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 برنامج 
المتحدة الأمم  

 للبیئة 

 

  الأطـــراف المــتعــدد للصنــدوق التنفیـذیــــة اللجنــة
  مونتریــال بروتوكـول لتنفیـــذ

   والتسعــــون  الرابع الاجتمــــــاع
 2024 مایو/أیار 31  - 27  مونتریال،

 
 التنفیذیة  للجنة نی والتسع الرابع  الاجتماع تقریر

 مقدمة

  مقر   في  مونتریال  بروتوكول  لتنفیذ  الأطراف  المتعدد  للصندوق  التنفیذیة  للجنة  والتسعون  الرابع  الاجتماع  عُقد .1
 . 2024 أیار/مایو 31 إلى  27 من الفترة  في كندا، مونتریال، في (الإیكاو)  الدولي المدني  الطیران منظمة

 
ً   التنفیذیة  اللجنة  أعضاء  التالیة،  البلدان  ممثلو  الاجتماع  وحضر .2   الخامس  الاجتماع  عن  الصادر  23/ 35  للمقرر  وفقا

 :مونتریال بروتوكول في للأطراف   والثلاثین
 

  الأرجنتین   ):5  بالمادة   العاملة  (الأطراف  البروتوكول  من  5  المادة   من  1  الفقرة   بموجب  العاملة  الأطراف ) أ(
 والھند؛  والكویت، وكوبا، وغانا،  وتونس، والأردن، (الرئیس)،

 
  ):5  بالمادة   العاملة  غیر   (الأطراف  البروتوكول  من  5  المادة   من  1  الفقرة  بموجب  العاملة  غیر  الأطراف )ب(

 . والیابان الأمریكیة،  المتحدة  والولایات وكندا، والسوید، وبلجیكا، الرئیس)،  (نائب وإیطالیا إستونیا،
 

3.  ً   الأمم  برنامج  ممثلو  الاجتماع  حضر   والثامن،  الثاني  اجتماعیھا  في  التنفیذیة  اللجنة  اتخذتھا  التي  للمقررات  ووفقا
  الصندوق،   خزانة  وأمین  المنفذة   الوكالة  باعتبارھما  (الیونیب)  للبیئة  المتحدة   الأمم   وبرنامج  (الیوئندیبي)  الإنمائي  المتحدة 
 . مراقبین بصفة الدولي والبنك  (الیونیدو) الصناعیة للتنمیة المتحدة  الأمم  ومنظمة
 

ً   الاجتماع  وحضر .4  الخامس  الاجتماع  مكتب  ورئیسة  الأوزون   لأمانة  التنفیذیة  الأمینة  ونائبة  التنفیذیة  الأمینة   أیضا
 . للأطراف   والثلاثین

 
 . مراقب بصفة الأوروبي  الاتحاد عن ممثل وحضر .5
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  ومؤسسة  الكربون،  احتواء   ومختبر  مسؤولة،  جویة  سیاسات  أجل  من  التحالف  ممثلو  مراقبین  بصفة  حضر  وكذلك .6
 ومعھد  والمناخ،  الطاقة  استراتیجیات  ومعھد  البیئیة،  التحقیقات  ووكالة  ،) ClimateWorks(  ووركس‘‘  ’’كلایمت
 القطاع  ولجنة  ،الھند   في  التبرید   غازات   مصنّعي  ورابطة  الطبیعیة،  الموارد  عن   الدفاع  ومجلس  المستدامة،  والتنمیة  الحوكمة
 .  المكسیك في المستدامة التنمیة  لدراسات  الخاص
 

   الاجتماع  افتتاح الأعمال: جدول من 1 البند

  ورحبت .  التنفیذیة  للجنة  والتسعین  الرابع  الاجتماع  (الأرجنتین)  بارودي  أنطونیلا  ماریا  الرئیسة  افتتحت .7
  لتنفیذ   الاستراتیجیة   النھج  بشأن  السابق   الیوم   في  عقدت   التي  یوم   نصف   دامت   التي  المثمرة  بالجلسة  وأشادت   بالمشاركین، 

 .UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/Inf.3 الوثیقة في للاجتماع ملخص وسیصدر. كیغالي تعدیل
 
  تعازیھا  عن  وأعربت.  2024  شباط  فبرایر/  في  المنیة  وافتھ  الذي  (أسترالیا)،  ماكینیرني  بباتریك  الرئیسة  وأشادت .8

  ماكینیرني،  السید  مع  العمل  في  الشخصیة  تجربتھا  المسؤولین  كبیرة   شاركت ذلك،  وبعد.  اللجنة بخسارة  واعترفت  لأسرتھ
 واھتمامھ   معھ  التعامل  وسھولة  تواضعھ  على  وشددت.  الأوزون  عائلة  إلى  انضمت  عندما  لھا  اً مرشد  اعتبرتھ  الذي

.  ناجحة  معاھدة   مونتریال  بروتوكول  من  جعلت  التي  للصفات  تجسیدا  كان  ھإن  وقالت  النامیة،   البلدان  تواجھھا  التي  بالتحدیات
 بإیجابیتھ  وأقروا  لعبھ،  الذي  الرئیسي  الدور  وذكروا.  المفاجئة  ماكینیرني   لخسارة  تعازیھم  عن  الأعضاء  من  العدید  أعرب   ثم

 . لذكراه  تكریما صمت  دقیقة اللجنة  ووقفت. الصعبة  المناقشات في الثغرات  سد  على وقدرتھ المرحة وروحھ
 
  قید   مازالت  التي  المسائل  بشأن  اتفاق  إلى  التوصل  بھدف  عملھا  ستواصل  التنفیذیة  اللجنة  أن  الرئیسة  وذكرت .9

  خطط  من  جدیدة  مراحل  وست  الھیدروفلوروكربونیة، للمواد كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  جدیدة   خطة  15  في  وستنظر .  المداولات
  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،   المواد إزالة إدارة   خطط شرائح من  والعدید  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، المواد  إزالة إدارة 

 الھیدروفلوروكربونیة   المواد  استھلاك   تجمید  أن  وذكرت.  الطاقة  استخدام   بكفاءة   المتعلقة  التجریبیة   المشروعات  وبعض
  أدنى،  أو قوسین قاب كانا الھیدروكلوروفلوروكربونیة للمواد المحدد الأساس خط استھلاك من المائة في 67.5 وتخفیض

 . 5 بالمادة  العاملة  للبلدان مستمرة  مساعدة  تقدیم  سیتم وأنھ
 

  المبادئ   وضع  من  والانتھاء  كیغالي  تعدیل   بتنفیذ  المتعلقة  تلك   وخاصة  السیاسات،   مسائل  من  عدد  معالجة  وستتسمر .10
ً أیض  الاجتماع  وسیناقش.  للتكالیف  التوجیھیة   للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  لاتفاقات  نموذج  مشروع  ا

 وما   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطط  تنفیذ  على  17/ 62  المقرر  آثار  وتحلیل   الھیدروفلوروكربونیة؛
  بكفاءة   المتعلقة  للمسائل  التشغیلي  والإطار  الھیدروفلوروكربونیة؛  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط   نھج  تعدیل  ینبغي  كان  إذا

  الیوریثان؛  متعددة   الرغوة   تصنیع  في  والبدائل  الھیدروفلوروكربونیة؛  للمواد   التدریجي  التخفیض  أثناء  الطاقة  استخدام
  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  والتخفیض  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  أنشطة  تساھم   أن  یمكن  وكیف

 مرض   جائحة  من  المتضررة  البلدان  لمساعدة   التمویل  بنافذة  المتعلقة  والمسائل  المستدام؛  التبرید  في  الصندوق  یدعمھا  التي
 . )19-(كوفید كورونا فیروس

 
  بأكبر   المتاح  المحدود  الوقت  استغلال  على  التنفیذیة  اللجنة  أعضاء  الرئیسة  حثت  المزدحم،  الأعمال  لجدول  ونظراً  .11
 . الكفاءة  من ممكن قدر
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 التنظیمیة  المسائل الأعمال: جدول من 2 البند
 

 الأعمال  جدول إقرار   (أ)
 

 المؤقت  الأعمال جدول أساس على للاجتماع التالي الأعمال جدول التنفیذیة اللجنة أقرت .12
   :UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/1 الوثیقة في الوارد

 
 . الاجتماع  افتتاح .1

 :التنظیمیة  المسائل .2

 الأعمال؛  جدول إقرار ) أ(

 .العمل تنظیم  )ب(

 .الأمانة  أنشطة .3

 :المالیة  المسائل .4

 والمصروفات؛  المساھمات حالة ) أ(

 . الموارد  وتوافر الأرصدة   عن تقریر )ب(

 . الامتثال  وآفاق القطریة البرامج  بیانات .5

 :التقییم  .6

 الامتثال؛  على المساعدة  برنامج  لتقییم   المكتبیة الدراسة في المحرز  التقدم   بشأن  تحدیث  ) أ(

 الأطراف؛   المتعدد  الصندوق في التقییم  لوظیفة الخارجي التقییم   عن تقریر )ب(

 . المشروعات إنجاز  تقاریر استعراض  عن تقریر )ج(

 :البرنامج  تنفیذ .7

 لا  والتي  المحددة   الإبلاغ  متطلبات  ذات  المشروعات  عن  تقاریر  إلى  بالإضافة  الحالة  تقاریر ) أ(
 معلقة؛  مسائل على تنطوي

 بشكل   فیھا  للنظر  المعلقة  القضایا وذات  المحددة   الإبلاغ متطلبات  ذات  المشروعات  عن  تقاریر )ب(
 فردي؛ 

ع  التقریر )ج(  . 2024 لعام  المشروعات إنجاز عن المجمَّ

 :الأعمال  تخطیط .8
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عة  العمل  خطة  تنفیذ  حالة  عن   تحدیث ) أ(  2026-2024  للفترة   الأطراف  المتعدد  للصندوق  المجمَّ
 ؛ 2026- 2024 سنوات   الثلاث لفترة  المالي  والتخطیط

 .الشریحة  تقدیم  في التأخیر )ب(

 :المشروعات  مقترحات .9

 المشروعات؛   استعراض أثناء تبیَّنت التي القضایا على عامة نظرة  ) أ(

 الثنائي؛  التعاون )ب(

 علیھا؛  الشمولیة بالموافقة الموصى المشروعات )ج(

 . فیھا الفردي  بالنظر الموصى المشروعات ) د(

 الیوریثان   متعددة  رغوة  تصنیع في البدائل قضیة حول ورقة .10
 . (UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقة من 127  (الفقرة 

 
 (المقرر   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطط   تنفیذ   على  62/17  المقرر  آثار  تحلیل .11
 . (أ) 93/105

 :مونتریال لبروتوكول كیغالي  بتعدیل المتعلقة  المسائل .12

 البلدان  في  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض  لتمویل  توجیھیة  مبادئ  مشروع ) أ(
 351  (الفقرة  28/2  المقرر   من  24  الفقرة   تفعیل  في  النظر   ذلك   في  بما  ،5  المادة  بموجب   العاملة

 )؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقة من

 الطاقة   استخدام   كفاءة   تعزیز  و/أو  على  الحفاظ  لدعم   التشغیلي  الإطار  حول  التفاصیل  من  مزید )ب(
 (د))؛ 93/93 (المقرر UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98 الوثیقة في الموضح

 الھیدروفلوروكربونیة   للمواد  كیغالي  تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  لاتفاق  نموذج  مشروع )ج(
 .  )UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقة من 368  (الفقرة 

  التدریجي   والتخفیض  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  لأنشطة  بھا  یمكن  التي  الكیفیة  عن  ورقة .13
  92/1  (المقرر  المستدام   التبرید  في  تسھم   أن  الأطراف  المتعدد  الصندوق  یدعمھا  التي  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد
 . (ب))

 كورونا  فیروس  مرض  جائحة  من  المتضررة   5  بالمادة   العاملة  البلدان  لمساعدة   تمویل  بنافذة   تتعلق  مسألة  .14
 .  )UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقة من 406  (الفقرة 

 إلى   المقدم   مونتریال  بروتوكول  لتنفیذ  الأطراف  المتعدد  للصندوق  التنفیذیة  اللجنة  تقریر  مشروع .15
 . للأطراف والثلاثین السادس الاجتماع
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 . الإنتاج بقطاع المعني  الفرعي  الفریق  تقریر .16

 . أخرى مسائل .17

 . التقریر اعتماد .18

 . الاجتماع  اختتام  .19

 جلسة  وقائع  موجز  )1(   یلي:  فیما  أخرى،  مسائل  بشأن  ،17  البند  إطار  في  تنظر  أن  على  التنفیذیة  اللجنة  ووافقت .13
  الصادرة  الرئیسیة  والتوصیات  كیغالي تعدیل  لتنفیذ الاستراتیجیة النھُُج بشأن 2024 أیار/مایو 26 في المنعقدة  الیوم  نصف
 الخامس  من  بالاجتماعات  المتعلقة  الإضافیة  والمعلومات  والتسعین  الثامن  الاجتماع  انعقاد  وأماكن  مواعید  ) 2(  عنھا؛

 . والتسعین السابع إلى والتسعین

 العمل   تنظیم   (ب)
 

 . المعتادة  إجراءاتھا اتباع على التنفیذیة اللجنة  وافقت .14
 

ً   اللجنة  وافقتو .15   والأردن،   الأرجنتین،  الآتي:  بالتشكیل  الإنتاج  بقطاع  المعني  الفرعي  الفریق  عقد  تعید  أن  على  أیضا
 . الأمریكیة المتحدة  والولایات والھند، وكوبا، وكندا، والسوید،  وإیطالیا،

 الأمانة  أنشطة الأعمال: جدول من 3 البند

 .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/2  الوثیقة  الموظفین كبیرة  قدمت .16

ً   وذكرت   ، الوثیقة  في  البارزة  النقاط  على  الضوء  وسلطت  .17   المشروعات،   استعراض  أثناء  في   الأمانة  أن   أیضا
 قدر   تحاول  ،91/65  المقرر   بموجب  الرائدة   والمشروعات  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  وخاصة
  وفریق  الأمانة  وأن  الوكالات؛  جمیع  ومع  البلدان  كافة  مع  بھا   تتعامل  التي  الطریقة   في  والعدالة  الاتساق  ضمان  الإمكان
  عرض  تقدیم   تعتزم   الأمانة  وأن  الجاریة؛  التوظیف  عملیات  لاستكمال  اللازم   الوقت  لتقلیل  جھدھما  قصارى  بذلا  الإدارة 

ً   الأمانة، وأن  المعارف؛  إدارة  نظام   في  المحرز  التقدم   بشأن  ھامش  على  جانبیین حدثین  ستنظم  الأوزون،  أمانة  بتأكید  رھنا
  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط   وتقدیم   إعداد  عن  العضویة،  المفتوح  العامل  للفریق  والأربعین  السادس  الاجتماع

 الأوزون   موظفي  قدرة   تعزیز  بھدف   وذلك  الإنترنت،   عبر  القطریة  البرامج  بیانات   تقدیم   وعن  الھیدروفلوروكربونیة
 . كیغالي تعدیل تنفیذ على الوطنیین

  یتعلق   فیما  خاصة  التنفیذیة،  للجنة  الأخیر  الاجتماع  منذ   جرى   الذي   للعمل  تقدیرھم   عن   الأعضاء  من  كثیر  وأعرب .18
  العالمیة،   البیئة  ومرفق  للمناخ،  الأخضر  الصندوق  ذلك  في  بما  الكیانات،  مختلف  مع  والتعاون  المعارف  إدارة   بنظام 

 . العالمي  التبرید  بشأن الواثق  لتحالفل  التقییم   تقریرو الإقلیمیة،  والمصارف

  التخفیض  مشروعات  بسبب  تجنبھا  یتم   التي  الانبعاثات  لتقدیر  منھجیة  بوضع  اھتمامھ  عن  الأعضاء  أحد  وأعرب .19
  عن   المعلومات  من  مزیداً   وطلب   الأطراف  المتعدد   الصندوق  یدعمھا  التي  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التدریجي

  الاستراتیجیات   أن  من  والتأكد  للمشروعات  المحتملة  البیئیة  الفوائد   فھم   على  قدرة   أكثر  یكون  لكي  الأساسیة  الافتراضات
ً   العضو  نفس  وتساءل.  سلیمة  علمیة  بیانات  إلى   مستندة  أسترالیا   –   الدولیة  الشفافیة  منظمة  تطبقھا  التي  المعاییر   عن  أیضا

 . مكاتبھا بین العمل  وتوزیع الدولیة  الصنادیق مع وخبرتھا التقییم  لأغراض  المؤسسات باختیار  یتعلق فیما



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
 
 

6 

  تم   التي  المقدرة   الانبعاثات  عن  المعلومات  من  المزید  توفیر  سیجري  إنھ  الموظفین  كبیرة   قالت  ذلك،  على  ورداً  .20
 إطار   في  الأطراف  المتعدد  الصندوق  یدعمھا  تيال   یةوفلوروكربونرلھیدا  للواد  التدریجي  التخفیض  مشاریع  بسبب   تجنبھا

 على   وعلاوة .  المشروعات  استعراض  أثناء  تحدیدھا تم   التي القضایا  على  عامة  نظرة   بشأن  الأعمال  جدول  من  (أ)  9  البند 
 ولكن  البلدان،  من  العدید  في  مكاتب  لھا  كبیرة   منظمة   ھي  الدولیة  الشفافیة  منظمة  أن  تفھم   الأمانة  أن  أوضحت  ذلك،

ً   تصدر  المنشورات   بخمس  الاضطلاع  بالفعل  تم   قد  أنھ  المعروف  ومن.  "الدولیة  الشفافیة  منظمة"  العام   سم الا  تحت  دائما
  المناخیة؛   الاستثمارات  لصنادیق  الفساد  لمكافحة  وتقییم   التكیف؛  لصندوق  الفساد  لمكافحة  تقییم  بالأموال:  تتعلق  دراسات
  ودراسة   المناخ؛  بتغیر  الخاص  والصندوق  نمواً   البلدان  أقل  بصندوق  یتعلق  فیما  وخاصة  العالمیة،  البیئة  مرفق  عن  ودراسة

 منظمة  من  المقدم   المعلومات  طلب  إن  وقالت.  الدولیة  البحریة  بالمنظمة  یتعلق  وتقییم   المناخي؛  التمویل  مشتریات  حمایة  عن
  التنظیمي   الإطارب  المتعلقةو  الیونیب  عملیات  على  وبالتالي  الأمانة  عملیات  على  معظمھ  في  یركز  أسترالیا  -  الدولیة  الشفافیة
 .للجمھور متاحة أسترالیا – الدولیة الشفافیة منظمة مع تقاسمھا تم  التي والمعلومات. المتحدة للأمم  العامة للأمانة

  والذي  الأطراف،  المتعددة   المنظمات  أداء  تقییم   شبكة  أجرتھ  الذي  الأخیر  التقییم   إلى  مشیراً   آخر،  عضو  وأعرب .21
  تقدیم   حال  في  للأمانة،  ینبغي  أنھ  رأى  ولكنھ  للجمھور،  المتاحة  المعلومات  لتقدیم   ارتیاحھ  عن   مكثف،  عمل  على  انطوى
 . بالأعباء نفسھا إثقال  تجنب بھدف التنفیذیة اللجنة تستشیر  أن أخرى،  طلبات

ً   التنفیذیة   اللجنة  أحاطت   ذلك،  وبعد .22   الوثیقة  في  الوارد   الأمانة   بأنشطة   المتعلق  بالتقریر  التقدیر،  مع  ، علما
UNEP/Ozl.Pro/ExCom/94/2 . 

 المالیة  المسائل الأعمال: جدول من 4 البند

 والمصروفات المساھمات حالة ) أ(

  الأطراف   مساھمات  عن  محدثة  معلومات  وقدم .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/3  الوثیقة  الخزانة  أمین  قدم  .23
  17,030,260  مجموعھا  یبلغ  إضافیة   مساھمات  الخزانة  أمین  استلم   الوثیقة،   إصدار  ومنذ.  الأطراف   المتعدد  الصندوق  في

ً أمریكی  اً دولار   الأطراف   عدد  إجمالي  لیصل  وإسبانیا،  ولیختنشتاین  وكازاخستان   والیونان  وألمانیا   بلجیكا  حكومات  من  ا
 . 22 إلى  2024 عام  في  الصندوق في ساھموا الذین

ً أمریكی  اً دولار  558,357,769  الصندوق  رصید  بلغ  ،2024  مایو/أیار  24  وفي .24   السابق   جتماعالا  ومنذ.  اً نقد  ا
 المتراكمة   الخسارة  وبلغت.  أمریكي  دولار  532,000  بنحو  الثابت  الصرف   سعر  لآلیة  الخسارة   إجمالي  زاد   التنفیذیة،  للجنة
 . أمریكیا دولارا  ملیون 30 حوالي الثابت الصرف سعر لآلیة

  إلى   المسددة   غیر  المساھمات  بشأن  التذكیر  رسائل  أرسلت  وكذلك  ،2024  عام   فواتیر   أن  الخزانة  أمین  وذكر .25
 . 2024 شباط فبرایر/ بدایة في الأطراف جمیع

 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .26

ً   تحیط  أن ) أ(   بھذا   الأول  المرفق   في  الوارد  والمصروفات  المساھمات  حالة  عن  الخزانة  أمین  بتقریر  علما
 التقریر؛ 

 مساھمات  لدیھم  الذین  الأطراف  مع  المتابعة  في  الاستمرار  الخزانة  وأمین  الموظفین  كبیرة  من  تطلب   وأن )ب(
 والتسعین؛  الخامس الاجتماع إلى ذلك  عن تقریرا ویقدما أكثر أو  سنوات ثلاث لمدة   مسددة  غیر
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  أقرب  وفي  بالكامل  الأطراف   المتعدد   الصندوق  في  مساھماتھم   تسدید  على  الأطراف  جمیع  تحث   وأن )ج(
 . ممكن وقت

 ) 94/1 (المقرر

 الموارد وتوافر الأرصدة  عن تقریر  ) ب(

  ھذا  في  المطلوب  التمویل  إجمالي  بأن  وأفاد  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/4  الوثیقة  الأمانة  ممثل  قدم  .27
  أمین   قدمھا  التي  المحدثة  المعلومات  ضوء  وفي.  الوكالة دعم  تكالیف  شاملا أمریكیاً،  دولاراً  67,918,167  قدره   الاجتماع
ً أمریكی  اً دولار  558,357,769  بلغ  الذي   الصندوق،  رصید  عن  الخزانة   اً دولار  1,362,594  قدرھا  أرصدة  وإعادة   ،ا
ً أمریكی ً أمریكی  اً دولار 559,720,363  المتوفر  التمویل  إجمالي  بلغ  ،ا ً كافی  اعتبر  ما  وھو  ،ا  سیتم التي المشروعات  لاعتماد  ا
 . الاجتماع  ھذا في فیھا النظر

 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .28

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما

 ؛UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/4  الوثیقة  في  الوارد  الموارد  وتوافر  الأرصدة   عن  التقریر )1(

 والتسعین  الرابع  الاجتماع  في  المنفذة   الوكالات  أعادتھا  التي  للأموال  الصافي  المستوى  كان )2(
ً أمریكی  اً دولار  1,362,594 ً أمریكی  اً دولار  239,606  من  یتكون  ا   دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  ،ا

ً أمریكی  اً دولار  17,619  وقدرھا  الوكالة  (الیوئندیبي)؛   الإنمائي  المتحدة   الأمم   برنامج  من  ،ا
ً أمریكی  اً دولار  469,599و  اً دولار  44,402  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  ، ا

ً أمریكی ً أمریكی اً دولار 551,985و (الیونیب)؛ للبیئة المتحدة   الأمم  برنامج من ،ا   إلى بالإضافة ،ا
ً أمریكی  اً دولار  39,383  وقدرھا  الوكالة  دعم  تكالیف   الصناعیة  للتنمیة  المتحدة   الأمم   منظمة  من  ، ا

   (الیونیدو)؛

ً أمریكی  اً دولار  71,695  قدرھا  بأرصدة   احتفظ  الیوئندیبي  أن )3(   لسبع  الوكالة، دعم  تكالیف  شاملة  ،ا
 سابقین؛  عامین مدى على إنجازھا  تم  مشروعات

ً أمریكی  اً دولار  72,926  قدرھا  بأرصدة  احتفظت   الیونیدو  أن )4(   الوكالة،   دعم   تكالیف  شاملا  ،ا
ً أمریكی  اً دولار  823,615و  سابقین،   عامین  مدى  على  إنجازھا   تم   مشروعات  لخمس  شاملا   ،ا
 اً دولار  116,758و  التنفیذیة"  اللجنة  من  "بقرار  أنجزت  مشروعات  لثلاث  الوكالة،  دعم   تكالیف
ً أمریكی  المساھمات   باستخدام   ممولة  أنجزت  مشروعات  لأربع  الوكالة،  دعم   تكالیف  شاملا  ا

  تنفیذ   في  السریع   البدء  أنشطة  لتمویل  المانحة  البلدان  من  مجموعة  قدمتھا  التي  الإضافیة  الطوعیة
 الھیدروفلوروكربونیة؛  للمواد  التدریجي التخفیض

  الصناعیة   للتنمیة   المتحدة   الأمم   ومنظمة  (الیوئندیبي)  الإنمائي  المتحدة   الأمم   برنامج  من  تطلب  وأن )ب(
 (الیونیدو): 

ً   المضي )1(   لازمة   تكن  لم   والتي  بھا  الملتزم   وغیر  بھا  الملتزم   الأموال  إلغاء  أو  صرف  في  قدما
 والتسعین؛  الخامس الاجتماع في بھا المرتبطة الأرصدة  وإعادة  المنجزة، للمشروعات
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ً   المضي  )2(   مدى  على   إنجازھا  تم  التي  بالمشروعات  الخاصة  الالتزامات  إلغاء  أو  صرف  في   قدما
 والتسعین؛  الخامس الاجتماع في الأرصدة  وإعادة  سابقین، عامین

ً   المضي  الیونیدو  من  تطلب  وأن (ج)   أرصدة  والتسعین،  الخامس  الاجتماع  في  إعادة،   أو  صرف  في  قدما
  المساھمات  باستخدام   الممولة  المنجزة   والمشروعات  التنفیذیة"  اللجنة  من  "بقرار  المنجزة   المشروعات

 . الإضافیة الطوعیة

 ) 94/2 (المقرر

 الامتثال   وآفاق القطریة   البرامج  بیانات الأعمال: جدول من 5 البند

  الأمانة  تلقت  الوثیقة، إصدار بعد أنھ إلى  مشیراً  ،UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/5 الوثیقة الأمانة ممثل قدم  .29
  الفقرة  حذف  یلزم   وبالتالي،.  الاستوائیة  وغینیا  الدیمقراطیة،  الشعبیة   كوریا  لجمھوریة  2022  لعام   القطري  البرنامج  بیانات

ً   أوضح  كما.  التوصیة  من  (ب)   القطري   البرنامج  بیانات  قدمت  5  المادة   بموجب  العاملة  الدول  من  إضافیة  دولة  73  أن  أیضا
 . أبریل/نیسان 16 تاریخ  بعد ،2023 لعام 

  حول   المعلومات  من  مزید   على  للحصول  السابق  الاجتماع  في  تقدیمھ  تم   الذي  الطلب  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار .30
  التفاصیل  من  مزید  ھناك  كان  إذا   عما  وتساءل.  "أخرى"  القطاع  فئة  في  عنھ  المبلغ  23-الھیدروفلوروكربون  مركب  استخدام 
 المعنیین  البلدین  أحد  بأن  الأمانة  ممثل  وأجاب.  حلھ  تم   الذي  المعروف  غیر  الاستخدام   حجم ب  یتعلق  ما  ذلك  في  بما  المتاحة،

 الأمانة   وستواصل  متاحة؛  المتبقي  الآخر  بالبلد  المتعلقة  التفاصیل  تكن  لم   بینما  التبرید،   خدمة  بقطاع  تتعلق   بیانات  عن   أبلغ  قد
 مشاورات  إجراء  نیتھ   عن  العضو  أعرب   ذلك،   ومع.  التالي  الاجتماع  في  عنھا  تقریر  وتقدیم  التوضیحات  من  مزید  عن   البحث
 .الأمر  ھذا بشأن ثنائیة

ً   الأمریكیة  المتحدة   الولایات  ممثل  طرح .31   البلدان  من  یطلب   اجتماع،  غرفة  ورقة  في   مقدم   مقرر  لمشروع  مقترحا
 أو   الاستخدامات  عن  التفاصیل  من  المزید  تقدم  أن  "أخرى"   العمود  في  23-الھیدروفلوروكربون  استھلاك  عن  تبلغ  التي

 . العمود  ذلك في عنھا المبلغ 23-للھیدروفلوروكربون المرجحة التطبیقات

 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .32

ً   تحیط  أن ) أ(   الوثیقة   في  الواردة   الامتثال  وآفاق  القطري  البرنامج  ببیانات  المتعلقة  بالمعلومات  علما
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/5،  بیانات   بلداً   21  قدم   ،2024  نیسان  أبریل/  16  حتى  وأنھ  

  أبریل/   16  بعد  القطري  2023لعام    البرنامج  بیانات  بلداً   73  وقدم   ، 2023  لعام  القطري  البرنامج
 ؛ البیانات ھذه بلدا  50 یقدم  ولم ،2024 نیسان

 الإبلاغ   نموذج   من  "أخرى"   عمود  في  23-الھیدروفلوروكربون  عن  تبلغ  التي   البلدان  من  تطلب   أن )ب(
  استخدامات   عن  الإمكان،  قدر  تقدیرات،  أو  إضافیة  معلومات  تقدم   أن  القطري  البرنامج  بیانات  عن

 .العمود في عنھا المبلغ 23-للھیدروفلوروكربون المرجحة التطبیقات أو 23-الھیدروفلوروكربون

 ) 94/3 (المقرر

 التقییم  الأعمال: جدول من 6 البند

 الامتثال  على المساعدة برنامج لتقییم  المكتبیة الدراسة في المحرز  التقدم بشأن   تحدیث (أ) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/6 الوثیقة والتقییم  الرصد موظفي كبیرة  قدمت .33
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  البحر   ومنطقة   اللاتینیة  أمریكا  في   الوطنیین  الأوزون  لموظفي  الإقلیمیة   الشبكة  لأن  قلقھ  عن  الأعضاء  أحد   وأعرب .34
  المساعدة  لبرنامج  تقییمھا  في  القضیة  ھذه   إلى  تشیر  أن  الأمانة  إلى  وطلب  بالتقریر،  المشمولة  الفترة   خلال  تجتمع  لم   الكاریبي

  مع   التداخل  تجنب  بضرورة  أبلغ  قد  المكتبیة  بالدراسة  المعني  الاستشاري  الخبیر  أن  إلى  آخر  عضو  وأشار.  الامتثال  على
 الامتثال   على  المساعدة   برنامج  مع  الثنائي  الصعید   على  المسألة  ھذه   تحل   أن   واقترح   الإقلیمیة،   الشبكات  بشأن  السابق   التقییم
 . للبیئة المتحدة   الأمم  لبرنامج التابع

ً   التنفیذیة  اللجنة  وأحاطت .35   الامتثال   على  المساعدة  برنامج  لتقییم   المكتبیة  الدراسة  بشأن   المرحلي  بالتحدیث  علما
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/6 الوثیقة في الوارد

 الأطراف  المتعدد الصندوق  في التقییم لوظیفة الخارجي  التقییم  عن تقریر (ب) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/7 الوثیقة والتقییم  الرصد موظفي كبیرة  قدمت .36

 على   وردا.  المعنیین  المصلحة  أصحاب  مع  أجریت  التي   المقابلات  من  المستفادة   الدروس  عن  الأعضاء  أحد  وسأل .37
 لاستكمال  محددة   أھداف  ذات  مسوحا  حالیا  یجري  المستقل  الاستشاري  الخبیر إن  والتقییم   الرصد  موظفي  كبیرة   قالت   ذلك،

 . إلیھا توصل أولیة نتائج أي بعرض بعد لھ  یسمح وضع في ولیس المقابلات من المجمعة المعلومات

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .38

ً   یحیط  أن ) أ(   المتعدد   الصندوق  بھا  یضطلع  التي  التقییم   لوظیفة  الخارجي  بالتقییم   المتعلق  بالتقریر  علما
   ؛UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/7 الوثیقة  في الوارد النحو  على الأول) (الجزء الأطراف

  التقییم  لوظیفة  الخارجي  للتقییم   النھائي   التقریر   تقدم  أن  والتقییم   الرصد   موظفي   كبیرة   إلى  تطلب   أن )ب(
 . والتسعین الخامس الاجتماع في الأطراف المتعدد  الصندوق بھا یضطلع  التي

 ) 94/4 (المقرر

 المشاریع  إنجاز تقاریر استعراض   عن تقریر (ج) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/8 الوثیقة والتقییم  الرصد موظفي كبیرة  قدمت .39

  یحسن  أن  شأنھ  من  الذي   المشروعات،  إنجاز  لتقاریر  لموحد  النسق  لاعتماد  تأییدھم   عن  أعضاء  عدة   وأعرب .40
.  النسق   في  الجنساني  المنظور  مراعاة   بتعمیم   المتعلق   الجدید  الفرع  بإدراج  ورحبوا  جدوى،  أكثر  بیانات  ویوفر  الكفاءة 

  أن   إلى  عضوان  وأشار.  المستدامة  التنمیة  أھداف  عن  للإبلاغ  الاختیاري  القسم   لإدراج  تقدیره   عن  الأعضاء  أحد  وأعرب
 أداء   ویحسن  التقاریر  من  البیانات  استخراج  ییسر  أن  شأنھ  من  المعارف  إدارة   نظام   في  المشروعات  إنجاز  تقاریر  إدماج
 . الموحد النسق  إعداد عند  المنفذة   الوكالات مع تشاورت قد  الأمانة كانت إذا عما الأعضاء أحد وسأل. لوظیفتھ النظام 

  اجتماعات  خلال   المنفذة   الوكالات  مع  تشاورت  التقییم  وحدة   إن  والتقییم  الرصد  موظفي  ة كبیر   قالت   ذلك،   على  ورداً  .41
  یتعلق   فیما  وتوقعاتھا  الوكالات احتیاجات  لتحدید  مسحا  وأجرت  2024و  2023  عامي  في  الوكالات  بین  المشتركة  التنسیق
 .الوثیقة مرفق في المشاورات  نتائج أدرجت  وقد. الجدید بالنسق

  بإعداد  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/8  الوثیقة   من  43  الفقرة  في  الوارد   الاقتراح   على   عضوان   ووافق .42
 . العام  لھذا الأول الاجتماع في فقط المشروعات  إتمام  عن مجمع واحد تقریر
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 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .43

ً   تحیط  أن ) أ(  الوثیقة  في  الوارد   المشروعات   إنجاز  تقاریر   باستعراض  المتعلق  بالتقریر  علما
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/8 ؛ 

  التقریر،   بھذا  الثاني  المرفق  في  الوارد  المشروعات  إنجاز  لتقاریر  الموحد  النسق  على  توافق  أن )ب(
  اللازمة   الوظائف  المعارف  إدارة   نظام   یتیح  أن  بمجرد  والمنفذة   الثنائیة  الوكالات  ستستخدمھ  الذي
 ؛ 2025 عام   نھایة بحلول الإنترنت عبر المشروعات إنجاز  تقاریر لتقدیم 

 یلي:  بما القیام  والأمانة والتقییم  الرصد موظفي كبیرة  إلى تطلب أن )ج(

  وعملیة  المشروعات  إنجاز  لتقاریر  الموحد  النسق  إدماج  لتفعیل  اللازمة  لإجراءات  تنسق  أن )1(
  لھ،  مخطط  ھو  كما  النظام   ذلك  تطویر  من  3  المرحلة  في  المعارف،  إدارة   نظام   في  التقدیم

  المشروعات  عن  الإبلاغ  إطار  مع  كاف  بشكل  المشروعات  إنجاز  تقاریر  مواءمة  یكفل  بما
  المناقشات  الاقتضاء،  عند  ترُاعى،  أن   على   المشروعات،  حیاة   دورة  مراحل   مختلف   عبر
  بحصر  المتعلقة  الوثیقة  بشأن  1/ 93  للمقرر  نتیجة  والتسعین   الخامس  الاجتماع  في  جرت   التي 

 اختلافھا؛ على التقاریر جمیع في الإبلاغ وتبسیط الإبلاغ  متطلبات

  ترحیل  من  الانتھاء  بعد  الإنترنت  عبر   المشروعات  إنجاز  تقاریر   تقدیم   أداة   تطلق  أن )2(
   ؛2025 عام  نھایة بحلول البیانات،

  إنجاز  تقاریر  إصلاح  تنفیذ  حالة  عن  تقریر  تقدیم   والتقییم   الرصد  موظفي  كبیرة   إلى  تطلب  أن ) د(
 المتعلقة  الوثیقة  في  الوارد  السنوي  التقریر   ضمن  والتسعین،   السابع  الاجتماع  في  المشروعات

 . والتقییم  الرصد مجالي في السنویین والمیزانیة العمل ببرنامج

 ) 94/5 (المقرر

 البرنامج  تنفیذ الأعمال: جدول من 7 البند

  مسائل   على  تنطوي  لا  والتي  المحددة  الإبلاغ  متطلبات  ذات  المشروعات  عن  تقاریر  إلى  بالإضافة  الحالة  تقاریر ) أ(
 معلقة

 . قسمین  على تحتوي التي ،UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .44

 بشأنھا  خاصة  حالة تقاریر طُلبت  والتي  التنفیذ  في المتأخرة  المشروعات  -أولاً 

  2  الفقرة   في   خاصة  حالة  تقاریر  بشأنھا  طلبت  والتي  تنفیذھا  تأخر  التي  بالمشروعات  المتعلقة  المعلومات  قدُمّت .45
   ؛UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة من

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .46

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما
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  الثنائیة   الوكالات  من  المقدمة  الحالة  وتقاریر  التنفیذ  في  التأخیر  بحالات  المتعلقة  التقاریر )1
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة  في الواردة  المنفذة  والوكالات

 الخامس   الاجتماع  في  التنفیذیة  اللجنة  إلى  تقاریر  ستقدم   المنفذة   والوكالات   الثنائیة  الوكالات  أن )2
ً   29  عن  والتسعین   بھذا  الرابعو  الثالث  المرفقین  في  المبین   النحو  على  تنفیذھا،  تأخر  مشروعا
 المرفق   في  المبین  النحو  على  إضافیة،  حالة  بتقاریر  لھا  موصى  مشروعات  سبع  وعن  التقریر،
 للوكالات  2023  لعام   والمالیة  السنویة  المرحلیة  التقاریر  من  كجزء  التقریر،  بھذا  الخامس
   المنفذة؛ والوكالات الثنائیة

 في  المدرجة  محددة   مشكلات  بھا  توجد  التي  الجاریة  المشروعات   بشأن  التوصیات  على  توافق   أن )ب(
 .  التقریر  بھذا الخامس المرفق في الوارد الجدول من الأخیر العمود

 ) 94/6 (المقرر

 معلقة  مسائل دون محددة إبلاغ  متطلبات ذات مشاریع ثانیا 

  وكینیا   لشیلي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطط  من  الثانیة  بالمرحلة  المتعلقة  التقاریر  حذفت .47
  .  (ب) 7 الفرعي  البند إطار في فردي بشكل فیھا للنظر التقاریر قائمة إلى وأضیفت الفرعي  البند ھذا من وأوروغواي

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  بخطط المتعلقة  التقاریر  -ألف

-HCFC  لغاز  بدائل  توافر  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  الأرجنتین:
141b  ذات   للبدائل  الانتقالي  والاستخدام   الرغوة   قطاع  في  العالمي  الاحترار  إحداث  على  منخفضة  قدرة   ذات  
 إیطالیا)  وحكومة (الیونیدو العالمي) الاحترار إحداث على العالیة  القدرة 

  من  14  إلى  5  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة  المتعلقة  المعلومات  وردت .48
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .49

ً   تحیط  أن ) أ(  على  منخفضة  قدرة   ذات  HCFC-141b  لغاز  بدائل  توافر  بحالة  المتعلق  بالتقریر  علما
  على   العالیة  القدرة   ذات  للبدائل  الانتقالي  الاستخدام   وعن  الرغوة،  قطاع  في  العالمي  الاحترار إحداث
  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  سیاق  في  العالمي  الاحترار  إحداث

 الوثیقة   في   والوارد   الیونیدو  قدمتھ  الذي   للأرجنتین،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 ؛ 

ً   والیونیدو،  الأرجنتین  حكومة  إلى  تطلب   أن )ب(   في   تقدما،  أن   ‘، 2’  (ج)   92/31  المقرر  مع  تمشیا
ً   والتسعین، الخامس الاجتماع  منخفضة قدرة  ذات HCFC-141b لغاز بدائل توافر مدى عن تحدیثا

  العالیة   القدرة  ذات للبدائل  الانتقالي  الاستخدام   وعن  الرغوة،   قطاع  في العالمي الاحترار إحداث  على
 .العالمي الاحترار  إحداث على

 ) 94/7 (المقرر

 تنفیذ  عن مرحلي تقریر  - الثانیة  (المرحلة الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  إزالة  إدارة   خطة الأردن:

 والیونیدو)  الدولي (البنك النھائیة) بالشریحة  المرتبط العمل برنامج 
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 من  38  إلى 26  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد إزالة إدارة   بخطة المتعلقة  المعلومات  وردت .50
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة

ً   التنفیذیة  اللجنة  وأحاطت .51   من  والأخیرة  الثالثة  بالشریحة  المرتبط  العمل  برنامج  تنفیذ  عن  المرحلي  بالتقریر  علما
  الواردة   الدولي  البنك  من  المقدمة  بالصیغة  للأردن،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة في

  النھائي)  المرحلي  التقریر   -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  مالیزیا:
 (الیوئندیبي)

  من  20  إلى  1  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة  المتعلقة  المعلومات  وردت .52
 UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/43. الوثیقة

ً   التنفیذیة  اللجنة  أحاطتو .53  من  الثانیة  بالمرحلة  المرتبط   العمل  برنامج  تنفیذ  بشأن  النھائي  المرحلي  بالتقریر  علما
  الوثیقة  في  والواردة   الیوئندیبي  قدمھا  التي  لمالیزیا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إزالة  إدارة  خطة

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/43 . 

  تنفیذ  عن  مرحلي  تقریر  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  باكستان:
 والیونیب)  (الیونیدو والرابعة) الثالثة  الشریحتین

  من  61  إلى  49  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة   المتعلقة  المعلومات  ترد .54
 .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة

ً  التنفیذیة  اللجنة  أحاطت .55   خطة من الثانیة المرحلة من والرابعة الثالثة الشریحتین  تنفیذ  عن المرحلي بالتقریر   علما
  الوثیقة   في  والوارد  الیونیدو  قدمتھ  الذي  باكستان،  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة 

UNEP/OzL.Pro/ExCom /94/9  . 

  في  الواردات   حالة  عن   تقریر   -  الثالثة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  باكستان:
  تنفیذ   في  المحرز  التقدم   وعن  ب  141-الھیدروكلوروفلوروكربونیة  تتضمن  التي  الخلط  السابقة  البولیولات
 والیونیب)  (الیونیدو )الرغوة  لقطاع التقنیة  المساعدات

  الوثیقة  من  69  إلى  62  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة  الخاصة  المعلومات  ترد .56
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 . 

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .57

ً   تحیط  أن ) أ( -الھیدروكلوروفلوروكربون  المتضمنة  الخلط  السابقة  البولیولات  في  الواردات   بحالة  علما
 خطة   من  الثالثة  المرحلة  في  الرغوة   لقطاع  التقنیة  المساعدات  تنفیذ  في  المحرز  التقدم   وعن  ب141
  الوثیقة   في  ویرد   الیونیدو  من  المقدم  لباكستان،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 ؛ 

 عن:  الإبلاغ مواصلة الیونیدو،  خلال من الباكستانیة، الحكومة من تطلب أن )ب(
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  المتضمن  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون  من  الواردات  على  المفروض  الحظر  حالة )1(
 ؛ 2024  في  الحظر   ینفذ  أن  المتوقع  من  كان  أنھ  الى  الإشارة  مع  الخلط   السابقة  البولیولات  في

 ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون المتضمنة الخلط  السابقة البولیولات  في  الواردات  حالة )2(
  المساعدات  تنفیذ  في  المحرز  والتقدم   الواردات   ھذه   على  الحظر  یتم  أن  الى  سنوي  أساس  على

 . الرغوة   لقطاع التقنیة

 ) 94/8 (المقرر

  النھائي   المرحلي  التقریر  -  الأولى  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  أفریقیا:  جنوب
 (الیونیدو)   والأخیرة) الخامسة الشریحة  تنفیذ عن

  من  77  إلى  70  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة   المتعلقة  المعلومات  ترد .58
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة

ً  الإحاطة الإشارة  التنفیذیة اللجنة ررتوق .59  یلي:  بما  علما

  إزالة  إدارة   خطة  من  الأولى  المرحلة  من  والأخیرة   الخامسة  الشریحة  تنفیذ  عن  النھائي  المرحلي  التقریر ) أ(
  الوثیقة   في  والوارد   الیونیدو  من  المقدم  أفریقیا،  لجنوب   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 ؛ 

  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  أمریكیا  دولارا   33,000  وقدره   المستخدم   غیر  الرصید  إعادة   وستتم  )ب(
   والتسعین؛ الخامس الاجتماع في الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد إزالة

  خطة   من  الأولى  المرحلة  في  المشمولة  النھائي  للمستخدم   الإیضاحیة  المشروعات  من  الانتھاء  عند  وأنھ )ج(
  للمقرر  وفقا  تنفیذھا   عن  نھائیة  تقاریر  الیونیدو  ستقدم   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة 

 . الطاقة  كفاءة   في   تحققت  التي  والمكاسب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  ذلك  في  بما  (ز)،  92/36

 ) 94/9 (المقرر

  (البنك   المرحلي)  التقریر  –  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  –  نام   فییت
 الیابان)  وحكومة الدولي

  من  95  إلى  93  من  الفقرات  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   بخطة   المتعلقة  المعلومات  ترد .60
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة

ً   التنفیذیة  اللجنة  أحاطت .61   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  عن  النھائي  المرحلي  التقریر  الدولي  البنك  بتقدیم   علما
 . والتسعین الخامس الاجتماع في وتقدمھ الأمانة ستستعرضھ الذي  نام، لفییت الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

 الھیدروفلوروكربون  بمشروع خاص تقریر . اءب

  على  القائمة  الأسطح  على  الكبیرة   التجاریة  الوحدویة  الھواء  تكییف  لوحدات  السنویة  المبیعات  عن  تقریر  -  الأردن
 (الیونیدو)   `))2 (ب) 25/ 90  (المقرر R-290 البروبان
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  الوثیقة   من  98  إلى  96  من  الفقرات  في  المشروع  بھذا  المتعلقة   المعلومات  ترد .62
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 . 

ً   التنفیذیة  اللجنة  أحاطت .63   الھندسیة،   للصناعات  (Petra)  البتراء  شركة  عن  نیابة  الیونیدو،   قدمتھ  الذي  بالتقریر  علما
  التبرید   غاز  على  والقائمة  الأسطح  على  تركَّب   التي  الكبیرة   التجاریة  الوحدویة  الھواء  تكییف   لوحدات   السنویة  المبیعات  عن

R-290 ،  وتقدمھ  الأمانة  ستستعرضھ  والذي  ، 5  المادة   بموجب  العاملة  غیر  والبلدان  5  المادة   بموجب  العاملة  البلدان  في 
 . والتسعین الخامس الاجتماع إلى

 حدة  على  كل فیھا للنظر معلقة مسائل مع محددة إبلاغ متطلبات ذات مشاریع عن  تقاریر (ب) 

  تنفیذ  عن  نھائي  مرحلي  تقریر  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  إزالة  إدارة   خطة  شیلي:
 والیونیدو)  والیونیب، (الیوئندیبي، النھائیة) بالشریحة  المرتبط العمل برنامج

  التقاریر   قائمة  من  إزالتھا  تمت  والتي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة   بخطة  المتعلقة  المعلومات .64
 فیھا  للنظر  التقاریر  قائمة  إلى  وأضیفت  (أ)7  الفرعي  البند  بموجب   معلقة  قضایا  بھا  توجد  لا  التي  بالمشروعات  المتعلقة

  الوثیقة   من  25  إلى  15  من  الفقرات   في  إدراجھا  تم   الفرعي،   البند  ھذا   بموجب   فردي  بشكل
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 . 

  متعددة  رغوة   قطاع  مشروع  من  انسحبت  الشركات  بعض  أن  الأمانة  ممثل  قال  الأعضاء،  أحد   من  سؤال  على  رداً و .65
  بشأن   یقین  عدم   حالة  وسط  تقنیات  واعتماد  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استخدام   بعدم   الالتزام   عن  إحجامھا  بسبب  الیوریثان

  كانت   شیلي  في  الرغوة   قطاع  في  الشركات  تواجھھا  التي  الاقتصادیة  التحدیات  نفس  أن  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار.  سعرھا
 .المنطقة أنحاء جمیع  في البلدان في ملموسة

ً  الإحاطة التنفیذیة اللجنة ررتوق .66  یلي:  بما علما

 إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  والأخیرة   الثالثة  الشریحة  تنفیذ  بشأن  النھائي  المرحلي  التقریر ) أ(
 الوثیقة   في   والواردة   الیوئندیبي  من   المقدم   لشیلي،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 ؛ 

 رغوة   تحویل  مشاریع  في  المشاركة  عدم   اختارت  قد  )"Multipanel(  بانل  "مالتي  الفردیة  الشركة  أن )ب(
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛  المواد  إزالة  إدارة  خطة من الثانیة المرحلة إطار في الیوریثان متعددة 

  تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  128,961  البالغة  المستخدمة  غیر  الأرصدة   إعادة   تمت  أنھ )ج(
  الفقرة   في  إلیھا  المشار  بالشركة الخاصة تلك  ذلك  في  بما  أمریكي،  دولار  9,027  البالغة  الوكالة دعم 

 الاجتماع في الیوئندیبي خلال من الأطراف المتعدد الصندوق إلى الرصد، من وكذلك (ب) الفرعیة
 . والتسعین الرابع

 ) 94/10 (المقرر

  في بالرنمینبي عنھ المبلغ  والرصید الأمریكي بالدولار عنھ المبلغ المتبقي   الرصید بین   الفرق عن  تقریر  الصین:
  التبرید   قطاع   خطة  من  الأولى   المرحلة  في  إعادتھا  یتعین   التي  الأرصدة  وعن  المالیة،  الحسابات   مراجعة  تقریر 

 (الیوئندیبي) والتجاري الصناعي الھواء  وتكییف
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 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/10  الوثیقة الأمانة ممثلة عرضت .67

  لتفسیر   الصین  وحكومة  والیوئندیبي  الأمانة  بذلتھا  التي  للجھود  التقدیر  عن  أعرب  ذلك،   أعقبت  التي  المناقشة  وفي .68
  الحسابات  مراجعة  تقریر  في  بالرنمینبي  عنھ  المبلغ  والرصید   الأمریكي  بالدولار  عنھ  المبلغ  المتبقي  الرصید  بین  التفاوت
  الصرف   أسعار  خسائر  كانت  إذا   عما  توضیحا  عضوان  وطلب.  بالوثیقة  الأول  المرفق  في  الواردة   الشاملة وللمبادئ  المالیة

  أحد  وأشار.  المستفیدة   المؤسسات  إلى  نقلت  قد  كانت  إذا   ما  أو  الأطراف   المتعدد  للصندوق  خسائر  تمثل  الوثیقة  في   المذكورة 
  التحویل  عقود   في  المتبع  النھج  تغییر  قبل  ودفعھ  علیھ  التعاقد   تم   الذي  التمویل  مقدار  الوثیقة  من   یتضح  لم  أنھ  إلى  الأعضاء

  عضو   سأل  حین  في  ھي،  وما  الأطراف  المتعدد  الصندوق  تكبدھا   خسائر  أي  ھناك  كانت  إذا   عما  وسأل  ،2014  عام   في
ً   دولاراً   1,163,094  في  المتمثل  الرقم   كان  إذا  عما  آخر   الأموال   كانت  إذا  الصندوق  إلى  سیعُاد  كان  الذي  المبلغ  ھو  أمریكیا

 الصین   أن   إلى  وأشیر.  الرنمینبي  إلى  تحویلھا  یتم   لم  للصین  الخارجي  الاقتصادي  التعاون  مكتب  إلى   الیوئندیبي  من  المحولة
  قلق   تثیر  خسائر  عن  تسفر  الطریقة  ھذه   كانت  إذا  أنھ  إلى  الأعضاء   أحد  ألمح  حیث  فریدة،  تمویل  طریقة  من  استفادت

 . التنفیذیة للجنة والتسعین  الخامس الاجتماع في فیھا النظر  إعادة  ینبغي فربما الأطراف،  المتعدد الصندوق

 تأثیر   لھا  الأمریكي  الدولار  مقابل  الرنمینبي  صرف  سعر  في  التقلبات  أن  في  شك  یوجد  لا  أنھ  الأمانة  ممثلة  وقالت .69
  من   یتكبده  ما  أو  ربح   من  الأطراف  المتعدد  الصندوق  یحققھ  ما  حساب  الصعب  من   لكن  للمؤسسات،  الشرائیة  القوة  على

  الأجنبیة   للعملات  تحویل  ھناك  یكون  أن  یجب  محققا،   الخسارة  أو  الربح   ھذا   یعتبر   ولكي.  الصرف  لسعر  نتیجة  بدقة  خسارة
 استلامھا  تاریخ  في  الرنمینبي  إلى   حولت  قد  المكتب  إلى  الیوئندیبي  من  المحولة  الأموال  وكانت.  الصرف  أو  الدفع  وقت

 كان  لو  الصرف  أسعار  خسائر  أو  مكاسب  محاكاة   الممكن  من  وكان.  للمؤسسات  الصرف  أو  الدفع  وقت  بالرنمینبي  وظلت
 قبل  بالكامل  الأموال  وصرفت  الشریحة  على  الموافقة  تاریخ  في  الرنمینبي  أو  الأمریكي  الدولار  یعادل  ثابت  مبلغ  ھناك

  والمبالغ   المعتمد  الأمریكي  الدولار  مبلغ  بین  الفرق  فإن  السیناریو،  ھذا  ظل  وفي.  اللاحقة  الشریحة  صرف   على  الموافقة
 صرف   وبمعدلات  مختلفة  تواریخ  في  للمؤسسات  المكتب  صرفھ  الذي  الرنمینبي  من  المحولة  الأمریكي  بالدولار  التراكمیة

  خط   المكتب  استلام   وقت  بالرنمینبي  یعادلھ  ما  اعتبر  إذا  وحتى.  الصرف  سعر  في  خسارة   أو  كربح  سیتحقق  كان  مختلفة
  الصرف  سعر أو الشریحة  تحدید  من  تمكن لم   الشرائح  مختلف  بین  المتجددة  الأرصدة  فإن  التباین،  حساب   لأغراض  أساس
 بسعر  لذلك  تبعا  تعاد  والتي  إرجاعھا،  یتعین  التي  الأرصدة   على   نفسھ  الشيء  وینطبق.  الصرف  عملیات  بھ  تتعلق  الذي

 . السائد الصرف

  أوضح   الصین،   في  القطاع  خطط   لجمیع  الأمریكي  بالدولار  حساب  إنشاء  الممكن  من  كان  إذا  عما  سؤال  على  وردا .70
 المصرفیة  الحسابات  فتح  بكیفیة  یتعلق  فیما  الصین  في  المالیة  وزارة   للوائح  الامتثال  إلى  حاجة   ثمة  أن  الیوئندیبي  ممثل

 بالمنح  المتصلة  المشروعات  حسابات  تكون  أن  الوطنیون  الحسابات  مراجعو  طلب  ذلك،  على  وعلاوة .  الأموال  وتحویل
 . العالمیة البیئة مرفق خلال من الممولة المشروعات على أیضا  یطبق  مبدأ وھو بالرنمینبي، 

 . الاجتماع ھامش على المھتمین الأعضاء  بین إضافیة  مناقشات وأجریت .71

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .72

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما

  والرصید  الأمریكي  بالدولار  عنھ  المبلغ  المتبقي  الرصید  بین  بالفرق  المتعلق  التقریر )1(
 إعادتھا  یتعین   التي  الأرصدة   وعن  المالیة،  المراجعة  تقریر  في  بالرنمینبي  عنھ  المبلغ

  على  والتجاري،  الصناعي  الھواء  وتكییف  التبرید  قطاع  خطة  من  الأولى  المرحلة  في
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/10 الوثیقة  في الوارد النحو
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 التعاون  مكتب  إلى  المنفذة   الوكالات  من  المحولة  الأموال  لإدارة   الشاملة  المبادئ )2(
  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  الخارجي  الاقتصادي

  بالوثیقة   الأول   المرفق  في  وصفھا  الوارد   للصین،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/10 ؛ 

 یلي: ما الیوئندیبي من تطلب أن )ب(

  الصناعیة   الھواء  وتكییف  التبرید  قطاع  خطط  من  الثانیة  المرحلة  على  یطبق  أن )1(
  الفقرة   في  إلیھا  المشار  الشاملة   المبادئ  تجریبي،  أساس  على  للصین،  والتجاریة

  بھذا   السادس  المرفق  في   المبین  النحو  على  تطبیقھا  وشروط  أعلاه   )2((أ)  الفرعیة
 ؛ التقریر 

  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  الرئیسیة  المنفذة   الوكالة  بصفتھا )2(
  وتقدیم   الأخرى  المنفذة   الوكالات  مع  للتنسیق  للصین،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  إلیھا   المشار  الشاملة  المبادئ  تنفیذ  كیفیة  بشأن  والتسعین  الخامس  الاجتماع  إلى  تقریر
  البولیستیرین  رغوة   وقطاع  المذیبات،  قطاع  إلى  أعلاه   )2((أ)   الفرعیة  الفقرة   في

  المیاه   سخانات  وقطاع  الغرف  في  الھواء  مكیفات  وتصنیع   بالضغط،  المسحوبة
  الوطني  والبرنامج الھواء وتكییف  التبرید خدمة قطاع وخطة الحراریة،   بالمضخات

 للتمكین؛ 

ً   تحاط  أن )ج(   أمریكیاً،   دولاراً   18,337  مبلغ  والتسعین،  الرابع  الاجتماع  في  سیعید،  الیوئندیبي  بأن  عما
 یمثل ما  وھو ،2024 مایو/أیار 13 في الصرف سعر  باستخدام  استثنائي أساس على حسابھ تم  الذي

 الھواء  وتكییف  التبرید  قطاع  خطة  من  الأولى  المرحلة  تنفیذ   من  الأموال   من  المتبقیة  الأرصدة 
 . للیوئندیبي أمریكیا،   دولارا 1,322 البالغة الوكالة  دعم   تكالیف إلى بالإضافة والتجاریة، الصناعیة

 ) 94/11 (المقرر

  لسوبرماركت   التكنولوجیا  تغییر   –  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إزالة  إدارة   خطة  كینیا:
 فرنسا) (حكومة )Quickmart مارت)( (كویك

  بخطة  المتعلقة  المعلومات  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9  الوثیقة  من  48  إلى  39  من  الفقرات   في  ترد  .73
  بھا  توجد   لا   التي  بالمشروعات  الخاصة   التقاریر   قائمة  من  رفعھا  سبق  التي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد   إزالة  إدارة 

  البند   ھذا   بموجب   فردي  بشكل  فیھا   للنظر  المعروضة  التقاریر  قائمة  إلى  وإضافتھا  (أ)   7  الفرعي  البند  بموجب   معلقة  قضایا
 . الفرعي

  فیھ   تسُتخدم   الذي  النھج  عمل  كیفیة  عن  إضافیة  تفاصیل  على  الحصول  المفید  من  سیكون  إنھ  الأعضاء  أحد  وقال .74
 في  النھج  ھذا  مثل  اعتماد  في  الأخرى   البلدان  تجارب  وعن  العملیة  الممارسة  في  R-290  التبرید  غاز  على  القائمة  المعدات
  إذا   أنھ  وأضاف .  الطاقة  استخدام   كفاءة  على  تأثیره   مدى  وعن  الأخرى  بالنھُُج  مقارنة  التكلفة  ذلك   في  بما  الكبرى،   المتاجر 

ً   النھج  ھذا  كان   تبرید   مجال  في  تحدیات  تواجھ  التي  الأخرى  للبلدان  للغایة  مفیداً   یكون  فقد  التكلفة،  حیث  من  وفعالاً   ممكنا
  وقال   بذاتھا،  قائمة  وحدات  من  ستتكون  R-290  على  القائمة  المعدات  كانت  إذا  عما  آخر  عضو  وتساءل.  الكبرى  المتاجر

  المقترح   التمویل  توجیھ  إعادة  حول  تساؤلات  یثیر  ما  وھو  المشروع،  تكلفة  في  كبیر  انخفاض  ھناك  سیكون  الحالة  ھذه  في  إنھ
 . للتدریب
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  المعتمدة  المعدات  فیھ  تسُتخدم  الذي  النھج  اقتراح  یجري  إنھ  ثنائیة،  وكالة  باعتبارھا  ألمانیا،  حكومة  ممثل  وأوضح .75
  التكلفة   حیث  من  فعالاً   وكان  ،Quickmart  مارت  كویك  لسوبرماركت  تقني  تقییم   أجُرِي  أن  بعد  R-290  التبرید  غاز  على

 . بسھولة للتكرار وقابلاً 

  المقترح  في  النظر  والتسعین  الخامس  الاجتماع  إلى  تؤجل  أن  التنفیذیة  اللجنة  قررت  رسمیة،  غیر   مناقشات  وبعد .76
  الموارد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  إطار  في  التجاري  التبرید  لقطاع  الحوافز  لخطة  المنقح 

  فرنسا   حكومتي  أن  الفھم   أساس  على  والتسعین،  الرابع  الاجتماع  في  تقدیمھا  تم  والتي  لكینیا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
ً   والتسعین،  الخامس  الاجتماع  إلى  ستقدمان،  وكینیا ً   مقترحا   إطار   في  الأموال  كل  أو  بعض  تخصیص  لإعادة   آخر  منقحا

 إحداث   على  المنخفضة  القدرة   ذات   التكنولوجیات  اعتماد  لتشجیع  النھائیین  للمستخدمین  الأخرى  الحوافز  لبرامج  المشروع
 . والتسعین الرابع الاجتماع في المقدم  بالمقترح  مقارنة التدریب  دعم   مستوى وخفض البلاد في العالمي الاحترار

 ) 94/12 (المقرر

  تحویل   تنفیذ  عن  مرحلي  تقریر  -   الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إزالة  خطة  أوروغواي:
 الإنمائي)   المتحدة  الأمم (برنامج الرغوة) قطاع

  التقاریر   قائمة  حذفت  التي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة   بخطة  المتعلقة  المعلومات  إدراج  تم  .77
  فیھا   للنظر  التقاریر  قائمة  إلى  وأضیفت   (أ)  7  الفرعي  البند  إطار  في  معلقة  مشكلات  بھا  توجد  لا  التي  بالمشروعات  المتعلقة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9 الوثیقة من 92 إلى  78 من الفقرات في الفرعي، البند  ھذا إطار في فردیة بصفة

  استخدام  إلى  التحول  من  تتمكن  لم   والمتوسطة  الصغیرة   الشركات  معظم   لأن  أملھ  خیبة  عن  الأعضاء  أحد  وأعرب .78
  بذلا   المنفذة   والوكالة  أوروغواي  حكومة  بأن  الاعتراف  ورغم .  المشروع  نھایة  بحلول  الھیدروفلوریة  الأولیفینات  تكنولوجیا
  واقترح .  المستقبل  بشأن  الشك  من  حالة  خلق  مما  المشروع،  تمویل   معظم   إعادة   تمت  بأنھ  العضو  أفاد  جھودھما،  قصارى

  الصغیرة  الشركات  اختارتھا  التي  والتكنولوجیا  الھیدروفلوریة،  الأولیفینات  إلى  التحویل  جھود  حالة  عن  تحدیث  تقدیم 
  وقال .  للمساعدة   للصندوق  إمكانیات  استكشاف  بھدف  والتسعین،  الثامن  الاجتماع  في  ونصف،  عام   غضون  في  والمتوسطة،

ً أیض  الممثل  وأفاد .  المعینة  الإبلاغ  متطلبات  ذات  المشروعات  في  دراجالإ  في  النظر  سیتم   إنھ  الأمانة  ممثل   الرغم  على  بأنھ  ا
 خطة  عبر  المستقبل  في  المساعدة   على  المؤسسات  حصول  في  النظر  الممكن  من   یزال  لا  أنھ  إلا  المشروع،  ھذا  إغلاق  من

 .الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل  تنفیذ

  المواد  إزالة  في  اللاتینیة  أمریكا  بلدان  واجھتھا  التي   التحدیات  أوضحت  الحالة  ھذه   بأن  آخر  عضو  وأفاد .79
 مما   التحویل،  جھود  استدامة  على  اللازمة  التكنولوجیا  توافر  عدم  أثر  الخصوص،  وجھ  وعلى.  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 آثار  إلى  یؤدي  مما  بھا  الخاصة  ستراتیجیاتالا  تغییر  أو  السوق  مغادرة   إلى  والمتوسطة  الصغیرة  الشركات  بعض  دفع
 . المنطقة  في بلدان على سلبیة  اقتصادیة

 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .80

ً  الإحاطة ) أ(  - یلي: بما علما

 یوریثان  البولي أنظمة  وتوافر الرغوة  شركات  تحویل تنفیذ في المحرز  بالتقدم  المتعلق   التقریر )1(
  المرحلة  إطار  في  الممولة  بھا  المرتبطة  والمكونات  الھیدروفلوریة  الأولیفینات  على  القائمة
 لأوروغواي؛ الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد إزالة إدارة  خطة من الثانیة
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 اعتباراً   النقي  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون  واردات  على  المفروض  الحظر  تنفیذ   تم   وأنھ )2(
 ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون  على  الحظر  وأصبح  2023  الثاني  كانون  ینایر/  1  من

ً  المخلوطة  المستوردة   البولیولات في الموجود ً   مسبقا  ؛ 2024 الثاني كانون ینایر/ 1 منذ  ساریا

  المواد  إزالة  إدارة  خطة  من  الثانیة  المرحلة  استكمال  تكالیف  إرجاع  وسیتم  )3(
 وقدرھا   المنفقة  غیر  الإضافیة  التشغیل  وتكالیف  لأوروغواي،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

ً أمریكی  اً دولار  309,186  اً دولار  21,643  وقدرھا  الوكالات  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  ،ا
ً أمریكی   المتعدد   الصندوق  إلى  التحویل،  تنفذ  لم  التي  الیوریثان  متعددة  الرغوة   بشركات  المرتبطة  ،ا

   والتسعین؛ السادس الاجتماع  في الأطراف

ً تحدیث  والتسعین،  الثامن  الاجتماع  في   یقدم،  أن  الإنمائي  المتحدة   الأمم   برنامج  من  وتطلب )ب(   عن   ا
  التكنولوجیا   توفر  ومدى  والمتوسطة،   الصغیرة  الرغوة   تصنیع  شركات  اختارتھا  التي  التكنولوجیا

 .أوروغواي في الرغوة  قطاع في الھیدروفلوریة الأولیفینات على القائمة

 ) 94/13 (المقرر

 2024 لعام الموحد  المشروع إنجاز تقریر (ج) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/11 الوثیقة والتقییم  الرصد موظفي كبیرة  قدمت .81

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .82

ً   تحیط   أن ) أ(   الوثیقة   في  الوارد  2024  لعام   المشروعات  انتھاء  عن  المجمع  بالتقریر  علما
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/11 ؛ 

 تطلب:  أن )ب(

  المعلق  المجمع  التقریر  والتسعین  الخامس  للاجتماع  والمنفذة   الثنائیة  الوكالات  تقدم   أن )1(
  تحقیق  في  الإخفاق  أسباب  لتقدیم   الفردیة  والمشروعات  السنوات  المتعددة   للاتفاقات

 ذلك؛ 

 للأجزاء  لتحقیق  وثیقة  بصورة   أعمالھا  تنفیذ  والمتعاونة  الرئیسیة  الوكالات  تواصل  أو )2(
  المنفذة  الوكالات  قیام   لتیسیر   المشروعات  لانتھاء  المجمع  التقریر  في  بھا  الخاصة
 المناسب؛  الوقت في تقاریرھا تقدیم  الرئیسیة

  المجمع   التقریر  بیانات   تقدیم   استمارات   ملء  لدى  والمنفذة،  الثنائیة  الوكالات  تتأكد  أن )3(
  وأن الجنسانیة، سیاسة معلومات  ذلك في بما والمفیدة،  الصلة ذات المعلومات  إدراج

 في  لاستخدامھا  المشروعات  تنفیذ  في  التأخیرات  وأسباب  المكتسبة  الدروس  تبلغ
 وتنفیذھا؛ المشروعات تصمیم  في المستقبل  في التحسینات إجراء

  والمشروعات   السنوات   المتعددة  الاتفاقات  وتنفیذ   إعداد  في  المشاركین   جمیع  من   تطلب  أن )ج(
 المكتسبة   الدروس  الاعتبار  في  تأخذ  لكي  والمنفذة   الثنائیة  والوكالات  للأمانة  وخاصة  الفردیة

 . الحال مقتضى حسب المجمع التقریر من
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 ) 94/14 (المقرر

الأعمال  تخطیط الأعمال: جدول من 8 البند  
 

  والتخطیط  2026-2024  للفترة  الأطراف  المتعدد  للصندوق   المجمعة  الأعمال  خطة   تنفیذ  حالة  بشأن  تحدیث (أ) 
 2026-2024 سنوات الثلاث  لفترة  المالي

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/12 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .83

  الیونیب  ممثل  وأجاب.  الحالیة  سنوات   الثلاث  فترة   خلال  جدیدة   مشاریع  تقدیم   إمكانیة  عن  الأعضاء  أحد  تساءل .84
  تنفیذھا   المتوقع  من  مشاریع  تتضمن  والتسعین،   الثالث  الاجتماع  في  المقدمة  ، 2026-2024  للفترة  المجمعة  العمل  خطة  بأن

  فسیتم  والتسعین،   الخامس  الاجتماع  قبل   جدیدة  لمشاریع   التخطیط  حالة  وفي.  2026-2024  سنوات   الثلاث   فترة   خلال
 . والتسعین الخامس الاجتماع في فیھا النظر  سیتم  التي 2027-2025  للفترة  العمل خطة في إدراجھا

ً   آخر  عضو  وطلب .85 ً   توضیحا   ،2026-2024  للفترة  المعدلة  المجمعة  العمل  لخطة  الموارد  تخصیص  بین  للفرق  جلیا
 في  علیھا  الموافق  أمریكي  دولار  ملیون  965  البالغة  الصندوق  ومیزانیة  أمریكي،  دولار  ملیون  500  حوالي  بلغت  والتي

  الالتزام  یتم   لم   التي  للأنشطة  مخصص  أمریكي  دولار  ملیون  493  البالغ  الرصید  أن  الأمانة  ممثل  وأوضح.  35/1  المقرر
  التي   الجدیدة   الأنشطة  قیمة  على  ستعتمد  المتاحة  الموارد  فإن  متجددة،  عمل  خطة  وفق  یعمل  الصندوق  أن  وبما  بعد؛  بھا

 تستنفد   أنھا  یبدو  لا  العمل  خطة  أن  من  قلقھا  عن  أخرى  عضوة   وأعربت.  سنوات  الثلاث  فترة   خلال  لاحق  وقت  في  ستأتي
  تواجھ   المنفذة   الوكالات  وأن  السابقة  السنوات  في  علیھ  ھو   مما  أقل  كان  المقدمة  المشاریع  عدد  أن  ولاحظت.  المتاحة  الموارد
  المزید  تقدیم  على  البلدان  تشجیع  كیفیة  حول  مناقشة  إجراء   واقترحت  لھا،   المقدمة  الإضافیة   الموارد  من  الرغم   على  تحدیات

 السابقة  العضوة   وأبدت  وافیھ؛  ستكون  الوثیقة  في  التوصیة  في  المستخدمة  اللغة  أن  إلى  آخر  عضو  أشار  فیما.  المقترحات   من
 .موافقتھا

 التنفیذیة: اللجنة ررتوق .86

ً  الإحاطة )ب(  یلي:  بما علما

  2026- 2024  للفترة   الأطراف  المتعدد  للصندوق  المجمعة  العمل  خطة  تنفیذ  حالة  تحدیث )1(
  الوثیقة  في  الواردة   2026- 2024  سنوات  الثلاث  لفترة   المالي  والتخطیط

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/12 ؛ 

  بلغت   والتسعین  الرابع  الاجتماع  في  المطلوب  النحو  على  للأنشطة  الإجمالیة  القیمة  أن )2(
  ذات  للأنشطة  أمریكي  دولار  4,791,958  ذلك  في  بما  أمریكي،  دولار  62,835,221

  الإیضاحیة  للمشاریع  أمریكي  دولار 2,830,001و  الھیدروفلوروكربونیة،   بالمواد   الصلة
  الوطنیة  الجرد  قوائم   لإعداد  أمریكي  دولار  2,418,400و  الطاقة  استخدام   كفاءة   بشأن

  كانت   أمریكي  دولار  5,994,565  منھا  للرقابة،  الخاضعة  المواد  من  النفایات  لمخزونات
 ؛ 2024 عمل خطة في مدرجة غیر مشاریع بمقترحات مرتبطة

ً   تحیط  أن )3(  حكومة  مع  مناقشاتھ  نتائج   عن  الیوئندیبي  من  المقدم   بالتقریر  التقدیر،  مع  ،علما
  بالمقرر   عملاً   النوعي،  أدائھا  تقییم   في  المثارة   القضایا  بشأن   الدومینیكیة  الجمھوریة

 (ب)؛ 93/8
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  دولار   ملیون  392و  ،2024  عام   في  أمریكي  دولار  ملیون   181  بقیمة   موارد   تخصیص  اعتماد  )ج(
  غیر  أموال أي  تخصیص مع ،2026 عام  في أمریكي دولار  ملیون 392و ،2025 عام  في أمریكي

ً  مخصصة  ؛ 2026-2024 سنوات الثلاث  فترة  خلال لاحقا

  الاستفادة  أجل  من  العمل  خطة  في  المعتمدة   والأنشطة  المشاریع  جمیع   تقدیم   على  المنفذة  الوكالات  حث ) د(
 و ؛ 2026-2024  سنوات الثلاث فترة  خلال المتاحة  الموارد من الكاملة

 ضوء   في  2025  عام   في  الأخیر  الاجتماع  في  2026  لمیزانیة  النقدي  التدفق  توفر  مدى  في  النظر ) ه (
  ودفع   المشروعات/الاتفاقیات،  من  المستخدمة  غیر  للأرصدة   المتوقعة  غیر  والعودة   الفوائد،  تحصیل

  عدم  بسبب  خسائر   وأي  ،2026-2024  للفترة  الموارد  تجدید  قبل   سنوات  الثلاث  فترات  من  التعھدات
  آلیة   بسبب  مكاسب  أو  خسائر  وأي  2026- 2024  للفترة  الموارد  تجدید  من  المتوقعة  التعھدات  سداد
 . الثابت  الصرف سعر

 ) 94/15 (المقرر

 الشریحة تقدیم تأخیر (ب)

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/13 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .87
 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .88

ً  الإحاطة ) أ(  یلي:  بما علما

 الوثیقة  في  الوارد  الشرائح  تقدیم   في  التأخیر  حالات  بشأن  التقریر
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/13 ؛ 

  المواد   إزالة   إدارة   خطط  بموجب   الشرائح   تقدیم   بتأخیر   المتعلقة   المعلومات )1
  والیوئندیبي،   ألمانیا،  وحكومة  فرنسا،  حكومة  من  المقدمة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 والیونیدو؛  والیونیب،

ً   60  أصل  من  32  تقدیم  تم   قد   أنھ )2   إدارة  خطط  بشرائح   تتعلق  بلداً)   35  من  18(   نشاطا
  والتسعین   الرابع  الاجتماع  في  تقدیمھا  المقرر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة

 المحدد؛  الوقت في

  شرائح   تقدیم   في  التأخر  أن  إلى  أشارت  قد  الصلة  ذات  والمنفذة  الثنائیة  الوكالات  أن )3
  الاجتماع   في  تقدیمھا  المقرر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطط
 لبروتوكول  البلدان  امتثال  على  تأثیر  أي   على  ینطوي  لن  2024  عام   في  الأول

ً   أن  إلى  یشیر  ما  یوجد  لا  وأنھ  مونتریال،  امتثال  عدم  حالة  في  المعنیة  البلدان  من  أیا
   مونتریال؛ بروتوكول في علیھا المنصوص الرقابة لتدابیر

  تقدیم  بتأخیر  المتعلقة  القرارات  بشأن  المعنیة  الحكومات  إلى  خطابات  إرسال  الأمانة  من  تطلب  أن )ب(
 . التقریر بھذا السابع المرفق في الواردة  الشرائح

 ) 94/16 (المقرر
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الأعمال جدول من 9 البند المشروعات  مقترحات :  
 

 المشروعات  استعراض  أثناء  تحدیدھا  تم التي المسائل على   عامة نظرة  -ألف
 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/14 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .89

   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة في المدرجة للأنشطة المناخي  التأثیر  حساب
 

  من  الأطراف  المتعدد  للصندوق  المناخ  تأثیر مؤشر  نموذج  من محدثة نسخة  استلمت  الأمانة أن  الأمانة ممثل قال .90
  الھیدروفلوروكربونیة   المواد  وبدائل   خلطات  إضافة  النموذج  تحدیثات  وتضمنت.  اختباره   بصدد   وھي  الاستشاري  الخبیر
ً تجاری  متاحة  حراریة  دینامیكیة  بیانات  بقاعدة   النموذج   ربط  شیوعا؛ً  الأكثر  دقة  أكثر  بشكل  النموذج   استخدام   لتمكین  ا

  الوصول   المستخدم  یستطیع  التي  الحراریة  المبادلات  معاملات  وإضافة  الحرارة،  انتقال  تصحیح  عوامل  وتحدیث   ومرونة؛
 . إلیھا

  للمواد   التدریجي  التخفیض  مشروعات  تنفیذ  خلال  من  تجنبھا  تم   التي  الانبعاثات  لتقدیر  منھجیة  وضع  وكان .91
 العلمیة   الأدبیات  تستعرض  الأمانة وكانت.  التنفیذ  قید   عملاً   الأطراف  المتعدد  الصندوق  یدعمھا التي  الھیدروفلوروكربونیة

 في   بما  المشروعات،  ھذه  مثل  تنفیذ  خلال  من  تجنبھا  یتم   التي  الانبعاثات   لحساب  منھجیة  لوضع  بھا  المعمول  والمنھجیات
  حساب   سیتم   كان  إذا   ما  فیھا  النظر  یجري  التي  المسائل  وتشمل.  الاستثماریة  غیر  والأنشطة  الاستثماریة  المشروعات  ذلك

 من  ستتمكن  أنھا  الأمانة  وتوقعت.  تجنبھا  تم   التي  الانبعاثات  حساب  خلالھا  سیتم   التي  الفترة   ومدة   حسابھ  وكیفیة  النمو
  التبرید   صناعات  قطاع   في  التحویل  لمشروعات  المحدث  الأطراف  المتعدد  للصندوق  المناخ  تأثیر  مؤشر  نموذج  استخدام 
 وتقدیر   المنھجیة  لتطویر  إضافي  وقت  إلى  حاجة  ھناك  ستكون  ولكن  والتسعین،  الخامس  الاجتماع  إلى  المقدم   الھواء  وتكییف

 .  التدریجي التخفیض مشروعات تنفیذ خلال من تجنبھا تم  التي الانبعاثات 

 یركز   الأطراف  المتعدد  الصندوق  عمل  لأن  نظرا  أنھ  إلى  وأشار  التحدیث  ھذا  على  الأمانة  الأعضاء  أحد   وشكر .92
  موثوقة   منھجیة  إلى  حاجة  توجد  الدفیئة،  غازات  انبعاثات   في  تخفیضات  وتحقیق   المناخ  تأثیر  من  الحد  على  متزاید   بشكل
 .عنھا والإبلاغ  التخفیضات ھذه  لتتبع

  على  المحدث   الأطراف  المتعدد  للصندوق  المناخ  تأثیر  مؤشر   نموذج  تطبیق  لإمكانیة  ارتیاحھ   عن   العضو  وأعرب .93
 من   سیكون إنھ  وقال  والتسعین،  الخامس الاجتماع في  استعراضھا تم   التي الھواء  وتكییف   للتبرید  الاستثماریة المشروعات

 المسائل   على  العامة  النظرة   في  المحدث  الأطراف  المتعدد  للصندوق  المناخ  تأثیر  مؤشر  نموذج  لتطبیق  وصف  إدراج  المفید
 .الاجتماع  ذلك في المشروعات استعراض أثناء تحدیدھا  تم   التي

 :یلي ما التنفیذیة اللجنة قررت للتمویل وطلباتھا للتحقق المختارة  البلدان قائمة في النظر
 

 یلي:  ما التنفیذیة  اللجنة قررت .94

 المقدمة   ،2024 لعام عملھا برامج  في  أدرجت  قد الصلة  ذات  والتنفیذیة الثنائیة الوكالات أن  إلى تشیر  أن ) أ(
  المواد   إزالة  إدارة  بخطط  الخاصة  التحقق  تقاریر  لتمویل  طلبات  والتسعین،  الرابع  الاجتماع  إلى

  وغابون   وتشاد  وكمبودیا  فاسو  وبوركینا  وبربادوس  البھاما  وجزر  لأنغولا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
  وسري   وسیرالیون  الشمالیة  ومقدونیا  ونیكاراغوا  وموزمبیق  الأسود  والجبل  ومدغشقر  وغیانا  وغرینادا

   لیشتي؛ - وتیمور لانكا
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  أعلاه  المذكورة   (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  المذكورة   التحقق  بعملیات  المرتبطة  التمویل  طلبات  في  تنظر  وأن )ب(

  بشأن   الأعمال  جدول   من  (د)  9  البند  إطار  في   معنیة  منفذة  وكالة  كل  قدمتھا  التي  العمل  برامج   سیاق   في
 . فردیة بصفة فیھا بالنظر الموصي المشروعات

 ) 94/17 المقرر(
 الھیدروفلوروكربونیة   للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ   بخطط  یتعلق  فیما الأمانة  ممارسات توضیح

 
  الثالث   اجتماعھا  في  التنفیذیة،  اللجنة  أدرجت   أولاً،.  ملاحظات  بثلاث   الإدلاء  في  یرغب  إنھ  الأعضاء  أحد  قال .95

  تشیر   صیغة  الھیدروفلوروكربونیة،  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  على  الموافقة  بشأن  مقرراتھا  من  العدید  في  والتسعین،
 یمثل   مدى  أي  إلى  فھم   من  تتمكن  لكي  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  استھلاكھا  رصد  ستواصل  المعنیة  الحكومة  أن  إلى

  المواد   على  المستقبلي   الطلب   تقیم  ولكي  المحلیة  السوق  احتیاجات   الأساس  خط   سنوات  في  عنھ  المبلغ  الاستھلاك 
  للمواد   كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  خطتھا  من  الثانیة  الشریحة  تقدیم  عند  التحلیل  ھذا  ستقدم   وأنھا  الھیدروفلوروكربونیة،
  الحالي،   الاجتماع  في  الأمانة  اقترحتھا  التي  التوصیات  من  ثلاث  في  الصیغة  نفس  انعكست  وقد.  الھیدروفلوروكربونیة

 .الصیغة  ھذه  إدراج یتم  متى لتحدید  استخدمت  التي المعاییر معرفة في رغبتھ عن وأعرب

  المقدمة  الوثائق   فإن  السابقة،  التنفیذیة  اللجنة  لاجتماعات  أعدت  التي  المشروعات  وثائق  من  النقیض  على  ثانیاً، .96
  بھذه  یحیط   الذي  الكبیر  الشك  من  الرغم  وعلى.  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   لاستھلاك  توقعا  تتضمن   لم  الاجتماع  ھذا  في

.  النمو  مسار  في  استھلاكھا  مازال  التي  البلدان   في  المشروعات  مناقشة  عند   المقدر  النمو  معرفة  المفید   من  فمازال  التوقعات،
 . المستقبلیة المشروعات وثائق في التوقعات ھذه  إدراج  اقترح  ولذلك

  تم  بموجبھ  الذي  التنفیذیة  للجنة  والتسعین  الثالث  الاجتماع  في  تطویره   تم   الذي  النھج  إلى  الإشارة   مع  وأخیراً، .97
  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  مشروعات  جمیعل  البدایة  نقطة  من  والتخفیضات  ةالتكلف  لحساب   معین  نھج  استخدام

  اللجنة   تتخذ  أن  واقترح  الخدمة،  قطاع  في  المنخفض  الاستھلاك  حجم   ذات  غیر  بالبلدان  الخاصة   الھیدروفلوروكربونیة
 . النھج  ھذا مثل استخدام  في الاستمرار  نیة  یبین واضحا الإعلان قراراً 

 الھیدروفلوروكربونیة   المواد  استھلاك  برصد  المتعلق  الشرط  أن  الأمانة  ممثل  أوضح  الأولى،  النقطة  على  ورداً   .98
ً   الأساس  خط  سنوات  في   الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك   في  التقلب   فیھا  یكن  لم   التي  الحالات  في  استخدم   قد   مفھوما

  أخرى   حالات  وجود  احتمال  ورغم .  العادیة  السوق  احتیاجات  التقلبات  یمثل  كان  إذا  ما  الواضح  من  یكن  لم   وحیث   بالكامل
 . فقط التقلب  لھذا تفسیر تحدید من تتمكن لم  عندما العبارة  الأمانة استخدمت الاستھلاك، فیھا تقلب

  استھلاك  نمول   مقیدة   غیر  سیناریوھات  تحدد   التي  الجداول  إدراج   عدم   الأمانة  اختارت  الثانیة،  بالنقطة  یتعلق  وفیما .99
ً   لازمة  غیر  لأنھاو  بھا  المحیط   الیقین   لعدم   نظرا  الھیدروفلوروكربونیة،   المواد    إذا   ذلك،  ومع.  القرار  صنع  لعملیة  تماما
 . المستقبلیة الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ  خطة  وثائق في دمجھا یمكن  مفیدة، الجداول  أن اللجنة  وجدت

  من  مزید  إلى  بحاجة إنھم   الأعضاء  من  العدید  قال  ،المقترح  قدم   الذي  العضو  شكر رغم   الثالثة،  للنقطة  بالنسبة  أما .100
 بالوثیقة   الأول  المرفق  في   الواردة   المنھجیة  أن   الأمانة  ممثل  وأوضح .  قرار  اتخاذ  قبل  المسألة  ھذه   في  للنظر  الوقت

UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/97  المواد   استھلاك  في  التخفیضات  لتحدید  الواقع  في  استخدمت   قد  
 .علیھا المتفق  للتكالیف  وفقا للتمویل المؤھل المتبقي الھیدروفلوروكربونیة
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 النھج   استخدام   مواصلة  بشأن  اجتماعات،  غرفة  ورقة  في  یرد  مقترح،  مقرر  مشروع  كندا  ممثل  قدم  ذلك،  وبعد .101
 . التنفیذیة للجنة والتسعین الثالث الاجتماع  منذ استخدامھ وتم  الأمانة وضعتھ الذي

  المقرر  مشروع  اعتماد  تأثیر  في  بعنایة  للنظر  الوقت  من  مزید  إلى  حاجة  ھناك  إن  الأعضاء  من  العدید  وقال .102
 في  المقترح  النحو  على  البدایة  نقطة  حساب  على  المقترحة  المنھجیة  تأثیر  كیفیة  عن  الأعضاء  ھؤلاء  أحد  وتساءل.  المقترح
ً أیض  وطلبUNEP/OzL.Pro/ExCom/93/97.  الوثیقة  من  15إلى  8من  الفقرات   المنفذة   الوكالات  آراء  إلى  الاستماع  ا

 .الخدمة قطاع في الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ  خطط قدمت التي

 قطاع   في  استھلاك  لدیھا  التي  المنخفض  الاستھلاك  حجم   ذات  البلدان  حالة  في  المتبع  النھج  إن  الأمانة  ممثل   وقال .103
 ورقة   في  الإشارة   وتمت  UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/97.  الوثیقة  من  14إلى  12من  الفقرات  في  یرد  فقط  الخدمة
  تلك   على  تنطبق  لن  البدایة  نقطة  أن  إلى  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خططب  الخاصة  المشروع  غلاف
  للبلدان   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خططل  المشروعات  مقترحات   من  عدداً   الأمانة  واستلمت.  البلدان

  8الفقرتین   في  توضیحھ تم   الذي  النھج  وھو  فقط،  الخدمة  قطاع  في  استھلاك  لدیھا  التي  المنخفض  الاستھلاك حجم   ذات  غیر
  الخدمة  قطاعي  في  استھلاك  لدیھا  التي  المنخفض  الاستھلاك  حجم   ذات  غیر  وللبلدان  أعلاه،  المذكورة   الوثیقة  من  9و

 . 11و 10 الفقرتین في المتبع النھج توضیح  تم   والتصنیع،

104.  ً   الاجتماع،   بتقریر  المقترح  مقرره   مشروع  إرفاق  كندا  ممثل  اقترح  الحالي،  الاجتماع  في  الوقت  لضیق  منھ  وإدراكا
  قبل  من إما الاجتماع،  ذلك  في عرض،  تقدیم المفید  من سیكون  إنھ  وقال. والتسعین الخامس الاجتماع  في فیھ النظر بھدف 
  لحساب  والتسعین الثالث الاجتماع  منذ استخُدمت التي المنھجیة بشأن المنفذة، والوكالات الأمانة قبل من أو وحدھا الأمانة
  حجم ذات  غیر  للبلدان  الھیدروفلوروكربونیة للمواد  كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  في  الخدمة لقطاع  التكلفة

 . المنخفض  الاستھلاك

  والوارد   كندا،  حكومة  من  المقدم   المقترح  في  والتسعین،  الخامس  اجتماعھا  في  تنظر،  أن  التنفیذیة  اللجنة  وقررت .105
  فعالیة   لحسابات  والتسعین،  الثالث  الاجتماع  في  وضعھ  تم   الذي  النھج  تطبیق  مواصلة  بشأن   التقریر،   بھذا   الثامن  المرفق  في

 الاستھلاك   حجم   ذات  غیر  للبلدان  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  في  الخدمة  قطاع  في  التكلفة
 . المنخفض

 ) 94/18 (المقرر
 الثنائي   التعاون   -باء

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/15 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .106

  یشیران  وأوغندا  سیرالیون  حكومتي  من  مصادقة  خطابي  الوثیقة،  إصدار  بعد   تلقت،   الأمانة  إن  الأمانة  ممثل  وقال .107
  استخدام  في  الكفاءة   مجال   في  التجریبیة   مشاریعھما  ستعد  الشمالیة  وأیرلندا  العظمى  لبریطانیا  المتحدة   المملكة  حكومة  أن  إلى

  المتحدة  المملكة  لحكومة  بھ  المسموح  الثنائي  التعاون  مستوى  حدود   في  الطلب   ھذا  وكان.  ألمانیا  حكومة  من  بدلاً   الطاقة
 .المائة في 20 وھو

 نھایة  مع  تزامن  الذي  والتسعین،  الثالث  الاجتماع  في  تجاوزت،  واحدة،  ثنائیة  وكالة  أن  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار .108
  فترة  طوال  الحالة  التنفیذیة  اللجنة  تتابع  بأن  وأوصى.  المائة  في  20  وھو  بھ  المسموح  الحدَ   السابقة،  سنوات  الثلاث  فترة 

 .تكرارھا  عدم   لضمان الحالیة  سنوات الثلاث
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 في  علیھا  الموافق  الثنائیة  المشروعات  تكالیف  یخصم   أن  الخزانة  أمین  من  تطلب  أن  التنفیذیة  اللجنة  وقررت .109
 التالي:  النحو على والتسعین الرابع الاجتماع

ً   دولاراً   783,667 ) أ(   النمسا   لحكومة  الثنائیة  المساھمة  رصید  من  الوكالة)  دعم   تكالیف   (شاملا  أمریكیا
 ؛ 2026-2024  للفترة 

ً   دولاراً   6,870,648 )ب(   لألمانیا   الثنائیة   المساھمة  رصید  مقابل  الوكالة)  دعم   تكالیف   (شاملاً   أمریكیا
 ؛ 2026–2024  للفترة 

 المملكة  لحكومة  الثنائیة  المساھمة  رصید  مقابل  الوكالة)  دعم   تكالیف  (شاملاً   أمریكي  دولار  67,800 )ج(
 .2026-2024 للفترة  الشمالیة وأیرلندا العظمى لبریطانیا المتحدة 

 ) 94/19 (المقرر

 علیھا   الشاملة  بالموافقة الموصى  المشاریع -جیم

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/16. الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .110

  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثالثة  الشریحة  حذف  الأعضاء  أحد  وطلب .111
 إلى   فیھا  النظر  یمكن  لكي  الشمولیة  للموافقة  بھا  الموصي  المشروعات  قائمة  من  لانكا  لسري  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 . البلد  ذلك في الخدمة قطاع  في الطاقة استخدام بكفاءة  المتعلق  التجریبي المشروع  جانب

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  المرحلة  من  الثانیة  الشریحة  حذف   آخر  عضو  وطلب .112
  فردیة،  بصفھ  فیھا  والنظر   الشمولیة  للموافقة  بھا  الموصي  المشروعات   قائمة  من  لنیجیریا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 .المسائل  بعض بشأن  التوضیح من  مزید على الحصول  لضرورة 

  بمستویات   الشمولیة  الموافقة  على  للحصول  المقدمة  والأنشطة  المشروعات  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  وقررت .113
  مشروعات   من  الصلة  ذات  بالشرائح  المرتبطة  التنفیذ  برامج  جانب  إلى  التقریر،  ھذاب  التاسع  قالمرف  في  المبینة  التمویل

  وثائق  في  المدرجة  الصلة  ذات  الأحكام   أو  والشروط  ذلك،  ینطبق   حیثما  المحدثة  والاتفاقات  السنوات،  المتعددة   الاتفاقات
 :بأنھ العلم  مع المقابلة، المشروع تقییم

 :التالیة الاتفاقات  تحدیث  تم  ) أ(
 

  المواد   إزالة   إدارة  خطة  من  الثانیة   للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة   بلیز   حكومة  بین )1(
  التذییل   وتحدیداً   ،التقریر   بھذا  العاشر   المرفق   في   الوارد  النحو  على  ،الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 كفاءة   على  للحفاظ  الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین  لكي  ألف،-2
 محل  یحل  المحدث  الاتفاق  أن  إلى  للإشارة   أضیفت  التي  17والفقرة   التبرید،   خدمة  قطاع  في  الطاقة
 والثمانین؛  السابع الاجتماع في المبرم 

 
  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الأولى  للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة  كمبودیا  حكومة  بین )2(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  الحادي  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
 على للحفاظ الإضافیة  للأنشطة تمویل إدراج  بسبب  المنقح  التمویل مستوى لیعكس ألف،  - 2 التذییل
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  الاتفاق  أن  إلى  للإشارة   تحدیثھا  تم   التي  ،16  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع  في  الطاقة  استخدام   كفاءة 
 السبعین؛  الاجتماع في إلیھ  التوصل  تم  الذي الاتفاق محل یحل المحدث

 
  المواد  إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة   للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة   كوبا  حكومة  بین )3(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  الثاني  المرفق   في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
  للحفاظ   الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین   لكي  ألف،2-  التذییل

  الاتفاق  أن   إلى للإشارة   أضیفت  التي  17  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع  في  الطاقة استخدام   كفاءة   على
 والثمانین؛  السادس الاجتماع  في المبرم  محل یحل المحدث

 
  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة  إسواتیني  حكومة  بین )4(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  الثالث  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
  للحفاظ   الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین   لكي  ألف،2-  التذییل

  أن   إلى  للإشارة  أضیفت  تمت  التي  17  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   على
 والثمانین؛  السادس الاجتماع في المبرم  محل یحل  المحدث  الاتفاق

 
  إزالة   إدارة   خطة  من  التنفیذیة  واللجنة  الثانیة  للمرحلة  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو   جمھوریة  حكومة  بین )5(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا   عشر  الرابع  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد 
  للحفاظ   الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین   لكي  ألف،2-  التذییل

  ألف 5-  والتذییل   ، 2027  لعام   الثالثة  الشریحة  ونقل  التبرید   خدمة  قطاع  في  الطاقة  استخدام  كفاءة   على
  أضیفت   التي   17  والفقرة   المناخ،  تغیر  لإدارة   التابعة  الجدیدة   الوطنیة  الأوزون  وحدة   یبین  لكي

   والثمانین؛ السادس الاجتماع في المبرم   ذلك  محل یحل المحدث الاتفاق أن  إلى  للإشارة 
 

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة  باراغواي  حكومة  بین )6(
  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  الخامس  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

 في   الطاقة  استخدام   كفاءة   على   للحفاظ  الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  یبین  لكي  ألف،2-  التذییل
  المبرم   ذلك  محل  یحل  المحدث  الاتفاق  أن   إلى  للإشارة   أضیفت  التي  17  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع

 والثمانین؛  السابع الاجتماع في
 
  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة  لوسیا  سانت  حكومة  بین )7(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  السادس  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
  للحفاظ   الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین   لكي  ألف،2-  التذییل

  الاتفاق  أن   إلى للإشارة   أضیفت  التي  17  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع  في  الطاقة استخدام   كفاءة   على
 والثمانین؛  السابع الاجتماع في  المبرم ذلك محل یحل المحدث

 
  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة   التنفیذیة  واللجنة  لیشتي  -تیمور  حكومة  بین )8(

  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر   السابع  المرفق   في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
 في   الطاقة  استخدام   كفاءة   على   للحفاظ  الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  یبین  لكي  ألف،2-  التذییل
  والفقرة  ،2024  عام   إلى  2023  عام   من   الأصلي  الثالثة  الشریحة  تمویل  ونقل  التبرید  خدمة  قطاع

 الثمانین؛  الاجتماع  في المبرم  ذلك  محل یحل  المحدث  الاتفاق أن  إلى  للإشارة  أضیفت التي 17
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  المواد  إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة   للمرحلة  التنفیذیة  واللجنة  زامبیا  حكومة  بین )9(
  وتحدیداً   التقریر،  بھذا  عشر  الثامن  المرفق  في  الوارد  النحو  على  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

  للحفاظ   الإضافیة  للأنشطة  تمویل  إدراج  بسبب  المعدل  التمویل  مستوى  یبین   لكي  ألف،2-  التذییل
  الاتفاق  أن   إلى للإشارة   أضیفت  التي  17  والفقرة   التبرید،  خدمة  قطاع  في  الطاقة استخدام   كفاءة   على

 والثمانین؛  السادس الاجتماع في ا  المبرم ذلك محل یحل المحدث
 

  الملاحظات  على  الموافقة  الشمولیة  الموافقة  شملت  المؤسسي،  التعزیز  بتجدید  المتعلقة  للمشروعات  وأنھ، )ب(
 . التقریر بھذا  عشر التاسع المرفق في  الوارد  النحو  على المتلقیة، الحكومات إلى إرسالھا  سیتم   التي

 ) 94/20 (المقرر

 فردیة  بصفة فیھا بالنظر الموصى  المشاریع - دال

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .114

 الاستثماریة   غیر الأنشطة أولا:

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  من التحقق تقاریر  إعداد  الفنیة:  المساعدة - ألف

  الوثیقة  من  2  الجدول   في  المدرجة  البلدان   اختیار  في  التنفیذیة   اللجنة  نظرت .115
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17 . 

  المواد  استھلاك  من  التحقق  تقاریر  إعداد  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  قررت   94/17  للقرار  وفقا .116
 التنفیذیة   اللجنة  اجتماع  من  أسابیع  10  قبل  التقاریر  تقدیم  یجب  أنھ   أساس   على  التالیة،   للبلدان   الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  الھیدروكلوروفلوروكربونیة:  المواد إزالة إدارة  خطط من اللاحقة الشریحة فیھ ستطلب الذي

  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،   المواد  إزالة  إدارة  خطط   من  الثانیة  المرحلة  من   للتحقق  لانكا،  وسري   أنغولا ) أ(
  دولارا  2,700  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  منھما،  لكل  أمریكیا  دولارا  30,000  قدره   بمبلغ

 للیوئندیبي؛  أمریكیا

 وموزمبیق   ومدغشقر  وغیانا  وغرینادا   وغابون  وتشاد  وكمبودیا  فاسو  وبوركینا  وبربادوس  البھاما  وجزر )ب(
  المواد  إزالة  إدارة   خطط  من  الثانیة  المرحلة  من  للتحقق  لیشتي،  -  وتیمور  وسیرالیون  ونیكاراغوا

  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  منھا،  لكل  أمریكیا  دولارا  30,000  قدره   بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
 للیونیب؛  أمریكیا دولارا   3,900 وقدرھا الوكالة

  المواد   إزالة  إدارة   خطط  من  الثانیة  المرحلة  من  للتحقق  الشمالیة،  ومقدونیا  الأسود  والجبل )ج(
  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  منھما،  لكل  أمریكیا  دولارا  30,000  قدره   بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

 . للیونیدو أمریكیا دولارا   2,700 وقدرھا الوكالة

 ) 94/21 (المقرر
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 المؤسسي  التعزیز مشاریع - باء

 ) الیونیب( الأولى) (المرحلة مؤسسي تعزیز مشروع طلب أفریقیا: جنوب

 الوثیقة  من  24  إلى   21  من  الفقرات  في  وارد  المشروع  أن  التنفیذیة  اللجنة  اعتبرت .117
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/19 

  قدره   بمبلغ  أفریقیا   لجنوب  الأولى)  (المرحلة  المؤسسي  التعزیز  مشروع  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  وقررت .118
 .(الیونیب) للبیئة المتحدة  الأمم  لبرنامج أمریكیا دولارا  500,000

 ) 94/22 (المقرر

 التحضیریة   المشاریع -جیم

 (الیوئندیبي) الھیدروفلوروكربونیة للمواد  كیغالي تنفیذ خطة من  الأولى المرحلة  إعداد  الصین:

  الوثیقة   من  17  إلى  13  من  الفقرات  في  المشروف  في  المتعلقة  المعلومات  ترد  .119
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/18 . 

 . ثنائیة  نقاشات بعقد  الاقتراح  وتم  كیغالي تنفیذ خطة حول تساؤلات  عدة  الأعضاء بعض  لدى .120

  خطط   من  الأولى  المرحلة  إعداد  مشروع  في  النظر  تأجیل   على  التنفیذیة  اللجنة  وافقت  الثنائیة،  المناقشات  تلك  وبعد .121
 . والتسعین الخامس الاجتماع إلى  للصین الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل  تنفیذ

  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  إعداد  الجدیدة:  غینیا  بابوا
 ألمانیا)  (حكومة

  الوثیقة  من  10  إلى   4  من  الفقرات  في   المبین  المشروع  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .122
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/15 . 

 من  سینتھي  البلد   أن  أساس  على  الأمانة،  اقتراح  على  بناءً   المشروع  إعداد  ستدعم  أنھا  الأعضاء  إحدى   وذكرت .123
 . كیغالي تعدیل على تصدیقھ

  تعدیل  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ   لخطة  المشروع  إعداد  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  وقررت .124
  16,900  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  130,000  قدره   بمبلغ  الجدیدة،  غینیا  لبابوا  كیغالي
  التصدیق   صك  إیداع  على  تأكیدا  استلامھ  بعد  التمویل  الخزانة  أمین  یصرف  أن  بشرط  ،ألمانیا   لحكومة  أمریكي  دولار

 .كیغالي تعدیل  على البلد تصدیق یثبت  الذي  المتحدة،  الأمم  لدى  الودیع قبل من واستلامھ الرسمي

 ) 94/23 (المقرر

  الأمم  (برنامج  البیانات لمراكز الھواء تكییف مجال في الطاقة كفاءة  تعزیز  و/أو لصیانة تجریبي   مشروع إعداد  الصین:
 الإنمائي)  المتحدة 

  الوثیقة   من  28  إلى  21  الفقرات  في  الوارد   المشروع  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .125
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/18 . 
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ً   یقدم   الاقتراح  أن  أعضاء  عدة   ولاحظ .126   مناقشة   إجراء  وطلبوا  الأطراف،  المتعدد  للصندوق  المشاریع  من  جدیداً   نوعا
 التدریجي  والتخفیض  المشروع  بین   العلاقة  عن  المعلومات  من  مزیداً   وطلبوا  القضایا  من  عدد  لمعالجة  ثنائیة

 . الأسئلة بعض لتوضیح موجزا عرضا الأمانة  تقدم   أن الأعضاء أحد وطلب. للھیدروفلوروكربون

 . الوثیقة في الواردة  بصیغتھ التجریبي المشروع الأمانة ممثل وعرض .127

  مختلف  لمعالجة  الأمانة مع  تتشاور  أن   المھتمة الأطراف  إلى  وطلب  المناقشة  من  مزید   إلى   بالحاجة   الرئیس   وأقر .128
   .المسائل

  الطاقة   استخدام  كفاءة  لتحسین  تجریبي مشروع إعداد على الموافقة التنفیذیة اللجنة قررت المشاورات، تلك وبعد .129
  في   ذكي  بیانات   مركز  في  واحدة   مرحلة  على  بالغمر  التبرید   حل  خلال  من  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  وتسریع
ً   دولاراً   750,1  البالغة  الوكالة  دعم   تكلفة  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  000,25  بمبلغ  الصین،   الأمم   لبرنامج  أمریكیا
 . الإنمائي المتحدة 

 ) 94/24 (المقرر

  والحد  الطاقة  استخدام   كفاءة   لتعزیز  الرقمیة  والإدارة   الرصد  أدوات  استخدام   لبیان  تجریبي   مشروع  إعداد  عالمي:
 لانكا  وسري  وتوباغو  وترینیداد   بنما  في  التبرید  وسلسلة  الأماكن  تبرید   قطاعات  في  الدفیئة  غازات   انبعاث   من

 الیوئندیبي)   ( ولبنان وكولومبیا

 الوثیقة  من  36  إلى   29  من  الفقرات  في   المبین  المشروع  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .130
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/18 . 

  التجریبي  والمشروع  الحالي  التجریبي  المشروع  بین  للاھتمام   مثیرة   صلة  ھناك  تكون  قد  إنھ  الأعضاء  أحدقال  و .131
 . البیانات لمراكز الھواء تكییف  في الكفاءة  تعزیز و/أو على للحفاظ  المقترح

ً   تغییر  دون   ظل   المشروع  أن  الأخریات  العضوات  إحدى   وذكرت .132   الثالث   الاجتماع  في  المقدمة  النسخة  في   نسبیا
 لأنھا   المقترح،   في  النظر   إعادة   طلب  المذكورة   العضو  وكررت.    (UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/35)  والتسعین

  المواد   استھلاك  في  التخفیض  فلیس  ذلك،   على  علاوة .  تغییر  دون  والمنجزات  النتائج   ظلت  إذا  فعالاً   یكون  لن  أنھ  ترى
ً   المشروع  عن  سینتج  الذي  الھیدروفلوروكربونیة  دولار  1,000,000  المشروع  یتكلف  أن  المتوقع  من  أن  وأضافت.  معروفا

ً   ولاحظت.  بیئیة  فائدة  أي  بلا  أنھ  یبدو  لمشروع  بالنسبة  كبیر  مبلغ  وھو  أمریكي،   الحالیة   النسخة  في  أشار،  الیوئندیبي  أن  أیضا
  الأمر   أن  رأت  ثم   ومن.  بذلك  ضمانات   تقدیم   من  یتمكن  لم   لكنھ  مشترك،  تمویل  على  الحصول  إمكانیة  إلى  المشروع،  من

 .  المناقشة من لمزید بحاجة

  مشروع  إعداد   طلب  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  قررت  الاجتماع،  ھامش  على  رسمیة  غیر  مناقشات  وبعد .133
  غازات  انبعاثات وتقلیل الطاقة استخدام  كفاءة  لتعزیز الرقمیة والإدارة  الرصد أدوات استخدام  على للتدلیل عالمي تجریبي

  80,000  بمبلغ  وتوباغو،  وترینیداد  ولبنان  كولومبیا  في  التبرید  سلسلة  وقطاع  الفضاء  تبرید  قطاع  في  العالمي  الاحترار
  أساس   على  الإنمائي،   المتحدة   الأمم  لبرنامج  أمریكي  دولار  5,600  البالغة  الوكالة  دعم   تكلفة  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار
  المواد   استھلاك  تخفیض  عن  معلومات  وسیشمل  التبرید  سلسلة  قطاع  على  سیركز  النھائي  المشروع  أن  الفھم 

  خطط   تنفیذ  في  والنتائج  النواتج  ستسھم   وكیف  مشترك  تمویل  وأي  بالكیلوواط/ساعة،  الطاقة  وتوفیر  الھیدروفلوروكربونیة،
 .الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل  تنفیذ
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   )94/25 (المقرر

 السنوات  متعددة اتفاقات بموجب  الجاریة الاستثماریة  المشروعات  ثانیا: 

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد إزالة إدارة لخطط الجدیدة   المراحل  -ألف

  (الیوئندیبي   الأولى)  الشریحة  -  الثالثة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  البرازیل:
 ألمانیا)  وحكومة والیونیدو

  الوثیقة  من  98  إلى  39  من  الفقرات  في  الوارد  المشروع  الأمانة  ممثل  قدم  .134
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/25 . 

 
ً   الأعضاء  من  العدید  وأحاط .135 ه  بالاقتراح،  التقدیر  مع  علما ً   البرازیل  تقدیم   إلى  الأعضاء  أحد  ونوَّ  یتجاوز  التزاما

ً   التقدیر  مع  لاحظ   وبینما.  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  بالمواد   یتعلق   فیما   بالامتثال  المتعلقة  أھدافھا   المشاریع  أن  أیضا
  النھائیین   المستخدمین  تشجع  أن   شأنھا  من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  في  المدرجة  التوضیحیة

 فإن   العالمي،  الاحترار  إحداث  على  العالیة  القدرة   ذات  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  تكنولوجیات  إلى  الانتقال  عدم   على
  التبرید   وتطبیقات  المبردات  مجال  في  التوضیحیة  للمشاریع  المختارة   التكنولوجیات  عن  المعلومات  من  المزید  طلب  العضو

ً   تنظیمیة  تدابیر  اتخاذ  في النظر  یجري كان  إذا عما وتساءل الصناعي  . الھیدروفلوروكربونیة المواد استخدام   لتجنب دعما

ً   أحدھم   واعتبره   للمشروع،  تأییدھم   عن  آخرون  وأعرب .136 ً   مقترحا   لكمیة   نظراً   التكلفة،  حیث  من  نسبیا  وفعالاً   قویا
ً   منھا  التخلص  یجري  التي  الاستھلاك    المختارة   التكنولوجیات   عن  المعلومات  من  مزیداً   العضو  نفس  وطلب.  تدریجیا

  لا  عام،  بشكل  المقدمة،  النھائي  المستخدم   ومشروعات  التوضیحیة  المشروعات  أن  على  وشدد   التوضیحیة  للمشروعات
  لإعداد   المعتمد   التمویل  باستخدام   بأنھ،   المنفذة   الوكالات  العضو  وذكّر.  المختارة   التكنولوجیا   عن  كافیة  معلومات  توفر

  اللجنة   أن  إلى  مشیراً   تشملھم،  قد  الذین  النھائیین  والمستخدمین  وتكالیفھا  للتكنولوجیات  تقییم   إجراء  منھا  یتُوقع  المقترحات،
 . الأمر لزم  إذا التكنولوجیا،  في تغییر إحداث في تنظر أن یمكن التنفیذیة

  الإفراط  فإن  المشاریع،  تقدیم   على  البلدان  حفزت  اللجنة  أن  من  الرغم   على  أنھ  آخر  عضو  أبرز  ذلك،  على  ورداً  .137
 لتمكین  مبتكرة  حلول إلى الحاجة على وشدد. المستقبل في الطلبات  تقدیم  عن الھمة یثبط أن یمكن المشاریع في التدقیق في

ً   تعمل  أن  یمكن  التي  المرونة  عدم   من  وحذر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   استھلاك   كامل  إزالة  من  البلدان  على   أیضا
 . المشاریع تقدیم عن الإثناء

 التوضیحیة  للمشاریع  اللجنة  علیھا  ستوافق  التي  المحددة   التكنولوجیات  بشأن  سؤال  على  رداً   للأمانة،  ممثل  وأكد .138
.  وتكالیفھا  المختارة  البدائل   بشأن  الإنمائي  المتحدة   الأمم   برنامج  مع  مستفیضة  مناقشات   أجرت  الأمانة  أن  البرازیل،  في

 سیجري  التي  الرئیسیة  التكنولوجیا  R-290  التبرید  غاز  یمثل  الھواء،  تكییف  مجال  في  التوضیحیة  للمشاریع  بالنسبة  أنھ  وأكد
ً   الأصغر  الھواء  تكییف  ووحدات  المبردات  في  عرضھا  التدفق   بوحدات  الخاص  للتطبیق  المختارة   التكنولوجیا  أما.  حجما
  في   النظر  ویمكن.  المعدات  ھذه   خصائص  بسبب  وذلك،  32-الھیدروفلوروكربون  فھي  بالذات   وحدھا  التبرید   لغاز  المتغیر
 غاز  ھي  زالت  ما  الرئیسیة  التكنولوجیا  ولكن  قلیلة،  حالات  في  المبردات  في  الھیدروفلوریة  الأولیفینات   أو  الأمونیا  استخدام 
  غاز   فإن  الیونیدو،  أجرتھا  التي  والصناعي  التجاري  التبرید  مجال  في  التوضیحیة  بالمشاریع  یتعلق  وفیما.  R-290  التبرید
  التكنولوجیا  بینما  ماركت،  السوبر  مشروع  في  النموذجیة  التبرید   لوحدات   المختارة   التكنولوجیا  یمثل  R-290  التبرید

  داعمة  لوائح  بوضع  المتصلة  بالمسألة  یتعلق  وفیما.  الأمونیا  ھي  الصناعي  للتبرید  بالنسبة  عرضھا  سیتم   التي  الرئیسیة
 تدابیر   یتضمن  لا  المشروع  بأن اللجنة الأمانة  أبلغت الھیدروفلوروكربونیة،  المواد تكنولوجیا  استخدام  تجنب على  للتشجیع
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  أن  المرجح  من   التي  الھیدروفلوروكربونیة،   للمواد   كیغالي  تنفیذ   خطة  ولكن   الھیدروفلوروكربونیة،  المواد   بشأن  تنظیمیة 
  الجاري   الأنشطة  ضوء  في  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  لمعالجة  إعدادھا  یجري  والتسعین،   السابع   الاجتماع  في  تقدیمھا  یتم 

 . الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد إزالة  إدارة  خطة  إطار في تنفیذھا

  المستخدمین  تعرف  أن  للوكالة  الممكن  من  لیس  المشروع،  إعداد  وقت   في  أنھ،   كذلك   الیوئندیبي  ممثل  وأوضح .139
ً وفق   الاھتمام   عن  التعبیر   خلال  من  المشروع  تنفیذ   خلال  اختیارھم  سیتم  حیث  التحدید،   وجھ   على  المستفیدین  النھائیین    ا
 . للشركات المتساویة المعاملة ضمان أجل من للقواعد

 الثالثة   المرحلة  على  للموافقة  تأییدھم   عن   وأعربوا  والیوئندیبي  الأمانة  من  المقدمة  الردود  بشمول  الأعضاء  وأقر .140
 . الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد إزالة إدارة  خطة من

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .141

  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثالثة   المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  الموافقة،  ) أ(
  استھلاك   كامل  إزالة  بغرض  2030  إلى  2024  من  للفترة   للبرازیل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  من   یتألف  أمریكیاً،  دولاراً   36,564,717  بمبلغ  وذلك   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد
  دولارات  1,169,009  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   16,700,130

 البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   7,838,622و  للیوئندیبي،   أمریكیة
  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیة،  دولارات  9,277,704و  للیونیدو  أمریكیة،  دولارات  548,704

ً   دولاراً   1,030,548  البالغة  الوكالة   المتعدد  الصندوق  أن  أساس  على  ألمانیا،  لحكومة  أمریكیا
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   المواد إزالة لغرض إضافیة أموال أي  یقدم  لن  الأطراف

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

 وحظر  كامل  بشكل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  بإزالة  البرازیل  حكومة  التزام  )1(
  وعدم  ،2030  الثاني/ینایر   كانون  1  بحلول  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   واردات 
 بھا  المسموح  تلك  باستثناء  التاریخ،  ذلك  بعد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استیراد
  أحكام  مع  یتوافق   بما  الاقتضاء،   عند ،  2040و  2030  عامي  بین   المتبقیة  المعدات  لخدمة

 مونتریال؛  بروتوكول
 المبردات  بشأن  النھائي  المستخدم   مشاریع  من  الانتھاء  عند  سیقومان،  والیونیدو   الیوئندیبي  أن )2(

 في  المدرجة  الصناعي  التبرید   ووحدات   التجاري   التبرید  ووحدات  الھواء  تكییف   ووحدات 
 نھائیة   تقاریر  بتقدیم   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثالثة  المرحلة

  المواد   إزالة  ذلك  في  بما  (ز)، 36/   92  المقرر  مع  یتماشى  بما  تنفیذھا  عن
 الطاقة؛   استخدام   كفاءة  في المحققة والمكاسب الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  المواد   إزالة  لإدارة   خطتھا  من  النھائیة  الشریحة  في  النظر  یتسنى  لكي  البرازیل،  لحكومة  ینبغي  أنھ )ج(
 یلي:  ما تقدم  أن  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

)1(  ً ً   وصفا  إلى   الرامیة  التدابیر  لتنفیذ  القائم   العامة  بالسیاسات  والمتعلق  التنظیمي  للإطار  تفصیلیا
 من   )1(ھـ)(  ثالث  مكرراً   8  للفقرة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   استھلاك  امتثال  ضمان
 ؛ 2040-2030 للفترة  مونتریال بروتوكول من 5 المادة 
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 ما  حالة في  ،2030  التالیة الفترة  یغطي  بما  التنفیذیة  اللجنة  مع  اتفاقھا على  المقترحة التعدیلات )2(
ً   ، 2040-2030  الفترة  خلال  استھلاك  لدیھا  یكون  أن   تنوي  البرازیل  كانت  إذا    الفقرة   مع  تمشیا
 مونتریال؛  بروتوكول  من 5 المادة  من )1(ھـ)( ثالث مكرراً  8

ً   641.25  تخصم   أن ) د(  من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  الأوزون  استنفاد  قدرات  من  طنا
 للتمویل؛  المؤھل المواد ھذه  من المتبقي  الاستھلاك

 الثانیة  الشریحة  طلب  على  بناء  سیقدم   الذي   المرحلي  التقریر  في  یدرج  أن  الیوئندیبي  إلى  تطلب  أن ) ه (
  التوضیحیة   المشاریع  ضمن  المنشأة  النھائي  المستخدم   حوافز  آلیات  عن  معلومات  الثالثة،  المرحلة  من

 الھواء؛  تكییف ووحدات المبردات بشأن

 یلي:  ما على توافق أن )و(

  المواد   استھلاك   لخفض  التنفیذیة   واللجنة  البرازیل   حكومة  بین   الاتفاق  )1(
ً   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،    المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  للمرحلة  وفقا
   التقریر؛ بھذا  العشرین المرفق  في الوارد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة )2(
 من  یتألف  أمریكیاً،  دولاراً   10,886,940  بمبلغ  المقابلة،  الشریحة  تنفیذ  وخطة  للبرازیل،

 دولارات  350,703  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   5,010,039
  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف إلى بالإضافة أمریكیاً، دولاراً  2,351,587و للیوئندیبي، أمریكیة،

ً   دولاراً   164,611   دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   2,709,081و  للیونیدو  أمریكیا
ً  دولاراً  300,919 البالغة الوكالة  .  ألمانیا لحكومة  أمریكیا

 ) 94/26 (المقرر

 (الیونیب)  الأولى) الشریحة - الثانیة (المرحلة الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد إزالة إدارة  خطة القمر: جزر

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/30  الوثیقة التنفیذیة اللجنة نظرت .142

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .143

  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  ، توافق  أن ) أ(
 الكاملة  الإزالة  لتحقیق  2030  إلى  2024  من  للفترة   القمر  لجزر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 الوكالة   دعم   تكالیف  زائدا  أمریكي،  دولار  427,500  بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربون،  لاستھلاك
ً   دولاراً   55,575  البالغة   الصندوق  من  آخر   تمویل   أي  یقدم   لن  بأنھ  الفھم   أساس  على  للیونیب،  أمریكیا
 الخدمة؛ لبقیة  حاجة ھناك تكون ولن الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  لإزالة الأطراف المتعدد

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما القمر جزر حكومة  بالتزام  علما

  2030  الثاني   ینایر/كانون  1  بحلول  بالكامل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  تزیل  أن )1(
 التاریخ؛   ھذا بعد الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  استیراد  یتم  لن وأنھ

  1  بحلول  الھیدروكلوروفلوروكربون  على  المعتمدة   المعدات  استیراد  على  حظرا  تفرض  أن )2(
 ؛ 2027 الثاني  ینایر/كانون
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  الاستھلاك   من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  الأوزون  استنفاد   بقدرات   طن  0.09  تخصم  أن )ج(
 للتمویل؛  المؤھل الھیدروكلوروفلوروكربون من المتبقي

 على:  توافق أن ) د(

  المواد   استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  القمر  جزر  حكومة  بین  الاتفاق )1(
 المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  وفقا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، 
 التقریر؛   بھذا والعشرین الحادي المرفق في الواردة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

 المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  أن )2(
  150,000  تبلغ  لھا،  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  القمر  لجزر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  على  للیونیب،   أمریكي  دولار  19,500  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف   زائدا  ، أمریكي  دولار
 بحلول  2023  استھلاك  بیانات   لإدراج   محدث   تقریر  یقدم   سوف  الیونیب  بأن  الفھم   أساس

 . 2024 حزیرانیونیھ/ 30

 ) 94/27 (المقرر

  الیونیب( الأولى) لشریحة ا  الثانیة (المرحلة الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  إزالة  إدارة  خطة دیفوار: كوت
 ) والیونیدو

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/31 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .144

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو  .145

  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة   المرحلة  على  المبدأ  حیث  من  توافق  أن ) أ(
  لاستھلاك  الكاملة  الإزالة  لتحقیق  2030  إلى  2024  للفترة   دیفوار  لكوت  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
  دولار   1,830,000  من  یتألف   أمریكي  دولار  3,154,100  بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربون

  1,040,000و  للیونیب  أمریكي  دولار 211,300  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي
  أساس   على  للیونیدو  أمریكي  دولار   72,800  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي  دولار

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   المواد  لإزالة  الأطراف  المتعدد  الصندوق  من  آخر  تمویل  أي  طلب  عدم 

ً   تحیط  أن )ب(  بالكامل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  تزیل  بأن  دیفوار  كوت  حكومة  بالتزام   علما
  ذلك   بعد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استیراد  وعدم   2030  الثاني  ینایر/كانون  1  بحلول
  مقتضى  حسب   2040و  2030  عامي  بین  فیما  الخدمة  لمتابعة  منھا  بھ  مسموحا  منھا  كان  ما  إلا  التاریخ
 مونتریال؛  بروتوكول  أحكام  مع یتماشى بما الحال،

 من   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  الأوزون  استنفاد  قدرات  من  أطنان  41.47  تخصم   أن )ج(
 للتمویل؛  المؤھل المتبقي  الاستھلاك

  المواد  استھلاك   لخفض  التنفیذیة  واللجنة  دیفوار  كوت  حكومة   بین   الاتفاق  على  توافق  أن ) د(
ً   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،    المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثانیة  للمرحلة   وفقا
 الوثیقة؛   بھذه  والعشرین يالثان المرفق في الواردة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  النھائیة  الشریحة  في  بالنظر  للسماح  یلي،  ما   دیفوار  كوت  حكومة  تقدم   أن ) ه (
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 الھیدروكلوروفلوروكربونیة: 

)1(  ً   استھلاك  یكون  أن  لضمان  والسیاساتي  التنظیمي  للإطار  مفصلاً   وصفا
ً   8  للفقرة   امتثال  حالة  في  الھیدروكلوروفلوروكربون   من  5  المادة   من  ‘1)’ھ(  مكرراً   ثالثا

 ؛ 2040-2030 للفترة  مونتریال بروتوكول

 كوت  كانت  إذا  ،2030  لعام   التالیة  الفترة   یغطي  التنفیذیة  اللجنة  مع  اتفاقھا  لتعدیل  مقترحات )2(
ً   ، 2040-2030  الفترة  خلال  النصف  إلى  الاستھلاك   خفض  تنوي   دیفوار ً   8  الفقرة  مع  تمشیا   ثالثا
 مونتریال؛  بروتوكول من 5 المادة من ‘1)’ھ( مكرراً 

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن )و(
  1,524,287  بمبلغ  لھا  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  دیفوار  لكوت  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  790,000  من  یتألف  أمریكیاً،  دولاراً 
 الوكالة   دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  601,000و  للیونیب  أمریكي  دولار  91,217

ً  دولاراً   42,070 البالغة  .للیونیدو أمریكیا

 ) 94/28 (المقرر

  (الیونیب   الأولى)  الشریحة  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  :غابون
 والیونیدو) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/36  الوثیقة التنفیذیة اللجنة نظرت .146

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .147

  المواد   إزالة   إدارة  خطة  من  الثانیة   المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  لاستھلاك   الكاملة  الإزالة  لتحقیق   2030  إلى  2024  من  للفترة   للغابون  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
  دولار   645,000  من  یتألف  أمریكي،  دولار   1,014,850  بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربون،

  دولار  270,000  ومبلغ  للیونیب  أمریكي  دولار  80,950  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  زائدا  أمریكي،
  بأنھ  الفھم   أساس   على  للیونیدو،  أمریكي  دولار  18,900  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  زائدا  أمریكي،

  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  لإزالة  الأطراف  المتعدد  الصندوق  من  آخر  تمویل  أي  یقدم   لن
 الخدمة؛  لبقیة حاجة ھناك تكون لنو

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما غابون حكومة  بالتزام  علما

  ، 2030 الثاني ینایر/كانون 1 بحلول بالكامل الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد تزیل أن )1(
  الموعد،  ھذا  بحلول  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استیراد  على  حظرا  تفرض  وأن
  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  على  المعتمدة   المعدات  استیراد  على  حظرا  تفرض  وأن

 ؛ 2027 الثاني ینایر/كانون  1 بحلول

  التركیب   خلال  التبرید  لغازات  المتعددة   الانبعاثات  على  للرقابة  تنظیمیة  تدابیر   تضع  أن )2(
  خطة  من  الثانیة  المرحلة  غضون  في  الھواء،  وتكییف  التبرید  معدات  وصرف  والخدمة
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 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   المواد إزالة إدارة 

  الاستھلاك   من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  الأوزون  استنفاد  بقدرات  طن  19.63  تخصم   أن )ج(
 للتمویل؛  المؤھلة الھیدروكلوروفلوروكربون من المتبقي

 یلي:  ما على توافق أن ) د(

  المواد   استھلاك   لخفض  التنفیذیة  واللجنة  غابون  حكومة  بین   الاتفاق )1(
  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من   الثانیة  المرحلة  بموجب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
 التقریر؛   بھذا والعشرین الثالث المرفق في الواردة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة )2(
  369,566  بمبلغ  لھا،  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  للغابون  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

ً أمریكی  اً دولار  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   زائدا  أمریكي،  دولار  181,000  من  تتكون  ، ا
ً أمریكی  اً دولار  22,716  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  أمریكي،  دولار  155,000و  للیونیب  ا

ً أمریكی  اً دولار  10,850 البالغة  للیونیدو؛  ا

 ) 94/29 (المقرر

  الأمم  (برنامج  الأولى)  الشریحة  -  الثالثة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  مالیزیا:
 الإنمائي)  المتحدة 

 الوثیقة  من  57  إلى   21  من  الفقرات   في  الواردة   المعلومات  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .148
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/43 . 

 : التنفیذیة  اللجنة قررت .149

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،   المواد  لاستھلاك   التامة  للإزالة  2030  إلى   2024  من  للفترة   لمالیزیا 

  دولار  1,118,843  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   15,983,465  قدره 
  من   مزیدا  الأطراف   المتعدد   الصندوق   یقدم  لن   أنھ   أساس   على  الإنمائي،   المتحدة   الأمم  لبرنامج  أمریكي
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   المواد لإزالة التمویل

 - یلي: بما مالیزیا حكومة التزام  إلى تشیر أن )ب(

  یتم   ولن  ، 2030  الثاني  كانون  ینایر/  1  بحلول  بالكامل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة )1(
  لفترة   بھا  المسموح  تلك  باستثناء التاریخ، ذلك  بعد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استیراد
 مونتریال؛  بروتوكول لأحكام  وفقا الاقتضاء،  عند ،2040و 2030 عامي بین الخدمة متابعة

 دیسمبر/  31  بحلول  الاستخدامات  لجمیع  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون  استیراد  وحظر )2(
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  على  القائمة  المعدات  استیراد  وحظر  2025  الأول  كانون

 ؛ 2027 الأول كانون دیسمبر/ 31 بحلول الحساسة  للقطاعات
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ً   257.67  خصم  )ج(   المتبقي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  من  الأوزون  استنفاد  قدرات   من  طنا
 للتمویل؛  المؤھل

  المواد   استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  مالیزیا  حكومة  بین  الاتفاق  على  توافق   وأن ) د(
ً   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،    المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  للمرحلة  وفقا
 التقریر؛   بھذا والعشرین الرابع المرفق في الواردة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

  المواد   إزالة  لإدارة   خطتھا  من  النھائیة  الشریحة  في  النظر  لھا  یتسنى  لكي  مالیزیا،   حكومة  تقدم   أن  وینبغي ) ه (
 -یلي: ما  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،

 امتثال   ضمان  إلى  الرامیة  التدابیر  لتنفیذ  القائم   والسیاساتي  التنظیمي  للإطار  تفصیلیا  وصفا )1(
 من   5  المادة   من  )1(   (ھـ)  ثالث  مكرر  8  للفقرة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك

 ؛ 2040-2030 للفترة  مونتریال بروتوكول

ً   8  للفقرة   وفقا  ،2040-2030  الفترة   خلال  الاستھلاك  تنوي  مالیزیا  كانت  وإذا )2(  )1(ھـ)(   ثالثا
 یغطي   التنفیذیة  اللجنة  مع  لاتفاقھا  مقترحة  تعدیلات  مونتریال،  بروتوكول  من  5  المادة   من

 ؛ 2030 عام  بعد  الفترة 

 وخطة  لمالیزیا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  وأن
  388,003  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیا،  دولارا  5,542,907  قدره   بمبلغ   لھا  المقابلة  الشریحة  تنفیذ

 الإنمائي  المتحدة   الأمم لبرنامج أمریكیا، دولارا

 ) 94/30 (المقرر

 

  الشریحة  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  السعودیة:  العربیة  المملكة
 والیونیب)  (الیونیدو الأولى)

 .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/51 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .150

  وجھ  وعلى.  المشروع  مقترح ب  الصلة  ذات   المعلقة  المسائل  جمیع  تسویة  تمت  ، الوثیقة  إصدار   منذ  إنھ  وقال .151
 المواد  إزالة  إدارة   خطة  بموجب  واعتمادھم   فني  5,000  بتدریب  یقتضي:  اتفاق  إلى   التوصل  تم   الخصوص،

  اللازمة   والأدوات  والاعتماد   للتدریب   علیھ  المتفق   التمویل  في   خفض   عن   ذلك  أسفر   وقد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،
ً أیض  سیساعد  مما  البلد،   في  للتدریب  التحتیة  البنیة  تعزیز   مواصلة  إلى  حاجة  ھناك  وأن  واعتماد،  لتدریب  ضمان   على  ا

  التدریب؛   مدارس  من  مدرسة  80  إلى  الأدوات  تقدم   وسوف  الاعتماد،  ونظام   الھواء  وتكییف  التبرید  فنیي  لتدریب  الاستدامة
  التبرید،  لدورة إیضاح  وحدات ذلك   في بما التدریب،  معدات  لھا  ستقدم   التي البلد  في الكبرى  المدن في للتدریب  معھد 20و

 13.574  یبلغ   الفنیین  قدرات   لبناء  علیھ  المتفق  التمویل  أصبح   ولذا .  التدریب   لمعھد  أمریكي  دولار  50,000  تبلغ  بتكلفة 
  المتفق   الإجمالیة  التكلفة  وبلغت.  الأصل  في  الأمانة  بھا  أوصت  أمریكي  دولار  ملیون  17.719  مقابل  أمریكي،  دولار  ملیون
ً أمریكی  اً دولار  16,656,088  تبلغ  للمشروع  علیھا   2.85  تبلغ  تكالیف   مردودیة  عن  أسفر  مما  الوكالة،  دعم   تكالیف   زائدا  ،ا
ً أمریكی  اً دولار  المؤھل  المتبقي  الاستھلاك  من  الإضافیة  التخفیضات   استعراض  ولدى.  الممول  التخفیض  من   كیلوجرام   ا

. الواحد  كیلوجرام  أمریكي  دولار  1.20  بأكملھ  المشروع  تكالیف  مردودیة  تبلغ  تمویل،   أي  لھا  یطلب  لم  والذي  للتمویل 
 .الوثیقة في إلیھا المشار  تلك إلى بالإضافة  البارزة  المعالم  من عدد على اتفق   وأخیرا،



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
 
 

36 

  یحتاجون  إنھم   آخرون  ذكر  حین  في  المشروع،  لمقترح  تأییدھم   عن  الأعضاء  من  العدید  أعرب  المناقشات،  وخلال .152
  بعض   عن  رسمیة  غیر  مشاورات  لإجراء  وفرصة  الوثیقة  صدور  منذ  حدثت  التي  التطورات  لنظر  الوقت  من  مزید  الى

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الأولى  المرحلة  تنفیذ  في  ووجھت  التي  بالتحدیات   یتعلق   ما  ذلك  في  بما  المعلقة،   القلق  مشاعر
  تحقیق   في  أخفقا  اللذین  الھواء،  تكییف  أجھزة   عن  بشأن  الإیضاحیین   المشروعین  ونتائج  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 . التوقعات

  1.2 الصف في 2029و 2028و 2027 الأعوام  غایة تخفیض على الاتفاق خلالھا تم  التي  المشاورات، تلك بعد .153
 التنفیذیة  اللجنة قررت الأوزون، استنفاد قدرات من طن 400 إلى التنفیذیة واللجنة البلد بین الاتفاق من ألف-2 التذییل من
 یلي: ما

  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة   المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  لإزالة  2030  عام   إلى  2024  عام   من  للفترة  السعودیة  العربیة  للمملكة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  من   یتألف  أمریكي،   دولار  18,036,768  بمبلغ  الھیدروكلوروفلوروكربون،  استھلاك  كامل
 أمریكي   دولار  807,606  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي   دولار  11,537,233

  دولار   573,074  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  5,118,855و  للیونیدو
  لإزالة  الأطراف   المتعدد   الصندوق  من  التمویل  من  مزید  توفیر   عدم  أساس   على   للیونیب،   أمریكي

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   المواد

ً   تحیط  أن )ب(   المواد  كامل  بإزالة  السعودیة  العربیة  المملكة  حكومة  التزام  علما
  المواد   استیراد   وعدم   ،2030  الثاني  ینایر/كانون  1  بحلول  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
  بین   الخدمة  لمتابعة  منھا  بھ   مسموحا  منھا   كان  ما  إلا  التاریخ،  ذلك   بعد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 مونتریال؛  بروتوكول أحكام  مع یتماشى بما  الحال  مقتضى  حسب   ،2040و 2030 عامي

ً  تحیط أن )ج(  یلي: بما الحكومة بالتزام   أیضا علما

  1  بحلول  الھیدروكلوروفلوروكربون  على  المعتمدة   المعدات  وتصنیع  استیراد  حظر )1
 ؛ 2025 الثاني  ینایر/كانون

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  إطار  في   البلد  إلى  المستوردة  المعدات   إعفاء )2
  أي  تكلفة  تحمل  أو  والمستحقات  والضرائب  الرسوم   من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 . والمستحقات والضرائب الرسوم ھذه  من

ً  تحیط أن ) د(    یلي: بما كذلك علما

  سیؤدي   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  تنفیذ  أن )1
 فني؛  5,000 عن  یقل لا لما  واعتماد تدریب إلى

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثانیة  الشریحة  تقدیم   أن )2
ً   سیكون  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  وتصنیع  استیراد   على  حظر  تنفیذ  یلي:   بما  مشروطا

  الخاصة  واللوائح  السیاسات   وضع  الھیدروكلوروفلوروكربون؛  على  المعتمدة  المعدات
  1,000  عن  یقل  لا  ما  واعتماد  وتدریب  للاستصلاح؛  واحد  مركز  وإنشاء  بالاستصلاح

 فني؛ 
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  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثالثة  الشریحة  تقدیم   أن )3
ً مشروط  سیكون  الھیدروكلوروفلوروكربونیة   الإلكتروني   التسجیل   نظام   تنفیذ   یلي:   بما  ا

  طریق  خارطة  ووضع  الخدمة؛  لورش  الإلكتروني  التسجیل   نظام  وتنفیذ  المعتمدین؛   للفنیین
 بخدمة  غیرھم   دون  المعتمدین  للفنیین   السماح  تتطلب  التي  الخضراء  المشتریات  لسیاسة
  عن  یقل   لا  ما  واعتماد  وتدریب  حكومیة؛  عقود   بموجب  الھواء  وتكییف   التبرید  معدات
ً  20 عن یقل لا ما واستصلاح فني؛ 3,000 ً  طنا  . للرقابة الخاضعة المواد من متریا

 من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  الأوزون  استنفاد  قدرات  من  طنا  765.40  تخصم   أن ) ه (
 للتمویل؛  المؤھل المتبقي  الاستھلاك

  استھلاك   لتخفیض  التنفیذیة  واللجنة  السعودیة  العربیة  المملكة   حكومة  بین  الاتفاق  على  توافق  أن )و(
ً   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد    المواد  إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  وفقا

 التقریر؛   بھذا والعشرین الخامس المرفق  في الواردة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  إدارة   خطة  من  النھائیة  الشریحة  بدراسة  للسماح  یلي  ما  السعودیة  العربیة  المملكة  حكومة  تقدم   أن )ز(
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة:  المواد إزالة

1(  ً   استھلاك   یكون  أن  لضمان  والسیاساتي  التنظیمي  للإطار  مفصلاً   وصفا
ً   8  للفقرة   امتثال  حالة  في   الھیدروكلوروفلوروكربون  5  المادة   من  ‘1)’ھ(  مكرراً   ثالثا

 ؛ 2040-2030 للفترة مونتریال بروتوكول من

  كانت   إذا  ،2030  عام   بعد  الفترة   یغطي  التنفیذیة  اللجنة  مع  اتفاقھا  على  مقترحة  تعدیلات )2
ً   ، 2040-2030  الفترة  خلال  الاستھلاك  تعتزم  السعودیة  العربیة  المملكة   الفقرة  مع  تمشیا

 مونتریال؛  بروتوكول  من 5 المادة  من ‘1’ (ھـ) ثالث مكرر 8

  المواد   إزالة   إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على   توافق  أن )ح(
  بمبلغ   المقابلة،  الشریحة  تنفیذ  وخطة  السعودیة،  العربیة  للمملكة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   4,357,084  من  یتألف  أمریكیاً،  دولاراً   6,455,955
  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   1,613,265و  للیونیدو  أمریكیاً،  دولاراً   304,995  البالغة  الوكالة
ً  دولاراً   180,611 البالغة الدعم  تكالیف الوكالة  .للیونیب  أمریكیا

 ) 94/31 (المقرر

 

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد إزالة إدارة خطط من والثالثة الثانیة المرحلة إطار  في الشرائح   طلبات - اءب

  (الیوئندیبي  الثالثة)   الشریحة   -   الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  بنغلادیش:
 والیونیب) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/22 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .154
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  كافیة،   بصورة   تسویتھا تم   قد  المشروع  مقترح  مع  المعلقة  المسائل  جمیع  أن  إلى  یشیر  وھو  الأعضاء،  أحد  وشجع .155
  السابقة   البولیولات  في  الوارد  ب141-للھیدروكلوروفلوروكربون  السھلة  الإزالة  لضمان  خطة  وضع  على  بنغلادیش  حكومة
 .الرغوة  قطاع في المستوردة  الخلط

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .156

ً  تحیط أن ) أ(  یلي  بما علما

  المواد  إزالة  إدارة  خطة من الثانیة المرحلة من الثانیة الشریحة تنفیذ  عن المرحلي  التقریر )1(
 لبنغلادیش؛  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  الھواء   تكییف  أجھزة   وتصنیع  استیراد  على  اً حظر  تفرض  سوف  بنغلادیش  حكومة  أن )2(
 ؛ 2025 تموز /یونیھ 1 بحلول 22-الھیدروكلوروفلوروكربون باستخدام  المنزلي

  الأموال وأن التصنیع قطاع في التحویل مشروع من انسحبت قد التقنیة المنتجات منشأة  أن )3(
ً أمریكی  اً دولار  440,880 البالغة  التحویل  بھذا  المرتبطة    البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف   زائدا   ، ا
ً أمریكی  اً دولار  30,862  الثانیة  المرحلة  من  الثالثة  الشریحة  على  الموافقة  من  تخصم  سوف  ،ا

 ؛ الیوئندیبي الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد إزالة إدارة  خطة من

  بالشریحة   المرتبط  التمویل  عن  المقرر،  الموعد  عن  مقدما  للإفراج،  الیونیب  من  المقدم   الطلب )4(
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  والأخیرة   الرابعة

 اً دولار   54,280  بمبلغ  ،2025  لعام   الأخیر  الاجتماع  في  إجراؤھا  المقرر  من  كان  التي
ً أمریكی ً أمریكی  اً دولار  6,986 البالغة الوكالة دعم  وتكالیف زائدا ،ا  ؛ ا

 النحو   على  التنفیذیة،   واللجنة  بنغلادیش  حكومة  بین   للاتفاق  تحدیثا  أجرت  الصندوق  أمانة  أن )5(
 شریحة   م تقدّ   لبیان  ألف،-2  التذییل   وخاصة  التقریر،   بھذا   والعشرین  السادس  المرفق  في  الوارد
 الثالثة،   الشریحة  من  الأموال  وخصم   أعلاه،  )4(أ)(  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  بعام،  2025
 الذي   المحدث   المعدل  الاتفاق  لبیان  ،17  والفقرة  أعلاه؛  ) 3(  (أ)  الفرعیة  الفقرة  في  إلیھا  المشار

 التسعین؛  الاجتماع في إلیھ التوصل  تم  الذي  الاتفاق مكان یحل

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما  أیضا علما

  منشأة  ذلك في بما الھواء، تكییف قطاع تحویل مشروع بموجب الممولة المنشئات جمیع أن )1(
 / R-290  باستخدام   الھواء  تكییف   أجھزة   تصنیع  تواصل  سوف  التقنیة  المنتجات

  تكییف  أجھزة   تصنیع  قدرة   تعادل  بكمیات  الأقل  على  تبرید،  كغاز  32-الھیدروفلوروكربون
 المشروع؛  ھذا بموجب المعنیة الخطط في الھواء

  تكییف  أجھزة   عدد  عن  بالإبلاغ  الیوئندیبي،  خلال  من  تبلغ  سوف  بنغلادیش،  حكومة  أن )2(
  منشأة  باستثناء  تبرید،  كغاز  32-الھیدروفلوروكربون  /R-290  تستخدم   التي  الھواء

  منشأة  كل بواسطة 2027-2025 الفترة  خلال  سنویا   بالتصنیع  قامت التي التقنیة،   المنتجات
 خلال  ذلك  وتمثل   الھواء،  تكییف  أجھزة  تصنیع  قطاع  تحویل  مشروع  بموجب  ممولة

 تالیة؛  سنة لكل الأول الاجتماع
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  مرحلیة  تقاریر  سنوي، أساس على یقدما، أن والیونیب والیوئندیبي بنغلادیش  حكومة من یطلب أن ) أ(
  التحقق   وتقریر المشروع  من الانتھاء خلال  من الأخیرة بالشریحة  المرتبط العمل برنامج  تنفیذ عن
 الثالثة؛  المرحلة على الموافقة تتم   أن الى

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  والأخیرة   الثالثة  الشریحة  على  توافق  أن )ب(
  بمبلغ  ، 2026-2024  لعام   المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  لبنغلادیش،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  أمریكي،  دولار   630,324  من  تتألف  أمریكیة،   دولارات  871,609
ً أمریكی  اً دولار  174,680و  للیوئندیبي،   أمریكي،  دولار  44,123  البالغة  الوكالة   دعم   تكالیف  زائدا  ،ا
ً أمریكی  اً دولار  22,482 البالغة  . للیونیب ا

 ) 94/32 (المقرر

  (الیوئندیبي   السادسة)  الشریحة  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  البرازیل:
 إیطالیا)  وحكومة ألمانیا وحكومة والیونیدو

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/25  الوثیقة  من  38  إلى  1  من  الفقرات   في  الوارد  المشروع  الأمانة  ممثل  قدم .157

-یو  سیستمز ھاوس بشركة المرتبطون  النھائیون المستخدمون سیعتمدھا التي   التكنولوجیا  حول سؤال  على ورداً  .158
  الأمم  برنامج  أن  الأمانة  ممثل  أوضح  المشروع،  من  تیك-یو  شركة  انسحاب  بعد  )Systems House U-Tech(  یكت

 ذلك   یكن  لم   وإذا.    العالمي  الاحترار  إحداث   على  القدرة   منخفض  بدیل  إیجاد  في  مباشرة   الشركات  سیساعد   الإنمائي  المتحدة 
 كافة   عن  نھائي  تقریر  تقدیم   سیتم   أنھ  وأضاف.  الصندوق  إلى  الشركات  لتلك  الإضافیة  التشغیل  تكالیف  إعادة  ستتم   ممكنا،

  توقیع   عدم   وراء  بالسبب  یتعلق  وفیما.  والتسعین  السادس  الاجتماع  في  الرغوة   قطاع  في  المساعدة  تتلقى  التي  الشركات
 خلیط   توفر  أن  أوضح  الھیدروفلوروكربون،  تكنولوجیا  اعتماد  لتجنب  الاتفاق  على   الشركات  من  العدید

  أن   إلا.  عنھ  الشركات  إحجام   إلى  أدى  تنافسیة  بأسعار227ea  -الھیدروفلوروكربون  /365mfc  -الھیدروفلوروكربون
 مع  اتفاقات  توقیع  إلى  الشركات  من  المزید  سیدفع  الإنمائي،  المتحدة   الأمم   برنامج  تقریر  أشار  كما  المادة،  إنتاج  انتھاء

  أن   وأضاف   الأمانة  قدمتھا  التي   المعلومات  الإنمائي  المتحدة   الأمم  برنامج  ممثل  وأكد.  الإنمائي   المتحدة   الأمم  برنامج
 .  تیك-یو بشركة المرتبطین النھائیین  لمستخدمین 134 -الھیدروفلوروكربون لاستخدام  إضافیة بدائل عن یبحث  الیوئندیبي

 
 التنفیذیة:   اللجنة قررت .159

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما

  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الخامسة  الشریحة  تنفیذ  عن  المرحلي  التقریر )1(
   للبرازیل؛ الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

 المرحلة  من  انسحبت  قد   )  Systems House U-Techتیك (- یو  سیستمز ھاوسشركة    أن )2(
  المتحدة  الأمم  برنامج  وأن  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة

  اعتماد  خلال  من  الشركة  بھذه   المرتبطین  النھائیین  المستخدمین  مساعدة   سیواصل  الإنمائي
  أساس  على  الرغوة   تطبیق  في  العالمي  الاحترار  إحداث  على  منخفضة  قدرة   ذات  تكنولوجیا

  إدخال  بعد  إلا  تدُفع  لن  ذلك،  ینطبق  حیثما  بالتحویلات،  تتعلق  إضافیة  تشغیل  تكالیف  أي  أن
  الاحترار  إحداث  على  منخفضة  قدرة  ذات  أخرى  تكنولوجیا  أو  أصلاً   المختارة   التكنولوجیا

   كامل؛ بشكل العالمي
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  إلى التجاري التبرید  مشروع من أمریكیا  دولارا  60,000 المبلغ  تخصیص الیونیدو  ستعید )3(
   المشروع؛ رصد وحدة 

 استھلاك   من  الأوزون  استنفاد   قدرات  من  طن   0.69  خصم   سیتم  )4(
  رصد   وحدة   تكالیف  في  بالزیادة   المرتبط  المؤھل  المتبقي  22-الھیدروكلوروفلوروكربون

   )؛3(  (أ) الفقرة  في إلیھا المشار المشروع

  النحو على التنفیذیة، واللجنة  البرازیل حكومة بین  المبرم  الاتفاق حدثت الصندوق أمانة أن )5(
  تخفیض  لیعكس  ألف،  -2  التذییل   وتحدیداً   التقریر،   بھذا   والعشرین  السابع  المرفق  في  الوارد

  ،16  والفقرة   أعلاه،  )4(أ)(  الفرعیة   الفقرة   في  إلیھ  المشار  المؤھل  المتبقي  الاستھلاك
  الحادي  الاجتماع  في  المبرم   ذلك  محل  یحل  المعدل  المحدث  الاتفاق  أن  إلى  للإشارة

   والتسعین؛

  یلي:  ما  تقدیم   ألمانیا  وحكومة  والیونیدو  الإنمائي  المتحدة   الأمم   وبرنامج  البرازیل  حكومة  من  تطلب  أن )ب(

 السادس   الاجتماع  إلى  النھائیة  بالشریحة  المرتبطة  العمل  برامج  تنفیذ  عن   مرحلي  تقریر  )1(
 ؛ 2026 عام  في التنفیذیة للجنة اجتماع  ثاني إلى المشروعات إنجاز  وتقاریر والتسعین،

 لشركات   الكاملة  القائمة  )،1(ب)(  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرحلي  التقریر  من  كجزء )2(
 خطة  من  الثانیة  المرحلة  إطار  في   الأطراف  المتعدد  الصندوق  یساعدھا  التي  النھائیة  الرغوة

 استھلاك   إزالة  ذلك   في  بما  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد   إزالة  إدارة
 المعتمدة؛  والتكنولوجیا الفرعي  والقطاع ب،141-الھیدروكلوروفلوروكربون

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  والأخیرة   السادسة  الشریحة  على  توافق  أن )ج(
  بمبلغ   ،2025-2024  للفترة   المقابلة  الشریحة   تنفیذ  وخطة  للبرازیل،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

ً أمریكی  اً دولار  872,727  قدره  ً أمریكی  اً دولار  97,129  وقدرھا  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  ،ا   ، ا
  الثانیة   للمرحلة  الرئیسیة  الوكالة  بصفتھ  الإنمائي،   المتحدة   الأمم   برنامج  أن  أساس  على  ألمانیا،  لحكومة

  بحلول   محدث،   تحقق  تقریر بتقدیم   تعھد قد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،   المواد إزالة إدارة   خطة  من
 .2023  لعام  الاستھلاك بیانات  یتضمن ، 2024 حزیران یونیھ/

 ) 94/33 (المقرر

  المیاه  وسخانات  الھواء  تكییف  تصنیع  (قطاع  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  الصین:
 إیطالیا)  وحكومة النمسا وحكومة (الیونیدو الرابعة) الشریحة الثانیة، (المرحلة الحرارة)  بمضخات

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .160

 . المشروع لمقترح تأییدھما  عن عضوان أعرب ذلك،  تلت التي المناقشة وفي .161

  إطار  في  المشروع  ورصد  تنفیذ  لوحدة   التراكمي  الصرف  إن  الأمانة  ممثل  قال  آخرین،  عضوین  أسئلة  على  ورداً  .162
 علیھ،  المتفق   الإجمالي  الاعتماد  ولیس  الشرائح،  لتلك  علیھ  المتفق  المخصص  الاعتماد  تجاوز  قد  الأولى  الثلاث  الشرائح

 إلى التجاوز یعزى  أن ویمكن. المقبلة  للشرائح المشروع ورصد  تنفیذ  لوحدة   المخصصة الاعتمادات  من تسدیده  وسیجري 
 الجولة  وستكون.  والثمانین  الرابع  الاجتماع  في  علیھا  المتفق  القطاع  خطة  تمویل   في  التغییر  استلزمھا  التي  التعدیلات 
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  استیعاب  تیسیر إلى  وستھدف الیابان إلى ولیس آسیا شرق جنوب إلى موجھة الوثیقة من 5 الجدول  في المذكورة  الدراسیة
 المعدات  لھذه   كبیرة   مستوردة   وھي  المنطقة،  بلدان  بین  R-290  التبرید  غاز  باستخدام   الغرف  ھواء  تكییف  تكنولوجیا
 من  10  الفقرة   في  إلیھا  والمشار  بھا  الموصى  البدیلة  التكنولوجیات  قائمة  أن  رغم   إنھ  یقول  ومضى.  الصین  في  المصنَّعة

  تكالیف   حوافز   مخطط   بتنقیح  یتعلق   وفیما.  الحكومیة  المشتریات  على   تؤثر   أنھا  المعتقد   فمن  قانونیة،   قوة  أي  لھا  لیس   الوثیقة
 المرونة  مع  یتماشى   والتسعین  الرابع  الاجتماع  قبل  المخطط  لھذا  المؤقت   الاستخدام   أن   الأمانة  أكدت   الإضافیة،  التشغیل

  بقیمة  إضافیة  تشغیل  تكالیف  تخصیص   تم   الآن،   وحتى.  التنفیذیة  واللجنة  الصین   حكومة  بین  الاتفاق  في  علیھا  المنصوص
ً رھن  الرأسمالیة،  للتكالیف   الأخرى  المتبقیة  الأرصدة   تخصیص  مع  المستفیدة،  للمؤسسات  أمریكي  دولار  13,992,300  ا

 .  والتطویر الأبحاث بأنشطة المرتبطة الجاریة والعقود الغرف ھواء تكییف  تصنیع خطوط  لتحویل الوطني بالقبول

  R-290  التبرید  غاز  على  المعتمدة   المقسمة  الھواء  تكییف  لوحدات  المحدود  التصنیع  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار .163
  الأمانة  أبرزت  ذلك،  على  ورداً .  R-290  إلى  بالفعل  تحویلھا  تم  قد   كبیرة   تصنیع  قدرة  أن  من  الرغم   على  البلاد،  في  الجاري

  على  مشجعة  علامات  عدة   وھناك  الشریحة؛   طلب  على  للموافقة  اللازمة  الشروط  جمیع  استوفت   قد  الصین   حكومة  أن
  تلك   ذلك  في  بما  المتوقعة،  المدفوعات  وأن  ،R-290  التبرید  غاز   باستخدام   الغرف  ھواء  تكییف  لتكنولوجیا  السوق  استیعاب
  حد   إلى  المتبقیة  الأرصدة   استنفاد إلى  تؤدي  أن  المحتمل  من  ،R-290  على  المعتمدة   المقسمة  المعدات مبیعات  إلى المستندة 

ً   نصفھا سنویاً، وحدة   ملیون  160  بنحو  الصین   في  الغرف ھواء  تكییف  لأجھزة  الإنتاجیة  الطاقة  إجمالي ویقدر.  كبیر   تقریبا
ً   حصري بشكل  تستخدم  المحلیة  السوق في المباعة والوحدات. المحلیة  للسوق مخصص  . 32-الھیدروفلوروكربون تقریبا

  التنقیحات  جانب  إلى  بھا،  الموصى  البدیلة  التكنولوجیات  قائمة  إن  فقال  التوضیح،  من  مزیداً   الیونیدو  ممثل  وقدَّم  .164
 الحكومة  تبذلھا  التي  الجھود  تعكس  الإضافیة،  التشغیل  تكالیف   حوافز   وخطة   QB/T4975-2016  السلامة  لمعیار   المقترحة

  السوقیة   الحصة  عن  ثنائي  بشكل  دقیقة  بیانات  توفیر  ویمكن.  R-290  التبرید  غاز  على  القائمة  التكنولوجیا  استیعاب  لزیادة 
 .R-290 التبرید غاز على القائمة المقسمة  الھواء تكییف  لوحدات

  فقال  ،R-290  التبرید  غاز  على  القائمة  للمعدات  السوق  لاستیعاب  الإیجابیة  العلامات  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار .165
  وأنھ   كبیر  حد  إلى  عاطلة  تظل  R-290  التبرید  غاز  إلى  المحولة  الخطوط  أن  ھي  بالمشروع  یتعلق  فیما  الرئیسیة  القضیة  إن

 سیكون   أنھ  ورأى .  الھیدروفلوروكربونیة  المواد   تستخدم   التي  الخطوط  خلال  من  القدرة  بھذه  المرتبط  الطلب  تلبیة  تجري
  المنفذة   الوكالة  من  تقریراً   تقدیر،  أبعد  على  التنفیذیة  للجنة  والتسعین  السادس  الاجتماع  بحلول  الأعضاء،  یتلقى  أن   المفید  من

  إذا   وما  الوثیقة  من  42  الفقرة   في  الأمانة  قدمتھا  التي  للاھتمام   المثیرة   الاقتراحات  في  الصین  حكومة  نظر  مدى  إلى  یشیر
ً   المفید  من  سیكون  إنھ  وقال.  منھا  أي  اعتماد  تم   قد  كان   التنقیح   یؤدي  أن  بھا  یتُوقع  التي  للكیفیة  شرح  إلى  الاستماع  أیضا

-R  التبرید غاز  على المعتمدة   المقسمة  الھواء  تكییف  وحدات   انتشار  زیادة   إلى الإضافیة التشغیل  تكالیف  لمخطط المقترح 
 رئیسي   بشكل  تلبیتھ  یجري  العاطلة  R-290  على  المعتمدة   التصنیع  بخطوط  المرتبط  الطلب  كان  إذا  وما  السوق  في  290

 . R-410A التبرید غاز أو 32-الھیدروفلوروكربون  فیھا یسُتخدم  وحدات خلال من

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة  قررت الاجتماع، ھامش على المھتمین الأعضاء  بین إضافیة  مناقشات وبعد .166

ً   تحیط  أن ) أ(  ھواء  تكییف  أجھزة  تصنیع  قطاع  خطة  من  الثالثة  الشریحة  تنفیذ  عن  المرحلي  بالتقریر  علما
  من  الثانیة  للمرحلة  الھواء)  وتكییف  التبرید  قطاع  (خطة  الحراریة  بالمضخات   المیاه  وسخانات  الغرف

 للصین؛  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد من إزالة  إدارة  خطة

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  الھواء،   وتكییف  التبرید   قطاع  لخطة  الإضافیة  التشغیل  تكلفة  حوافز  لخطة  علیھ  المتفق  التنقیح )1(
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29 الوثیقة في ینعكس  الذي النحو على
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ً   دولاراً   2  053  955  مبلغ  والتسعین  الرابع  الاجتماع  إلى  ستعُید  الیونیدو  أن )2(   حسابھ  تم   أمریكیا
 یمثل  ما  وھو  ،2024  مایو/أیار  13  في  الساري   الصرف  سعر  باستخدام  استثنائي  أساس   على

  تكلفة   إلى  بالإضافة الھواء، وتكییف  التبرید  قطاع  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  المتبقیة  الأرصدة 
ً  دولاراً   148 765 البالغة الوكالة  دعم   للیونیدو؛   أمریكیا

  نھجا  تصف  وثیقة  والتسعین  السابع  الاجتماع  إلى  الیونیدو،  مع  بالتشاور  تقدم،   أن  الأمانة  من  تطلب  أن )ج(
  المتعدد  الصندوق  یدعمھا  التي  الشركات  تدُخلھا  التي  المحتملة  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  كمیة  لتقدیر

  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  على  القائمة  التصنیعیة  بالقدرة   المرتبط  الطلب   لتلبیة  تدریجیا  الأطراف
  المواد   من  إزالة  إدارة  لخطة  الھواء  وتكییف  التبرید   قطاع   خطة  بموجب  R-290  إلى   المحولة

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛ 

  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  للمرحلة  الھواء  وتكییف   التبرید  قطاع  خطة  من  الرابعة   الشریحة  على  توافق  أن ) د(
  بمبلغ   ،2025-2024  للفترة   المقابلة  الشریحة  تنفیذ   وخطة  للصین،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد 

 الوكالة  دعم   تكلفة  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  000,300,6  من  یتكون  أمریكیاً،   دولاراً   7,524,667
  الوكالة  دعم   تكلفة   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  000,700و  لـلیونیدو  أمریكي،  دولار441,000   البالغة
 یلي:  ما فھم   أساس على النمسا، لحكومة أمریكیاً، دولاراً   83,667 البالغة

  التعاون  مركز  إلى  المعتمدة   الأموال  تلك  من  أي  بتحویل  تقوما  لن  النمسا  وحكومة  الیونیدو  أن )1(
 سیقدمھ  الذي  التقریر  في  التنفیذیة  اللجنة   تنظر   أن   إلى   الصین   لحكومة  التابع  الخارجي  البیئي

 )؛ 2(ب)(94/11 المقرر في إلیھ والمشار الإنمائي المتحدة   الأمم  برنامج

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  مستخدمة  غیر  إضافیة  تشغیل  تكلفة  أي  أن )2(
  المتعدد   الصندوق  إلى  ستعاد  الھواء  وتكییف  التبرید  قطاع  خطة  من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  التبرید  بغاز  العاملة  المنفصلة  الھواء  تكییف  وحدات  مبیعات  الاعتبار  في  الأخذ   مع  الأطراف
R-290 ؛2026 الأول دیسمبر/كانون  31 قبل تمت  التي   

 في  الصین   حكومة  نظر  عن  محدثة  معلومات  والتسعین  السابع  الاجتماع  إلى  الیونیدو  تقدم   أن )3(
  R-290 التبرید  بغاز العاملة المنفصلة الھواء تكییف  وحدات تصنیع  بتیسیر الخاصة  المقترحاتً
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29 الوثیقة من 32 الفقرة  في الموصوفة

 ) 94/34(المقرر 

  والیوئندیبي، (الیونیدو، الرابعة) الشریحة - الثانیة (المرحلة الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  إزالة إدارة  خطة مصر:
   ألمانیا) وحكومة والیونیب،

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/33 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .167

  على  المعتمدة   المنزلیة  الھواء  تكییف  لوحدات  تصنیع   وجود  لعدم   القلق  عن   الأعضاء  أحد  وأعرب .168
  عدم  إلى  وأشار  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة   خطة  تشملھا  التي  المنشئات   في  32-الھیدروفلوروكربون

  كان  إذا  عما  وتساءلت . .  السوق  في  التكنولوجیا  على  استیعاب   المستدام   الحصول  ضمان  في  تساعد   قد  تنظیمیة  تدابیر   وجود
 العناصر   تتوافر   أن  المتوقع  من  أن  الى  بالنظر  ،R-454B  تبرید  بغازات  المنزلیة  الھواء  تكییف  لوحدات  المقرر  التصنیع

  المنشئات   مساعدة   بھا  سیمكن  التي  الكیفیة  عن  إضافیة  معلومات  توافر  حالة  في  بالتقدیر  تشعر  سوف  نھاإ  قالتو  الضروریة،
  تنظر   سوف   والتي  البلد  في  R-410A  غازات  باستخدام   المنزلیة  الھواء  تكییف  أجھزة   بتصنیع  تقوم  التي  الأخرى   السبعة
 . البلد في كیغالي خطة  من الأولى المرحلة خلال
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ً   مھتم  وفدھا   إن  أخرى  عضوة  وقالت .169   الحصول  ضمان  في  للمساعدة  تقدیمھا  یتوقع  التي  القواعد   یعرف   أن   أیضا
  وعلاوة. المنزلیة الھواء  تكییف أجھزة  تصنیع قطاع في 32- الھیدروفلوروكربون على المعتمدة  التكنولوجیا على المستدام 

 اختبار   نتائج  عن  معلومات  یوفر  أن  الاجتماع  ھذا   في  المقدم  للتقریر   إضافة  یقدم   أن  للیونیدو  المفید  من  فإن   ذلك،  على
  على   والمعتمد  مباشرة   بصورة   الموسع  التجاري  الھواء  وتكییف  مباشرة   غیر  بصورة   بالبخار  للتبرید  الھواء  تكییف وحدات

  وأوصى.  التكنولوجیا  على  الحصول  لتیسیر  السیاساتیة  التدابیر   عن  المعلومات  الى  بالإضافة  ،32-الھیدروفلوروكربون
  تصنیع  في  العاملتین  للمنشئتین  التمویل  أرجأت  أنھا  حیث  التحفیزي،   لأسلوبھا  المنفذة   والوكالات  الأمانة  على  عضوان

 مع   الطلب   تقدیم  یمكن  حیث   الإضافیة  التشغیل  بتكالیف   الخاصة  العقود على  بعد   توقع لم   التي المنزلیة الھواء تكییف أجھزة 
 .كیغالي خطة من الأولى المرحلة

 الأعضاء  أن  الأمانة  ممثل  أبلغ  الاجتماع،  ھامش  على  المھتمین  الأعضاء  بین  فیما  الإضافیة  المناقشات  وعقب .170
  والتسعین  الخامس  الاجتماع إلى تقدم  سوف  والتي للبلد، كیغالي خطة من الأولى  بالمرحلة یتعلق  وفیما. اتفاق إلى توصلوا

  على   المعتمدة   المنزلیة  الھواء  تكییف  أجھزة   تصنع  التي  المتبقیة  المنشئات  مصر  حكومة  تعالج  سوف  والتسعین،  السادس  أو
R-410A  .التجاریة  الھواء  تكییف  ووحدات  المباشر  غیر  بالبخار  للتبرید  الإضافي  الاختبار  نتائج  الیونیدو  تدرج  وسوف 

 الشریحة  تقدیم  عند  الاجتماع  لھذا   المقدم   التقریر  الى   إضافة  في  32-الھیدروفلوروكربون  على  المعتمدة   المباشرة   الموسعة
 الشریحة  على  الموافقة  على  الأعضاء  اتفق  وأخیراً،.  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الأخیرة 
  قبل  الموقع حرارة   درجات لإعفاء مستعدة  غیر أنھا الأوزون أمانة  تبلغ سوف مصر حكومة بأن  الفھم  أساس على الرابعة

 .كیغالي خطة  من الأولى المرحلة تقدیم 

 یلي:  ما التنفیذیة  اللجنة قررت .171

ً   تحیط  أن ) أ(  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثالثة  الشریحة  تنفیذ  عن  المرحلي  بالتقریر  علما
 مصر؛  في الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

 خطة  من  الثانیة  المرحلة  انتھاء  لموعد  2024  الأول  أكتوبر/تشرین  31  حتى  التمدید   على   توافق  أن )ب(
 الثانیة)   (الشریحة  لمصر  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إزالة  إدارة 

)EGY/PHA/84/INV/142( المتبقیة؛  الجاریة الأنشطة من الانتھاء من لتمكین 

  لمصر،   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الرابعة  للشریحة )ج(
  تكالیف   زائدا  أمریكي،  دولار  2,300,298  من  تتألف  أمریكي،  دولار  2,662,825  على  الموافقة

  تكالیف   زائدا  أمریكي،  دولار  180,000و  للیونیدو  أمریكي،  دولار  161,021  البالغة  الوكالة  دعم 
-2024  للفترة   المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة   للیونیب،   أمریكي،  دولار  21,506  البالغة  الوكالة  دعم 

 یلي: بما  الفھم   أساس على ،2026

  الشریحة  بموجب  الإضافي  التمویل  طلب  الحكومة،  عن  نیابة  ،تقدم   سوف  الیونیدو  أن )1(
ً أمریكی اً دولار 1,739,115 بمبلغ الرابعة   121,738 البالغة الوكالة دعم   تكالیف زائدا  ،ا
ً أمریكی اً دولار  كیغالي خطة من الأولى المرحلة لھ  ستقدم  الذي  الاجتماع  لنفس للیونیدو  ،ا
  ستأتي  أیھما  التنفیذیة،   للجنة  والتسعین  السادس  للاجتماع  أو  الھیدروفلوروكربون  لتنفیذ
 أولا؛ 

  قبل  البیئة  حرارة  درجات  لاستبعاد   مستعدة  تكون  لن  أنھا  الأوزون  أمانة  سیبلغ   البلد   أن )2(
 . للبلد الھیدروفلوروكربون لتنفیذ كیغالي خطة  من الأولى المرحلة تقدیم 

 ) 35/ 94 (المقرر 
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  الشریحة  -  الثانیة  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة إدارة   خطة  الإسلامیة):  –  (جمھوریة  إیران

 إیطالیا)  وحكومة والیونیدو والیونیب، (الیوئندیبي، الخامسة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/39 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .172

  ب،141-الھیدروكلوروفلوروكربون  واستخدام   استیراد  على  المفروض  الحظر  كان  إذا  عما  الأعضاء  أحد  وتساءل .173
ً   وطلب.  أكثر  یتأخر  سوف  ،2024  یولیھ/تموز  1  في  فرضھ  المقرر  من  كان  الذي ً   أیضا  الزمني   لجدولا  بشأن  توضیحا

 الأمانة  ممثل  قال  ذلك،  على  ورداً .  الھواء  وتكییف  التبرید  معدات  تصنیع  في  22-الھیدروكلوروفلوروكربون  استخدام   لحظر
  وقد.  2024  یولیھ/تموز  1  في  النفاذ   حیز  سیدخل-ب141-بالھیدروكلوروفلوروكربون  المتعلق  الحظر  أن  أكد   الیوئندیبي  إن
 1  إلى  الھواء وتكییف التبرید معدات تصنیع في 22-الھیدروكلوروفلوروكربون  استخدام  على المفروض الحظر  تأجیل  تم 

 العالمي  الاحترار  إحداث  على  المنخفضة  القدرة   ذات  البدائل  إلى  للانتقال  للقطاع  الوقت  لإتاحة  2026  الثاني  ینایر/كانون
  بواردات   المتعلقة  التحدیات  بسبب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  تنفیذ  في  تأخیرات  حدوث  وبسبب

 . اللوجستیة والمشاكل الموردین،  وتحدید المعدات،

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .174

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما

  إزالة  إدارة  خطة  من   الثانیة  المرحلة  من  الرابعة  الشریحة  تنفید   بشأن   المرحلي  التقریر  )1(
 الإسلامیة؛ إیران لجمھوریة الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

 البالغة   الوكالة  دعم   تكالیف  إلى   بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   521,638  مبلغ  طلب   عدم )2(
ً  دولاراً   36,515  الأخیرة؛   تمویلھا بشریحة  المرتبطة للیونیدو،  أمریكیا

  3,542  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  50,600  مبلغ  إعادة )3(
  انسحاب  بسبب  وذلك  الأطراف،  المتعدد  الصندوق  إلى  الیونیدو  من  أمریكیاً،  دولاراً 
  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  دویتش)   وأكیا  أفتاب  (تجارات  الرغوة  رش  شركتي

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛ 

  التنفیذیة،  واللجنة  الإسلامیة  إیران  جمھوریة  حكومة  بین  للاتفاق   الصندوق  أمانة  تحدیث )4(
- 2  التذییل  التحدید   وجھ  وعلى  التقریر،  بھذا   والعشرین  الثامن  المرفق   في  وارد  ھو  كما

  ‘ 2(أ)’  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھا  المشار  للیونیدو  الأخیرة   التمویل  شریحة  إزالة  لیعكس  لف،أ
  محل  یحل  المحدث  للاتفاق  المنقح  النص  أن  إلى  للإشارة   عُدِلت  التي  ،17  والفقرة   أعلاه،

 والتسعین؛  الثاني الاجتماع في إلیھ التوصل تم  ما

 یلي:  ما تقدیم   إیطالیا وحكومة والیونیدو والیونیب الیوئندیبي من تطلب أن )ب(

  السابع   الاجتماع  إلى  النھائیة  بالشریحة  المرتبطة  عملھا  امجنبر  تنفیذ  عن  مرحلي  تقریر )1(
 في   عقده   المقرر  التنفیذیة  للجنة   الثاني  الاجتماع  إلى  المشروع  إنجاز  وتقریر  والتسعین

 ؛ 2026 عام 
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 المرحلة  إطار  في  الرغوة  مشروعات  من  مشروع  كل  تحویل  حالة  عن   مفصل  تقریر  )2(
  لاستھلاك  الحالي  والمستوى  المالیة،  صلاحیتھا  ذلك  في  بما  الثانیة،

  التمویل  وإجمالي  المختارة،  التكنولوجیة  والبدائل  ب،141-الھیدروكلوروفلوروكربون
  بما  الاقتضاء،  حسب  المشترك،  التمویل  ومستوى  الأطراف  المتعدد  الصندوق  من  المقدم 

  المرحلیة  التقاریر  من  كجزء  وذلك  (ب)،90/45و  (ج)84/74  المقررین  مع  یتماشى
 ‘؛ 1’ (ب) الفرعیة  الفقرة  في إلیھا المشار

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من   الثانیة  المرحلة   من  والأخیرة   الخامسة  الشریحة  على  توافق   أن )ج(
  للفترة  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  الإسلامیة،  إیران   لجمھوریة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   337,860  من   یتألف  أمریكیة،  دولارات  518,910  بمبلغ  ،2024-2025
 أمریكي،  دولار  140,000و  للیوئندیبي  أمریكیاً،  دولاراً   23,650  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى

ً  دولاراً   17,400 البالغة الوكالة دعم  تكالیف  إلى بالإضافة  . للیونیب أمریكیا

 ) 94/36 (المقرر

 (الیوئندیبي   الثانیة)  الشریحة  الثالثة،  (المرحلة  الھیدروكلوفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  نیجیریا:
 والیونیدو) 

  الشمولیة   بالموافقة  الموصى  المشروعات  قائمة  من  سحبھ  تم  قد  بنیجیریا   الخاص  الشریحة  طلب   بأن   الرئیسة  ذكَّرت .175
 .UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/47 الوثیقة في ترد الصلة ذات  المعلومات وأن علیھا

  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  والثالثة  الثانیة  المرحلتان  كانت  إذا  ما  معرفة  یود   إنھ  الأعضاء  أحد  وقال .176
  قال  ذلك،  على  ورداً .  للتنفیذ  الزمني   الجدول  ھو  فما  كذلك،  الأمر  كان  وإذا  بالتوازي،  تنُفذان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 المرحلة   تلك  من  الثالثة  الشریحة  على  الموافقة  وصدرت  2025  عام   حتى  تمدیدھا  جرى  الثانیة  المرحلة  إن  الأمانة  ممثل
 بالتوازي   والثالثة  الثانیة  المرحلتان  وتنُفذ.  وحده   التصنیع  قطاع  الثالثة  المرحلة  وتشمل.  والتسعین   الثالث  الاجتماع  في

 .2025 عام  في سینتھي وكلاھما

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .177

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما

  المواد  إزالة   إدارة   خطة  من  الثالثة  المرحلة   من  الأولى  الشریحة  تنفیذ   عن   المرحلي  التقریر  )1(
  لنیجیریا؛  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  النحو  على  التنفیذیة،  واللجنة  نیجیریا  حكومة  بین  المبرم   للاتفاق  الصندوق  أمانة  تحدیث  )2(
  لیعكس  ألف،-2  التذییل   وبالتحدید   ، التقریر  ا ھذب  والعشرین  التاسع  المرفق  في  الوارد

 من   الأوزون  استنفاد  قدرات  من  طن  1.28  البالغ   الإضافي  التخفیض
  أمریكي  دولار  112,000  تخصیص   بإعادة   المرتبطة  22-الھیدروكلوروفلوروكربون

ً   0.36  والبالغ  الخدمة  قطاع  في  الإضافیة  للأنشطة  من   الأوزون  استنفاد   قدرات  من  طنا
 الھیدروكلوروفلوروكربون  استھلاك  من  المخصوم   22-الھیدروكلوروفلوروكربون

ً   للتمویل  المؤھل  المتبقي   إلى  للإشارة   أضُیفت  التي  ،17  والفقرة   ،93/36  المقرر  مع  تمشیا
  الحادي  الاجتماع  في  إلیھ  التوصل   جرى  الذي  الاتفاق  محل  حل  قد   المحدَّث  الاتفاق  أن
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   والتسعین؛

  المرحلة تنفیذ في المحرز التقدم  حالة إدراج والیونیدو والیوئندیبي  نیجیریا حكومة إلى تطلب أن )ب(
  المستقبلیة   المرحلیة  التقاریر  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة

  إزالة  إدارة   خطة  من  الثالثة  للمرحلة  المشروع  إنجاز  عن  تقریر  وتقدیم   الخطة،  من  الثانیة  للمرحلة
 ؛ 2027 عام  في التنفیذیة للجنة اجتماع أول  إلى الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

  المواد  إزالة  إدارة  خطة  من  الثالثة  المرحلة  من  والأخیرة   الثانیة  الشریحة  على  توافق   أن )ج(
 بمبلغ   2026–2024  للفترة  المقابلة الشریحة تنفیذ  وخطة  لنیجیریا،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

ً   دولاراً   83,989  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   1,199,847  أمریكیا
 .للیونیدو

 ) 94/37 (المقرر

 (الیوئندیبي الثانیة) الشریحة - الثانیة (المرحلة الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد إزالة إدارة  خطة لانكا: سري
 والیونیب) 

  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثانیة  الشریحة  طلب  سحب  تم   قد  أنھ  إلى  الرئیس  أشار .178
  الصلة  ذات  المعلومات  وأن  علیھا  الشاملة  بالموافقة  الموصى  المشاریع   قائمة   من  لانكا  لسري  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/54 الوثیقة من 36 إلى 1 من الفقرات  في واردة 

  أحد   اقترحھ  الذي  النحو  على  الطاقة،  استخدام   لكفاءة   الإیضاحي  المشروع  مع  الشریحة  طلب  في  النظر  تم  .179
 . التقریر  بھذا  258 إلى 254 من الفقرات  في مبین  الإیضاحي بالمشروع المتعلقة  والمناقشة ،الأعضاء

 التنفیذیة:   اللجنة قررت .180

ً  الإحاطة ) أ(  یلي:  بما علما

  إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  تنفیذ  بشأن  المرحلي  التقریر )1
 لانكا؛  سري في الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد

  قدره بمبلغ التبرید  خدمة قطاع في الطاقة  استخدام  كفاءة  على للحفاظ  إضافیة  أنشطة تقدیم  )2
 دولار  8,400  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى   بالإضافة  أمریكي،   دولار  120,000

 للیوئندیبي؛  أمریكي

  التنفیذیة،  واللجنة  لانكا  سري   حكومة  بین  المبرمة  الاتفاقیة  بتحدیث  قامت  الصندوق  أمانة  أن )3
  ألف، - 2  التذییل  التحدید:   وجھ  وعلى  التقریر،  بھذا   الثلاثین  المرفق  في  الوارد  النحو  على

  على   للحفاظ  الإضافیة  للأنشطة  التمویل  إدراج  عن   الناتج  المنقح  التمویل  مستوى   لیعكس
  أعلاه،  )2(أ)(  الفرعیة  الفقرة  في  إلیھ المشار التبرید  خدمة  قطاع  في  الطاقة  استخدام   كفاءة 

  التي 17 والفقرة  ،2024 عام   إلى 2023 عام  من الأصلیة الثانیة  الشریحة تمویل وتحویل
  الاجتماع  في إلیھ   التوصل تم  ما محل تحل  المحدثة  الاتفاقیة أن  إلى  للإشارة   إضافتھا تمت

 . والثمانین السادس
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  المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  الثانیة  الشریحة   على  توافق  أن )ب(
  بمبلغ   ،2026-2024 للفترة   المقابلة  الشریحة تنفیذ  وخطة  لانكا،   لسري  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 الوكالة   دعم   تكالیف   إلى   بالإضافة   أمریكي،  دولار   413,200  یشمل  أمریكي،  دولار  539,078  قدره
  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  85,800و  للیوئندیبي  أمریكي  دولار  28,924  البالغة
 . للیونیب  أمریكي دولار   11,154 البالغة الوكالة

 ) 94/38 (المقرر

 كیغالي  تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد التنفیذ خطط من الأولى المرحلة -جیم

 والیونیب)  (الیونیدو الأولى) الشریحة  - الأولى (المرحلة الھیدروفلوروكربونیة  للمواد كیغالي تنفیذ خطة  أرمینیا:

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/21 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .181

  أنھ   إلى  الھیدروفلوروكربون،  استھلاك  بیانات  بمراجعة  المتعلقة  الوثیقة  في  الواردة   المعلومات  إلى  عضوان  أشار .182
ً  عنھا المبلغ البیانات أساس على  التمویل مبلغ تحدید ینبغي  تنقیح   یؤیدان فإنھما ولذلك. المشروع على الموافقة وقت رسمیا
 بموافقة   یحظى  سوف  البیانات  تنقیح  بأن  المسبق  الافتراض  من  بدلاً   حالیاً،  عنھا  المبلغ  البیانات  أساس  على  التمویل  مبلغ

  على   الوثیقة  من  الأول  المرفق  في  الواردین   والھدف  التمویل  تنقیح  یقترحان  حین   وفي.  الأطراف  واجتماع  التنفیذیة  اللجنة
  أن   إلا   الأطراف،  اجتماع  نتائج  أساس  على  الثانیة  الشریحة  في  التمویل  إجمالي  وتنقیح  حالیاً،  عنھا  المبلغ  البیانات   أساس

 . الامتثال  تحقیق من البلاد تتمكن  حتى القریب المدى  على العمل ببدء التمویل جدول یسمح  أن اقترح العضوین  ھذین أحد

  المستقبل   في  حصتھا زیادة   تعتزم   أرمینیا   أن یعني  الأساسیة   البیانات   تنقیح  كان  إذا  عما  تساءل ذلك، على  وعلاوة  .183
  بالإبلاغ   یتعلق  فیما  مماثلة  مشاكل  من  یعاني  الآسیویة  الأوروبیة  للمنطقة  الاقتصادي  الاتحاد  في  آخر  عضو  أي  كان  إذا  وما
  لارتفاع   نظراً   الحصة،  تزید  أن  المرجح   فمن  المنقح،  الأساس  خط   على  الموافقة  تمت  إذا  أنھ  الأمانة  ممثل  وقال.  البیانات   عن

 للمنطقة  الاقتصادي  الاتحاد  في   الوحید  الآخر  العضو  وھي  قیرغیزستان،  وكانت.  2023  عام   في  الاستھلاك  مستوى
  لإدراج  لائحة  بالفعل  وضعت  قد   الأطراف،  المتعدد  الصندوق  من  تمویل  على  للحصول  یسعى  كان  الذي  الآسیویة  الأوروبیة
  إدراج   لمراقبة  آلیة  عن  فضلاً   الجمركیة،  السجلات  في  الآسیویة  الأوروبیة  للمنطقة  الاقتصادي  الاتحاد  دول  من  الواردات
 لائحة  أرمینیا  وضعت  وقد.  الجمركیة  السجلات  في  الآسیویة  الأوروبیة  للمنطقة  الاقتصادي  الاتحاد  أعضاء  من  الواردات

 . ھذه  الرصد آلیة إنشاء طور  في تزال لا لكنھا  بھا، خاصة

  المواد  على  المحتویة  المعدات  استیراد  على  المفروض  الحظر  إلى  التقدیر،  مع  الآخر،  العضو  وأشار .184
 على   الأخرى  البلدان  وشجع  معیناً،  حداً   یتجاوز  بما  الحراري  الاحتباس  إحداث  على  القدرة   ذات  الھیدروفلوروكربونیة

 . الجیدة  الممارسة ھذه  من الدروس استخلاص

  للمواد   مجدیة  بدائل  وجود   عدم   أن  إلى  الإشارة   مع  المشروع،  على  للموافقة  تأییدھما  عن  العضوان  وأعرب .185
  وتكییف   التبرید  قطاع  في  القدرات  بناء  إلى  حاجة  وھناك.  اللجنة  جانب  من  المرونة  بعض  تتطلب  الھیدروفلوروكربونیة

 . الھواء

  صیاغة   بھدف  الاجتماع،  ھامش  على  رسمي  غیر  فریق  في  المشروع  مناقشة  مواصلة  على  التنفیذیة  اللجنة  وافقتو .186
 . الحالي الاجتماع في علیھا للموافقة منقحة توصیة

 مجموعة  أعدھا   قد  كان  والذي   الاجتماعات،   قاعة  ورقة  في  وارد  مقرر،   مشروع  الأمانة  ممثل  قدم  ذلك،  عقب .187
 . الاتصال
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 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .188

  لأرمینیا  الھیدروفلوروكربون  لتنفیذ  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  البلد   الأساس  خط  من  المائة  في  10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2029-2024  للفترة 
  زائدا   أمریكي،  دولار  114,000  مبلغ  من  تتألف   أمریكي،  دولار  203,400  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول
  تكالیف   زائدا  أمریكي،  دولار  66,000و  للیونیدو  أمریكي،  دولار  14,820  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف

  في  الوارد  الزمني  الجدول  في  المبین  النحو  على  للیونیب،  أمریكي،  دولار  8,580  البالغة  الوكالة  دعم 
 التقریر؛  بھذا والثلاثین الحادي المرفق

ً  تحیط أن )ب(   إلى 2020 للفترة  الھیدروفلوروكربون استھلاك بیانات  تعدیل على الموافقة  حالة في بأنھ  ،علما
  المبدأ،   حیث  من  علیھ  الموافق  التمویل  تعدیل  یمكن  للأطراف،  والثلاثین  السادس  الاجتماع  بواسطة  2022
  أعلاه  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق  في  المبینة  والأھداف  الشریحة  تمویل  مستویات  عن  فضلاً 
 والتسعین؛  الخامس الاجتماع  خلال الأساس  ھذا على

 التالیة:  التنظیمیة التدابیر ستنفذ   أرمینیا حكومة أن  إلى  الإشارة  )ج(

  المواد  المتضمنة  الفریزر   وأجھزة   المنزلیة  الثلاجات  استیراد  على  حظر  فرض )1(
 كانون   ینایر/  1  بحلول  أكثر،  أو  150  البالغة  العالمي  الاحترار  بقدرات   الھیدروفلوروكربونیة

 ؛ 2027 الثاني

  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  على  المحتویة  التجاري   التبرید  معدات  استیراد  على  حظر  فرض )2(
 ؛ 2027 الثاني كانون ینایر/ 1 بحلول  أعلى،  أو 2,500  تعادل عالمي احترار  بقدرات

  المواد   على  تحتوي  التي  المتنقلة  الھواء  تكییف  وحدات  استیراد   على  حظر  فرض )3(
 الھواء  تكییف  أجھزة   وعلى  أعلى  أو  800  تعادل  عالمي  احترار  بقدرات  الھیدروفلوروكربونیة

 تعادل   عالمي  احترار  بقدرات  بالفلور  مُعالجة  غازات  من  كجم   3  من  أقل  تتضمن  التي  الموزعة
 ؛ 2027 الثاني كانون ینایر/   1 بحلول  أعلى، أو 800

 القابلة  غیر  الحاویات  في  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  في  المحلیة  التجارة   على  حظر  فرض )4(
 ؛ 2028 الثاني كانون  ینایر/ 1 بحلول الملء، لإعادة 

 الھیدروفلوروكربونیة  المواد  على  تعتمد  أو  تتضمن  التي  التبرید  معدات  استیراد  على  حظر  فرض )5(
 ؛ 2029 الثاني كانون ینایر/ 1 بحلول  أعلى،  أو 2,500  تعادل عالمي احترار  بقدرات

  الشریحة   تنفیذ  وخطة  لأرمینیا،  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
ً أمریكی  اً دولار  186,535  بمبلغ   المقابلة، ً أمریكی  اً دولار  99,075  من  تتألف   ،ا   الوكالة   دعم   تكالیف   زائدا  ا

ً أمریكی  اً دولار  12,880  البالغة ً أمریكی  اً دولار  66,000و  للیونیدو  ا   البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا   ،ا
ً أمریكی اً دولار  8,580  للیونیب؛   ا

  أرمینیا  حكومة  بین  الاتفاق  مشروع  من  الانتھاء  والأمانة  والیونیب   والیونیدو  أرمینیا  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
 المرفق   في  الواردة   المعلومات  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة
  اللجنة   موافقة  بمجرد  مقبل  لاجتماع  المعلومات  ھذه   تقدم   وأن  أعلاه   (أ)  الفرعیة   الفقرة   في  إلیھ  المشار

 .كیغالي خطط اتفاقیة  نموذج على التنفیذیة

 ) 94/39 (المقرر
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  الأولى)   الشریحة  -  الأولى  (المرحلة  الھیدروفلوروكربون  یخص  فیما  كیغالي  تعدیل  تنفیذ   خطة  فاسو  بوركینا
 ألمانیا)  (حكومة

 .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/26  الوثیقة الأمانة ممثلة عرضت .189

  أعرب   فقد  الأولي،  الطلب   في  التكالیف  مستوى  في  العادي  غیر  الارتفاع  مسألة  إلى   الأعضاء  أحد  أشار  وبینما .190
 . المستقبل في بالتكالیف المتعلقة  التوجیھیة المبادئ الوكالات تتبع أن وتوقعھ أملھ عن

  لیست  الھیدروفلوروكربون یخص   فیما كیغالي تعدیل تنفیذ   خطة في  الواردة  الغایة أن  الأعضاء من  العدید ورأى .191
  المحددة  الغایة  وأن  جداً   كبیر  الأساس  خط  في  الھیدروكلوروفلوروكربون  إن  الممثلین  أحد  وقال.  الكفایة  فیھ  بما  طموحة

 خط   سنوات  خلال  الھیدروكلوروفلوروكربون  استھلاك  بمتوسط  مقارنة  المائة  في  70  بنسبة  نمواً   ستشكل  2029  لعام 
ً  وطلب . الأساس  .للھیدروكلوروفلوروكربون الأساس  خط تعدیل عدم  من تقرر ما بشأن   توضیحا

  لتحقیق التجاري التبرید لقطاع  مشروع بتقدیم  فاسو  لبوركینا بالسماح التوصیة في  الأعضاء  أحد شكك حین فيو .192
  المعرضة  البلدان  على  إلا  السابق  في  یطُبق   لم  الاستثناء  ھذا  أن   إلى  مشیراً   الھیدروفلوروكربون،  في  إضافیة  تخفیضات

  لا   إنھ  آخر  عضو  قال  ،19-كوفید  جائحة  بسبب  كبیر  بشكل  تأثر  قد  بھا  الخاص  الأساس  خط  لأن  الامتثال  عدم   لخطر
 . الھیدروفلوروكربون في إضافیة  تخفیضات  حقق إذا  المشروع ھذا  مثل تقدیم  یعارض

  الغالب  في  یركز  مركز  لإنشاء  المنطقي  للأساس  أفضل  فھم  إلى  التوصل  في  رغبتھم  عن   الأعضاء  بعض  وأعرب .193
  الاستھلاك  تقلیل على ذلك سیساعد وكیف  للرقابة الخاضعة المواد   تدویر إعادة من بدلاً  الھیدروكربونات  تعبئة  إعادة  على
 . البلد في

  الأساس   خط  تغییر  عدم  إلى  أدت  التي  بالأسباب  علمھا  عدم   من  الرغم   على  إنھا  الأمانة  ممثلة  وقالت .194
 المنقحة   البدایة  نقطة  في  نظر  قد  البلد  أن  على  إیجابي  مؤشر  ذلك  أن  تعتبر  فإنھا  السابق،  في   للھیدروكلوروفلوروكربون
  أمانة  إلى  رسالة  ترسل  لم   فاسو  بوركینا  أن  من  الرغم   وعلى.  للتخفیضات  للتخطیط  كأساس  للھیدروكلوروفلوروكربون

 كان  الاستھلاك  في  المتوقع  المستقبلي  النمو  فإن  ،19-كوفید  جائحة   آثار  ضوء  في  خاص  اھتمام   إیلاء  فیھا  تطلب  الأوزون
 التبرید  غازات   لتوزیع  مركز  إنشاء   لتمویل  سابقة  بوجود  علم  على   تكن  لم   إنھا   وقالت .  الآثار  لتلك   نتیجة  جزئیا  بالفعل

  بوركینا  إلى  حالیا  استیرادھا  یتم   الھیدروكربونات  أن  ھو  النشاط  ھذا  مبرر  لكن  التجاري،  التبرید  لأغراض  الھیدروكربونیة
  أكبر،   سعات ذات حاویات في  التجاري للتوزیع  یؤسس أن المشروع شأن ومن. الثمن باھظة وھي معدنیة، علب في فاسو
 البالغة  المؤسسات  وتشكل.  العالمي  الاحترار  إحداث  على  صفریة  قدرة   ذات  تكنولوجیا  لاعتماد  مؤاتیة  بیئة  یھیئ  ما  وھو

  ھذه  یخص  فیما  والاعتماد  للتدریب  الأولویة  إعطاء  تم   لذلك،  البلد،  في  التجاریة  التبرید  شركات  من  كبیرة   نسبة  الصغر
 خطة  من  الثانیة  المرحلة  من  كجزء  تدویره   وإعادة   التبرید  غاز  استرداد  مشروع  وسینُفذ.  المقترح  في  الصغیرة   المشروعات

 بھذه  یتعلق  فیما  البلد  احتیاجات  وتقییم   الخبرة   اكتساب  فبمجرد  ثم،  ومن.  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة 
  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  الثانیة  المرحلة  إلى  التبرید   غازات   استصلاح  بشأن  مشروع  تقدیم  یمكن  المسألة،

  التي   الوحدات  لجمیع  البلد  توقعات  على  الاستھلاك  في  التخفیض  من  مزید  تحقیق  إمكانیة  وستعتمد .  الھیدروفلوروكربون
ً  الھیدروفلوروكربونیة  المواد تستخدم   .  الھیدروكربونات  أو الھیدروفلوروكربونیة  المواد لاستخدام  تحویلھا وكیفیة حالیا

 في  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  بدائل  توفر  لعدم  نظراً   المشروع،  على  الموافقة  یؤید  إنھ  الأعضاء  أحد  وقال .195
  المنطقة  الأطراف  المتعدد  الصندوق  سیساعد  الصدد،  ھذا  في  تقدم   إحراز  على  فاسو  بوركینا  مساعدة   خلال  ومن.  أفریقیا
 .برمتھا
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 .الاجتماع ھامش على رسمي غیر فریق إطار في المشروع مناقشة تواصل أن على التنفیذیة اللجنة ووافقت .196

 .الرسمي غیر  الفریق  وأعده  اجتماعات غرفة ورقة في وارد مقرر مشروع الأمانة ممثل قدم ذلك، وبعد .197

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .198

  الھیدروفلوروكربونیة   للمواد  كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
 من   المائة   في  30  بنسبة  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  لخفض   2029-2024  للفترة  فاسو  لبوركینا 

 الوكالة   دعم   تكلفة   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار   325,000  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  البلد  أساس  خط
ً   دولاراً   42  250  البالغة  المرفق  في  الوارد  الجدول  في  ینعكس  الذي  النحو  على  ألمانیا،  لحكومة  أمریكیا
 التقریر؛  بھذا والثلاثین الثاني

 یلي:  بما علما تحیط أن )ب(

  في   المستدامة   الإجمالیة  للتخفیضات  بھا  الخاصة  البدایة  نقطة  ستحدد  فاسو  بوركینا  حكومة  أن )1(
 التنفیذیة؛  اللجنة تقدمھا  التي  الإرشادات  إلى استنادا الھیدروفلوروكربونیة المواد  استھلاك

  للمواد  التدریجي  التخفیض  لتكلفة  التوجیھیة  المبادئ  على  التنفیذیة  اللجنة  موافقة  بمجرد  أنھ )2(
  في   المتبقیة  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  من  التخفیضات  ستحُدد  الھیدروفلوروكربونیة،

 التوجیھیة؛   المبادئ تلك مع یتماشى بما للتمویل المؤھلة  البلد

 المشار  للتمویل  المؤھلة  البلد   في  المتبقیة  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك   من  التخفیضات   أن )3(
 الفرعیة   الفقرة   في  إلیھا  المشار  البدایة   نقطة   من   ستخُصم   أعلاه   )2(ب)(   الفرعیة  الفقرة   في   إلیھا

 أعلاه؛  )1(ب)(

  الھیدروفلوروكربونیة،  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  تنفیذ  خلال  أنھ )4(
 التجاري  التبرید  لقطاع  مشروع  بتقدیم  استثنائي،  أساس  على  فاسو،  بوركینا  لحكومة  سیسُمح
 الھیدروفلوروكربونیة؛  المواد من إضافیة تخفیضات  لتحقیق

  توزیع   مركز  لإنشاء  مفصلة  خطة  فاسو،  بوركینا  حكومة  عن  نیابة  تقدم،  أن  ألمانیا  حكومة  من  تطلب  أن )ج(
 الخامس   الاجتماع  في  فیھا  للنظر  المركز  جدوى  لضمان  محتمل  عمل  نموذج  ذلك  في  بما  التبرید،  غازات

 والتسعین؛ 

  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
  أمریكي،  دولار  162,500  بمبلغ  المقابلة،  الشریحة  تنفیذ  وخطة  فاسو،  لبوركینا   الھیدروفلوروكربونیة

  لن   أنھ   الفھم  أساس على  ألمانیا،  لحكومة  أمریكیاً،  دولاراً  21  125  البالغة  الوكالة  دعم تكلفة  إلى  بالإضافة
  أساس  على  التنفیذیة،   اللجنة  تنظر  أن  إلى  التبرید   غازات  توزیع  مركز  إنشاء  نحو  مبالغ  أي  صرف  یتم 

   أعلاه؛ (ج) الفرعیة الفقرة  في إلیھا المشار الخطة في استثنائي،

  بین  الاتفاق  لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  ألمانیا  وحكومة  فاسو  بوركینا   حكومة  من  تطلب   أن ) ه (
  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،   المواد   استھلاك  لخفض   التنفیذیة  واللجنة  فاسو   بوركینا  حكومة

  مستقبلي  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق   في  الواردة   المعلومات
 .الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل  تنفیذ خطط  اتفاق نموذج على التنفیذیة  اللجنة موافقة بمجرد

 ) 94/40 (المقرر
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  الأولى) الشریحة –  الأولى (المرحلة كیغالي تعدیل  بموجب الھیدروفلوروكربونیة  للمواد التنفیذ خطة السلفادور:
 (الیوئندیبي)

  المقترح   النحو  على معاً، الطاقة  استخدام   لكفاءة  الإیضاحي المشروع وإلى كیغالي  تعدیل تنفیذ  خطة في النظر  تم  .199
 ةالفقر   في  مبین   الإیضاحي  بالمشروع  المتعلق   المقرر.  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17  الوثیقة  من  4  الجدول  في

 . التقریر  ھذا من 253

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/34 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .200

  خط   إلى   بالاستناد   كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  بالموافقة  التوصیة  أن   الأعضاء  أحد   قال .201
 كیفیة  عن   وتسائل.  لاحقة  مرحلة  في  الأساس  خط  تعدیل  یمكن  إذ   الحالي،  للاقتراح  الصحیحة  الطریقة  ھو  الحالي  الأساس
 على  ورداً .  الحراري  الاحتباس   إحداث  على  القدرة   عالیة  كونھا  إلى  بالنظر   بلده،  في  23-الھیدروفلوروكربون  استخدام

  تتطلب   التي  الإلكترونیة  العناصر  اختبار  في  للتبرید   یسُتخدم   23-الھیدروفلوروكربون  أن  إلى  الأمانة  ممثل  أشار  ذلك،
 . جداً  منخفضة حرارة  درجات

 للمشاركة  الأخرى  التبرید  مرافق  مع  بالتنسیق  تقوم  الیوئندیبي   أن   الیوئندیبي  ممثل  أكد  آخر،  عضو  سؤال  على  ورداً  .202
 . البلاد  في الطاقة استخدام  كفاءة  مشاریع في

 التنفیذیة: اللجنة ررتوق .203

 یلي:  ما على الموافقة ) د(

 تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد التنفیذ  خطة من الأولى  المرحلة المبدأ،  حیث  من )1(
 في   10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لتقلیل  2029-2024  للفترة   للسلفادور  كیغالي
 بالإضافة   أمریكي،  دولار  360,000  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  للبلد  الأساس  خط  من  المائة

 الجدول   في   مبین  ھو  كما  للیوئندیبي،  دولار  46,800  قدره   بمبلغ   الوكالة  دعم   تكالیف  إلى
 سیما  ولا  الجدول،   تنقیح  سیتم   أنھ  أساس  على  التقریر،   بھذا   والثلاثین  الثالث  المرفق  في  الوارد

 على   للأطراف  والثلاثین   السادس  الاجتماع  موافقة  أساس   على  لذلك  وفقا  ، 2-1و  1-1  الصفین 
 الأساس؛   خط سنوات في الاستھلاك  بیانات تنقیح

 الشریحة   تنفیذ  وخطة  للسلفادور،  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة )2(
 23,400  بمبلغ  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  180,000  بمبلغ  المقابلة،

   للیوئندیبي؛ أمریكي دولار

 حكومة  بین  الاتفاقیة  لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیوئندیبي  السلفادور  حكومة  إلى  تطلب  أن ) ه (
  في   الواردة   المعلومات  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربون،  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  السلفادور

 التنفیذیة  اللجنة  موافقة  بمجرد  قادم   اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه   (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق
 .كیغالي  تنفیذ خطة  اتفاقیة نموذج على

 ) 94/41 (المقرر
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  (الیونیب   الأولى)  الشریحة  -  الأولى  (المرحلة  الھیدروفلوروكربون  یخص  فیما  كیغالي  تنفیذ  خطة  إسواتیني:
 والیوئندیبي) 

  الوثیقة   من  66  إلى   26  من  الفقرات  في  المقدمة  المعلومات  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .204
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/35 . 

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .205

  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على   المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  في   10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2030-2024  للفترة  لإسواتیني  كیغالي  تعدیل
  من   یتألف  أمریكیاً،  دولاراً   163,850  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  للبلد  الأساس  خط  من  المائة

  أمریكیاً،   دولاراً   14,950  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  إلى   بالإضافة  أمریكي،  دولار  115,000
 أمریكي،  دولار  3,900  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  30,000و  للیونیب 

 التقریر؛  بھذا والثلاثین الرابع المرفق في الوارد الجدول في المبین النحو  على للیوئندیبي،

ً   تحیط  أن )ب(   المستخدم  لتكنولوجیا  الإیضاحي  المشروع  من  الانتھاء  عند  سیقدم،  الیوئندیبي  بأن  علما
  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  المدرج  النھائي
ً   تقریراً   ،كیغالي   المحققة  والمكاسب   الھیدروفلوروكربون  إزالة  ذلك  في  بما  المشروع،  تنفیذ   عن  نھائیا

ً  الطاقة،  استخدام  في الكفاءة  مجال في  (ز)؛  92/36 المقرر مع تمشیا

 الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن )ج(
 أمریكي،  دولار  63,500  بمبلغ  المقابلة،  الشریحة  تنفیذ   وخطة  لإسواتیني،  كیغالي  تعدیل  بموجب

 للیونیب؛  أمریكیاً، دولاراً  8,255 البالغة الوكالة دعم  تكالیف  إلى بالإضافة

  الاتفاق   لمشروع   النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیوئندیبي  والیونیب  إسواتیني  حكومة  من  تطلب  أن ) د(
  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  إسواتیني  حكومة  بین

  مقبل  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،   (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق   في  الواردة   المعلومات
  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  اتفاق  قالب  على  التنفیذیة  اللجنة  توافق  حالما

 .كیغالي

 ) 94/42 (المقرر

 الأولى)  الشریحة  -  الأولى  (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  غامبیا:
 والیونیدو)  (الیونیب

 .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/37 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .206

  إعفاء  على للحصول  بطلب تقدمت  غامبیا أن  إلى تشیران  الوثیقة من 41و 40 الفقرتین  أن الأعضاء أحد ولاحظ .207
ً   العضو  وطلب.  استخدامھ  تنوي  لا  ولكنھا  )HAT(  العالیة  المحیطة  الحرارة   درجات   قد  غامبیا  كانت  إذا  ما  بشأن  توضیحا
ً   سحبت   تقدیم   أجل  من  غامبیا  حكومة  مع  العمل  سیواصل  الیونیب  إن  الیونیب  ممثل  وقال.  بالإعفاء  الخاص   طلبھا  رسمیا
 المقرر   إلى  جدیدة   صیغة  إضافة  وطلب  تلقاه،   الذي  التوضیح  العضو   وتقبل.  الصدد  ھذا   في  الأوزون  أمانة  إلى  رسمیة  رسالة
 ً ً   واقترح  الیقین:  من  لمزید تحقیقا  أمانة   بإخطار  غامبیا  حكومة  تقوم   أن بعد إلا  یصُرَف  لن  التمویل أن  على  ینص   جدیداً  نصا

ً  الأوزون  . العالیة المحیطة  الحرارة   درجات  إعفاء على للحصول طلبھا بسحب رسمیا

 :یلي  ما التنفیذیة اللجنة قررتو .208
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  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  في  10  بنسبة  الھیدروفلوروكربونیة  المواد   استھلاك  لخفض  2029-2024  للفترة   لغامبیا   كیغالي  تعدیل
  من  یتألف أمریكي،  دولار 192,100  قدره  بمبلغ  وذلك ، 2029 عام  بحلول  للبلد الأساس  خط  من المائة

ً   دولاراً   12,012  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  92,400   للیونیب  أمریكیا
ً  دولاراً  10,088  البالغة الوكالة  دعم  تكالیف   إلى  بالإضافة أمریكي، دولار 77,600و   للیونیدو،   أمریكیا

 حكومة أن أساس على التقریر، بھذا والثلاثین الخامس المرفق في الوارد الجدول في المبین النحو على
  الحرارة   درجات  إعفاء  على  بالحصول  الخاص   طلبھا  تسحب  بأنھا  الأوزون  أمانة  ستخُطر  غامبیا

 )؛ HAT( العالیة  المحیطة

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  التبرید  ووحدات  المنزلیة  التبرید  وحدات  استیراد  على  حظر  بفرض  غامبیا  حكومة  التزام  )1
  كانون  1  بحلول  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  تستخدم   التي   بذاتھا  القائمة  التجاریة

  المواد   استخدام   على  حظراً   لتشمل  الصلة  ذات  اللوائح  وتنقیح  ،2025  الثاني/ینایر
  في   والمذیبات   والإیروسول  الرغوةو   الحرائق  إخماد   قطاعات  في  الھیدروفلوروكربونیة

 ؛ 2026  الثاني/ینایر كانون بحلول  البلد

  التبرید   مجال   في  النھائي  المستخدم   لتكنولوجیا  الإیضاحي  المشروع  من  الانتھاء  عند  أنھ )2
  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة   في  المدرج  التجاري
ً   تقریراً   الیونیدو  ستقدم   ،كیغالي  تعدیل   بموجب   المواد  إزالة  ذلك  في   بما  تنفیذه،  عن  نھائیا

  مع  یتماشى  بما  الطاقة،  استخدام   كفاءة   في  تحققت  التي  والمكاسب  الھیدروفلوروكربونیة
 (ز)؛ 36/ 92 المقرر

ً  تحیط أن )ج( ً  علما  یلي:  بما  أیضا

  مدى   لفھم   الھیدروفلوروكربونیة  المواد  من  استھلاكھا  رصد  ستواصل  غامبیا  حكومة  أن )1(
  ولتقییم   المحلیة  السوق  لاحتیاجات  الأساس  خط  سنوات  في  عنھ  المُبلغ  الاستھلاك  تمثیل

  تقدیم   عند  التحلیل  ھذا  ستقدم   وأنھا  المستقبل،  في  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  على  الطلب
 ؛ كیغالي تعدیل بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد التنفیذ خطة من الثانیة الشریحة

  تنقیح   سیجري  أعلاه،  )1(  (ج)   الفرعیة  الفقرة   في  المقدمة  المعلومات  أساس  على  أنھ، )2(
  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  المتبقیة  للسنوات  بھا  المسموح  القصوى  الاستھلاك  حدود 
  التذیل   في  الوارد   النحو   على  ،كیغالي  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ 

  تنظر  عندما  الأمر،  اقتضى  إذا  التنفیذیة،  واللجنة  غامبیا  حكومة  بین  المقبل  للاتفاق  ألف-2
  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الثانیة  الشریحة  في  اللجنة

 ؛كیغالي

  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
 من  یتألف  أمریكیاً،   دولاراً   90,570  بمبلغ  لھا،  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  لغامبیا،  كیغالي  تعدیل

ً   دولاراً   6,520  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   50,150   للیونیب،   أمریكیا
  للیونیدو،   أمریكي  دولار  3,900  البالغة  الوكالة   دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي  دولار  30,000و
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 غامبیا  حكومة  تخطر   أن   بعد   إلا  المعتمدة   الأموال  تلك   بصرف  یقوما  لن  والیونیدو  الیونیب   أن   أساس  على
   العالیة؛ المحیطة الحرارة  درجات إعفاء  على بالحصول  الخاص طلبھا تسحب بأنھا الأوزون أمانة

  بین   الاتفاق  لمشروع   النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیونیدو  والیونیب  غامبیا  حكومة  إلى  تطلب  أن ) ه (
 المعلومات  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  غامبیا  حكومة
 اللجنة  موافقة  بعد  مقبل  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق  في  الواردة 
 . كیغالي تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد  التنفیذ بخطة الخاص  الاتفاق  نموذج على التنفیذیة

 ) 94/43 (المقرر

  الشریحة   -   الأولى  (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  بالمواد  المتعلقة  التنفیذ  خطة  ھندوراس:
 والیونیب)  (الیونیدو الأولى)

  أدُخِل   بتعدیل  اللجنة  الرئیسة   وأبلغت.  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/38الوثیقة  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .209
 . للیونیدو الوكالة  دعم  بتكالیف  المتعلقة  التوصیة على

  والمدى  البلد  في  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  مستویات  ارتفاع  إزاء  قلقھ  عن  الأعضاء  أحد  وأعرب .210
  لمعدات  تخصیصھ  تم   المقترحة  المیزانیة  نصف  من  أكثر  أن   إلى  وأشار.  الاستھلاك  خفض  المشروع  بھ  سیضمن  الذي

  في   الاستھلاك  خفض  إلى  تھدف  التي  للمعدات  مخصص  اعتماد  یوجد  لا  أنھ  یبدو  حین  في  التدریب،  لمؤسسات  المحاكاة 
ً   العضو  واقترح.  الإجمالي   الاستھلاك  ثلث  من  یقرب   ما  یمثل  الذي  ،(MAC)  المتنقل  الھواء  تكییف  قطاع   إدراج  أیضا
  ممثل   وأوضح.  التنفیذ  من  الأولى  المرحلة  في  المنزلي  التبرید   لقطاع  الھیدروفلوروكربونیة  المواد   واردات   على   حظر

  تعزیز   على  أمور،  جملة  في  التركیز،  خلال  من  بھا  الخاصة  التخفیض  أھداف   تحقیق   تعتزم   ھندوراس  حكومة  أن  الیونیدو
 تكییف   بقطاع  یتعلق  وفیما.  الفنیین  باعتماد   والنھوض  والتسرب،  التبرید  إدارة   وتحسین  والحصص،  التراخیص  منح  نظم 

  الفنیین   لاعتماد   العمل  كفاءة   معاییر  تطویر  على  تعمل  ،الحالیة  المرحلة  في  ھندوراس،   إن   الیونیدو  ممثل  قال  المتنقل،   الھواء
  المعني   البلد  یتخذه   قرار  المطاف  نھایة  في  ھو  المشاریع  لمقترحات  الأنشطة  اختیار  أن  العضو  وأكد.  المعدات  شراء  من  بدلاً 

 . المرتفع كالاستھلا ذات  القطاعات في سیما لا التخفیض، أھداف  تحقیق إلى الرامیة المقترحات تحسین أھمیة على وشدَّد 

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .211

  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
 الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  لخفض  2029-2024  للفترة   لھندوراس  (KIP)  كیغالي  تعدیل
  دولاراً   648,915  قدره   بمبلغ   وذلك  ،2029  عام  بحلول  للبلد   الأساس  خط  من  المائة  في  15.5  بنسبة

  30,255  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیة،  دولارات  432,210  من  یتألف  أمریكیاً،
  21,450  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  165,000و  للیونیدو  أمریكیاً،  دولاراً 
  بھذا  والثلاثین   السادس  المرفق  في  الوارد  الجدول  في  المبین   النحو  على  للیونیب،  أمریكیاً،  دولاراً 

 التقریر؛ 

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

 استھلاك  في  المستدامة  الإجمالیة  التخفیضات  لإجراء  بدئھا  نقطة  ستحدد  ھندوراس  حكومة  أن )1(
 التنفیذیة؛  اللجنة من المقدمة التوجیھات  أساس على الھیدروفلوروكربونیة  المواد
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  للمواد  التدریجي  التخفیض  لتكلفة  التوجیھیة  المبادئ  على  التنفیذیة  اللجنة  موافقة  بعد  أنھ )2(
 في  المتبقي  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك   من  التخفیضات  فإن  الھیدروفلوروكربونیة،

 التوجیھیة؛  المبادئ تلك مع یتماشى بما تحدیدھا سیتم  للتمویل المؤھل  البلد

 للتمویل  المؤھل  البلد  في  المتبقي  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  من  التخفیضات  أن )3(
 إلیھا   المشار   البدایة  نقطة  من  خصمھا  سیجري   أعلاه   ) 2(ب)(  الفرعیة   الفقرة   في  إلیھ  المشار

 )؛ 1(ب)( الفرعیة  الفقرة  في

ً  تحیط أن )ج(  یلي:  بما كذلك علما

  المواد   استھلاك   في  التخفیضات   بدعم   ھندوراس  حكومة  جانب  من  القوي   الالتزام )1
  مونتریال؛ بروتوكول أھداف لتحقیق المحدد الموعد  قبل الھیدروفلوروكربونیة

  تستخدم   التي  المستعملة  المنزلیة  الثلاجات   واردات  على  حظر  بإصدار  ھندوراس  حكومة  التزام  )2
 ؛ 2029 الثاني/ینایر  كانون 1 من اعتباراً  الھیدروفلوروكربونیة  المواد

ً   قدمت  ھندوراس  حكومة  أن )3  بھا  الخاصة   7  المادة   بیانات  لتصحیح  الأوزون  أمانة  إلى  طلبا
  ھذه   على  الأطراف  اجتماع  موافقة  بعد   والیونیدو،   الأمانة  وأن  ،2022و  2021  للسنتین

  والحد  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  لاستھلاك  الأساس  خط  بتعدیل  ستقومان  التغییرات،
  للمواد   التنفیذ  خطة  اتفاق  في  الاقتضاء،  حسب  بھ،  المسموح  للاستھلاك  الأقصى

 التنفیذیة؛  واللجنة ھندوراس حكومة بین المبرم  كیغالي تعدیل  بموجب الھیدروفلوروكربونیة

  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
  من  یتألف  أمریكیة،   دولارات   321,903  بمبلغ  لھا،  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  ،كیغالي   تعدیل

ً   دولاراً   15,885  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیاً،  دولاراً   226,918   للیونیدو  أمریكیا
   للیونیب؛  أمریكي  دولار 9,100 البالغة  الوكالة دعم  تكالیف إلى بالإضافة أمریكي،  دولار 70,000و

  بین   الاتفاق  لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیونیب   والیونیدو  ھندوراس  حكومة  إلى  تطلب  أن ) ه (
 المعلومات  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  ھندوراس  حكومة
  اللجنة  موافقة  بعد  مقبل  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،  أ)  (  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق  في  الواردة
 .  كیغالي تعدیل بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد التنفیذ خطة اتفاق  نموذج على التنفیذیة

 ) 94/44 (المقرر

  - الأولى (المرحلة الھیدروفلوروكربون یخص فیما  كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة الشعبیة: الدیمقراطیة لاو جمھوریة
 والیوئندیبي)  (الیونیب الأولى) الشریحة

  الوثیقة   من  82  إلى   31  من  الفقرات  في  المقدمة  المعلومات  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .212
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/40 . 
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  الاستھلاك   رصد  المفید  من  سیكون  أنھ  ورأت  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  مستویات  تزاید  إلى  عضوة   وأشارت .213
ً   اقترحت و.  التوصیة  إلى  الاستھلاك  رصد  بشأن  صیغة  إضافة  واقترحت   ،ذلك  أمكن  إذا   بعض  على  طُبِّق  قد  كان  نصا

 .والتسعین الثالث الاجتماع خلال مماثلة حالات في المشروعات

  الذي   المحلي،  والتجمیع  التركیب  لقطاع  تدریبیة  لأنشطة  التخطیط  عدم   سبب  استیضاح  إلى  آخر  عضو  وسعى .214
  أن   ھو  المقترح  في  المذكور  والسبب .  البلد  في  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  إجمالي  من  المائة  في  21  على  یستحوذ 

ً   تتمثل  القطاع  ھذا  في  العاملة  المؤسسات   الفنیون   أما  الكبیرة،  النظم  لتركیب  الخارج  من  معھم   متعاقد  فنیین  في  أساسا
 الأمانة   ممثل  فأوضح.  ذلك  وراء  الكامنة  المبررات توضیح  العضو وطلب.  اللاحقة  الصیانة  في  إلا  یشاركون  فلا  المحلیون

 المھارات  ذوي  من  ویعتبرون  الأم  الشركات  من  التدریب   على  یحصلون  ما  عادة   دولیین  لمتعاقدین  التابعین  الفنیین  أن
  التمویل   من  مزید  تخصیص  عدم   الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة  حكومة  قررت  التمویل،  توافر  مدى  ضوء  وفي.  العالیة

 .  الفنیین ھؤلاء لتدریب

ً   الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة  لدى  أن  إلى  نفسھ  العضو  وأشار .215   خلالھ   من  یمكنھا  البیئي  الأثر  لتقییم   نظاما
.  المشروعات   في  المستخدمة  الھواء  وتكییف   التبرید   لنظم  التبرید   لغازات   العالمي  الاحترار   إحداث   إمكانیة  قیمة  اختیار
ً   العضو   واستفسر.  كذلك  المحلي  والتجمیع   التركیب   قطاع  في   الاستھلاك  من   للحد  الطریقة  ھذه   استخدام  یمكن  وربما   أیضا

ً   صُمم   قد  البیئي  الأثر   تقییم   إجراء  كان  إذا  عما   ھو  البیئي  الأثر  تقییم   بأن  الأمانة  فردت.  التجمیع  قطاع  لمعالجة  خصیصا
 في  البیئي   الأثر  ذلك   في  بما  الھواء،  وتكییف   التبرید   معدات   أنواع  جمیع   یغطيو   البیئیة  القضایا  جمیع  لمعالجة  عام  إجراء
 . التجمیع قطاع

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .216

  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،   حیث  من   توافق،  أن ) أ(
 استھلاك  لخفض   2030-2024  للفترة   الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  لجمھوریة  الھیدروفلوروكربون
  بمبلغ   ،2029  عام   بحلول للبلد  الأساس  خط  من  المائة  في  10  عن  تقل  لا  بنسبة  الھیدروفلوروكربون

 الوكالة  دعم تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار 114,000  من  یتألف  أمریكي،  دولار 214,700
  دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار   76,000و  للیونیب،  أمریكیاً،  دولاراً   14,820  البالغة
  الوارد  الجدول في المبین  النحو على الیوئندیبي،  یخص فیما أمریكیاً،  دولاراً   9,880 البالغة الوكالة

 التقریر؛   بھذا  والثلاثین السابع المرفق في

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  من   استھلاكھا  رصد  ستواصل  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو   جمھوریة  حكومة  أن )1(
  المرجعیة  السنوات  في  عنھ  المبلغ  الاستھلاك  تمثیل  مدى  لفھم   الھیدروفلوروكربون

  وأنھا  المستقبل،   في  الھیدروفلوروكربون  على  الطلب  ولتقییم   المحلیة  السوق  لاحتیاجات
  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  خطتھا  من  الثانیة  الشریحة  تقدیم  عند   التحلیل  ذلك  ستقدم 

 الھیدروفلوروكربون؛ 

  حدود  تنقیح  سیتم   أعلاه،  )1(ب)(  الفرعیة  الفقرة   في  المقدمة  المعلومات  أساس  على  أنھ، )2(
  تعدیل  تنفیذ  ةخط  من  الأولى  المرحلة  من  المتبقیة  للسنوات  بھا  المسموح  القصوى  الاستھلاك

  المستقبلي  للاتفاق  لفأ- 2  التذییل  في  الوارد  النحو  على  الھیدروفلوروكربونیة،  للمواد  كیغالي
 عندما  ، الاقتضاء  حسب  التنفیذیة،  واللجنة  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة  حكومة  بین
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 ؛الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  الثانیة  الشریحة  في  اللجنة  تنظر

  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن )ج(
 بمبلغ  المقابلة،  الشریحة  تنفیذ  وخطة  الشعبیة،  الدیمقراطیة  لاو  لجمھوریة  الھیدروفلوروكربون

 الوكالة   دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  34,000  من  یتألف  أمریكي،  دولار  124,300
ً   دولاراً   4,420  البالغة   دعم  تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  ألف  76,000و  للیونیب،  أمریكیا
ً  دولاراً   9,880 البالغة الوكالة  الیوئندیبي؛   یخص فیما أمریكیا

 الصیغة  وضع  والأمانة  والیوئندیبي  والیونیب  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة  حكومة  من  تطلب  أن ) د(
  لخفض   التنفیذیة  واللجنة  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة   حكومة  بین  الاتفاق  لمشروع  النھائیة

 في  إلیھ  المشار   المرفق  في  الواردة   المعلومات  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك
 على   التنفیذیة  اللجنة  موافقة  بمجرد  المقبلة  الاجتماعات  أحد  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة 
 .الھیدروفلوروكربون یخص فیما كیغالي تعدیل تنفیذ   خطة اتفاق قالب

 ) 94/45 (المقرر

 
 (حكومة   الأولى)  الشریحة  -  الأولى  (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  لیبیریا:
 ألمانیا) 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/42 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .217

  المبلغ وأن المشروع، على الموافقة وقت المتاحة البیانات على التمویل یعتمد أن الضروري من إن عضوان قال .218
ً مشروط  یكون  أن  ینبغي  الحرائق  مكافحة  قطاع  في  التقنیة  للمساعدات  أمریكي  دولار  20,000  وقدره   الإضافي  بموافقة  ا

 النسبة  معرفة  في  رغبتھ  عن  الأعضاء  أحد  وأعرب.  الأساس  خط  سنوات  في  الاستھلاك  بیانات   تعدیل  على  التنفیذ   لجنة
 أن   یمكن  الذي  الحدود  في  التعدیل  ھو  وما  الجاري  الأساس  بخط  للاستھلاك  بھ  المسموح  الأقصى  الحد  في  للخفض  المئویة

  بھا   المسموح  القصوى  الحدود  كانت  إذا  عما  وتساءل.  الكربون  أكسید   ثاني  من  بمعادلھا  الأطنان  أساس  على  علیھ  یكون
 تأییده   عن  آخر،  عضو  وأعرب.  الاستھلاك  بیانات  تعدیل  على  التنفیذیة  اللجنة  موافقة  حالة  في  تتغیر  سوف  للاستھلاك

  لضمان   اللازمة  القدرة  تقیم   سوف R-290  على  المعتمدة   الھواء  تكییف لأجھزة   التحفیز  مخطط  یعتمد بأن  الأمانة،  لتوصیة
 . المشروع نجاح

  الحرائق   مكافحة  قطاعي  باستثناء  الجاري،  الأساس  خط  استھلاك  إن  الأمانة  ممثل  قال  العضو،  أسئلة  على  ورداً  .219
ً   180,909  یبلغ  ،الرغوةو   ثاني   مكافئ  من   طنا  197,185  إلى  یزید أن یمكن  والذي   الكربون، أكسید ثاني  من  بمعادلھا طنا

 من   الاحتیاجات   عن  دراسة  أجرت   قد  لیبریا  حكومة  وكانت.  الأساس  خط  تعدیل  على  الموافقة  حالة  في  الكربون  أكسید
ً   الھیدروفلوروكربون   خفض  وقررت  القادمة  للسنة  الاستھلاك ً .  الجدیدة   التكنولوجیات  تطبیق  بعد  تدریجیا  ذكرتھ  لما  ووفقا
.  الخاص القطاع  مع بالتعاون تحقیقھا یمكن  طموحة أھداف ھي الھیدروفلوروكربون استھلاك خفض أھداف  إن  الحكومة،

ً   126,616  إلى  122,817  من  2028  عام   ھدف  تعدیل  وجرى  عام   ھدف  وزاد  الكربون،  أكسید  ثاني  من  بمعادلھا  طنا
ً  122,817 إلى 117,904 من 2029  . الكربون  أكسید ثاني من بمعادلھا  طنا

 ھامش  على  رسمي  غیر  فریق  في  المشروع   مناقشة  لمواصلة  اتصال  فریق  إنشاء  على   التنفیذیة  اللجنة  افقتوو .220
 . الحالي الاجتماع في علیھا للموافقة منقحة توصیة صیاغة بھدف   الاجتماع،
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.  الرسمي  غیر   الفریق  أعده   اجتماعات،  غرفة  ورقة  في  وارد  مقرر،  مشوع  الأمانة  ممثلة  قدمت  ذلك،   وعقب .221
ً   تأبلغو   دقیقة   أخیر  في  التغییر  قبول  على  ووافق  المناسب  الوقت  في  القرار  صنع  أھمیة  إلى  أشار  الأعضاء   أحد  أن  أیضا

 . المستقبل في الاتفاقات على التغییر لاقتراح  المحددة  بالأوقات الصارم  الالتزام   كذلك العضو  وطلب. استثنائي  أساس على

 :یلي  ما التنفیذیة اللجنة وقررت .222

 الھیدروفلوروكربون  لتنفیذ   كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  ، توافق  أن ) أ(
  خط  من  المائة  في  32  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2029-2024  للفترة   للیبیریا
 البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  زائدا  أمریكي،   دولار  145,000  بمبلغ  ، 2029  بحلول  البلد   أساس

ً أمریكی  اً دولار  18.850  المرفق  في  الوارد  الزمني  الجدول  في  المبین  النحو  على  ألمانیا،  لحكومة  ا
 ؛ تقریر  بھذا  والثلاثین الثامن

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  28  بنسبة  البلد  أساس  خط  من الھیدروفلوروكربون استھلاك  بخفض   لیبیریا  حكومة  التزام )1(
  ینایر/كانون  1  بحلول  المائة  في  30  وبنسبة  ، 2025  الثاني  ینایر/كانون   1  بحلول  المائة  في

 ؛ 2029 الثاني  ینایر/كانون 1 بحلول المائة في 32 ونسبة ،2027 الثاني

  2022  إلى  2020  للفترة   الھیدروفلوروكربون  استھلاك  بیانات  على  الموافقة  حالة  في  أنھ )2(
  الأمر،  التنفیذیة   اللجنة  تنظر  وسوف  للأطراف،  والثلاثین  السادس   الاجتماع  بواسطة  من

  الإضافي  أمریكي  دولار  20,000  مبلغ  على  والموافقة   والتسعین،  الخامس  اجتماعھا  خلال
 بھا  المتصلة  الدعم   وتكالیف  الحرائق  مكافحة  قطاع  في  التقنیة   للمساعدات  طلب  الذي

  وأھداف   التمویل  مستویات  عن   فضلاً   المبدأ،   حیث   من  علیھ   الموافق  التمویل  وتعدیل
 أعلاه؛  (أ) الفرعیة الفقرة  في إلیھ  المشار المرفق في المبینة مونتریال بروتوكول

ً   تحیط  أن )ج( ً أیض  علما   على   المعتمدة   الھواء  تكییف  لأجھزة   التحفیزي   المخطط  من  الانتھاء  بعد  بأنھ  ا
ً نھائی  اً تقریر   ألمانیا  حكومة  ستقدم   كیغالي،  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  المدرجة  R 290  غازات   ا

  استخدام  كفاءة   من  تحققت  التي  والمكاسب  الھیدروفلوروكربون  إزالة  ذلك   في  بما  المشروع،  تنفیذ  عن
 (ز)؛ 36/ 92 للمقرر إعمالا الطاقة،

  الشریحة   تنفیذ  وخطة  للیبیریا،  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
 أمریكي،  دولار  9,425  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف  زائدا   أمریكي،  دولار  72,500  بمبلغ  لھا،   المقابلة
 ألمانیا؛  لحكومة

  لیبیریا   حكومة  بین  الاتفاق  مشروع  من  الانتھاء  والأمانة  ألمانیا  وحكومة  لیبیریا  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
  في   الواردة   المعلومات  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة
  اللجنة   موافقة   بمجرد   مقبل  لاجتماع  تقدمھا  وأن   أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق
 . كیغالي بخطط الخاص  الاتفاق  نموذج على التنفیذیة

 ) 94/46 (المقرر

  الشریحة - الأولى (المرحلة كیغالي تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد التنفیذ   خطة الأسود: الجبل
 (الیونیدو)  الأولى)

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/45 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .223
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  لقانون   الجاریة  بالتنقیحات  یتعلق  فیما  الوثیقة،  صدور  منذ  تحدیثات،  أي  ھناك  كانت  إذا  عما  الأعضاء  أحد  وتساءل .224
 على   القائمة  المنزلیة  البرادات  على  حظراً   الأسود  الجبل  حكومة  فرض  وإمكانیة  بالمناخ  المرتبطة  السلبیة  الآثار  من  الحمایة

  الیونیدو  ممثل  فقال.  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  تستخدم   والتي  بذاتھا  القائمة  التبرید  ومعدات  أ134-الھیدروفلوروكربون
 .  الحالي الوقت   في تحدیثات توجد لا إنھ

  10 بنسبة الھیدروفلوروكربون من استھلاكھ  خفض  في آخذ  الأسود الجبل  بأن التقدیر مع أخرى عضوة ونوھت .225
 على   بناء  یؤید  بلدھا  وفد   إن  وقالت  المرجعیة،  السنوات   في  الھیدروفلوروكربون   من  البلد   استھلاك   متوسط  من  المائة  في

ً  للبلد، المائة في 20  بنسبة إضافي  تمویل تقدیم   ذلك  . 92/37 المقرر مع تمشیا

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .226

  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  الأولى   المرحلة  على  المبدأ،   حیث   من  توافق،   أن ) أ(
  بنسبة   الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2029- 2024  للفترة   الأسود  للجبل  الھیدروفلوروكربون

 في   19.43  (أي  المرجعیة  السنوات  في  للھیدروفلوروكربون  البلد  استھلاك  متوسط  من  المائة  في  10
  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  189,600  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  للبلد)  الأساس  خط  من  المائة

ً   دولاراً   24,648  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   الوارد   الجدول  في  المبین  النحو  على  للیونیدو،  أمریكیا
 التقریر؛   بھذا  والثلاثین التاسع المرفق في

ً   تحیط  أن )ب(   استھلاك   في  التخفیضات   بدعم   الأسود  الجبل  لحكومة  القوي  بالالتزام   علما
 مونتریال؛  بروتوكول أھداف تحقیق قبل الھیدروفلوروكربون

  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن )ج(
  أمریكیاً،   دولاراً   115,050  بمبلغ  المقابلة،  الشریحة  تنفیذ   وخطة  الأسود،   للجبل   الھیدروفلوروكربون

ً  دولاراً   14,956 البالغة الوكالة دعم  تكالیف  إلى بالإضافة  للیونیدو؛  أمریكیا

  بین   الاتفاق  لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیونیدو  الأسود  الجبل  حكومة  من  تطلب  أن ) د(
  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،   المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  الأسود  الجبل  حكومة

  مقبل  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،   (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق   في  الواردة   المعلومات
  یخص   فیما  كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطة   اتفاق  قالب   على  التنفیذیة  اللجنة  توافق   حالما

 .الھیدروفلوروكربون

 ) 94/47 (المقرر

 (برنامج الأولى)  الشریحة - الأولى   (المرحلة كیغالي تعدیل  بموجب الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ خطة موزامبیق:
 الإنمائي)  المتحدة  الأمم  وبرنامج للبیئة  المتحدة  الأمم 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/46 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .227

  نظام  لتشمل  تنقیحھا  تم   التي  للأوزون  المستنفدة   المواد  لوائح  كانت   إذا  ما  على  تأكیداً   العضوات  ىإحد  طلبتو .228
  أن   إلى  الإشارة   معرض  وفي.  2024  مایو/أیار  بحلول  للعمل  جاھزة   أصبحت  قد  الھیدروفلوروكربون  وحصص  ترخیص
  من   البلد  تمكین   في  النظام  ینجح  أن   في  أملھا عن  أعربت  تقریباً،   تضاعف   قد   2023  عام   في الھیدروفلوروكربون  استھلاك 

 إصدار   وقت  في  أنھ  الأمانة  ممثلة  وأكدت.  لالتزاماتھ  امتثال  حالة  في  والبقاء  2024  عام   من  اعتباراً   الاستھلاك  في  التحكم 
 حصص   نظام   أن  وأضافت.  الیونیب  أكده   والذي  الوثیقة  في  الموضح   النحو  على  حالھ  على  یزال  لا  الوضع  كان  الوثیقة،
ً   بھ  المعمول  الھیدروكلوروفلوروكربون  حصص   نظام   إلى   یستند  الھیدروفلوروكربون  استیراد   ھم  المستوردین   وأن   حالیا
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ً   أنھ  الیونیب  ممثل  أكد  كما.  ذاتھم    الترخیص   نظام   تتضمن  التي  المنقحة  اللوائح  فإن  لدیھ،  المتوفرة   المعلومات  لأحدث  وفقا
  وحصص   تراخیص  تنظیم   یتم   كان  ذلك،  حدوث  وقبل.  2024  مایو/أیار  نھایة  بحلول  التنفیذ  حیز  ستدخل  والحصص

  إنھ  الیونیب ممثل قال ذلك، وبعد. الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد بشأن الحالیة اللائحة خلال من الھیدروفلوروكربون
 . 2024 یولیو/تموز  في التنفیذ  حیز بالفعل  ستدخل المنقحة  اللوائح  بأن أبلغتھ التي  موزامبیق، بحكومة اتصل

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة ررتوق .229

 الھیدروفلوروكربون   للمواد  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  الموافقة، ) أ(
 خط   من  المائة  في  10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2030-2024  للفترة   لموزامبیق

  دولار   207,000  یشمل   أمریكي،  دولار  367,250  قدره   بمبلغ   ،2029  عام  بحلول   للبلد  الأساس
  118,000و   للیونیب  أمریكي  دولار  26,910  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،

  على  للیوئندیبي،  أمریكي  دولار  15,340  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار
 التقریر؛  بھذا  الأربعین المرفق في الوارد  الجدول في المبین النحو

ً   تحیط  أن )ب(  المرحلة   في  المدرج  الھواء  تكییف  قطاع  في  التدلیلي  المشروع  من  الانتھاء  عند  أنھ  علما
ً   تقریراً   الیوئندیبي  ستقدم   كیغالي،  تنفیذ  خطة  من  الأولى   إزالة   ذلك  في  بما  تنفیذه،   عن  نھائیا

  بالمقرر   عملاً   الطاقة،  استخدام  كفاءة   مجال   في  تحققت   التي  والمكاسب  الھیدروفلوروكربون
 (ز)؛ 92/36

ً  تحیط أن )ج( ً  علما  یلي:  بما  أیضا

 تمثیل  مدى  لفھم   للھیدروفلوروكربون  استھلاكھا  رصد  ستواصل   موزامبیق  حكومة  أن )1
  الطلب   وتقییم   المحلیة  السوق  لاحتیاجات   الأساس  خط  سنوات  في  عنھ  المبلغ  الاستھلاك
  الشریحة  تقدیم   عند  التحلیل  ھذا  ستقدم   وأنھا  الھیدروفلوروكربون،  على  المستقبلي

 كیغالي؛  تنفیذ خطة من الثانیة

  تنقیح  سیتم   أعلاه،  )1(ج)(  الفرعیة  الفقرة   في  المقدمة  المعلومات  أساس  على  أنھ، )2
 خطة  من  الأولى  المرحلة  من  المتبقیة  للسنوات  بھا  المسموح  القصوى  الاستھلاك  حدود
 حكومة  بین  المقبلة  للاتفاقیة  ألف- 2  التذییل  في  الوارد  النحو  على  كیغالي،  تنفیذ

  الشریحة  في  اللجنة  تنظر  عندما  مناسباً،   ذلك  كان  إذا  التنفیذیة،  واللجنة  موزامبیق
 .كیغالي تنفیذ خط من الثانیة

  تنفیذ   وخطة  لموزمبیق،   كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى   الشریحة  على  الموافقة ) د(
 بالإضافة  أمریكي،  دولار  83,500  یشمل  أمریكي،  دولار  191.535  قدره   بمبلغ  المقابلة،  الشریحة

 بالإضافة  أمریكي،  دولار  86,000و  للیونیب  أمریكي  دولار  10.855  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى
   للیوئندیبي؛  أمریك دولار  11,180 البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف إلى

 لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیوئندیبي  والیونیب  موزامبیق  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
 بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  موزامبیق   حكومة  بین  الاتفاقیة

  اجتماع   إلى  وتقدیمھا  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة  في  إلیھ  المشار  المرفق  في  الواردة  المعلومات  ذلك  في
 .كیغالي تنفیذ   خطة نموذج على التنفیذیة اللجنة موافقة بمجرد مقبل

 ) 94/48 (المقرر
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  الأولى)   الشریحة  -  الأولى   (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  باراغواي:
 (الیوئندیبي)

  الوثیقة   من  79  إلى   29  من  الفقرات  في  المقدمة  المعلومات  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .230
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/48 . 

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .231

  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على   المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
 الھیدروفلوروكربون  استھلاك  خفض  إلى   الرامیة  2029- 2024  للفترة   لباراغواي  كیغالي  تعدیل
  أمریكیاً،   دولاراً   471,350  بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  للبلد  الأساس  خط  من  المائة  في  10  بنسبة

ً  دولاراً  32,995 البالغة الوكالة دعم  تكالیف إلى بالإضافة   في  المبین  النحو  على للیوئندیبي، أمریكیا
 التقریر؛  بھذا والأربعین الحادي المرفق  في الوارد الجدول

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  استھلاك  في  المستدامة  المجمعة  للتخفیضات  البدایة  نقطة  ستنشئ   باراغواي  حكومة  أن )1(
 التنفیذیة؛  اللجنة من المقدمة التوجیھات إلى  استناداً  الھیدروفلوروكربون

  ستحدد   للتمویل  المؤھلة  الھیدروفلوروكربون  من  المتبقي  البلد  استھلاك  من  التخفیضات  أن )2(
  التدریجي   التخفیض  لتكالیف  التوجیھیة  المبادئ  على  التنفیذیة  اللجنة  موافقة  بمجرد

ً  للھیدروفلوروكربون،  التوجیھیة؛  المبادئ تلك مع تمشیا

  المشار  للتمویل،  المؤھلة  الھیدروفلوروكربون  من  المتبقي   البلد  استھلاك   من  التخفیضات   أن )3(
  الفقرة   في  إلیھا  المشار  البدایة  نقطة  من  ستخصم   أعلاه،  ‘2’   (ب)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھا

 ‘؛ 1(ب)’ الفرعیة

  في   النھائي  المستخدم   لتكنولوجیا   الإیضاحي  المشروع  من  الانتھاء  عند  سیقدم،   الیوئندیبي  أن )4(
  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى   المرحلة  في  المدرج  التجاري  التبرید  قطاع

ً   تقریراً   كیغالي،  تعدیل  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة   یشمل  المشروع،  تنفیذ  عن  نھائیا
ً   الطاقة،  استخدام   في  والكفاءة   الھیدروفلوروكربون  إزالة  في  المتحققة  المكاسب  مع  تمشیا

 (ز)؛ 36/ 92 المقرر

ً  تحیط أن )ج(  یلي:  بما كذلك علما

  تمثیل   مدى  لفھم   الھیدروفلوروكربون  من  استھلاكھا  رصد  ستواصل   باراغواي  حكومة  أن )1(
  على  الطلب  ولتقییم   المحلیة  السوق  لاحتیاجات  المرجعیة  السنوات  في  عنھ  المبلغ  الاستھلاك

 من   الثانیة  الشریحة  تقدیم   عند  التحلیل  ذلك   ستقدم   وأنھا  المستقبل،  في  الھیدروفلوروكربون
 .كیغالي تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد  التنفیذ خطة

 خطة من الأولى المرحلة من  المتبقیة للسنوات  بھ المسموح للاستھلاك  القصوى الحدود أن )2(
 المرفق  في  الوارد  النحو  على  كیغالي،  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ

  أساس  على  ستخضع،  التنفیذیة،   واللجنة  باراغواي   حكومة  بین   المستقبلي  الاتفاق  من  أ-2
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  نظر  عند  الاقتضاء،  عند  للتنقیح  أعلاه،  ‘1’  (ج)  الفرعیة  الفقرة  في  المقدمة  المعلومات
  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الثانیة  الشریحة  في  اللجنة

 كیغالي؛

 الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
  أمریكیاً،   دولاراً   235,675  بمبلغ  لھا  المقابلة  الشریحة  تنفیذ  وخطة  لباراغواي،  كیغالي  تعدیل  بموجب

ً  دولاراً   16,497 البالغة الوكالة دعم  تكالیف  إلى بالإضافة  . للیوئندیبي أمریكیا

  بین   الاتفاق  لمشروع  النھائیة  الصیغة  وضع   والأمانة  والیوئندیبي  باراغواي  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
  ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،   المواد   استھلاك  لخفض   التنفیذیة  واللجنة  باراغواي  حكومة

  مقبل  اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،   (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق   في  الواردة   المعلومات
  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  اتفاق  قالب  على  التنفیذیة  اللجنة  توافق  حالما

 .كیغالي

 ) 94/49 (المقرر

  الأولى)   الشریحة  –  الأولى   (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ  خطة  : لوسیا  سانت
 والیونیدو)  (الیونیب

  الوثیقة  من  79  الى  31  من  الفقرات  في  الواردة   المعلومات  التنفیذیة  اللجنة  نظرت .232
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/50 . 

 استھلاكھا  رصد  تواصل  سوف  لوسیا  سانت  حكومة   أن  التنفیذیة  اللجنة  مقرر  في  الإشارة   الأعضاء  أحد  واقترح .233
  وتقییم  المحلیة  السوق  احتیاجات  یمثل  الأساس  خط  سنوات  في   المبلغ  الاستھلاك  كان  مدى  لفھم  الھیدروفلوروكربون  من

 خطة   من  الثانیة  الشریحة  تقدیم   لدى  التحلیل  ھذا  توفر  سوف  الحكومة  وأن   المستقبل،  في  الھیدروفلوروكربون  على  الطلب
 .كیغالي

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .234

  تعدیل   بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على   المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  من  المائة  في  10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك   لخفض  2029-2024  للفترة   لوسیا  لسانت  كیغالي

ً أمریكی  اً دولار   163,850  بمبلغ  ، 2029  بحلول  البلد  أساس  خط   زائدا  أمریكي،  دولار   94,000  من  یتألف،  ا
ً أمریكی  اً دولار  12,220 البالغة  الوكالة دعم تكالیف    دعم  تكالیف زائدا  أمریكي، دولار  51,000و  للیونیب  ا
ً أمریكی  اً دولار  6,630  البالغة  الوكالة  المرفق   في  الوارد  الزمني  الجدول  في  المبین  النحو  على  للیونیدو،  ا
 التقریر؛   بھذا  والأربعین الثاني

ً  تحیط أن )ب(  یلي:  بما علما

  حدود   عن  2025  أو  2024  عام  في  لوسیا  سانت   في  الھیدروفلوروكربون  استھلاك   مستوى  إذا زاد )1(
  بین   المقبل  الاتفاق  في  بھ  المسموح  الأقصى  الاستھلاك  أو  مونتریال  بروتوكول  بموجب  الرقابة
  بذل  تواصل  سوف  لوسیا  سانت  حكومة  بأن  الفھم   أساس   على  التنفیذیة،  واللجنة  لوسیا  سانت  حكومة

  بشأن توجیھاتھا وتطلب التنفیذیة اللجنةسوف تبلغ  الأمانةفإن ، الرقابة  حدود لتحقیق ممكن جھد كل
 ؛ 35/16 المقرر ضوء في اتباعھ ینبغي الذي  الإجراء
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  الخاصة  القواعد  وإنفاذ  وضع  حالة  عن  محدث  تقریر  یدرجان  سوف  لوسیا  سانت  وحكومة  الیونیب  أن )2(
  طلب  لدى  134a  -الھیدروفلوروكربون  على  المعتمدة   المحلیة  التبرید  أجھزة   وبیع  استیراد  بحظر

  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الثانیة  الشریحة
 .كیغالي

ً  تحیط أن )ج(  یلي:  بما  أیضا علما

  الذي  المدى  لفھم   الھیدروفلوروكربون  من  استھلاكھا  رصد  تواصل  سوف   لوسیا  سانت  حكومة  أن )1(
  الذي  الشكل  وتقییم  المحلیة  السوق  لاحتیاجات  الأساس  خط  سنوات   من  سنة  أي  في  الاستھلاك  سیمثلھ
  تقدیم  لدى  التحلیل  ھذا  تقدم   سوف  وأنھا  المستقبل،  في  الھیدروفلوروكربون  طلب  علیھ  سیكون

 كیغالي؛ خطة من الثانیة الشریحة

 في   الواردة   المعلومات  أساس  على  القادمة  السنوات  في  للاستھلاك  بھ   المسموح  الأقصى  الحد  أن )2(
-2  المرفق  في  الوارد   النحو  على  أعلاه،  كیغالي  لخطة  الأولى  المرحلة  من  )1(  (ج)   الفرعیة  الفقرة

  لدى  الأمر  اقتضى  إذا   یراجع  سوف  التنفیذیة،  واللجنة  لوسیا   سانت  حكومة  بین   المقبل  الاتفاق   في  لف أ
 ؛كیغالي خطة من الثانیة  الشریحة في اللجنة نظر

  الشریحة  تنفیذ  وخطة  لوسیا،  لسانت  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  توافق  أن ) د(
  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  أمریكي،  دولار  43,000  من  یتألف  أمریكي،  دولار  79,100  بمبلغ  لھا،  المقابلة

  3,510  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  أمریكي  دولار  27,000و  للیونیب  أمریكي  دولار  5,590  بمبلغ
 للیونیدو؛  أمریكیة دولارات

  سانت حكومة بین  الاتفاق مشروع وضع من والأمانة والیونیدو والیونیب لوسیا  سانت حكومة من تطلب أن ) ه (
  في   الواردة  المعلومات  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المواد   استھلاك  لخفض   التنفیذیة  واللجنة  لوسیا

  الموافقة   بمجرد  التنفیذیة  للجنة  مقبل  لاجتماع  تقدمھا  وأن  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق
 . التنفیذیة اللجنة جانب من كیغالي خطة  اتفاق نموذج على

 ) 94/50 (المقرر

  الأولى)   الشریحة  –  الأولى  (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ   خطة  سیشیل
 ألمانیا)  وحكومة (الیونیب

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/52 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .235

 على  البلد  تشجیع  ینبغي  فإنھ  الخطة،  من  الأولى  المرحلة  على  الموافقة  یقترحان  لا  كانا  وإن  إنھما  عضوان  وقال .236
  المتعلقة   الوثائق  في  النظام   ذلك  عن  معلومات  وتوفیر  ممكن  وقت  أسرع  في  للھیدروفلوروكربون  حصص  نظام   إنشاء

ً   أنھ،  إلى  العضوین  ھذین  أحد  أشار  ذلك،  على  وعلاوة .  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الثانیة  بالشریحة   للفقرة  وفقا
ً   تحمل  التي   الصید   سفن   لشحن  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استخدام   حالة  في  فإنھ  الوثیقة،   من  33   عن   تزید  أجنبیة  أعلاما

  عن   إیضاحات  وطلب.  السفینة  ھذه   إلیھا  تنتمي  التي  البلدان  خلال  من  تحقیقھ  سیحتاج  الإضافي  الطلب  ھذا  فإن  الحصة،
 . العملي الواقع في  ذلك بھا ستعمل التي الكیفیة
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ً   تحمل  التي  الصید  سفن  شحن  الى   تعزى  التي  الاستھلاك   حصة  أن   تفھم   الأمانة  إن   الأمانة  ممثل  وقال .237  أجنبیة  أعلاما
 فإنھ   ذلك  وعلى.  الھیدروفلوروكربون  إمدادات  في  خفض  إلى  بالتالي  سیؤدي  مما  الأساس،  خط  من  نسبتھا  تخفض  سوف

 أماكن  من إمدادات طلب السفن ھذه  أصحاب على سیتعین السفن، تلك لشحن السوق في كافیة إمدادات  توافر عدم  حالة في
 . أخرى

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة قررتو .238

  2029-2024  للفترة  لسیشیل  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  توافق،  أن ) أ(
  بمبلغ  ،2029 بحلول البلد  أساس  خط من المائة في 10 بنسبة الھیدروفلوروكربون  استھلاك لخفض 

ً أمریكی  اً دولار   178,540 ً أمریكی  اً دولار  85,260  من  یتألف  ،ا   البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  ،ا
ً أمریكی  اً دولار   11,084 ً أمریكی  اً دولار   72,740و  للیونیب  ا  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  زائدا  ،ا

ً أمریكی  اً دولار  9,456   بھذا   والأربعین  الثالث  المرفق  في  الوارد  الزمني  الجدول  في  ألمانیا،  لحكومة  ،ا
 التقریر؛ 

ً  تحیط أن )ب(  التالیة:  التنظیمیة التدابیر إنشاء تعتزم  الحكومة  بأن علما

 كانون  ینایر/   1  بحلول  23-الھیدروفلوروكربون  من  والمبیعات  الواردات   على  حظر  فرض )1(
 ؛ 2027 الثاني

 وخلائط   الھیدروفلوروكربون  من  والمبیعات  الواردات   على   حظر  فرض )2(
  قطاعات  في  3,000  عن  تزید  العالمي  الاحترار  على  قدرة   لھا  التي  الھیدروفلوروكربون

 ؛ 2029 الثاني كانون ینایر/   بحلول  والمذیبات والایروسول الرغوة و الحرائق إخماد

ً   تحیط  أن )ج( ً أیض  علما   النھائي   المستخدم  مشروع  من  الانتھاء  بمجرد  تقدم   سوف  ألمانیا  حكومة  بأن  ا
ً نھائی  اً تقریر  كیغالي،  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  المدرج   إزالة   ذلك  في  بما  المشروع،  تنفیذ  عن  ا

 (ز)؛ 36/ 92 للمقرر إعمالا تحققت، التي الطاقة استخدام  كفاءة  ومكاسب الھیدروفلوروكربون

  الشریحة   تنفیذ  وخطة  لسیشیل،  كیغالي  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى   الشریحة  على  توافق  أن ) د(
ً أمریكی  اً دولار  92,299  قدره  بمبلغ  المقابلة، ً أمریكی  اً دولار  64,836  من  تتألف   ، ا   دعم  تكالیف  زائدا  ،ا
ً أمریكی  اً دولار  8,429  البالغة  الوكالة ً أمریكی  اً دولار 16,844و  للیونیب  ا  الوكالة   دعم   تكالیف   زائدا  ،ا
ً أمریكی اً دولار  2,190 البالغة  ألمانیا؛  لحكومة  ا

  بین   الاتفاق  مشروع  من  الانتھاء  والأمانة  ألمانیا  وحكومة  والیونیب  سیشیل  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
  ذلك  في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،   المواد   استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  سیشیل  حكومة

 مقبل  لاجتماع  تقدمھ  وأن  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق   في  الواردة   المعلومات
 .كیغالي بخطة  الخاص الاتفاق نموذج على التنفیذیة  اللجنة موافقة بمجرد

 ) 94/51 (المقرر

  الأولى)   الشریحة  -  الأولى  (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  سیرالیون:
 والیونیدو)  (الیونیب،

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/53 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .239

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة ررتوق .240
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 بموجب  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ   خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،   حیث  من  ، الموافقة ) أ(
 في   10  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض   2029-2024  للفترة  لسیرالیون  كیغالي  تعدیل
  یشمل   أمریكي،  دولار  203,400  قدره   بمبلغ  ،2029  عام   بحلول  للبلد  الأساس  خط  من  المائة

  للیونیب  أمریكي  دولار  13,561  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  104,317
  للیونیدو،   أمریكي  دولار  9,839  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  75,683و

 التقریر؛   بھذا والأربعین الرابع المرفق  في الوارد الجدول  في المبین النحو على

ً  الإحاطة )ب(  یلي:  بما علما

  ووحدات   المنزلیة  التبرید   وحدات  استیراد   على   حظر  بفرض  سیرالیون   حكومة  التزام )1(
  1  بحلول  أ 134-الھیدروفلوروكربونیة  على  القائمة  المستقلة  التجاریة  التبرید

  مكافحة   في  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استخدام   وحظر  ،2025  الثاني  ینایر/كانون
  الثاني   ینایر/كانون  1  بحلول  والمذیبات  الأیروسول  وقطاعات   الرغوة و  الحرائق،

-R  غاز  على  القائمة  المنفصلة   الھواء  مكیفات  استیراد  على  حظر  وفرض  2026
410A ؛ 2029 الثاني  ینایر/كانون  1 بحلول 

  التبرید   قطاع  في  النھائي  المستخدم   لتقنیة  التدلیلي  المشروع  من  الانتھاء  عند   أنھ، )2(
  تقریراً   الیونیدو  ستقدم   كیغالي،   تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  المدرج  التجاري

 ً  والمكاسب  الھیدروفلوروكربون  من  التدریجي  التخلص  ذلك  في  بما  تنفیذه،  عن  نھائیا
 (ز)؛ 92/36 بالمقرر عملاً  الطاقة،  استخدام   كفاءة  في تحققت  التي

ً  الإحاطة )ج( ً  علما  یلي:  بما أیضا

  مدى   لتفھم   الھیدروفلوروكربون  من  استھلاكھا  رصد  ستواصل   سیرالیون  حكومة  أن )1(
  وتقییم   المحلیة  السوق  لاحتیاجات  الأساس  خط  سنوات  في   عنھ  المبلغ  الاستھلاك  تمثیل

  تقدیم  عند  التحلیل  ھذا  ستقدم  وأنھا  المستقبل،  في  الھیدروفلوروكربون  على  الطلب
 كیغالي؛  تنفیذ خطة من الثانیة الشریحة

ً   أنھ، )2(   الحد   تنقیح  سیتم   أعلاه،  )1(ج)(  الفرعیة  الفقرة   في  المقدمة  للمعلومات  وفقا
  تنفیذ   خطة  من  الأولى  المرحلة  من  المتبقیة  للسنوات   بھ  المسموح  للاستھلاك  الأقصى
  سیرالیون  حكومة  بین  المزمعة  للاتفاقیة  ألف-2  التذیل  في  الوارد  النحو  على  كیغالي،
  خطة   من  الثانیة  الشریحة  في  اللجنة  تنظر  عندما  مناسباً،  ذلك  كان  إذا  التنفیذیة،  واللجنة

 كیغالي؛  تنفیذ

  تنفیذ   وخطة  لسیرالیون،  كیغالي  تنفیذ  خطة   من  الأولى  المرحلة  من  الأولى   الشریحة  على  الموافقة ) د(
  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  65,500  تشمل  أمریكي،  دولار  97,745  بمبلغ  المقابلة،  الشریحة
 إلى  بالإضافة أمریكي،  دولار  21,000و  للیونیب  أمریكي  دولار  8,515  البالغة  الوكالة دعم  تكالیف
 و  للیونیدو؛ أمریكي دولار 2,730 البالغة الوكالة دعم   تكالیف

  الاتفاق  لمشروع النھائیة الصیغة وضع والأمانة والیونیدو یبون والی سیرالیون حكومة من تطلب أن ) ه (
  ذلك  في  بما   الھیدروفلوروكربونة،  المواد  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة   سیرالیون  حكومة  بین
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  مقبل   اجتماع  إلى  وتقدیمھا  أعلاه،   (أ)  الفرعیة   الفقرة  في  إلیھ  المشار  المرفق  في  الواردة   المعلومات
 .كیغالي تنفیذ خطة نموذج على التنفیذیة  اللجنة موافقة بمجرد

 ) 94/52 (المقرر

  الأولى)   الشریحة  -  الأولى   (المرحلة  كیغالي  تعدیل  بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التنفیذ  خطة  لانكا:  سري
 والیونیب)  (الیوئندیبي

. لانكا  سري  حكومة  عن  نیابة  الرئیسیة،  المنفذة   الوكالة  قبِل  من  لانكا  لسري  كیغالي  تنفیذ  خطة  مقترح  سحب  تم  .241
 . والتسعین الخامس الاجتماع في المشروع تقدیم   إعادة  سیتم  أنھ الوكالة تلك ممثل وأفاد

 
  الأولى) الشریحة - الأولى (المرحلة كیغالي تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد  التنفیذ خطة تونس:

 ) ونیبیال  الیونیدو(
 

  النحو   على  بعضھما،  مع  الطاقة  استخدام   لكفاءة   الإیضاحي  المشروع  مع  الحالیة  كیغالي   تنفیذ  خطة  في  النظر  تم  .242
  المبین الإیضاحي بالمشروع المتعلق  والمقرر. UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17 الوثیقة من 4 الجدول في المقترح

 . التقریر بھذا 260 ة الفقر في

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/56 الوثیقة الأمانة ممثل قدم و .243

  وتساءل   تبرید،  كغاز  32-الھیدروفلوروكربون  لاستخدام   شركات  أربع  تحول  إزاء  قلقھ  عن  الأعضاء  أحد  أعربو .244
ً   الأصغر  الھواء  تكییف  لوحدات  بالنسبة  وخاصة   ،R-290  غاز  مثل  بدائل  في  النظر تم  قد  كان  إذا  عما   عضو   وأشاد .  حجما
 خطة   من  الأولى  المرحلة  على  للموافقة  تأییده   وأبدى  الھیدروفلوروكربون،  استھلاك  بخفض  لالتزامھا  تونس  بحكومة  آخر
 كیغالي،   تنفیذ  وخطة  الطاقة،  استخدام  كفاءة   مشروع  بین  الربط  تم   قد  كان  إذا  عما  ثالث  عضو  وتساءل.  كیغالي  تنفیذ

 على  قائمة  بوحدات  R-410A  غاز  على  القائمة  المنفصلة  الھواء  مكیفات  لاستبدال  التدلیلي  والمشروع
 . R-290 وغاز 32-الھیدروفلوروكربون

  مستعداً   لیس  البلد  سوق  ولكن  التقنیات،  من   مجموعة  في  النظر  تم   قد  أنھ  الأمانة  ممثل  قال  الأول،  السؤال  على  رداً و .245
 الشركات   بعض   قبل  من  R-290  غاز   إلى  التحول  مشروعات  إزالة  تمت  السبب،  ولھذا .  R-290  غاز   إلى  للتحول  بعد

 معرض   وفي.  البلد  في  الأصلیة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  من  الھواء  تكییف  لأجھزة   المصنعة
  مرتبط  الطاقة  استخدام   كفاءة ب   المتعلق  تجریبيال   مشروعال  في   المدرج  التدلیلي  المشروع  إن   قال  الثاني،  للسؤال  تطرقھ

 تعدیلھ  وتم .  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي   والتخفیض   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي   تعدیل  تنفیذ   خطةب
- الھیدروفلوروكربون  على  القائمة  المعدات  مع  R-410A  غاز  على   القائمة  للمعدات   الطاقة  استخدام   كفاءة   مقارنة  لیشمل

  الطاقة   استخدام   في  كفاءة   أكثر  الأخیرتین  التقنیتین  أن   التدلیلي  المشروع  یظُھر  أن  المأمول  من  وكان.  R-290  وغاز  32
 . البلد في المشروع نتائج تنُشر وأن

ً   مجالاً   ھناك  أن  إلى  العضوات  إحدى  أشارت .246  فھي   ذلك،  ومع.  الأساس  خط  استھلاك  في  التخفیض  من   لمزید  واسعا
  المواد  استخدام   في  والتدرج  المستقبل،  في  التقنیات  بتطور  التنبؤ  حول  الشكوك  ظل  في  التخفیض  أھداف  لقبول  مستعدة 

 بموجب   ،الحق   لھ  البلد  أن  إلى  وأشارت.  الحراري  الاحتباس  إحداث  على  المنخفضة  القدرة   ذات  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
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  للموافقة   تأییدھا  عن  وأعربت  لظروفھا،  ملاءمة  الأكثر   التقنیة  اختیار  في  الأطراف،  اجتماع  عن   الصادر  28/2  المقرر
 .كیغالي تنفیذ  خطة من الأولى المرحلة على

 یلي:  ما التنفیذیة  اللجنة قررت .247

 الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  على  المبدأ،  حیث  من  الموافقة، ) أ(
  خط   من  المائة  في  23.8  بنسبة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  لخفض  2030-2024  للفترة   لتونس

  دولار   2,067,181  تشمل  أمریكي،  دولار  2,336,184  قدره   بمبلغ  ،2030  عام   بحلول  للبلد  الأساس
  دولار  110,000و  للیونیدو  أمریكي  دولار  144,703  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،
  المبین   النحو  على  للیونیب،  أمریكي  دولار  14,300  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف   إلى  بالإضافة  أمریكي،

 التقریر؛   بھذا  والأربعین الخامس المرفق في الوارد الجدول في

ً  الإحاطة )ب(  یلي:  بما علما

 استھلاك   في  مستدامة  مجمعة  تخفیضات  لإجراء  انطلاقھا  نقطة  ستحدد  تونس  حكومة  أن )1(
 التنفیذیة؛  اللجنة من المقدمة التوجیھات إلى  استناداً  الھیدروفلوروكربون

 التدریجي  التخفیض  لتكلفة  التوجیھیة  المبادئ   على   التنفیذیة  اللجنة   موافقة  بمجرد   أنھ )2(
 في   المتبقیة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك   من  التخفیضات  تحدید  فسیتم   للھیدروفلوروكربون،

 التوجیھیة؛   المبادئ تلك مع یتماشى بما للتمویل المؤھلة  البلد

 للتمویل   المؤھلة  البلد  في  المتبقیة  الھیدروفلوروكربون  استھلاك  من  التخفیضات  اقتطاع  سیتم   أنھ )3(
 الفرعیة   الفقرة  في  إلیھا  المشار  البدایة  نقطة  من  أعلاه   ) 2(ب)(  الفرعیة   الفقرة  في  إلیھا  المشار
 )؛ 1(ب)(

ً  الإحاطة )ج( ً  علما  یلي:  بما أیضا

 الھیدروفلوروكربون   استھلاك  في  التخفیضات  بدعم   تونس  حكومة  جانب  من  الراسخ  الالتزام  )1(
 مونتریال؛  بروتوكول أھداف  تحقیق قبل

  الھیدروفلوروكربون،  على  القائمة  المیاه   مبردات  وتصنیع  استیراد  بحظر  الحكومة  التزام  )2(
  تكییف  ووحدات  المستقلة،  التجاریة  التبرید  ومعدات  المنزلیة  والثلاجات  المنزلیة،  والمجمدات

 تفوق   بنسبة  الاحتباس  إحداث   على  قدرة   لھا  التي  الھیدروفلوروكربون  على  القائمة  السكنیة  الھواء
 ؛ 2027 الثاني ینایر/كانون 1 بحلول 700

 على   القائمة  السكنیة  الھواء  تكییف   وحدات   بتصنیعStar One)  (  ناو   "ستار  شركة  تقم  لم   إذا   أنھ )3(
  التصنیع  ھذا  في  واستمرت  تحویلھا  من  الانتھاء  بعد  تجاري  نطاق  على  32-الھیدروفلوروكربون

 التمویل   الأطراف  المتعدد  الصندوق  إلى  ستعید  الیونیدو  فإن  الأقل،  على  سنوات  ثلاث  لمدة 
  دعم   وتكالیف  المشروع  إدارة   بوحدة   المرتبط  التمویل  إلى  بالإضافة  التحویل،  بذلك  المرتبط
 الوكالة؛ 
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 البولیولات   في  الموجودة   الھیدروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  مشروع  أن )4(
  اللجنة  لنظر   سیخضع  تونس  في  الیوریثان   متعددة   الرغوة  قطاع  في  الخلط   مسبقة  المستوردة

 في   الموجودة   الھیدروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص   تمویل  في  التنفیذیة
 الخلط؛  مسبقة المستوردة   البولیولات

  الشریحة   تنفیذ  وخطة  لتونس،  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة  على  الموافقة ) د(
  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  1,526,566  یشمل  أمریكي،  دولار  1,689,926  قدره   بمبلغ  لھا،  المقابلة
  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  50,000و  للیونیدو   أمریكي  دولار  106,860  البالغة  الوكالة  دعم  تكالیف
 و  للیونیب؛ أمریكي دولار 6,500 البالغة الوكالة دعم   تكالیف

  بین   الاتفاقیة  لمشروع   النھائیة  الصیغة  وضع  والأمانة  والیونیب  والیونیدو  تونس  حكومة  من  تطلب  أن ) ه (
 المعلومات   ذلك   في  بما  الھیدروفلوروكربونیة،  المركبات  استھلاك  لخفض  التنفیذیة  واللجنة  تونس  حكومة
  موافقة  بمجرد  قادم   اجتماع  إلى  وتقدیمھ  أعلاه،  (أ)  الفرعیة  الفقرة   في  إلیھ  المشار  المرفق  في  الواردة 
 . كیغالي تنفیذ خطة نموذج على التنفیذیة اللجنة

 ) 94/53 (المقرر
 ) 91/65 (المقرر الطاقة  استخدام بكفاءة المتصلة  الرائدة  المشاریع . دال

  في   البدیلة  والمعدات  التكنولوجیات   في  الطاقة  استخدام  كفاءة  تعزیز  و/أو  لاستدامة  تجریبي  مشروع  الكامیرون:
 (الیونیدو)  استثماریة)  غیر (أنشطة للھیدروفلوروكربون  التدریجي التخفیض سیاق

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/28 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .248

  قدرات   بناء  لتمویل  أمریكي  دولار  28,000  مبلغ  تخصیص  إعادة   إلى  إشارتھ  معرض  في  الأعضاء،  أحد  تسائل .249
  باقتراح   یتعلق   وفیما.  القدرات  بناء  سیغطیھا  التي   المجالات  عن   والجودة،   المواصفات   ووكالة  الكھرباء  قطاع   تنظیم   وكالة

  الھواء،   وتكییف  التبرید  معدات  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   وحساب   الأداء  لقیاس  مختبرات  لبناء  الاختصاصات  صیاغة
 . تمویلھا إمكانیة مع المختبرات ھذه  مثل لإنشاء محددة  خطط  أي  ھناك كانت إذا  عما تساءل

  معاییر   على  التدریب  یشمل  سوف  الوكالتین  لموظفي  المقدم   القدرات  بناء  أن  الأمانة  ممثل  قال  ذلك،  على  ورداً  .250
 یتعلق  فیما  أما.  كیغالي  تنفیذ  خطة  في  بھا  المضطلع  والأنشطة  الھواء  بتكییف  المتعلقة  والآلیات  الطاقة  استخدام   كفاءة 

 تمویل  مصادر  تحدید  وسیتم .  الطاقة  استخدام   كفاءة   اختبار  لمركز  مواصفات  وضع  في  الاقتراح  تمثل  بالاختصاصات،
  مستوى  تعزیز  إلى تھدف   القدرات  بناء  أنشطة أن  الیونیدو ممثل وقال. الاختصاصات صیاغة بعد  أو  أثناء الاختبار  مركز
  بشأن   المستمر  التنسیق  وكان.  الطاقة  لأداء  الدنیا  والمعاییر  الطاقة  استخدام   كفاءة   بشأن  المصلحة   أصحاب  بین  الوعي

ً  الطاقة لأداء الدنیا المعاییر  . إقلیمي اقتصادي مجتمع من جزء الكامیرون أن حیث الإقلیمي المستوى على مطلوبا

  التقنیات  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   تعزیز  و/أو  لصیانة  الإیضاحي  المشروع  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  ررتوق .251
 قدره  بمبلغ  للكامیرون،   الاستثماریة)  غیر   (الأنشطة  للھیدروفلوروكربون  التدریجي  التخفیض   سیاق   في  البدیلة  والمعدات 

ً   الإحاطة  مع  للیونیدو،  أمریكي  دولار  10,800  بمبلغ  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  120,000  علما
 یلي:  بما

  إلى .  )ب4(ب)(91/65  المقرر  في  إلیھا   المشار  بالشروط  التزمت  قد  الكامیرون  حكومة  أن ) أ(
   ؛. )د4(ب)(
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ً   المشروع  من  الانتھاء  سیتم   أنھ )ب(   تقریر   تقدیم   وسیتم   2026  حزیران/یونیھ  30  أقصاه   موعد  في  تشغیلیا
 .المشروع من الانتھاء تاریخ من أشھر  ستة غضون في التنفیذیة اللجنة إلى المشروع عن مفصل

 ) 94/54 (المقرر
 

  والمعدات   التكنولوجیات  في  الطاقة  استخدام   في  الكفاءة   تعزیز  و/أو  على  للحفاظ  تجریبي  مشروع  السلفادور:
 (الیوئندیبي)  الاستثماریة)  غیر (الأنشطة للھیدروفلوروكربون التدریجي التخفیض  سیاق في البدیلة

ً   التجریبي  المشروع   ھذا  في  النظر  جرى .252   بموجب   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التنفیذ  خطة  مع  جنب  إلى  جنبا
  وترد .  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17  الوثیقة  من  4  الجدول  في  المقترح  النحو  على   للسلفادور،  كیغالي  تعدیل

 . التقریر ھذا من 203 إلى  199 من الفقرات في المناقشة

  في   الطاقة استخدام   في  الكفاءة تعزیز و/أو  على  للحفاظ التجریبي  المشروع  على  الموافقة التنفیذیة  اللجنة  ررتوق .253
  للسلفادور،   الاستثماریة)  غیر  (الأنشطة  للھیدروفلوروكربون  التدریجي  التخفیض   سیاق  في  البدیلة  والمعدات  التكنولوجیات

ً   دولاراً   11,250  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  125,000  بمبلغ  الإحاطة  مع  للیوئندیبي،  أمریكیا
 ً  یلي:  بما علما

  إلى  ‘ب4(ب)’   من  91/65  المقرر   في  إلیھا  المشار  بالشروط  التزمت  قد   السلفادور   حكومة  أن ) أ(
 ‘د؛ 4(ب)’

ً   المشروع  انتھاء  موعد  أن )ب(   عن   مفصل  تقریر  وسیقُدم  ،2027  یونیھ/حزیران  30  یتجاوز  لن  عملیا
 .المشروع انتھاء موعد من أشھر ستة غضون في التنفیذیة للجنة المشروع

 ) 94/55 (المقرر
 

  سیاق   في  البدیلة  والمعدات  التقنیات  في   الطاقة  استخدام  كفاءة   تعزیز  و/أو  لاستدامة  إیضاحي  مشروع  لانكا:  سري
 (الیوئندیبي)  استثماریة)  غیر (أنشطة للھیدروفلوروكربون  التدریجي التخفیض

ً   الحالي  التجریبي  المشروع  في  النظر  تم  .254   المواد   إزالة  إدارة   خطة  من  الثانیة  الشریحة  طلب  مع  جنب  إلى  جنبا
 .الأعضاء أحد  اقترحھ الذي  النحو على )،180 إلى  178 (الفقرات لانكا لسري الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 الوثیقة  في  136  إلى  117  من  بالفقرات  الواردة   المعلومات  في  التنفیذیة  اللجنة  نظرتو .255
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/54 . 

  إدارة  خطة  من  الثانیة  المرحلة  إطار  في  المقترح  المشروع  بین  الروابط   لتوضیح  الأعضاء   أحد  طلب  على  رداً و .256
  في  المشروع أن الأمانة ممثل  قال الطاقة، استخدام لكفاءة  الإیضاحي  والمشروع فلوروكربونیةالھیدروكلورو المواد  إزالة
  لوحدات   الطاقة  أداء  معاییر  من  الأدنى  الحد  تطویر  على  یركز  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطة  إطار

 على  القائمة  الھواء  تكییف  لوحدات  البلد  استخدام   ینمو  أن  المتوقع  ومن.  السكنیة  المباني  في  الوحدات  الھواء  تكییف
  منخفض   الأسواق  في  R-290  غاز  على  القائمة  الھواء  مكیفات  تغلغل  أن   عن   فضلاً   المستقبل،  في  32-الھیدروفلوروكربون

  التبرید   معدات  91/65  المقرر  بموجب  المقدم   الإیضاحي  المشروع  سیغطي  أخرى،  ناحیة  ومن.  الراھن  الوقت  في  جداً 
  الھدف   وكان.  المباني  في  R-290  غاز  على  القائمة  الھواء  تكییف  معدات  واستخدام   التوزیع  سلاسل   في  المستخدمة  التجاریة

  التقنیات   ھذه   بتبني  للبلد  یسمح  مما  ،R-290  غاز  على  القائمة  الھواء  تكییف  معدات  وصیانة  تركیب   كیفیة  فھم  تحسین  منھ
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  حیث   من  لبلد ل   المستقبلیة  كیغالي  تنفیذ  خطة  مع  روابط   المقترح  للمشروع  وسیكون.  المستقبل في  شعبیة اكتسبت إذا  بسرعة
 . الھواء تكییف وحدات في الحراري الاحتباس إحداث   على العالیة القدرة   ذات  التبرید  غازات استخدام  تجنب

  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،   المواد  إزالة  إدارة   خطة  إطار  في  المشروع  من  كجزء  أنھ،  الیوئندیبي  ممثل  قال .257
  السكنیة   الھواء  لمكیفات  الطاقة  أداء  معاییر  من  الأدنى  الحد  تطویر  في  المشاركین  المصلحة  لأصحاب  الدعم   تقدیم   سیتم 

  العروض  ستوضح  كیغالي،   تنفیذ  خطة  إطار  وفي.  للفنیین  الطاقة  أداء  معاییر   من  الأدنى  الحد  على  التدریب  تقدیم   وسیتم 
  بعد،   السوق  تدخل  لم   والتي  العالیة،  الكفاءة   ذات  R-290  غاز  على  القائمة  الغرف  ھواء  مكیفات  تركیب  یمكن  كیف  التدلیلیة

 .الطاقة أداء معاییر من الأدنى للحد الامتثال  بھدف وتشغیلھا

 في  الطاقة  استخدام   كفاءة   تعزیز  و/أو  على  للمحافظة  الإیضاحي  المشروع  على  الموافقة  التنفیذیة  اللجنة  ررتوق .258
 لسري   الاستثماریة)  غیر  (الأنشطة  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض  سیاق  في  البدیلة  والمعدات  التقنیات

  للیوئندیبي،   أمریكي  دولار  22,113  البالغة  الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكي،  دولار  245,700  قدره   بمبلغ  لانكا،
ً  الإحاطة مع  یلي:  بما علما

  إلى .  )ب4(ب)(91/65  المقرر  في  إلیھا   المشار  بالشروط   التزمت  قد   لانكا  سري   حكومة  أن ) أ(
   ؛. )د4(ب)(

ً   المشروع  من  الانتھاء  سیتم   أنھ )ب(   تفصیلي   تقریر  رفع  وسیتم   2027  أیار/مایو  أقصاه   موعد  في  تشغیلیا
 . المشروع من الانتھاء  تاریخ من أشھر ستة خلال التنفیذیة اللجنة إلى المشروع عن

 ) 94/56 (المقرر

 في   الطاقة  استخدام   في  البدیلة  والمعدات   التكنولوجیات  كفاءة   تعزیز  و/أو   على  للحفاظ  تجریبي  مشروع  تونس:
 (الیونیدو) الاستثماریة) غیر (الأنشطة الھیدروفلوروكربونیة للمواد  التدریجي التخفیض سیاق

 الھیدروفلوروكربونیة   للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  مع  جنب  إلى  جنبا  الحالي  التجریبي  المشروع  في  النظر  تم  .259
 .UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/17 الوثیقة من 4 الجدول في  المقترح النحو على لتونس،

 :التنفیذیة اللجنة ررتوق .260

 في   البدیلة  والمعدات  التكنولوجیات  كفاءة   تعزیز  و/أو  على  للحفاظ  التجریبي  المشروع  على  توافق  أن ) أ(
 غیر  (الأنشطة  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض  سیاق  في  الطاقة  استخدام 

 الوكالة  دعم   تكالیف  إلى  بالإضافة  أمریكیا،  دولارا  170,000  قدره   بمبلغ  لتونس،  الاستثماریة)
 یلي:  بما  العلم  مع للیونیدو، أمریكیا، دولارا  15,300 وقدرھا

 إلى .  ب  ) 4(ب)(  91/65  المقرر  في  إلیھا  المشار  بالشروط  التزمت   قد  تونس  حكومة  أن )1(
 ؛ . د )4(ب)(

ً   سیكتمل  المشروع  وأن )2(   تقدیم  وسیتم   2027  الأول  كانون  دیسمبر/  31  أقصاه   موعد  في  تشغیلیا
 إنجاز  تاریخ  من  أشھر  ستة   غضون  في  التنفیذیة  اللجنة  إلى  المشروع  عن   مفصل  تقریر 

 المشروع؛ 

  استخدام  كفاءة   لتعزیز  إضافي  تجریبي  مشروع  تقدیم   إلى  ذلك،  في  رغبت  إذا  تونس،  حكومة  تدعو  أن )ب(
  المیاه  وموزعات  32-الھیدروفلوروكربون  على   القائمة  المنفصلة  الھواء  تكییف  وحدات  في  الطاقة
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  المرحلة  في  تحویلھا  تم   التي  التصنیع  شركات  تصنعھا  التي  R-600a  المادة   على  القائمة  الباردة 
 المشروع   تقدیم  یتم   أن  أساس  على  الھیدروفلوروكربونیة،  للمواد  كیغالي   تنفیذ   خطة  من  الأولى

 . والتسعین السادس الاجتماع یتجاوز لا  موعد في الإضافي التجریبي

 ) 94/57 (المقرر
 

  الوثیقة  من 127 (الفقرة الیوریثان متعددة  رغوة صناعة  في البدائل  مسألة بشأن ورقة الأعمال: جدول من 10 البند
UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105( 

 
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/58 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .261

  متعددة  رغوة   تصنیع  قطاع   في  للوضع  عاما  عرضا  تقدم   التي   للوثیقة  تقدیرھم   عن  الأعضاء  من  العدید  وأعرب .262
  البدائل  إلى التحول  في الحجم   والمتوسطة الصغیرة  المنشئات بعض واجھتھا التي والتحدیات الأقالیم   مختلف في الیوریثان
 .العالمي الاحترار على القدرة  المنخفضة

  خلال   وفده   أثارھا  التي  وأسعاره   الھیدروفلوریة  بالأولیفینات  بالإمداد  المتعلقة  المسائل  ذكر  الأعضاء  أحد  وأعاد .263
  الأولیفینات   توافر  في  المستمر  النقص  الى  أشار  الخصوص  وجھ  وعلى.  لھ  السابقة  الاجتماعات  وفي  الاجتماع  ھذا

  الخاصة   المفاوضات  بدء  منذ  المائة   في  250  بنحو  زادت  التي  الھیدروفلوریة،  الأولیفینات  أسعار  وارتفاع  الھیدروفلوریة
  غیر   أنھا المنشئات رأت  والتي  أخرى،   بدائل  إلى التحول  استدامة مدى  عن  العضو  وتساءل. 2016  عام   في  كیغالي  بتعدیل

.  مثیلالوال المیثیل  لفورمات العالیة للاشتعال  والقابلیة للتآكل المسببة بالطبیعة  كمثال واستشھد التطبیقات؛ لبعض  مستدامة
  ھذا   في  للبلدان   واسعة  اقتصادیة  تبعات  على  تنطوي  الیوریثان  متعددة   رغوة  تصنیع  قطاع  تواجھ  التي  المسائل  أن  وأكد

  الاحترار   على  القدرة   المنخفضة  بالبدائل  بشأن  مستدامة  حلول  إیجاد  في  إخفاق  أي  أن  رأیھ  من  وكان.  یتجاوزه   وما  الإقلیم 
  منتجي   من  طلب  الإمدادات،   بمسألة  یتعلق   وفیما.  بأسره   مونتریال  وبروتوكول  التكنولوجیا  لتحویل  إخفاقا  تمثل   العالمي

  قدم الذي  الرد  فإن الإقلیم، ھذا  في واحد بلد  حالة في سیتم  أنھ  إلى  مشیراً  كافیة، إیضاحات تقدیم  الھیدروفلوریة الأولیفینات
  حدود   بلده   تجاوز  عندما  أنھ  إلى  وأشار.  السیطرة   خارج  كان  الھیدروفلوریة  الأولیفینات  بدائل  من  المتوافر  نقص  عن

.  كافیا  توضیحا  یعتبر  لا  السیطرة   نطاق  خارج  فإن  ولذا   للصندوق؛  عقوبة  تسدد   أن  علیھا  كان  المائة،   في  1  بنحو  الاستھلاك
  عام  في  5  المادة   بلدان  بھا  وعدت  التي  البدائل  أن  تكرار  وأعاد.  التحویل  عملیات  استدامة  أمام   مخاطر  یشكل  ھذا  إن  وقال

 . إنتاجھا  یتم  یعد لم  2016

ً  تمثل  الرغوة  إمدادات  نإ  آخر عضو وقال .264   في قبلت اللجنة  أن إلى  وأشار. الإقلیم  ھذا  في للقلق  مثیرة قضیة أیضا
 مسائل  ھناك  من  الرغم   على  المعنیة  البدائل  تطبیق   إلى  دقعت  قد  البلدان   لأن   التكنولوجیا  في  التغییرات  الأحیان  من  كثیر

 اقترح،   جیدة،  بدایة  تمثیل  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/58  الوثیقة  بأن  العضون  اعترف   حین  وفي.  الاستدامة
  في   المستخدمة  باللغة  یتعلق  وفیما.  البدائل  لتحدید  المشكلات  وفحص   كیغالي  خطط  بعض  تنقیح   في  النظر  تالیة،  كخطوة 

 مما   البلدان،   مختلف   لدى  إلیھا  المشار  بالتكنولوجیات   یتعلق   فیما  الاتساق  في  نقصا  ھناك  أن  یبدو   كان  أنھ  إلى  أشار   الوثائق، 
 . والصناعات الأسواق في الاضطراب یثیر قد

  توافر  في  الحجم   والمتوسطة  الصغیرة   المنشئات  تواجھ  التي  القائمة  بالصعوبات  الأعضاء  من  العدید  واعترف .265
 أن یبدو حین في الناجحة، العملیات بعض حققت قد البلدان بعض أن إلى منھم  عضوان وأشار. الھیدروفلوریة الأولیفینات

 إنھا  العضوات  إحدى  وذكرت.  وداخلھا  الأقالیم   عبر  في  متباینة  تقدم   بمستویات  أخرى،  بلدان   في  صعوبة  أكثر  التنفیذ
  وأشار . الأقالیم بعض في منھجیة مشكلة أنھا  یبدو إنھ  إلاّ  مؤقتة، مسألة الھیدروفلوریة  الأولیفینات أسعار  ارتفاع افترضت

  وأعرب .  البلدان  عبر  في  أسعار  وارتفاع  الإمدادات   توافر  عدم   أسباب   في  النظر   بالملاحظة  الجدیر  من  أن   آخر  عضو
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  واستكشاف  والصحة،  والمناخ  البیئیة  للجوانب  صدیقة  تعتبر  سلیمة  بدائل  تطبق  التي  المنشئات  لدعم   استعدادھم   عن  الأعضاء
 . الصدد ھذا في المقترحات من المزید

ً   الأرجنتین  ممثل  قدم   ذلك،  وعقب .266   الإجراءات   من  عدد  بشأن  اجتماع،  قاعة  ورقة  في  یحدد   مقرر  لصیاغة  مقترحا
  في   المقدم   الطلب   فإن  المسألة  الى  النظر  لدى  إنھ  آخر  عضو  وقال.  الإنتاج  وبلدان  الھیدروفلوریة  الأولیفینات  منتجي  من

ً   یمثل  لا  ھذا  أن  الأرجنتین  ممثل  وأوضح.  والإطارات  التنظیمیة  الأسالیب  عن  للإبلاغ  للأمانة  طلب  الى  یشیر  الاقتراح   طلبا
  وأشار   السابقة؛  والاجتماعات   لاجتماع   لھذا  كافیة  وثائق   بالفعل  أعدت  التي  الأمانة،  من  المعلومات  من  المزید   على   للحصول

  تناقش   لم  إذا  بأنھ  تفھمھ  وأبدى .  المطلوبة  النوعیة  المعلومات  لتقدیم  جید   وضع  في  كانوا   الذین   بالمنتجین  یتعلق  الأمر  أن  الى
.  كیغالي تعدیل  تنفیذ في تأخیرات  إلى  یؤدي   قد مما الأطراف   اجتماع في إثارتھا سیتعین  الاجتماع، ھذا  خلال  المسائل  ھذه 

 أشمل   نطاق  على  عرضھ  المفید  من  أن  واقترح  الاقتراح،  في  الوطنیة  الظروف  على  التركیز   إلى  الأعضاء  من  العدید  وأشار
  تقدم  في  للمساعدة   الاقتراح،  یتجاوز  فیما  الأرجنتین  ممثل  مع  النقاش  بمواصلة  الأعضاء  أحد  ورحب.  الأقالیم   مختلف  یغطي

 على  التنفیذیة  اللجنة  ووافقت.  الھیدروفلوریة  الأولیفینات  من  المتوافر  لنقص  نتیجة  التأخیرات  الى  بالنظر  مشروعھ  في
 . المقترح مناقشة لمواصلة اتصال فریق  إنشاء

ً   الاتصال  فریق  منظمة  قدمت  الاجتماع،   من  لاحق  وقت  وفي .267 ً   مقترحا   المنفذة   والوكالات  الأمانة  من  یطلب  منقحا
  الھیدروفلوریة   الأولیفینات  منتجي  من  مباشرة   المعلومات  اللجنة  تطلب  أن  من  بدلا  محدثة،  معلومات  توفر  ورقة  إعداد

 .لھا  المنتجة والبلدان

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة وقررت .268

  تصنیع   قطاع  في  البدائل  قضیة  بشأن  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/58  بالوثیقة  علما  تحیط  أن ) أ(
 الیوریثان؛   متعددة  الرغاوى

 الاجتماع  في  اللجنة  فیھا  لتنظر  ورقة  بإعداد  المنفذة،  الوكالات  مع  بالتعاون  تقوم،  أن  الأمانة  من  تطلب  أن )ب(
  المختارة  البدائل  وأسعار  التكنولوجیات؛  توفر  مدى  عن  محدثة   معلومات  تتضمن  والتسعین،  الخامس

  الصغیرة   الشركات   في  بعد  تكتمل  لم  التي   الیوریثان  متعددة   الرغاوى  قطاع  مشاریع   في  بالفعل
  العالمي؛   الاحترار  إحداث  على  المنخفضة  القدرة  ذات  البدائل  إلى  الوصول  لتسھیل  وبرامج  والمتوسطة؛

  العاملة   البلدان  في  البرامج  ھذه   إلى  المحلیة  النظم  شركات  وصول  دون  تحول  التي  الحالیة  والحواجز
   ؛5  المادة  بموجب

  للنظر   UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/58  الوثیقة  في  الوارد  تقریرھا  تحدیث  الأمانة  من  تطلب  أن )ج(
  تصنیع   قطاع  في  والمتوسطة  الصغیرة   الشركات  على  التركیز   مع  والتسعین،  السادس  الاجتماع  في  فیھ

 . العازلة والرغاوى الرش  لتطبیقات وخاصة الیوریثان،  متعددة  الرغاوى

 ) 94/58 (المقرر
 

 المواد   إزالة  إدارة خطط تنفیذ على  62/17 المقرر  آثار تحلیل الأعمال: جدول من 11 البند
 (أ))  93/105 (المقرر الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/59 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .269

ً أساس  وباعتبارھا  السابق  الاجتماع  في  طرحت  التي  المسألة  على  اً رد  باعتبارھا  بالوثیقة  الأعضاء أحد  وأقر .270   اً جید  ا
.  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي   تعدیل  تنفیذ  خطة  من  النھائیة  الشریحة  وقیمة  توقیتلل  المتبع  النھج  على  للعمل  للجنة
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  التي   ،11  والفقرة  التغییرات،  بعض  مع  والشروط،  النھج  تحدد  التي  الوثیقة،  من  10  الفقرة  التوصیة  في  تدُرج   أن  واقترح
  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  من  المستقبلیة  المراحل  على  لتطبیقھ  2028  عام   في  النھج  في  النظر  إعادة   فیھا  اقترح

 ینبغي  ،5  المادة  بلدان  من  المختلفة  المجموعات  بین  التمییز  على  الحفاظ  التنفیذیة  اللجنة  أرادت وإذا.  الھیدروفلوروكربونیة
  خطة   من  الأولى   المرحلة  لأن  ،" والأخیرة   الثانیة  التمویل  شریحة"   ولیس  "النھائیة  شریحة"ال  فقط   (ب) 10  الفقرة  تشیر   أن

  فرق   في   5  المادة  بلدان   معالجة  من  وبدلاً .  شریحتین  من  أكثر  تشمل  قد  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي   تعدیل  تنفیذ 
ً أیض  العضو  وطلب .  5  المادة   بلدان  جمیع  عمومیة  أكثر  نھج  یشمل  أن  یمكن  مختلفة، ً توضیح  ا  (ج)  10الفرعیة  الفقرة  بشأن  ا

ً لاحق الأمانة أكدتھ ما وھو الخدمة،  لقطاع مخصصة فیھا إلیھا المشار النھائیة التمویل شریحة  كانت إذا وما  . ا

  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الأولى  المرحلة  معالجة  في  المرونة  تعكس  الأمانة  ملاحظات  بأن  آخر  عضو  وأقر .271
 على  المشروعات   بعض  تقییم   إمكانیة  السابق،  اجتماعھا  في  ت،عالج   التنفیذیة  لجنةال  أن  وذكر.  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد 
 اقترحھا   التي   التغییرات  على  ووافق.  الحالي  الاجتماع  في  بالفعل  التنفیذ   موضع  وضعھ  تم  ما  وھو  حدة،  على   حالة  كل  أساس

 . اجتماعات غرفة ورقة في مقرر مشروع في عرضھا  واقترح الآخر  العضو

  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطط  من  الأولى  للمرحلة  المقترح  النھج  أن  الأعضاء  أحد  وذكر .272
 . 5 المادة   لبلدان  مفیداً  وسیكون وفده، لدى  مقبول

ً  كندا  ممثل قدم ذلك، وبعد .273  .الاجتماعات غرفة ورقة في وارد مقرر لمشروع مقترحا

 أن:  التنفیذیة  اللجنة قررت .274

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   خطط  تنفیذ  على  62/17  المقرر  آثار  تحلیل  إلى  تشیر ) أ(
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/59 الوثیقة في الوارد   (أ))، 93/105 (المقرر

  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  شرائح   توقیت  مواءمة  على  5  المادة   بلدان  وتحث )ب(
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛  المواد إزالة إدارة  خطط شرائح مع الھیدروفلوروكربونیة

 كیغالي  تعدیل   تنفیذ   خطط   من  الأولى  للمرحلة  النھائیة  التمویل  شریحة  5  المادة  بلدان   تقدم   أن  ویمكن )ج(
  تحدید   تم   التي  الخطة  من  الأخیرة   السنة  من  عامین  قبل  تقدیر،  أقرب  على  ،الھیدروفلوروكربونیة  للمواد
  خططھم   من  الأولى  المرحلة  من  الأولى  الشریحة   تكون  أن  ینبغي  أنھ  أساس  على  لھا،  الاستھلاك  ھدف
 من   المائة  في  60  عن  یزید  لا  تمویل  مستوى  عند  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   كیغالي  تعدیل  لتنفیذ

 الخطة؛  تمویل إجمالي

  للمواد   كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطط  من  الأولى  للمرحلة  النھائیة  التمویل  شریحة  على  الموافقة  وستكون ) د(
 الشریحة  تنفیذ   تقریر  على  للحصول  بطلب  مصحوبة  5  بالمادة   العاملة  للبلدان  الھیدروفلوروكربونیة

  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الحالیة  المرحلة  عن  تحقق  تقریر  أمكن،  وحیثما  النھائیة،
  المواد   استھلاك  أھداف  تحقیق  وتم   المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إنجاز  یؤكد  الھیدروفلوروكربونیة
 ؛ الھیدروفلوروكربونیة

  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من  الأولى  للمرحلة  النھائیة  التمویل  شریحة  على  الموافقة  بعد  وأنھ، ) ه (
 في  بما  التمویل،  على  تعدیلات  إجراء  فیھا  یلزم   متوقعة  غیر  ظروف  أي   في  ،الھیدروفلوروكربونیة

 مع  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطة  لاتفاقات  الامتثال  عدم   عن  الناتجة  تلك  ذلك
  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ   خطط  من  اللاحقة  المرحلة وفي  التعدیلات  ھذه   إجراء سیتم  التنفیذیة،  اللجنة
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 ؛ الھیدروفلوروكربونیة

  في   أعلاه   المذكورة  (ھـ)  إلى  (ج)  من  الفرعیة  الفقرات  في  إلیھا  المشار  العناصر   في  النظر   تعید  وأن )و(
  للمواد   كیغالي  تعدیل  تنفیذ  خطط  من   المستقبلیة  المراحل  على  لتطبیقھا  2028  عام 

  تعدیل   تنفیذ  خطط  من  الأولى  للمرحلة  التمویل  صرف  مستوى  ذلك  في  بما  ،الھیدروفلوروكربونیة
 . الثانیة المرحلة في للنظر  مطلوبة كانت التي الھیدروفلوروكربونیة  للمواد كیغالي

 ) 94/59 (المقرر
 مونتریال  لبروتوكول كیغالي  بتعدیل المتصلة المسائل الأعمال: جدول من 12 البند

 
  ذلك  في بما ،5  المادة  بلدان  في الھیدروفلوروكربونیة المواد خفض لتمویل التوجیھیة  المبادئ مشروع (أ) 

  الوثیقة  من 351 (الفقرة 28/2 المقرر من 24 الفقرة تفعیل مراعاة 
UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105( 

 
 الفرعي  البند  إطار  في  للنظر  ،UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/60  الوثیقة  أن  إلى  الرئیسة  أشارت  .275

 إلى   التوصل  على  الأعضاء  وشجعت  والتسعین،  الثالث  الاجتماع  خلال  دارت  التي  المناقشات  مواصلة  تمثل  والتي  الحالي،
 . للتكالیف التوجیھیة المبادئ من المعلقة العناصر  بشأن  اتفاق

 . المسألة مناقشات لمواصلة عمل مجموعة إنشاء على التنفیذیة اللجنة واتفقت .276

  ممثلین   من  یتكون  أصغر  فریق  في  ستنُاقش  التكلفة  عناصر  قضیة  إن  الاتصال  فریق  منظمة  قالت  ذلك،  وبعد .277
 . 5 المادة  بموجب عاملة  غیر أطراف وأربعة 5 المادة   بموجب عاملة أطراف لأربعة

  التبرید   لقطاع  بالنسبة  وافق   قد  الفریق  أن  التنفیذیة  اللجنة  الفریق  منظمة  أبلغت  الاجتماع،  من  لاحق  وقت  وفي .278
  التوصل  وتم  ھي،  كما  للكیلوغرام  أمریكي  دولار 13.76  والبالغة  قبل  من   علیھا  المتفق   التكلفة  فعالیة  عتبة  تظل أن  المحلي 

  التبرید   بقطاع  یتعلق  وفیما.  للكیلوغرام   أمریكي  دولار  5.75  بقیمة  القطاع  ھذا  في  الإضافیة  التشغیل  تكلفة  بشأن  اتفاق  إلى
  الرغاوى   لقطاع  وبالنسبة.  للكیلوغرام   أمریكي  دولار  5.50  الإضافیة  التشغیل  تكلفة  تكون  أن  على  الاتفاق  تم   فقد  التجاري،

 فعالیة  عتبة وستظل للكیلوغرام، أمریكي دولار  5.20 الإضافیة التشغیل تكلفة تكون أن على الاتفاق تم  الیوریثان، متعددة 
 في  المناقشات  تستمر  أن  الضروري  ومن.  نفسھا  ھي  للكیلوغرام   أمریكیة  دولارات  9  وھي  قب  من  علیھ  المتفق  التكلفة

  والمتوسطة   الصغیرة   والشركات  الثابت،  الھواء  تكییف  قطاع  في  الكبیرة   بالشركات  یتعلق  فیما  والتسعین  الخامس  الاجتماع
  والأطراف   5  المادة   بموجب  العاملة  الأطراف  مقترحاتً  على  تحتوي   التي  العمل  وثائق  إرفاق  یتم  أن  وطلبت.  البدایة  ونقطة

  إلى   التقریر،  بھذا  والمتوسطة  الصغیرة   بالشركات  یتعلق  وفیما  الكبیرة   بالشركات  یتعلق  فیما  5  المادة   بموجب  العاملة  غیر
 . البدایة ونقطة والمتوسطة الصغیرة   بالشركات  المتعلقة العمل  نصوص  جانب

  التوجیھیة  المبادئ  مشروع  في  والتسعین،   الخامس  اجتماعھا  في  النظر،  تواصل  أن  على  التنفیذیة  اللجنة  ووافقت .279
  تفعیل  في  النظر ذلك  في بما  ،5 المادة بموجب  العاملة البلدان  في الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض  لتمویل
 . التقریر بھذا  والأربعین السادس المرفق في المبینة العمل وثائق  باستخدام  ،28/2 المقرر من 24  الفقرة 
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  الوثیقة في وصفھا الوارد  تعزیزھا و/أو الطاقة كفاءة على المحافظة لدعم  التشغیلي الإطار  تفصیل زیادة (ب)
UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98 (د)) 93/93 (المقرر 

 
 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .280

  وجھ  على  الأعضاء  من  اثنان  وأشار.  بالمعلومات  الغنیة  الوثیقة  على  الأمانة  الأعضاء  من  عدد  شكر  وقد .281
ً   ھناك  أن  إلى  الخصوص   من   العدید  وقدمت  الوثیقة   في  ببراعة  التقارب   ھذا   عكست  الأمانة  وأن  النظر  وجھات  في  تقاربا

ً  طلبتھا التي التفاصیل  . سابقا

  المثال،   سبیل  على.  المخاوف  من  عدداً   أثار  أنھ  إلا  للوثیقة،   الشاملة  الطبیعة  إلى  التقدیر  مع  الأعضاء  أحد   أشارو .282
 الاستثمار  حیث   من  للبلد  الطاقة  استخدام   وتوفیر  للمستخدمین  الطاقة   استخدام   توفیر   بین  علاقة  إقامة  الصعب  من  یكون  قد

  من   (د)6  الفقرة   في  المقترحة  المنھجیة  تنفیذ   البلدان  من  العدید  على  الصعب  من  یكون  وقد.  الطاقة  لتولید   التحتیة  البنیة  في
  سیما   ولا  الصلة،  ذات  الكفاءات  إلى  الافتقار  یشكل  أن  یمكن  والنتائج،  التقدم   عن  والإبلاغ  بالرصد  یتعلق  وفیما.  الوثیقة

  یتعلق   فیما  الثنائیة  والوكالات  المنفذة  الوكالات  كفاءات  دراسة  وینبغي  البلدان،  لمعظم   بالنسبة  مشكلة  المعتمدة،  المختبرات
ً   بالكیلوواط/ساعة  الطاقة  استخدام   كفاءة   لمكاسب  الكمي  القیاس  أن  كما.  التقییمات  نتائج  بتقییم  ً   یفرض  أن  یمكن  سنویا   تحدیا
 ً  مشروطة   ستكون  النتائج  فإن  الطاقة،  سلطات  قبل  من  عام   بشكل  الدنیا  الطاقة  أداء  معاییر  ومراجعة  إدارة   تتم   أنھ  وبما.  أیضا

 مسألة  یكون  قد  المشروع  حیاة   بدورة   الطاقة  لأداء  الدنیا  المعاییر  مراجعة  ربط  فإن  وبالتالي.  المختلفة  الوطنیة  بالظروف
  الطاقة   شبكات  في  الكربون  لكثافة  عالمي  متوسط  استخدام   إلى  الداعي  الاقتراح  بشأن  المناقشة  من  مزید  إجراء  ویلزم .  صعبة

 المحددة  والمسؤولیات  بالأدوار  یتعلق  فیما  الوضوح  من  بمزید  التطرق  المرغوب  من  سیكون  وأنھ.  المشاریع  تقییم   عند
  ھذه  بشأن  المناقشات   مواصلة  في  رغبتھ   عن   وأعرب .  الطاقة  استخدام   كفاءة   تنظم   التي  والھیئات   الوطنیة  الأوزون  لوحدات
 . السابقة  الاجتماعات  في  جرت  التي  المناقشات  خلال  اكتسابھ  تم   الذي  الزخم   یضیع  لا  حتى  اتصال،   فریق  إطار  في  المسألة

  أصحاب   من  العدید  فیھا   یشارك   عملیة  عن  عبارة  كان  الطاقة  لأداء  الدنیا   المعاییر  تطویر  أن   إلى   آخر  عضو  وأشار .283
ً   استغرقت  وأنھا  المصلحة،   من  كان  إذا  عما  یتساءل  فإنھ  ولذلك .  سنوات  خمس  إلى  ثلاث  عن  یقل  لا  ما  بلده  في  عموما

 الدنیا   المعاییر   بالفعل  أرسى  قد  یكون  أن  البلد   على  بموجبھ  یتعین  الذي   المقترح   الأساسي  الشرط  في  النظر  إعادة   الممكن
  المھم  من  أن  مفاده   رأي  عن  آخرون   أعضاء  أعرب  ذلك،  ومع.  الحوافز  على  للحصول  مؤھلاً   یكون  لكي  الطاقة  لأداء

 .الأساسي  الشرط ھذا على الحفاظ

 من   ربما  الاتصال،  فریق  في  إجراؤھا  سیتم   أخرى  مناقشات   لأي  المنھجیة  الھیكلة  أھمیة   على  الأعضاء  أحد  وشدد .284
 .بھ تناولھا  سیتم  الذي  والترتیب المواضیع  على أولاً  الاتفاق خلال

  كشرط  الطاقة  لأداء   الدنیا   المعاییر   إلى  الحاجة  مثل  الرئیسیة،   النقاط   في  الأمانة  بنظر  أخرى   عضوة   أشادت   وإذ .285
  التحدیث   مثل  المناقشة،   من  مزید  إلى  بحاجة  تزال  لا  الأسئلة  بعض  أن  أوضحت  الحوافز،  على  للحصول  للأھلیة  أساسي
.  التوضیح  من   مزید  إلى  تحتاج  وقد  للغایة  معقدة   الورقة  في  المبینة  المنھجیة  وكانت.  الطاقة  لأداء  الدنیا  للمعاییر  الدوري 

  التصنیع،   مجال في التحول لعملیات التمویل  بتوفیر   المتعلقة للمناقشات   الأولویة  إعطاء في بلادھا  وفد رغبة  عن  وأعربت
 . الورقة في الرئیسي  التركیز محور تعتبره  ما وھو

ً   طلب  فقد  الورقة،  في  بالحوافز  الخاص  بالجزء  یتعلق  فیما  رضاه   عن  الأعضاء  أحد  عبر  وفیما .286   للقسم  توضیحا
  والتمویل  الأنشطة  ھذه   بین   والتمییز  الملموسة  للمنافع  الكمي  بالتقدیر  یتعلق   فیما  وخاصة  الاستثماریة،  غیر   بالأنشطة  الخاص 

  للاھتمام  مثیراً   الورقة  من   المتجدد  بالصندوق   الخاص  الجزء  وكان.  بالفعل  الأطراف  المتعدد   الصندوق  قدمھ  الذي  الآخر
 .المناقشة  من المزید یتطلب ولكنھ
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 قال  متجدد،  صندوق  إنشاء  باحتمال  یتعلق  فیما  التوضیح  من  مزید  على  للحصول  الطلب  تكراره   معرض  وفي .287
ً   المھم   من  أنھ  الاستثماریة  بالأنشطة  یتعلق  فیما  آخر  عضو  وھیئات   الوطنیة  الأوزون  وحدات  لدور  الواضح  التحدید  أیضا

 .الطاقة استخدام  كفاءة  تنظم  التي والتعاون التنسیق

  لبروتوكول  بالامتثال  لھا  علاقة  لا  الطاقة  استخدام   كفاءة   مشاریع  أن  إلى  الأعضاء  إحدى  أشارت  وأخیراً، .288
ً   مؤھلة  غیر  فھي  وبالتالي  مونتریال،  بالأعباء  بالفعل  مثقلة  الوطنیة  الأوزون  وحدات  وكانت.  التمویل  على  للحصول  حالیا

  تحدید  أن  بلادھا  وفد   ویرى.  الأخرى  مسؤولیاتھا  إلى  بالإضافة  الطاقة  استخدام  كفاءة   أنشطة  تنسیق   منھا  یطُلب  أن   ینبغي  ولا
 الأوزون   وحدات  كاھل  إثقال  دون  الأطراف  المتعدد   الصندوق  إطار  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   مشاریع  لتمویل  السبل  أفضل

 .بالأولویة یحظى أن ینبغي الوطنیة

 .المسألة  ھذه  مناقشة لمواصلة اتصال فریق إنشاء على التنفیذیة اللجنة افقتوو .289

  في   جرت  التي  المناقشات  أثناء كبیر  حد  إلى محتواه   على  الاتفاق تم   عمل  نص  الاتصال  فریق  منظم   قدم   ذلك،  بعد .290
 تعدیل  وإجراء  الأقواس  إزالة  الأعضاء  أحد  واقترح.  معقوفین  قوسین  بین  وردتا  فرعیتین  فقرتین  باستثناء  الاتصال،  فریق
 . النص على بسیط

 یلي: ما التنفیذیة اللجنة ررتوق .291

ً   الإحاطة ) أ(   تتناول   التي  UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61  الوثیقة  في  المقدمة  بالمعلومات  علما
  الطاقة  استخدام  كفاءة   تحسین  و/أو  على  الحفاظ  لدعم   التشغیلي  الإطار  حول  التفصیل  من  مزیداً 
 المذكورة  الجوانب  تغطي  والتي  UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98  الوثیقة  في  وصفھا  الوارد

 (ب)؛ 93/93 المقرر في

 الأمانة:  إلى تطلب أن )ب(

  لمركبات   التدریجي  التخفیض  مع  الطاقة  استخدام   كفاءة   بشأن  التشغیلي  الإطار  استخدام  )1(
 الوثیقة  من  1  38  إلى  8  من  الفقرات  في  المُبینة   الھیدروفلوروكربونیة

Pro/ExCom/94/61.UNEP/OzL1  التخفیض  عند  الطاقة  استخدام   كفاءة   لتحسین  
  عرض  وخزائن   المنزلیة  الثلاجات  تصنیع  في  الھیدروفلوروكربونیة  للمركبات  التدریجي

  الھواء  ومكیفات  المنزلیة  الھواء  ومكیفات  التجاریة  الكبیرة   التجمید  وثلاجات  التجاریة  التبرید
 سنوات؛  ثلاث مدتھا أولیة  لفترة   التجاریة،

  من   المكتسبة  ة الخبر   ضوء  في   دوري  بشكل  علیھا  المتفق  للمنھجیة  تحدیثات  أي  اقتراح )2(
 التشغیلي؛ الإطار ضمن  وتنفیذھا استعراضھا  تم   التي  المشاریع

  وتنفیذھا   تطویرھا  یتم  التي   للمشاریع  أمریكي   دولار  ملیون  100  قدرھا  تمویل   نافذة  على  الموافقة )ج(

 
 :UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61  تم إدخال الإضافات التالیة في الوثیقة 1

 28الفقرة في 
Qmanufactured الكمیة الفعلیة من التجھیزات المصنعة بكفاءة الطاقة المستھدفة كما تم تقدیمھا، في سنة الأساس = 

 34الفقرة في 
للتجھیزات التي لا تحتوي على الحد الأدنى من معاییر أداء الطاقة الإلزامیة المعمول بھا في البلد. لن تقوم الخطوط المكافئة بتصدیر   حوافز  لن یتم توفیر

 المعدات إلا بتلبیة متطلبات الحد الأدنى من معاییر أداء الطاقة الإلزامیة المحلیة أو معاییر أعلى منھا.
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 التنفیذیة؛  اللجنة  قبل من الدعم  من المزید مراعاة  مع الإطار، ھذا  بموجب

 الإطار  في  الواردة   والشروط  للمنھجیة  91/65  المقرر  بموجب  مقدمة  استثماریة  مشاریع  أي  تخضع ) د(
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 الوثیقة من 38-8 الفقرات  في التشغیلي

  الوثیقة  من  72-65  الفقرات  في   الواردة   الطریقة  تطبیق  الأمانة  من  یطُلب ) ه (
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61  الاستثماریة؛  بالمشروعات الصلة ذات 

 ثاني  مكافئ  انبعاثات   في  تحقیقھا  تم   التي  التخفیضات  بشأن  المعلومات  مشاركة  على  الدول  تشجیع )و(
 الكربون؛  أكسید

  تصنیع   في  الحوافز  على  القائم   النھج  في  الاستمرار  سیتم   كان  إذا  فیما  النظر  الأولیة،  الفترة   انتھاء  عند )ز(
 ذلك؛   وكیفیة المعدات

 مع  الطاقة  استخدام  كفاءة  بشأن  التشغیلي  الإطار   حول  التفاصیل  من  مزید  تقدیم   الأمانة  من  یطُلب  )ح(
  والتسعین  الخامس  الاجتماع  في  فیھا  للنظر   الھیدروفلوروكربونیة،   للمركبات  التدریجي  التخفیض

 :التحدید  وجھ على یلي ما بشأن

  الصناعیة   غیر  الأنشطة  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   تحسین  و/أو  على  المحافظة  تكالیف )1(
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 الوثیقة من 1.3 القسم في المُدرجة

  المُبین  النحو على المكونات لمصنعي الطاقة استخدام  كفاءة  تحسین و/أو صیانة  تكالیف )2(
 الحراریة؛  المضخات ولمصنعي UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98 الوثیقة في

 و  النھائیین؛ المستخدمین حوافز  لمشاریع متجدد لصندوق  تشغیلي عمل إطار )3(

  من   الرابع  القسم   في  المُدرجة  المتجدد   الصندوق  لاستخدام  المشاریع   في  النظر   معاییر )4(
 . أعلاه UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 في إلیھا المشار الوثیقة

 ) 94/60 (المقرر
 

  تعدیل بموجب الھیدروفلوروكربونیة للمواد  التنفیذ خطة من الأولى المرحلة بشأن  لاتفاق نموذج مشروع (ج)  
 ) UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقة  من 368 (الفقرة كیغالي

 
 مما   الإعداد  وشك  على  كیغالي  خطط  من  الأولى  للمرحلة  الاتفاقات  من  الكثیر  أن  الى   الاھتمام   الرئیسة  استرعت .292
  في   الوارد النموذج  مشروع  على  الاتفاق   على  الأعضاء الرئیسة وشجعت.  والأمانة  والوكالات  الحكومات  عمل  معھ  یتعذر 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/62 الوثیقة

 
 . المسألة مناقشات لمواصلة عمل مجموعة إنشاء على التنفیذیة اللجنة واتفقت .293
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  نموذج   مشروع  في  والتسعین،  الخامس  اجتماعھا  في  النظر،  تواصل  أن  على  التنفیذیة  اللجنة  وافقت  ذلك،  وبعد .294
  المرفق   في  الواردة   العمل  وثیقة  باستخدام  الھیدروفلوروكربونیة،  للمواد   كیغالي  تعدیل   تنفیذ  خطط   من  الأولى  للمرحلة  اتفاق 

 . التقریر بھذا   والأربعین السابع

 
  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  أنشطة   مساھمة  كیفیة  عن  ورقة  الأعمال:  جدول  من  13  البند

 (ب)) 1/ 92 (المقرر المستدام  التبرید  في الأطراف المتعدد الصندوق  یدعمھا التي الھیدروفلوروكربونیة   والمواد

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/63 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .295

 على   الطلب  إن  الأعضاء  أحد  وقال.  الإعداد  وحسنة  الشاملة  الوثیقة  ھذه   على  الأمانة  الأعضاء  من  عدد   وشكر .296
  التبرید  ویحفز یدعم  سیاسي إطار إقامة المھم  ومن. الاقتصادي والنمو المتزایدة  والتطلعات والسكان بالمناخ یرتبط التبرید

 تلبیة  مع  البیئیة  المنافع  لتأمین  شاملة   متكاملة  سیاسات  ووضع  للتآزر  أوجھ  وإیجاد   للجمیع،  الحراریة  والراحة  المستدام 
  على   الطلب  لتقلیل  ھائلة  إمكانات یتیح  السلبي  التبرید  تصمیم  استراتیجیات  اعتماد  أن   وأضاف.  للبلدان  التنمویة الاحتیاجات

  قدرة  وذات  للطاقة  موفرة   تكنولوجیات  باستخدام   المتبقي  الطلب  تلبیة  ذلك  بعد  وینبغي.  التبرید  غازات  على  المعتمد  التبرید
ً   للمضي   واضح  طریق   ولرسم .  للمناخ  وصدیقة  العالمي  الاحترار   إحداث   على  منخفضة   العضو   رأى   الصناعة،  ھذه  في  قدما

  من  كلاً   تلبي  وأن  متزامنة  التبرید  غازات  عن  والتحول  الطاقة  استخدام   بكفاءة   المتعلقة  التنظیمیة  التدابیر  تكون  أن  ینبغي  أنھ
  یتعلق   فیما  والطلب  العرض  بین  التوافق  عدم   إن  یقول  ومضى.  مونتریال  بروتوكول  بموجب  والالتزامات  المحلیة  الأھداف

.  البیانات  بجمع  المتعلقة  التحدیات  معالجة  من  بد  ولا.  البلدان  من  كثیر  في  رئیسیة  مشكلة  یمثل  المستدامة  التبرید  بتكنولوجیات
ً  دوراً   یؤدي أن  الأطراف المتعدد للصندوق ویمكن  ویمكن المستدامة، التبرید  تكنولوجیات اعتماد على التشجیع في  رئیسیا

 إنھ،   قائلاً   واختتم .  المؤسسي  للتنسیق  لإطار  الأساس  بمثابة  التقاریر  وإعداد  المشروعات  تنفیذ  في  المتبعة  طرائقھ  تكون  أن
ً   ترتبط  المستدام   التبرید  مسألة  إن  حیث ً   ارتباطا   استغرقت   التي  الرسمیة  غیر  الجلسة  خلال  دارت   التي  بالمناقشات  وثیقا

  المناقشات  من  مزید  إجراء  آخر،  عضو  ذلك  في  وأیَّده   یقترح،  فھو  كیغالي،  تعدیل  لتنفیذ  الاستراتیجیة  النھُُج  بشأن  یوم   نصف
 .  للاتصال فریق إطار في مشترك بشكل  المسألتین لكلتا

 المجتمع  داخل  الأخیرة   السنوات  في  المستدام   التبرید  على  المعلقة  الأھمیة  إلى  التقدیر  مع  أعضاء  عدة   وأشار .297
  المتحدة  الأمم   اتفاقیة  في   الأطراف  لمؤتمر  والعشرین   الثامنة  الدورة  في  للتبرید   العالمي  التعھد  إطلاق   من   یتبین  كما  الدولي،

 . المناسب  الوقت في یجیئان ذلك تلي  التي والمناقشة الوثیقة ھذه  في النظر أن  لذلك ورأوا. المناخ تغیر  بشأن الإطاریة

  وأن   معھ،  والتكیف   المناخ   تغیر  آثار  من  التخفیف   من  لكل  الأھمیة  بالغ   أمر  المستدام   التبرید   إن   الأعضاء  أحد   وقال .298
  الصندوق   قیام  رغم   إنھ  قائلاً   واستطرد .  حاسمة  إجراءات  اتخاذ  حالة  في  ھائلة  تكون  أن  یمكن  المحتملة  المناخیة  الفوائد
ً   ھناك   فإن  كیغالي،   تعدیل  تنفیذ خلال  من  سیما  ولا  المستدام،   التبرید  مجال  في   رئیسي بدور  بالفعل  الأطراف  المتعدد  فرصا

  ورأى .  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   التدریجي  التخفیض  بشأن  المبكر  والعمل  الطاقة  استخدام  بكفاءة   یتعلق   فیما  متاحة   أكبر
  إن  بقولھ واختتم . الغایة ھذه  لتحقیق الصندوق یتخذھا أن یمكن التي المختلفة الإجراءات الوثیقة في تدُرَج أن  المفید من أنھ

 على   قادراً   سیكون  تعزیزھا،   و/أو  الطاقة  استخدام  كفاءة  على  الحفاظ  لدعم   التشغیلي  الإطار  اعتماد  خلال   من   الصندوق،
 . المھمة المستدام  التبرید مسألة  مع التعامل في قیادي بدور  الاضطلاع

  والتي  التكلفة  المیسورة   بالنھُج  یتعلق  فیما  الوثیقة  في  المقدمة  الھامة  بالمعلومات  التقدیر   مع  آخر  عضو  وأحاط .299
  الناس  على الواقع الأثر من حد أدنى  إلى  التقلیل مع المتزایدة   التبرید احتیاجات لتلبیة للتطویر  والقابلة إلیھا  الوصول یمكن

 .والكوكب
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 ولكنھ  التبرید  قطاع  في  الرئیسیة  الفاعلة  الأطراف  من  ھو  الأطراف  المتعدد  الصندوق  إن  الأعضاء  من  عدد  وقال .300
  أھم  ویتمثل.  القطاع  ھذا  في  الدفیئة  غازات  انبعاثات  خفض  أجل   من  الآخرین  المصلحة  أصحاب  مع  التعاون  إلى  سیحتاج

  الأوزون   لوحدات  وینبغي.  المستدام   بالتبرید  یتعلق  فیما  للصندوق  والمستقبلي  الحالي  الدور  في  الحالیة  المناقشة  في  جانب
 .والدولي الوطني  الصعیدین على الأخرى  الھیئات ومع الطاقة  كفاءة  عن المسؤولین مع وتنسق تتواصل أن الوطنیة

  الاحترار   إحداث  على  منخفضة  قدرة   ذات  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  بدائل  وجود  عدم   إلى  الأعضاء  أحد  وأشار .301
  استخدام  یقترح  لذلك  إنھ  وقال.  المناطق  بین  التكنولوجیات   نقل  في  المتمثل  التحدي   وإلى  5  بالمادة  العاملة  البلدان  في  العالمي

 الدفیئة   غازات   انبعاثات   من   تقلل  أن   یمكن  التي  التبرید   حلول  على  للوقوف  طریق   خریطة  لوضع  انطلاق   كنقطة   الوثیقة  ھذه 
 . الحلول تلك وتنفیذ الطاقة  استخدام  كفاءة لتحسین وتؤدي

  المبادرات   مع  التنسیق  لتعزیز  ممتازة   فرصة  تتیح  التبرید   مجال  في  الوطنیة  العمل  خطط  إن  أخرى  عضوة   وقالت .302
  وأضافت .  العملیة  الناحیة  من  بالتبرید  المتعلقة  البیانات   جمع  تعزیز   یستلزمھ  قد  عما  المعلومات  من  المزید  وطلبت.  الأخرى

  توفیر  المناسب  من  یبدو  فإنھ  الأطراف،  المتعدد  الصندوق  نطاق  خارج  السلبي  للتبرید   العام   الدعم  توفیر  یكون  قد  بینما  أنھ
  المناقشات   من مزید لإجراء تأییدھا   عن وأعربت الملائمة، الرغوة  نفخ عوامل لتكنولوجیات والدعم  المستھدفة المعلومات
  المواد   إلى  المباشر  التحول  في  یتمثل  المستدام   التبرید  لتعزیز  الرئیسي  الجانب  إن  قائلة  واختتمت.  الموضوع  ھذا  بخصوص

  أو   الإنسان  صحة  على  ضرر  أي  تشكل  لا  بطرق   واستخدامھا  العالمي  الاحترار  إحداث  على  جداً   المنخفضة  القدرة   ذات 
ً   البیئة،  جمع  تعزیز  بمواصلة  اھتمامھ  عن  الأعضاء  أحد  وأعرب.  الھیدروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك   لترسیخ  تجنُّبا

 وقال .  بالعزل  المتعلقة  الأخرى  والحلول  الرغوة  نفخ  عوامل  بتكنولوجیات   المتعلقة  المعلومات  ورصد  التبرید  بشأن  البیانات
 بالفعل  یعالج   الأطراف   المتعدد  الصندوق  فإن  أیضاً،  للاھتمام   مثیرة   الوثیقة  في  المقترحة  الأخرى  الأنشطة  أن  رغم  إنھ

  غیر   أنھ  البیان،  لھذا  تأییده   عن  الإعراب  معرض  في  آخر،  عضو  وأضاف.  عملھ  في   ما  حد   إلى  المسائل  ھذه   من  العدید
  تنفیذ   أن  وأوضح.  خارجیة  مؤسسات  مع  العمل  وتتضمن  مونتریال  بروتوكول  نطاق  تتجاوز  التي  المقترحات  لبعض  مرتاح
  المحددة   أنشطتھ  على  یركز  أن  الأطراف   المتعدد  للصندوق  ینبغي  ولذلك  التحدیات،  من  كثیراً   بالفعل  یطرح  كیغالي  تعدیل

 .  البروتوكول بموجب

  العمل   بالفعل  یشملھا  لا   التي  للتحدیات  للتصدي   الفرصة  تتیح  ھامة  مسألة  المستدام  التبرید   إن   آخر   عضو  وقال .303
 .الھیدروفلوروكربونیة  للمواد التدریجي والتخفیض الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  إزالة على

 . الفرعي  البند ھذا مناقشة لمواصلة اتصال فریق إنشاء على التنفیذیة اللجنة وافقتو .304

  26  في  الیوم   نصف  لمدة   عقدت  التي  للجلسة  الرئیسیة  والنتائج  الملخص  في  النظر  عملیة  إحالة  إلى  وبالنظر .305
  جدول   من  17  البند  إطار  في  الاتصال،  فریق  نفس  إلى  كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  الاستراتیجیة  النھُج  بشأن  2024  مایو/أیار
 في ترد التنفیذیة اللجنة اتخذتھ الذي اللاحق والقرار الفریق مداولات  وتفاصیل نتیجة فإن الأخرى، المسائل بشأن الأعمال
 . التقریر ھذا من 325 إلى  322 الفقرات 

 جائحة  من  المتضررة  5  بالمادة  العاملة  البلدان  لمساعدة  التمویل   بنافذة  المتعلقة  القضیة  الأعمال:  جدول  من  14  البند
 ) UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105  الوثیقة من  406 (الفقرة  كورونا فیروس

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/65 الوثیقة في التنفیذیة اللجنة نظرت .306

  ، 19-كوفید  جائحة  جراء  بالغ  بضرر  منیت  5  المادة   بموجب  عاملة  أخرى،  بلدان  وسبعة  بلاده   أن  كوبا ممثل  قال .307
ً   تمویلاً   كوبا   تتلق  ولم.  الھیدروفلوروكربون  بخفض  المتعلقة   بالتزاماتھا  للوفاء  إضافیین  ودعم  تمویل  إلى   تحتاج    كافیا
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 أن  كما المائة، في 10 بنسبة الھیدروفلوروكربون  خفض  ھدف لتحقیق   فیھا الخاصة كیغالي  تنفیذ  خطة إطار  في للمشاریع
  من  البلاد   واردات  وكانت .  الھدف  لتحقیق   اللازمة  التكنولوجیة  التحولات   لإجراء  كافیة  تكن  لم   المرونة  من  السنتین   فترة 

 في   للنظر  الاجتماع  ھامش  على  ثنائیة  مناقشات  عقد  واقترح.  الجائحة  قبل  ما  مستویات  من  تقترب  الھیدروفلوروكربون
ً   للمضي  طریقة  وإیجاد  المحتملة  المشاریع  مقترحات   البلد   تثیر  فسوف  الحالي،   الاجتماع  في  تقدم   أي  إحراز  یتم   لم   وإذا .  قدما

 .2024 یونیھ/یونیھ في العضویة المفتوح العامل للفریق والأربعین السادس الاجتماع في المسألة ھذه 

  الأطراف  امتثال  حالة  في   نظر  أي   تأجیل   تم   الأطراف،   لاجتماع  35/16  المقرر  بموجب  أنھ  إلى  الأعضاء  أحد  أشار .308
 جھدھا  قصارى  ستبذل  الأطراف  تلك  أن  أساس  على  متاحة،  2026  عام   بیانات  تصبح  حتى  المقرر  مرفق  في  المدرجة
  الخاصة   كیغالي  تنفیذ  خطط  على  الموافقة  تمت  وقد.  فیھا  الخاصة  كیغالي  تنفیذ   خطط  بتقدیم   والإسراع  الرقابة  لتدابیر  للامتثال

  من   خمسة  أن   غیر.  الحالي  الاجتماع  في  الثالث  الطرف   على  الموافقة  وتمت   السابق  الاجتماع  في  الأطراف   من  باثنین
 أنھ إلا ثنائیة، مناقشات في  للمشاركة مستعداً  یكون قد أنھ حین وفي. فیھا الخاصة كیغالي تنفیذ خطط بعد  تقدم  لم  الأطراف

  اقتراح   تقدیم   التحدید  وجھ  على  أو  إضافي،  تمویل  أو  تعویض  على  للحصول  المناسبة  القناة   استخدام   على  كوبا  ممثل  حث
 . البلاد في المنفذة  الوكالة عبر الأطراف المتعدد  الصندوق إلى

  منح   والتسعین،  الثالث  اجتماعھا  في  قررت،  التنفیذیة  اللجنة  أن  مضیفة  التعلیقات،  ھذه   العضوات  إحدى  وكررت .309
  إن   وقالت.  فیھا  الخاصة  كیغالي  تنفیذ  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  إضافیة  استثماریة  مشاریع  لتقدیم   اللازمة  المرونة  كوبا

  الاحتباس  إحداث  على  المنخفضة  القدرة   ذات  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  بدائل  لإدخال  الإضافیة  الأنشطة  تمویل
  المتعلقة  بالتزاماتھ  الوفاء  على  البلد  یساعد  أن  شأنھ  من  التبرید  خدمة  قطاع  في  الطاقة  استخدام   كفاءة   على  وللحفاظ  الحراري

  التدریجي   التخفیض   أنشطة  تمویل  في  بالفعل  تنظر  التنفیذیة  اللجنة  وكانت.  الھیدروفلوروكربون  بخفض 
ً   حدة   على  حالة  كل  أساس  على  للھیدروفلوروكربون  من   یكون  قد  نظرھا،  وجھة  ومن.  المقررة   التوجیھیة  لمبادئھا  وفقا

 كیغالي   تنفیذ  خطط  تقدیم   على  ورواندا  مولدوفا  وجمھوریة  ومنغولیا  وموریشیوس  بوتسوانا  تحث  أن  التنفیذیة  للجنة  المناسب
 .ممكن وقت أقرب في بھا الخاصة

 مونتریال  بروتوكول  لتنفیذ  الأطراف  المتعدد  للصندوق  التنفیذیة  اللجنة  تقریر  مشروع  الأعمال:   جدول  من  15  البند
 للأطراف   والثلاثین  السادس الاجتماع  إلى  المقدم

ً   أنھ،  وأوضحت.    UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/64الوثیقة   الموظفین  كبیرة   قدمت .310   المتبع  النھج  مع  تماشیا
 والثلاثین   السادس  الاجتماع  إلى  المقدم  التقریر  فإن   للأطراف،  والثلاثین  الخامس  الاجتماع  إلى  المقدم   التقریر   في  مرة   لأول

  والثلاثین   الخامس  الاجتماع  منذ  الإبلاغ  لفترة   استعراض  على  الأول  الجزء  ویحتوي.  جزأین  إلى  وینقسم   موجز  للأطراف
  أخرى ومسائل  كیغالي،  بتعدیل المتعلقة  المسائل الجزء ھذا  ویشمل.  السابقة  الفترات  من  المعلومات تكرار  دون للأطراف،

  منذ   الصندوق  إنجازات  فیتناول  الثاني  الجزء  أما.  الأعمال  وتخطیط   بالمشروعات  المتعلقة  والقضایا  بالسیاسات  متعلقة
ً . إنشائھ  . 2023 الأول/دیسمبر كانون في الصادرة  السنویة  النشرة  بھ سترُفق  الثاني، للجزء ودعما

  والثلاثین  السادس الاجتماع إلى المقدم  التنفیذیة اللجنة  تقریر بوضع للأمانة تأذن أن على التنفیذیة اللجنة وافقتو .311
 في   اعتمُدت   التي  والمقررات   أجریت  التي  المناقشات  ضوء  على  النھائیة  صیغتھ  في  مونتریال  بروتوكول  في  للأطراف 
 .علیھ الرئیسة موافقة بعد  الأوزون أمانة إلى التقریر وتقدیم  والتسعین، الرابع الاجتماع
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 الإنتاج  بقطاع  المعني  الفرعي  الفریق تقریر الأعمال: جدول من 16 البند

  الوثیقة   في  وارد  ما  حسب  الفرعي،  الفریق  تقریر  الإنتاج  بقطاع  المعني  الفرعي  الفریق  میسر  قدم  .312
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/66  .في   ونظر  الاجتماع  ھذا  ھامش  على  واحدة   مرة   اجتمع  الفرعي  الفریق  إن  وقال 

 .الأعمال جدول من بندین

  المواد  عن  الإبلاغ   وتحدیداً   للصین،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إنتاج  إزالة  إدارة  بخطة  یتعلق  الأول .313
  الفریق   نظر  وبعد.  مونتریال  بروتوكول  من  7  المادة   بموجب  الغلیان  عالیة  البقایا  من  المحتجزة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  في   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إنتاج  لقطاع  2022  لعام  التحقق  تقریر  في  والتسعین،  الثالث  اجتماعھ  في  الفرعي،
  كمواد  الغلیان  عالیة  البقایا  في  الموجودة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استخدما  قد  المنتجین  من  اثنین  أن  تبین  الصین،

  بموجب   الوسیطة  المواد  لاستخدام   الإنتاج  ھذا  مثل  عن  الإبلاغ  یتم   لم   ولكن  أخرى،  كیمیائیة  مواد  إنتاج  من  لمزید  أولیة
  الرابع   الاجتماع  إلى  المسألة  ھذه  عن  تقریرا  تقدم   أن  الصین  حكومة  من  التنفیذیة  اللجنة  طلبت  ذلك،  على  وبناء.  7  المادة 

ً .  والتسعین   المواد   على  المحتوي  الغلیان  عالیة  البقایا  خلیط  على  المنتجین  أحد  استحوذ  التقریر،  لذلك  ووفقا
 على  المحتوي  الغلیان  عالیة  البقایا  خلیط  الآخر  المنتج  واستخدم .  أولیة  كمادة   لاستخدامھ  وباعھ  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

ً   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  الاستحواذ   فیھا  تم   التي  الحالات  وفي.  أخرى  كیمیائیة  مواد  لإنتاج   أولیة  كمادة   داخلیا
  عن الإبلاغ على الحكومة وافقت وبیعھ، الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد على المحتوي  الغلیان عالیة البقایا خلیط على

  المواد   لاسترداد  معدات  بتركیب  ،2023  عام   في  قام،  الذي  الآخر،  للمنتج  وبالنسبة.  أولیة  كمادة   استخدامھ
  عن   الإبلاغ  مسألة  في  النظر  مواصلة  على  الفرعي  الفریق  وافق  الغلیان،  عالیة  البقایا  من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 الاجتماع  في  أولیة  كمواد  ویستخدم   علیھ  المستحوذ  الغلیان  عالیة   البقایا  في  الموجودة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد
 من   اً مزید   سیتضمن  الذي  ،2023  لعام   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   إنتاج  من  التحقق  سیاق  في  والتسعین  الخامس

 .  المسألة ھذه حول المعلومات

  إزالة  من  للتحقق   المستخدم   القیاسي   والنموذج  المحدثة   التوجیھیة  المبادئ  من  متبقیة  بمسألة  الثاني  البند  ویتعلق .314
  المواد   مخزون  مستوى  في  التغیر  عن  الوطنیة  المعلومات  إدراج  أي  للأوزون،  المستنفدة   المواد  إنتاج

. السنوي للتحقق تخضع  لم   التي  المتكاملة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إنتاج  مرافق  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة
 المعلومات  ھذه   مثل  إدراج  أن  الأعضاء  بعض  ورأى .  البند   ھذا  إغلاق   وقرر  اتفاق   إلى  التوصل  من  الفرعي  الفریق  یتمكن  ولم 

ً   سیكون   توجیھ   تضمن أن  5  بالمادة   العاملة البلدان  مسؤولیة  من  وأن  سریة  المعلومات  أن   آخرون  أكد حین  في  ومفیداً،  مھما
  حكومة   أن  لوحظ  وقد.  المتكاملة  المرافق  في  الأولیة  المواد  تطبیقات  نحو  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  مخزونات

  شاملة   تنظیمیة  لوائح  ولدیھا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  الأولیة  المواد  استخدام   بشأن  منتظمة  تحقیقات  أجرت  الصین
 .الأولیة المواد لأغراض حصراً  المتكاملة  الإنتاج  مرافق في الموجودة  المخزونات   استخدام  تتطلب

ً   التنفیذیة  اللجنة  طتاحوأ .315   الوثیقة  في  الوارد  الإنتاج   بقطاع  المعني  الفرعي  الفریق  بتقریر  علما
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/66 . 

  المواد   عن  بالإبلاغ  المتعلقة  المسألة  عن  تقریر  للصین:  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إنتاج  إزالة  إدارة   خطة
  مونتریال  بروتوكول  من  7  المادة   إطار  في  الغلیان  عالیة   البقایا  من  علیھا  المستحوذ   الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 (ج))  93/99 (المقرر
 

 : التنفیذیة  اللجنة قررت .316

ً  تحیط أن ) أ(  یلي:  بما علما
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 لكي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  بالمواد  الخاصة  7  المادة   بیانات   ستنقح  الصین  حكومة  أن )1(
 والمباعة  الغلیان   عالیة  البقایا  من  علیھا   المستحوذ   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد   تبین 

 لعام   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إنتاج  من  السنوي  التحقق  تقریر  في  المحددة 
 ؛ 2022

  المواد   عن  مونتریال  بروتوكول  من  7  المادة   بموجب  الإبلاغ  في  ستستمر  الحكومة  وأن )2(
 وبیعھا؛  الغلیان عالیة البقایا من علیھا الاستحواذ  یتم  التي الھیدروكلوروفلوروكربونیة

 إزالة  إدارة   خطة  إطار  في  المقدم   التدریب  من  كجزء  تدرج،  أن  على  وافقت  الحكومة  وأن )3(
  الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  عن  الإبلاغ  مسألة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد

 وبیعھا؛  الغلیان عالیة البقایا من علیھا المستحوذ

  المواد   عن  الإبلاغ  مسألة  في   والتسعین،  الخامس  الاجتماع  في  ،النظر   تواصل  وأن )4(
  المعلومات   ضوء  في  الغلیان  عالیة  البقایا  من  علیھا  المستحوذ  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

  والمعلومات  والتسعین  الرابع  الاجتماع  في  الفرعي  الفریق  اجتماع   خلال  المقدمة  الإضافیة
  2023  لعام   الغلیان  عالیة  البقایا  من  علیھا  المستحوذ   من  التحقق  تقریر  في  الواردة  الإضافیة

   والتسعین الخامس الاجتماع إلى تقدیمھ المقرر

 ) 94/61 (المقرر

 أخرى  مسائل الأعمال: جدول من 17 البند
 

  النھج   حول  2024أیار  مایو/  26  في  عقدت  التي  یوم  نصف  استمرت  التي  للجلسة  الأساسیة  والنقاط  الملخص
 كیغالي تعدیل لتنفیذ  الاستراتیجیة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/Inf.3  الوثیقة التنفیذیة اللجنة نظرت .317

. الرئیسیة  للنتائج   موجزا  ولتجمیعھا  المفیدة   الیوم   نصف  جلسة  لتنظیم   للأمانة   شكرھم   عن  أعضاء  عدة  وأعرب .318
 .الاتصال مجموعة في المناقشة لمواصلة استعدادھم  وأبدوا

  المستدام  الخفض  تنفیذ   في  التحدیات   من  العدید  واجھت   قد   5  المادة   بلدان   أن   إلى   الأعضاء  أحد   وأشار .319
.  كیغالي  خطة   تنفیذ   من  كجزء  الامتثال،   التزامات  مع  جنب   إلى  جنبا  الاستدامة،   معالجة  یتعین  وكان.  للھیدروفلوروكربون

  ومعاییر   الطاقة  استخدام   كفاءة   أن  الى  بالنظر  الرئیسیة  القضایا  بھذه  یتعلق  فیما  الأنشطة  على  المعتمدة  التكالیف  تعدیل   ویتعین
  النتائج   التكالیف  ھیكل  یحقق  أن  ینبغي  أنھ  الى  بالنظر  العالمي،  الاحترار   على  القدرة   المنخفضة التبرید غازات  في  السلامة
  البرامج   التنفیذیة  اللجنة  مولت  الأطراف،  المتعدد  الصندوق  لعملیة  الأولى  السنوات  في  إنھ  إلى  العضو  وأشار.  المرجوة 
 ھذا  في  ھامة  قرارات  اتخاذ  وتعین.  للرقابة  الخاضعة  المواد  تستخدم  التي  القطاعات  لجمیع  الاستراتیجیة  والخطط  القطریة
  المناقشات   بطرح  اقتراحھ  الى  العضو  وأشار.  المستدامة  التكنولوجیات   إلى  للتحول  الكبیرة   الفرص  ھدر  لعدم   الصدد

 .العمل مجموعة نفس في 13 البند إطار في المقدمة  والوثائق الحالیة  المسائل بشأن المشتركة

  فرصة  تتیح  دت لمدة نصف یوم التي عق   ةالجلس  في  معھا  التعامل  تم   التي  المفاھیم   بعض  أن  على  عضوان  واتفق .320
  بالاضطلاع   اھتمامھم   عن  الأعضاء  وأعرب.  للامتثال  اللازم   الأدنى  الحد  یتجاوز  بما  والفوائد  الكفاءة   من  أكبر  بقدر  للمتابعة
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  الأنشطة  ھذه   كانت  وإن  حتى بالأنشطة،  للاضطلاع  الأخرى  الكیانات  مع   والتعاون  نطاقا  الأوسع  المجموعة  في  نشط  بدور
 . الامتثال بالتزامات مباشرة  بصورة   تتعلق لا

 . الأعمال  جدول  من  13  البند  إطار  في  أنشئت  التي  الاتصال  مجموعة  الى  المسألة  إحالة  على  التنفیذیة  اللجنة  واتفقت .321

  وكوبا  الأرجنتین  حكومات  من  مقدمة  اجتماعات  غرفة  ورقة  في  وارد  مقرر  مشروع  الھند  ممثل  قدم   ذلك،  وبعد .322
 الخامس  اجتماعھا  في  التنفیذیة  اللجنة  فیھا  تنظر  لكي  ورقة  تعد  أن   الأمانة  من  یطلب  وتونس،  والكویت   والأردن   والھند  وغانا

 والوثیقة  یوم   نصف  استمرت  التي  الجلسة  في  جرت  التي  المناقشات  الاعتبار  في  الأخذ  مع  والتسعین،
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/63  والتخفیض   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  أنشطة  مساھمة  كیفیة  بشأن 

 النھج   بشأن  مناقشاتھا  مواصلة  من  اللجنة  تمكین  أجل  من  المستدام،  التبرید  في  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي
 العاملة   البلدان  جانب   من  المستدام   الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض   لتحقیق   كیغالي  لتعدیل   الاستراتیجیة 

 . 5 بالمادة

  الضروري  من كان إذا ما مناقشة في رغبتھم  عن آخرون أعرب  المقرر، مشروع الأعضاء بعض أید حین وفي .323
 . والتسعین  الخامس الاجتماع في فیھا للنظر إضافیة ورقة الأمانة  تعد أن

 .الاتصال فریق قدمھ منقح مقرر مشروع في التنفیذیة اللجنة  نظرت  ذلك، وبعد .324

 التنفیذیة: اللجنة وقررت .325

  المادة   بموجب  العاملة الأطراف  دعم   في   ھامة  مؤسسة  كان  الأطراف  المتعدد  الصندوق  بأن  علما  تحیط  أن ) أ(
  قدرة   ذات  تبرید  تكنولوجیات  اعتماد  خلال  من  مونتریال  لبروتوكول  قانونا  الملزم  كیغالي  تعدیل  تنفیذ  في  5

 ومستدامة؛  الطاقة  استخدام  في كفاءة  وتحقق العالمي الاحترار  إحداث على منخفضة

  عقب  یوم  نصف   مدتھا  جلسة  لعقد  موعد   بتحدید  بدءا  التنفیذیة،   اللجنة  اجتماعات  أثناء  المناقشات  تواصل  أن )ب(
  التخفیض   أجل  من  كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  الاستراتیجیة  النھُج  بشأن  مباشرة،  والتسعین  الخامس  الاجتماع
  مراعاة  مع  ،5  المادة   بموجب   العاملة  الأطراف  قبل  من  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد   المستدام   التدریجي
  بشأن   والتسعین  الرابع  الاجتماع  قبل  وعقدت  یوم   لنصف  استمرت  التي  الجلسة  في  جرت  التي  المناقشات

 كیفیة  بشأن   UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/63  والوثیقة  كیغالي  تعدیل  لتنفیذ  الاستراتیجیة  النھُج
  المواد  من  التدریجي   التخلصو  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  أنشطة  مساھمة

 . المستدام  التبرید  تحقیق في الأطراف المتعدد الصندوق یدعمھا التي الھیدروفلوروكربونیة

 ) 94/62 (المقرر

 التنفیذیة  للجنة والتسعین  والثامن والتسعین الخامس الاجتماعین ومكان موعد

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/Inf.2 الوثیقة  الأمانة ممثل قدم  .326

  لفصل   تقدم  مشروعات  مقترحات   یتطلب  قد  مایو/أیار  شھر  من  سابق  وقت  في  الاجتماعات   عقد  أن   وأبرز .327
  الدینیة   المناسبات  من  العدید   ھناك   ستكون  أنھ  إلى  الأعضاء  أحد   أشار  مماثل،  مكان  وفي.  2026-2025  في  الإجازات 

 حیث   مونتریال  في  الرئیسیة  الأحداث  مع  الاجتماعات  تتوافق  لا  أن  ینبغي  أنھ  آخر  عضو  وقال.  2026  مایو/أیار  في  الھامة
 .الإقامة ضمان  المتعذر من یكون
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  الدولیة،  المدني  الطیران  منظمة  في  كندا،   مونتریال،   في  والتسعین   الثامن  الاجتماع  عقد  التنفیذیة  اللجنة  قررتو .328
 . 2026 حزیران / یونیھ  26 إلى 22 من

  التدریجي   التخفیض  أجل  من  كیغالي  تعدیل   لتنفیذ   الاستراتیجیة  النھُج  بشأن  یوم   نصف  مدتھا  جلسة  عقد ) أ(
 الأول   دیسمبر/كانون  9  في  5  المادة   بموجب  العاملة  الأطراف  قبل  من  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  المستدام 
  المدني  الطیران  منظمة  مقر  في  ، 94/62  المقرر  مع  تمشیا  والتسعین  الخامس  الاجتماع  بعد  مباشرة   ، 2024
 كندا؛   مونتریال،  في (إیكاو)،  الدولي

  المدني  الطیران  منظمة  في  كندا  مونتریال،  في  یونیو/حزیران  26  إلى  22  من  والتسعین  الثامن  الاجتماع  عقد )ب(
 . (إیكاو) الدولي

 ) 63/ 94 (المقرر 

 التقریر  اعتماد الأعمال: جدول من 18 البند
 

  الوثیقة   في  الوارد  التقریر  مشروع  أساس  على  التقریر  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  اعتمدت .329
UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/L.1 . 

 الاجتماع   اختتام الأعمال: جدول من 19 البند
 

.  التنفیذیة  للجنة  الأخیر  اجتماعھ  یحضر  كان  الذي  ألمانیا،  من  سیجیل   بیرنھارد   السید  الموظفین  كبیرة   ودعت .330
 البدیلة  بالتكنولوجیات   یتعلق  فیما  وخاصة  البلدان،   قدرات  تعزیز  في  رئیسیا  دورا  أدى  فقد  ثنائیة،   لوكالة  ممثلا  وباعتباره

. الوكالات  بین  المشتركة  التنسیق  اجتماعات  في  للغایة  نشطا  وكان  العالمي،  الاحترار  إحداث  على  المنخفضة  القدرة   ذات
ً   واعترفت   عن  وبالنیابة. المنفذة  الوكالات ركائز أحد كان إنھ قائلة سیتقاعد،  الذي  الیونیدو،  من نیلسن أولي  بمساھمة أیضا

 . الجدیدة  مساعیھما في التوفیق  كل لھما تمنت الأمانة،

  مایو/أیار  31  الجمعة  یوم   مساء  من  6:45  الساعة  الاجتماع  الرئیسة  اختتمت  المعتادة،  المجاملة  عبارات  تبادل  وبعد .331
2024 . 
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INCOME
Contributions received:
 -     Cash payments including note encashments 4,345,293,307
 -     Promissory notes held 0
 -     Bilateral cooperation 188,759,809
 -     Interest earned * 282,507,890
 -     Miscellaneous income 26,422,453

Total Income 4,842,983,459

ALLOCATIONS** AND PROVISIONS
 -     UNDP 1,058,007,535
 -     UNEP 444,592,682
 -     UNIDO 1,048,274,757
 -     World Bank 1,325,834,341
Unspecified projects -
Less Adjustments -
Total allocations to implementing agencies 3,876,709,315

Secretariat and Executive Committee costs  (1991-2026)
 -     includes provision for staff contracts into 2026 171,238,429
Treasury fees (2003-2026) 12,056,982
Monitoring and Evaluation costs (1999-2025) 4,010,686
Technical Audit costs (1998-2010) 1,699,806
Information Strategy costs (2003-2004)
 -     includes provision for Network maintenance costs for 2004 104,750
Bilateral cooperation 188,759,809
Provision for fixed-exchange-rate mechanism's fluctuations
 -     losses/(gains) in value 30,045,913

Total allocations and  provisions 4,284,625,690

Cash 558,357,769
Promissory Notes:           

BALANCE  AVAILABLE   FOR  NEW  ALLOCATIONS 558,357,769

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 1 : STATUS OF THE FUND FROM 1991-2024 (IN US DOLLARS)

As at 24/05/2024

* Includes interest amount US $1,600,912 earned by FECO/MEP (China).
** Amounts reflect net approvals for which resources are transferred to Implementing Agencies. The Secretariat budget reflects actual costs as per the
final 2022 and preliminary 2023 accounts of the Fund and approved amounts for 2020 - 2026.
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Description 1991-1993 1994-1996 1997-1999 2000-2002 2003-2005 2006-2008 2009-2011 2012-2014 2015-2017 2018-2020 2021-2023 2024-2026 1991-2024
Pledged contributions 235,029,241 424,841,347 472,567,009 440,000,001 474,000,001 368,028,480 399,640,706 396,815,725 436,198,530 496,274,667 473,714,767 175,199,999 4,792,310,474

Cash payments/received 206,611,034 381,594,829 418,966,144 406,691,769 421,323,976 339,225,803 376,678,075 379,922,493 418,531,677 478,141,867 436,814,356 80,791,284 4,345,293,307
Bilateral assistance 4,366,255 11,870,240 20,836,903 22,591,302 44,246,306 19,671,519 14,151,636 11,412,900 14,168,565 13,681,572 11,762,610 0 188,759,809
Promissory notes 0 0 0 0 0 0 0                          0 0 0 0 0 0

Total payments 210,977,289 393,465,069 439,803,048 429,283,071 465,570,282 358,897,322 390,829,712 391,335,393 432,700,242 491,823,439 448,576,966 80,791,284 4,534,053,116
Disputed contributions 0 8,098,267 0 0 0 32,471,642 405,792 3,477,910 1,301,470 3,725,331 1,285,232 0 50,765,644
Outstanding pledges 24,051,952 31,376,278 32,763,961 10,716,930 8,429,719 9,131,159 8,810,995 5,480,332 3,498,288 4,451,228 25,137,801 94,408,715 258,257,358
Payments %age to pledges 90% 93% 93% 98% 98% 98% 98% 99% 99% 99% 95% 46% 95%

Interest earned 5,323,644 28,525,733 44,685,516 53,946,601 19,374,449 43,537,814 10,544,631 6,615,053 8,836,637            25,295,186          35,822,627          282,507,890
                                                       
Miscellaneous income 1,442,103 1,297,366 1,223,598 1,125,282 1,386,177 3,377,184 3,547,653 5,804,410 1,782,834            2,666,182            2,769,663            26,422,453

TOTAL INCOME 217,743,036 423,288,168 485,712,161 484,354,955 486,330,908 405,812,320 404,921,996 403,754,856 443,319,713 519,784,806 487,169,256 80,791,284 4,842,983,459

Accumulated figures 1991-1993 1994-1996 1997-1999 2000-2002 2003-2005 2006-2008 2009-2011 2012-2014 2015-2017 2018-2020 2021-2023 2024-2026 1991-2024
Total pledges 235,029,241 424,841,347 472,567,009 440,000,001 474,000,001 368,028,480 399,640,706 396,815,725 436,198,530 496,274,667 473,714,767 175,199,999 4,792,310,474
Total payments 210,977,289 393,465,069 439,803,048 429,283,071 465,570,282 358,897,322 390,829,712 391,335,393 432,700,242 491,823,439 448,576,966 80,791,284 4,534,053,116
Payments %age to pledges 90% 93% 93% 98% 98% 98% 97.80% 98.62% 99.20% 99.10% 94.69% 46.11% 94.61%
Total income 217,743,036 423,288,168 485,712,161 484,354,955 486,330,908 405,812,320 404,921,996 403,754,856 443,319,713 519,784,806 487,169,256 80,791,284 4,842,983,459
Total outstanding contributions 24,051,952 31,376,278 32,763,961 10,716,930 8,429,719 9,131,159 8,810,995 5,480,332 3,498,288 4,451,228 25,137,801 94,408,715 258,257,358
As % to total pledges 0 0 0 0 0 0 2.20% 1.38% 0.80% 0.90% 5.31% 53.89% 5.39%
Outstanding contributions for certain 
Countries with Economies in Transition 24,051,952 31,376,278 32,763,961 9,811,798 7,511,984 5,940,206 6,211,155 5,000,737 3,405,326 4,037,668 19,838,165 5,677,579 155,626,810

CEITs' outstandings %age to pledges 10.23% 7.39% 6.93% 2.23% 1.58% 1.61% 1.55% 1.26% 0.78% 0.81% 4.19% 3.24% 3.25%

PS: CEITs are Azerbaijan, Belarus, Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Poland, Russian Federation, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Ukraine and Uzbekistan, including Turkmenistan up to 2004 as per decision XVI/39.

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 2 : 1991 - 2024 SUMMARY STATUS OF CONTRIBUTIONS AND OTHER INCOME (US$)

BALANCE  AVAILABLE   FOR  NEW  ALLOCATIONS
As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Exchange (Gain)/Loss. 
NB:Negative amount = 

Gain
Andorra 218,306 218,306 0 0 0 0

Australia* 117,486,862 116,861,571 2,584,559 0 -1,959,268 2,612,082

Austria 51,737,969 48,903,637 523,623 0 2,310,709 517,559

Azerbaijan 2,137,414 311,683 0 0 1,825,731 0

Belarus 4,338,659 1,069,991 0 0 3,268,668 0

Belgium 64,038,772 64,038,773 0 0 0 2,544,028

Bulgaria 2,593,621 2,427,391 0 0 166,230 0

Canada* 184,964,834 166,260,836 10,802,182 0 7,901,815 -1,070,817

Croatia 2,547,513 2,277,389 0 0 270,124 179,764

Cyprus 1,790,019 1,683,157 0 0 106,862 50,508

Czech Republic 18,219,049 17,942,116 276,933 0 0 726,085

Denmark 42,590,146 40,787,571 161,053 0 1,641,522 4,379

Estonia 1,439,613 1,439,613 0 0 1 58,851

Finland 33,146,393 31,586,269 322,303 0 1,237,821 -58,593

France 364,381,575 334,891,652 16,672,393 0 12,817,530 -4,326,929

Germany 511,487,569 408,116,546 85,595,234 0 17,775,789 7,263,875

Greece 30,250,513 30,250,513 0 0 0 -1,224,611

Holy See 29,429 29,429 0 0 0 0

Hungary 11,906,845 11,860,351 46,494 0 0 102,932

Iceland 1,984,696 1,659,567 0 0 325,129 51,218

Ireland 21,212,789 21,212,789 0 0 0 897,884

Israel 24,664,159 3,824,671 70,453 0 20,769,035 0

Italy 284,616,599 265,547,029 19,069,571 0 0 7,669,715

Japan 849,210,367 805,738,661 19,626,592 0 23,845,114 0

Kazakhstan 4,088,866 2,406,516 0 0 1,682,350 0

Kuwait 286,549 286,549 0 0 0 0

Latvia 1,851,627 1,851,627 0 0 0 -14,879

Liechtenstein 527,174 527,174 0 0 0 0

Lithuania 2,839,491 2,117,957 0 0 721,534 -1,377

Luxembourg 4,645,449 4,443,598 0 0 201,851 17,635

Malta 674,458 332,205 0 0 342,253 15,485

Monaco 469,639 469,639 0 0 0 -572

Netherlands 102,388,779 98,301,298 0 0 4,087,480 0

New Zealand 16,252,230 15,334,995 0 0 917,234 482,202

Norway 45,464,494 43,448,953 0 0 2,015,540 2,024,226

Panama 16,915 16,915 0 0 0 0

Poland 34,861,875 34,748,875 113,000 0 0 1,436,467

Portugal 25,141,701 25,093,960 47,743 0 -1 268,751

Romania 6,574,067 4,548,402 0 0 2,025,665 -1,286

Russian Federation 175,663,314 45,911,441 666,676 0 129,085,197 6,576,265

San Marino 89,258 89,259 0 0 -1 3,429

Singapore 531,221 459,245 71,976 0 0 0

Slovak Republic 7,040,176 7,023,654 16,523 0 -1 183,327

Slovenia 3,999,218 3,764,715 0 0 234,503 6,037

South Africa 3,793,691 3,763,691 30,000 0 0 0

Spain 160,014,591 153,571,839 6,442,752 0 0 3,123,010

Sweden 65,779,757 64,205,429 1,574,328 0 0 874,337

Switzerland 74,211,215 72,297,984 1,913,230 0 1 -2,130,302

Tajikistan 204,985 49,086 0 0 155,899 0

Turkmenistan** 293,245 5,764 0 0 287,481 0

Ukraine 11,650,918 1,303,750 0 0 10,347,168 0

United Arab Emirates 559,639 559,639 0 0 0 0

United Kingdom 337,524,474 323,972,746 565,000 0 12,986,728 1,185,229

United States of America 1,076,541,576 1,054,974,385 21,567,191 0 0 0

Uzbekistan 1,336,169 472,506 0 0 863,663 0

SUB-TOTAL 4,792,310,474 4,345,293,307 188,759,809 0 258,257,358 30,045,913
Disputed Contributions*** 50,765,644 0 0 0 50,765,644

TOTAL 4,843,076,118 4,345,293,307 188,759,809 0 309,023,002

*** Amount netted off from outstanding contributions and are shown here for records only. 

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 3 : 1991-2024  Summary Status of Contributions (US$)

As at 24/05/2024

* The bilateral assistance recorded for Australia and Canada was adjusted following approvals at the 39th meeting and taking into consideration a reconciliation carried out by the Secretariat through the
progress reports submitted to the 40th meeting to read US $1,208,219 and US $6,449,438 instead of US $1,300,088 and US $6,414,880 respectively.   

** In accordance with decisions VI/5 and XVI/39 of the meeting of the Parties to the Montreal Protocol, Turkmenistan has been reclassified as operating under Article 5 in 2004 and therefore its contribution
of US $5,764 for 2005 should be disregarded.
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 14,842 14,842 0 0 0
Australia 6,266,282 8,225,550 -1,959,268
Austria 2,015,540 2,015,540
Azerbaijan 89,052 89,052
Belarus 121,704 121,704
Belgium 2,457,831 2,457,831 0
Bulgaria 166,230 166,230
Canada 7,800,942 7,800,942
Croatia 270,124 270,124
Cyprus 106,862 106,862
Czech Republic 1,009,254 1,009,254 0
Denmark 1,641,522 1,641,522
Estonia 130,609 130,609 0
Finland 1,237,821 1,237,821
France 12,817,530 12,817,530
Germany 18,139,862 18,139,862
Greece 964,728 964,728 0
Holy See 2,968 2,968 0
Hungary 676,794 676,794 0
Iceland 106,862 106,862
Ireland 1,303,125 1,303,125 0
Israel 1,665,270 1,665,270
Italy 9,466,212 9,466,212 0
Japan 23,845,117 23,845,117
Kazakhstan 394,797 394,797
Latvia 148,420 148,420 0
Liechtenstein 29,684 29,684 0
Lithuania 228,566 228,566
Luxembourg 201,851 201,851
Malta 56,400 56,400
Monaco 32,652 32,652 0
Netherlands 4,087,480 4,087,480
New Zealand 917,234 917,234
Norway 2,015,540 2,015,540
Poland 2,484,547 2,484,547 0
Portugal 1,047,843 1,047,843 0
Romania 926,139 926,139
Russian Federation 5,539,025 1,500,000 4,039,025
San Marino 5,937 5,937 0
Slovak Republic 460,101 460,101 0
Slovenia 234,503 234,503
Spain 6,334,555 6,334,555 0
Sweden 2,585,472 2,585,472 0
Switzerland 3,366,160 3,366,160 0
Tajikistan 8,905 8,905
Ukraine 166,230 166,230
United Kingdom 12,986,728 12,986,728
United States of America 38,544,000 38,544,000 0
Uzbekistan 80,147 80,147
TOTAL 175,199,999 80,791,284 0 0 94,408,715

   Disputed Contributions 0 0 0
   TOTAL 175,199,999 80,791,284 0 0 94,408,715

CEITs 11,938,884 6,261,305 0 0 5,677,579

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 4 : Status of Contributions for  2024-2026 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 14,842 14,842 0
Australia 6,266,282 8,225,550 -1,959,268
Austria 2,015,540 2,015,540
Azerbaijan 89,052 89,052
Belarus 121,704 121,704
Belgium 2,457,831 2,457,831 0
Bulgaria 166,230 166,230
Canada 7,800,942 7,800,942
Croatia 270,124 270,124
Cyprus 106,862 106,862
Czech Republic 1,009,254 1,009,254 0
Denmark 1,641,522 1,641,522
Estonia 130,609 130,609 0
Finland 1,237,821 1,237,821
France 12,817,530 12,817,530
Germany 18,139,862 18,139,862
Greece 964,728 964,728 0
Holy See 2,968 2,968 0
Hungary 676,794 676,794 0
Iceland 106,862 106,862
Ireland 1,303,125 1,303,125 0
Israel 1,665,270 1,665,270
Italy 9,466,212 9,466,212 0
Japan 23,845,117 23,845,117
Kazakhstan 394,797 394,797
Latvia 148,420 148,420 0
Liechtenstein 29,684 29,684 0
Lithuania 228,566 228,566
Luxembourg 201,851 201,851
Malta 56,400 56,400
Monaco 32,652 32,652 0
Netherlands 4,087,480 4,087,480
New Zealand 917,234 917,234
Norway 2,015,540 2,015,540
Poland 2,484,547 2,484,547 0
Portugal 1,047,843 1,047,843 0
Romania 926,139 926,139
Russian Federation 5,539,025 1,500,000 4,039,025
San Marino 5,937 5,937 0
Slovak Republic 460,101 460,101 0
Slovenia 234,503 234,503
Spain 6,334,555 6,334,555 0
Sweden 2,585,472 2,585,472 0
Switzerland 3,366,160 3,366,160 0
Tajikistan 8,905 8,905
Ukraine 166,230 166,230
United Kingdom 12,986,728 12,986,728
United States of America 38,544,000 38,544,000 0
Uzbekistan 80,147 80,147
TOTAL 175,199,999 80,791,284 0 0 94,408,715

   Disputed Contributions 0
   TOTAL 175,199,999 80,791,284 0 0 94,408,715

CEITs 11,790,464 6,261,305 0 0 5,529,159

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 5 : Status of Contributions for  2024 (US$)

As at 24/05/2024



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67
Annex I
Page 6

Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 38,976 38,976 0 0
Australia 17,227,482 16,675,094 552,388 0
Austria 5,277,378 4,590,376 391,833 295,169
Azerbaijan 381,967 0 0 381,967
Belarus 381,967 384,309 0 -2,342
Belgium 6,399,893 6,399,893 0 0
Bulgaria 358,581 358,581 0 0
Canada 21,312,188 21,211,315 0 100,873
Croatia 600,234 600,234 0 0
Cyprus 280,629 280,629 0 0
Czech Republic 2,424,320 2,424,320 0 0
Denmark 4,318,563 4,318,563 0 0
Estonia 304,014 304,014 0 0
Finland 3,281,796 3,281,796 0 0
France 34,509,531 33,819,417 690,114 0
Germany 47,473,016 37,978,413 9,494,603 0
Greece 2,853,058 2,853,058 0 0
Holy See 7,795 7,795 0 0
Hungary 1,605,820 1,605,820 0 0
Iceland 218,267 0 0 218,267
Ireland 2,892,034 2,892,034 0 0
Israel 3,819,668 0 0 3,819,668
Italy 25,778,861 25,514,021 264,840 0
Japan 66,758,442 66,389,610 368,832 0
Kazakhstan 1,387,553 100,000 0 1,287,553
Latvia 366,376 366,376 0 0
Liechtenstein 70,157 70,157 0 0
Lithuania 553,462 553,462 0 0
Luxembourg 522,281 522,281 0 0
Malta 132,519 0 0 132,519
Monaco 85,748 85,748 0 0
Netherlands 10,570,347 10,570,347 0 0
New Zealand 2,268,415 2,268,415 0 0
Norway 5,877,612 5,877,612 0 0
Poland 6,251,783 6,251,783 0 0
Portugal 2,728,334 2,728,334 0 0
Romania 1,543,458 443,942 0 1,099,516
Russian Federation 18,747,554 1,500,000 0 17,247,554
San Marino 15,590 15,591 0 -1
Slovak Republic 1,192,672 1,192,672 0 0
Slovenia 592,438 592,438 0 0
Spain 16,728,587 16,728,587 0 0
Sweden 7,062,488 7,062,488 0 0
Switzerland 8,972,322 8,972,322 0 0
Tajikistan 31,181 0 0 31,181
Ukraine 444,329 0 0 444,329
United Kingdom 35,600,865 35,600,865 0 0
United States of America 103,214,768 103,214,767 0 1
Uzbekistan 249,448 167,900 0 81,548
TOTAL 473,714,767 436,814,356 11,762,610 0 25,137,801

   Disputed Contributions* 1,285,232 0 0 0 1,285,232
   TOTAL 474,999,999 436,814,356 11,762,610 0 26,423,033
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 35,273,465 15,435,300 0 0 19,838,165

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 6 : Status of Contributions for  2021-2023 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 12,992 12,992 0
Australia 5,742,494 6,371,886 552,388 -1,181,780
Austria 1,759,126 1,415,621 343,505
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 129,665 -2,343
Belgium 2,133,298 1,820,103 313,195
Bulgaria 119,527 131,915 -12,388
Canada 7,104,063 6,939,023 165,039
Croatia 200,078 97,650 102,428
Cyprus 93,543 58,173 35,370
Czech Republic 808,107 690,320 117,787
Denmark 1,439,521 1,306,566 132,955
Estonia 101,338 58,241 43,097
Finland 1,093,932 1,093,923 9
France 11,503,177 11,503,177 0
Germany 15,824,339 12,861,009 924,834 2,038,496
Greece 951,019 683,308 267,711
Holy See 2,598 2,599 -1
Hungary 535,273 757,369 -222,096
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 964,003 8
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 8,592,877 77
Japan 22,252,814 24,871,335 67,800 -2,686,321
Kazakhstan 462,518 462,518
Latvia 122,125 107,640 14,485
Liechtenstein 23,386 23,385 1
Lithuania 184,487 180,760 3,727
Luxembourg 174,094 190,991 -16,897
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,582 1
Netherlands 3,523,449 3,100,681 422,768
New Zealand 756,138 1,068,869 -312,731
Norway 1,959,204 2,178,456 -219,252
Poland 2,083,928 2,083,928 0
Portugal 909,445 700,180 209,265
Romania 514,486 514,486
Russian Federation 6,249,185 6,249,185
San Marino 5,197 5,197 0
Slovak Republic 397,557 364,788 32,769
Slovenia 197,479 157,790 39,689
Spain 5,576,196 4,085,805 1,490,391
Sweden 2,354,163 2,354,186 -23
Switzerland 2,990,774 1,919,582 1,071,192
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 12,792,603 -925,648
United States of America 34,514,874 34,514,874 0
Uzbekistan 83,149 55,200 27,949
TOTAL 158,014,874 146,275,253 1,545,022 0 10,194,599

   Disputed Contributions* 318,459 318,459
   TOTAL 158,333,333 146,275,253 1,545,022 0 10,513,058
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 11,635,696 4,609,976 0 0 7,025,720

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 7 : Status of Contributions for  2023 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 12,992 10,817 2,175
Australia 5,742,494 5,151,604 590,890
Austria 1,759,126 1,415,621 391,833 -48,328
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 113,477 13,845
Belgium 2,133,298 2,289,845 -156,547
Bulgaria 119,527 113,333 6,194
Canada 7,104,063 7,111,395 -7,332
Croatia 200,078 251,292 -51,214
Cyprus 93,543 111,228 -17,685
Czech Republic 808,107 867,000 -58,893
Denmark 1,439,521 1,505,999 -66,478
Estonia 101,338 98,394 2,944
Finland 1,093,932 1,007,992 85,940
France 11,503,177 10,433,663 1,069,514
Germany 15,824,339 5,540,479 4,253,137 6,030,723
Greece 951,019 951,024 -5
Holy See 2,598 2,598 0
Hungary 535,273 428,657 106,616
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 1,061,131 -97,120
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 7,488,030 1,104,924
Japan 22,252,814 24,395,165 -2,142,351
Kazakhstan 462,518 462,518
Latvia 122,125 129,368 -7,243
Liechtenstein 23,386 23,386 0
Lithuania 184,487 186,351 -1,864
Luxembourg 174,094 165,645 8,449
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,583 0
Netherlands 3,523,449 3,734,833 -211,384
New Zealand 756,138 599,773 156,365
Norway 1,959,204 1,849,578 109,626
Poland 2,083,928 2,217,357 -133,429
Portugal 909,445 1,014,236 -104,791
Romania 514,486 514,486
Russian Federation 6,249,185 6,249,185
San Marino 5,197 5,197 0
Slovak Republic 397,557 413,942 -16,385
Slovenia 197,479 217,324 -19,845
Spain 5,576,196 6,321,391 -745,195
Sweden 2,354,163 2,493,780 -139,617
Switzerland 2,990,774 2,990,774 0
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 12,610,340 -743,385
United States of America 34,000,879 34,000,879 0
Uzbekistan 83,149 54,700 28,449
TOTAL 157,500,879 139,406,181 4,644,970 0 13,449,728

   Disputed Contributions* 832,454 832,454
   TOTAL 158,333,333 139,406,181 4,644,970 0 14,282,182
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 11,635,696 4,710,536 0 0 6,925,161

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 8 : Status of Contributions for  2022 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 12,992 15,167 -2,175
Australia 5,742,494 5,151,604 590,890
Austria 1,759,126 1,759,134 0 -8
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 141,167 -13,845
Belgium 2,133,298 2,289,945 -156,647
Bulgaria 119,527 113,333 6,194
Canada 7,104,063 7,160,896 -56,834
Croatia 200,078 251,292 -51,214
Cyprus 93,543 111,228 -17,685
Czech Republic 808,107 867,000 -58,893
Denmark 1,439,521 1,505,999 -66,478
Estonia 101,338 147,378 -46,040
Finland 1,093,932 1,179,881 -85,949
France 11,503,177 11,882,577 690,114 -1,069,514
Germany 15,824,339 19,576,925 4,316,632 -8,069,218
Greece 951,019 1,218,726 -267,707
Holy See 2,598 2,598 0
Hungary 535,273 419,794 115,479
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 866,900 97,111
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 9,433,114 264,840 -1,105,001
Japan 22,252,814 17,123,110 301,032 4,828,672
Kazakhstan 462,518 100,000 362,518
Latvia 122,125 129,368 -7,243
Liechtenstein 23,386 23,386 0
Lithuania 184,487 186,351 -1,864
Luxembourg 174,094 165,645 8,448
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,583 0
Netherlands 3,523,449 3,734,833 -211,384
New Zealand 756,138 599,773 156,365
Norway 1,959,204 1,849,578 109,626
Poland 2,083,928 1,950,498 133,429
Portugal 909,445 1,013,918 -104,473
Romania 514,486 443,942 70,544
Russian Federation 6,249,185 1,500,000 4,749,185
San Marino 5,197 5,197 0
Slovak Republic 397,557 413,942 -16,385
Slovenia 197,479 217,324 -19,845
Spain 5,576,196 6,321,391 -745,195
Sweden 2,354,163 2,214,522 139,641
Switzerland 2,990,774 4,061,965 -1,071,191
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 10,197,922 1,669,033
United States of America 34,699,014 34,699,014 0
Uzbekistan 83,149 58,000 25,149
TOTAL 158,199,014 151,132,922 5,572,618 0 1,493,474

   Disputed Contributions* 134,319 134,319
   TOTAL 158,333,333 151,132,922 5,572,618 0 1,627,793
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 11,635,696 6,114,787 0 0 5,520,909

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 9 : Status of Contributions for  2021 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 45,501 45,501 0 0 0
Australia 17,669,001 17,247,737 421,264 0 0
Austria 5,443,500 5,443,500 0 0 0
Azerbaijan 453,501 0 0 0 453,501
Belarus 423,501 359,334 0 0 64,167
Belgium 6,690,999 6,690,999 0 0 0
Bulgaria 339,999 339,999 0 0 0
Canada 22,083,999 21,029,237 1,054,762 0 0
Croatia 748,500 748,500 0 0 0
Cyprus 324,999 324,999 0 0 0
Czech Republic 2,601,000 2,601,000 0 0 0
Denmark 4,415,499 4,415,499 0 0 0
Estonia 287,499 287,499 0 0 0
Finland 3,447,501 3,447,501 0 0 0
France 36,736,500 36,596,945 139,555 0 0
Germany 48,303,999 38,948,149 9,660,801 0 -304,951
Greece 3,561,000 3,561,000 0 0 0
Holy See 7,500 7,500 0 0 0
Hungary 1,217,001 1,217,001 0 0 0
Iceland 174,000 174,000 0 0 0
Ireland 2,532,999 2,532,999 0 0 0
Israel 3,251,001 0 0 0 3,251,001
Italy 28,336,500 27,399,738 936,762 0 0
Japan 71,890,118 71,614,421 275,697 0 0
Kazakhstan 1,443,999 1,443,999 0 0 0
Latvia 378,000 378,000 0 0 0
Liechtenstein 53,001 53,001 0 0 0
Lithuania 544,500 544,500 0 0 0
Luxembourg 483,999 483,999 0 0 0
Malta 120,999 0 0 0 120,999
Monaco 75,501 75,501 0 0 0
Netherlands 11,204,499 11,204,499 0 0 0
New Zealand 2,025,999 2,025,999 0 0 0
Norway 6,419,001 6,419,001 0 0 0
Poland 6,358,500 6,358,500 0 0 0
Portugal 2,963,499 2,963,499 0 0 0
Romania 1,391,001 1,390,991 0 0 10
Russian Federation 23,346,999 23,346,999 0 0 0
San Marino 22,500 22,500 0 0 0
Slovak Republic 1,209,501 1,209,501 0 0 0
Slovenia 635,001 635,001 0 0 0
Spain 18,470,499 17,277,768 1,192,731 0 0
Sweden 7,227,999 7,227,999 0 0 0
Switzerland 8,619,000 8,619,000 0 0 0
Tajikistan 30,000 0 0 0 30,000
Ukraine 778,500 0 0 0 778,500
United Kingdom 33,742,500 33,742,500 0 0 0
United States of America 107,570,053 107,570,053 0 0 0
Uzbekistan 174,000 116,000 0 0 58,000
TOTAL 496,274,667 478,141,867 13,681,572 0 4,451,228

   Disputed Contributions* 3,725,331 0 0 0 3,725,331
   TOTAL 499,999,998 478,141,867 13,681,572 0 8,176,559
*Additional amount on disputed contribution relates to the United States of America (US $2,429,948) and Japan's disputed contribution (US $1,295,383).

CEITs 40,221,501 36,183,833 0 0 4,037,668

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 10 : Status of Contributions for  2018-2020 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,468,403 421,264 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 141,167 0
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 6,936,571 424,762 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,218,945 26,555 0
Germany 16,101,333 12,913,708 3,187,625 0
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 9,445,500 0
Japan 24,395,167 24,395,167 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,667 0
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 6,156,833 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 35,479,891 35,479,891 0
Uzbekistan 58,000 58,000 0
TOTAL 165,479,890 159,875,017 4,060,206 0 1,544,667

   Disputed Contributions* 1,186,776 1,186,776
   TOTAL 166,666,666 159,875,017 4,060,206 0 2,731,443
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 13,281,167 12,102,000 0 0 1,179,167

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 11 : Status of Contributions for  2020 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,889,667 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 141,167 0
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 7,031,333 330,000 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,245,500 0
Germany 16,101,333 15,005,907 1,400,376 -304,950
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 8,880,500 565,000 0
Japan 24,395,167 24,209,870 185,297 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,657 10
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 6,156,833 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 35,614,904 35,614,904 0
Uzbekistan 58,000 58,000 0
TOTAL 165,614,903 161,894,503 2,480,673 0 1,239,727

   Disputed Contributions* 1,051,763 1,051,763
   TOTAL 166,666,666 161,894,503 2,480,673 0 2,291,490
* Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 13,281,167 12,102,000 0 0 1,179,167

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 12 : Status of Contributions for  2019 (US$)

As at 24/05/2024
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,889,667 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 77,000 64,167
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 7,061,333 300,000 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,132,500 113,000 0
Germany 16,101,333 11,028,533 5,072,800 0
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 9,073,738 371,762 0
Japan 23,099,784 23,009,384 90,400 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,667 0
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 4,964,102 1,192,731 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 36,475,258 36,475,258 0
Uzbekistan 58,000 58,000
TOTAL 165,179,874 156,372,347 7,140,693 0 1,666,834

   Disputed Contributions* 1,486,792 1,486,792
   TOTAL 166,666,666 156,372,347 7,140,693 0 3,153,626
* Addiontional amount on disputed contribution relating to Japan (US$1,295,383) and the United States of America (US$191,409).

CEITs 13,281,167 11,979,833 0 0 1,301,334

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 13 : Status of Contributions for  2018 (US$)

As at 24/05/2024

Page 13
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 الثاني المرفق 

 السنواتمشروعات الاتفاقات متعددة الفردیة و اتعالشامل للمشرو ات نموذج تقریر إنجاز المشروع

 المشروع عنعامة  لمحة: 1القسم 
 

  البلد  1-1
 العدد (حسب المخزون):  مشروع: ال 1-2

 : عنوان الاتفاق
 الصلة:  (القرارات) ذوالقرار  اجتماع اللجنة التنفیذیة:  1-3

 
عنوان (عناوین) المؤسسة (المؤسسات) وموقع  1-4

 :إن أمكن(مواقع) المشروع، 
 

  تاریخ الموافقة على المشروع:  1-5
 فِعلي ال الموافق علیھ  : الإنجاز تاریخ 1-6

  
  (طن من إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 1-7

 قدرات استنفاد الأوزون): 
  

ن مكافئ للمواد الھیدروفلوروكربونیة (أطالتدریجي  1-8
 ثاني أكسید الكربون):

  

 المعاد المصروف  المعتمد تمویل الصندوق المتعدد الأطراف:  1-9
     : الرئیسیة الوكالة أ.

الوكالة (الوكالات)  ب.
 المتعاونة: 

    
    

    الصندوق المتعدد الأطراف: إجمالي تمویل  ج.
 نھائیة    ةمؤقت   :ما إذا كانت الأرقام المالیة ھي تحدید 1-10

  :التوضیحات إذا لزم الأمر 
 :إلى :من :المستخدمةالتكنولوجیا البدیلة  /التحویل 1-11
  عدد المؤسسات  أ.
 أنثى  ذكر (*)) الفنیین (أيإجمالي عدد المتدربین  1-12

  
 لا   نعم   : (**)المحققةجمیع أھداف المشروع  1-13

  :موجزإذا كانت الإجابة لا، یرجى تقدیم شرح   
  تأخیر إنجاز المشروع (أشھر): 1-14
 تاریخ ال الوكالة  تم إعداد تقریر الإنجاز بواسطة:  1-15

   : الرئیسة الوكالة أ.

   الوكالة المتعاونة  ب.
  

   وحدة الأوزون الوطنیة:  / وكالة التنسیق الوطنیة ج.

   المنفذة المحلیة:  الوكالة د.
    :ىآخر ھـ. 

 1-2 التفاصیل متوفرة في القسم  (*)
 2-2 التفاصیل متوفرة في القسم(**)
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 : نتائج المشروع: أبرز نقاط التقییم الشامل2القسم 
 النشاط)  نتائج: فعالیة التنفیذ (تحقیق 1-2 القسم

 
 نوع النشاط  الوكالة 

 نوع القطاع* 
  المحددة النتیجة (النتائج)

 في التخطیط 
النشاط   نتیجة (نتائج)
 ة الفعلی

ملاحظات إضافیة إن  
 وجدت: 

     
   والنتائج المحددة في التخطیطإضافة القطاعات والأنشطة على النحو المحدد في مقترح المشروع  )* (

 
 

 : التقییم الشامل (تحقیق ھدف المشروع)2.2القسم 
 

نتائج المشروع  یبرز    املخص  وقدمشرح الأساس المنطقي لتقییمك  اتقییمك للأثر العام للمشروع من القائمة أدناه، و  اختیاریرجى  
 الإجمالیة والأثر واستدامة الإنجاز والمعاییر الأخرى. بالنتائج  المتعلقةالرئیسیة 

 
 تقییمك تفسیریرجى  اختر من القائمة  الوكالة المتعاونة  /الرئیسیةالوكالة 

 للغایة  يمرض  
 خطط لھ كما  مرضي 
 خطط لھ ولكن لیس كما  مرضي 
 يغیر مرض 

 یرجى التحدید  ، غیر ذلك

 

 
 : التعلیقات 3-2 القسم

 
 الوكالة المنفذة •
 وحدة الأوزون الوطنیة / الحكومة •
 :مثل) للشركاء المحتملین الذین سیتم أخذھم في الاعتبار متدرجة للأسفلقائمة  (ستوجدأصحاب المصلحة إن أمكن  •

 المؤسسات 
 ستشاریین الا 
 ع في أمانة الصندوق المتعدد الأطرافعن إدارة المشرو المسؤولون 

 .یرجى التحدید ،غیر ذلك
 

 المتخذةأسباب التأخیر والإجراءات  :3-3 القسم
 

 : المتخذة  جراءاتالإ  والتأخیر في التنفیذ   أسباب وصف  من قائمة أسباب التأخیر اختر اثنین أو أكثر 
 

  /الرئیسیةالوكالة 
 الوكالة المتعاونة 

 الإجراء المتخذ  وصف سبب التأخیر سبب التأخیر

   المتعاونة  الوكالة المنفذة/ 
ھیكل وحدة  طرأت على (تغییرات  ةحكومیات تأخیربسبب  

 المؤسسة) ھیكل الوزارة/في تغییرات والأوزون الوطنیة، 
  

 ولمحة عنالمشروع (الإطار الزمني،  وإعداد وتنفیذ تصمیم 
 وغیر لجنسین ومھارات المستفیدین، مشاركة امثلالمستفیدین (

 ذلك)

  

   )ر المؤسسات والموردینتأخ ( تأخیر المشتریات
، التشریعات ذات الصلة، وما  مثل الإطار السیاسي والتنظیمي (

  إلى ذلك) 
  

  المنفذین، مثل الكوارث   العوامل الخارجیة (الخارجة عن سیطرة 
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 الدروس المستفادة  :4 القسم

فائدتھا :  1-4القسم   إلى  الإشارة  مع  المستفادة  للدروس  موجزًا  وصفًا  وقدم  المستفادة  الدروس  قائمة  من  أكثر  أو  اثنین  اختر 
 . المشروع وتنفیذ وتقییم لتصمیم

 
الوكالة   /الرئیسیة الوكالة 

 المتعاونة 
 وصف ال الدروس المستفادة 

  السیاق الإقلیمي  
  الوطنیة   السیاساتإطار 

ا أصحاب  المدنيإشراك  (المجتمع  الوطنیین  القطاع  و  لمصلحة 
 .) وغیرھمالخاص، 

 

 الجوانب الفنیة: 
 الفنیة / المعدات  المشكلات  
 البدیلة  التكنولوجیاتتوافر   

 

  الدروس القطاعیة 
  الجمارك والواردات 

  بناء القدرات والتدریب 
  تصمیم المشروع وأثره على التنفیذ 

  الطاقة  استخدام كفاءة
  یة فوائد المناخال

  الإزالة 
  الاسترداد وإعادة التدویر والاستصلاح

  البیانات  ودقة توافر 
  استدامة الإنجازات (عوامل ضمانھا) 

سیطرة عن  (الخارجة  الخارجیة  الكوارث    العوامل  مثل  المنفذین، 
 ) وغیرھموالأوبئة،  والاضطراب السیاسي الطبیعیة

 

  المساھمة في أھداف التنمیة المستدامة  
  (وفقاً للسیاسة التشغیلیة للصندوق المتعدد الأطراف)  الجنسینمشاركة 

  غیر ذلك (یرجى التحدید) 
 

الممارسات الجیدة التي تم تحدیدھا أثناء تنفیذ المشروع، یرجى اقتراح   التحدیات/كجزء من الدروس المستفادة من : 2-4 القسم
 حرف). 600توصیات لتصمیم المشروع وتنفیذه في المستقبل (لا یزید عن 

 
 : تعمیم مراعاة المنظور الجنساني 5القسم 

التنفیذیة   السیاسة  من  الثاني  المرفق  في  المطلوبة  المؤشرات  إلى  المتعدد لبالإشارة  للصندوق  الجنساني  المنظور  مراعاة  تعمیم 
المختلفة مؤشرات تعمیم مراعاة   دورة المشروع  مراحلالتقاریر، یرجى وصف كیف استوفت  إعداد    شروطولتبسیط    1الأطراف

 المنظور الجنساني. 
  

 
 UNEP/ OzL.Pro /ExCom/92/51الوثیقة  1

  /الرئیسیةالوكالة 
 الوكالة المتعاونة 

 الإجراء المتخذ  وصف سبب التأخیر سبب التأخیر

 والأوبئة، وما إلى ذلك)  لسیاسيا والاضطراب الطبیعیة
   توافر التكنولوجیا البدیلة 
في التمویل بعد الشرائح، وانخفاض  عملیة التمویل (تأخیرات

 صرف الأموال)
  

   )ھاصفأخرى (
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 1-5القسم 
 

استناداً إلى المؤشرات الواردة في المرفق الثاني بالوثیقة   مرحلة دورة المشروع  الوكالة المتعاونة  /الرئیسیة الوكالة 
UNEP/ OzL.Pro /ExCom/92/51 

  إعداد المشروع  

  الصیاغة  /التخطیط
  التنفیذ

  والإبلاغالرصد 
 

 2-5القسم 
 

 .1-5 لاستكمال القسمالداعمة یرجى تقدیم المعلومات السردیة 
 

 الوصف النوعي  مرحلة دورة المشروع  الوكالة المتعاونة  /الرئیسیة الوكالة 

  إعداد المشروع  

  الصیاغة  / التخطیط
  التنفیذ

  الرصد والإبلاغ
 

 (اختیاري). أھداف التنمیة المستدامة : المساھمة في 6القسم 

 صف مساھمة المشروع:المتدرجة للأسفل أدناه ویرجى الاختیار من القائمة  
 

أھداف التنمیة المستدامة (الصندوق المتعدد   الوكالة المتعاونة  /الرئیسیة الوكالة 
 ) 2الأطراف 

 وصف المساھمة 

  
 

 

 
 تنفیذ المشروع والتأخیر في التنفیذ  عنملخص البیانات الرئیسیة  :7 القسم

  رمز وكالة ال
 المشروع 

 شریحة ال قطاع ال
 )* الشرائح(

تاریخ 
 الاعتماد 

التاریخ  
الإنجاز  

المحدد في  
 التخطیط 

  الأموال
 المعتمدة 

الأموال  
 المصروفة 

المدة  
المحددة  

في 
  التخطیط
 (أشھر)

المدة  
الفعلیة  
 (أشھر)

التأخیر  
 (أشھر)

           

 
  /ExCom/93/103/OzL.Pro UNEPالوثیقة  2
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ملاحظات  
إن   ، إضافیة
 وجدت: 

 

 2و 1 :مثل الشریحتینما إذا تمت الموافقة على عدة شرائح في نفس الوقت،  ذكریرجى  * 
 

: الأدلة الداعمة الأخرى8القسم   
 

أو مستودعات المعلومات. سیكون لكل    الإلكترونیةمواقع  الإلى    عناوین الروابطق المستندات أو الصور أو الملفات أو  ارف  /ارفع  
 أیضًا. الذي یتعلق بھتقریر إنجاز المشروع وقسم  الأساس المنطقي لإدراجھ لذكرمساحة  دلیل داعم
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 الثالث المرفق  
 

 بمواصلة رصدھا التقدم" والتي یوصى   بعضالمشاریع المصنفة على أنّھا "سجّلت 

 الوكالة  عنوان المشروع  رقم الوثیقة البلد 
(المرحلة الأولى، الشریحة   خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة AFG/PHA/79/INV/22 أفغانستان

 الثالثة) 
 الیونیدو 

(المرحلة الأولى، الشریحة   خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة AFG/PHA/85/INV/28 أفغانستان
 الرابعة) 

 الیونیدو 

(المرحلة   AFG/PHA/85/INV/30 أفغانستان الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) الأولى

 الیونیدو 

(المرحلة الأولى، الشریحة   خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة ALG/PHA/66/INV/76 الجزائر 
الھیدروكلوروفلوركربون  التحول(  الأولى) تكییف    22-عن  أجھزة  تصنیع  في 

 كوندور) شركة الغرف لدى 

 الیونیدو 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   ALG/PHA/66/INV/77 الجزائر 
-الھیدروكلوروفلوركربون(أنشطة في قطاع خدمات التبرید بما فیھا إزالة    الأولى)

 الغسل ورصد المشروع) عملیات ب في141

 الیونیدو 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   BAR/PHA/84/TAS/29 بربادوس 
 ) الثالثة

 الیونیب 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   BOT/PHA/82/INV/21 بوتسوانا 
 ) الثانیة

 الیونیدو 

(المرحلة   BOT/PHA/86/INV/27 بوتسوانا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) الأولى

 الیونیدو 

(المرحلة   CMR/PHA/82/INV/45 الكامیرون الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) الأولى

 الیونیدو 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   DMI/PHA/62/TAS/19 دومینیكا 
 ) الأولى

 الیونیب 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   DMI/PHA/84/TAS/25 دومینیكا 
 ) الثانیة

 الیونیب 

المواد  DMI/PHA/86/TAS/26 دومینیكا  إزالة  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  تنفیذ  من  التحقق  تقریر 
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

 الیونیب 

(المرحلة   GUY/PHA/83/TAS/31 غیانا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 الثانیة) 

 الیونیب 

(المرحلة   IDS/PHA/81/INV/213 إندونیسیا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) قطاع خدمات التبرید( )الثانیة

 الیوئندیبي 

الشریحة  JAM/PHA/86/INV/43 جامایكا  الثانیة،  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة 
 ) الأولى

 الیوئندیبي 

(المرحلة   MEX/PHA/77/INV/180 المكسیك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 في قطاع خدمات التبرید) التنظیف(الإزالة التدریجیة لعوامل  الثانیة)

 إسبانیا 

الشریحة  MEX/PHA/77/INV/185 المكسیك  الثانیة،  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة 
 الثانیة) (قطاع خدمات التبرید) 

 إسبانیا 

(المرحلة   MEX/PHA/81/TAS/190 المكسیك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) قطاع خدمات التبرید( )الثالثة

 إسبانیا 

، الشریحة الأولى خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة   MOZ/PHA/83/INV/31 موزامبیق 
 )الثالثة والرابعة

 الیونیدو 

(المرحلة   PAK/PHA/76/INV/94 باكستان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) رغوة متعددة الیوریثانقطاع ( )الأولى

 الیونیدو 

(المرحلة   PAK/PHA/83/INV/102 باكستان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  الشریحة الثانیةخطة   ،
 ) رغوة متعددة الیوریثانقطاع ( )الثانیة

 الیونیدو 

الشریحة  PAK/PHA/83/TAS/100 باكستان  الثانیة،  (المرحلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة 
 ) وحدة إدارة المشروع) (الثانیة

 الیونیدو 
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 الرابع المرفق  
 

 بمواصلة رصدھا المشاریع المصنفة على أنّھا "لم تسجل أيّ تقدم" والتي یوصى 

 الوكالة  عنوان المشروع  رقم الوثیقة البلد 
وحدات تكییف الھواء التجاریة الأحادیة الكبیرة التي تركب على الأسطح تحویل   JOR/REF/81/INV/103 الأردن

إلى   استھلاكھا  المواد   كیلواط  400ویصل  من  المصنع  منشأة  في 
-R) إلى غاز البروبان  R-134a, R-407c, R-410aالھیـدروفلوروكربونیـة ( 

   كغاز تبرید في شركة البتراء للصناعات الھندسیة. 290

 الیونیدو 

 ألمانیا  خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (الشریحة الثانیة)  SEY/PHA/70/INV/19 سیشیل 
الثانیة، الشریحة  SUD/PHA/75/INV/38 السودان  خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة 

 (قطاع الرغاوى) )الأولى
 الیونیدو 
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 الخامس المرفق  
 

 شأنھا بلب إعداد تقاریر حالة إضافیة المشاریع التي طُ 

 التوصیة  الوكالة  عنوان المشروع  رقم الوثیقة البلد 
تمدید مشروع التعزیز المؤسسي (المرحلة  ALG/SEV/90/INS/87 الجزائر 

 ) 6/2024-7/2022السابعة: 
تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن التقدم المحرز في الطلب إلى الیونیب رفع   الیونیب 

 تنفیذ الأنشطة 

إعداد خطة إدارة إزالة المواد   ANT/PHA/73/PRP/17 أنتیغوا وبربودا 
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة الثانیة) 

 في  والتسعین عن التقدم المحرزالطلب إلى الیونیب رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس   الیونیب 
 إعداد المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

خطة إدارة إزالة المواد   NAM/PHA/79/INV/23 نامیبیا 
 )الثالثة  الشریحةالھیدروكلوروفلوروكربونیة (

رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن التقدم المحرز   حكومة ألمانیاالطلب إلى   ألمانیا 
 تنفیذ الأنشطة  في

إعداد خطة إدارة إزالة المواد   STP/PHA/81/PRP/28 سان تومي وبرینسیبي  
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة الثانیة) 

 رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن التقدم المحرز في  الیونیبالطلب إلى   الیونیب 
 إعداد المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

خطة إدارة إزالة المواد   SEY/PHA/75/INV/23 سیشیل 
 الثالثة)  الشریحةالھیدروكلوروفلوروكربونیة (

حكومة ألمانیا رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن التقدم المحرز الطلب إلى   ألمانیا 
 في تنفیذ الأنشطة 

: الأولىمشروع التعزیز المؤسسي (المرحلة  SSD/SEV/76/INS/03 جنوب السودان 
5/2016-4/2018 ( 

التقدم المحرز في الطلب إلى الیونیب رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن   الیونیب 
 تنفیذ الأنشطة 

خطة إدارة إزالة المواد   SUD/PHA/88/INV/48 السودان 
،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة (المرحلة الثالثة 

 ) الشریحة الأولى

رفع تقریر حالة إلى الاجتماع الخامس والتسعین عن التقدم المحرز في   الیونیدوالطلب إلى   الیونیدو 
 تنفیذ الأنشطة 
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 السادس المرفق  
 

 الصین  في الأطراف المتعددة  قالصندو اتعمشرو تنفیذالمبادئ الشاملة لطریقة 
 

 من الثانیة للمرحلة الرئیسیة المنفذة الوكالة بصفتھ الإنمائي، المتحدة الأمم برنامج خلال من الصین حكومة قدمتھا
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة للمواد  التدریجي  التخفیض خطة

 
 المبادئ العامة 

 
وإجراءات   ) أ( لقواعد  الأطراف  المتعدد  الصندوق  لمشروعات  الموضوعة  التنفیذ  إجراءات  تخضع 

على أداء تنفیذ    الإشرافمسؤولیات   منفذة وكالةكل    تتولىوفقا لھذه القواعد،   المعنیة. المنفذة  الوكالات
(وفقا لسیاسات الصندوق المتعدد الأطراف)، والامتثال    المناسب  لأموالاتخصیص  المشروع لضمان  

 مع اللجنة التنفیذیة. المبرم   للاتفاق

بالإضافة إلى ذلك، یجب أن تتبع الإجراءات الإداریة والمالیة والتشغیلیة المحددة اللوائح الوطنیة التي   )ب(
مشاریع   والقواعد  تحكم  السیاسات  جانب  إلى  الصینیة،  المالیة  وزارة  لتكلیف  وفقاً  الفني،  التعاون 

 واللوائح الأخرى ذات الصلة داخل البلاد. 

 إدارة الأموال 

الدولي،   )ج( البنك  والبیئةباستثناء  الإیكولوجیا  الخارجي/ وزارة  التعاون الاقتصادي  جمیع    یدیر مكتب 
الصندوق   من  الممولة  الأخرى  القطاعات  وطني الخطط  باستخدام حساب  للصین  الأطراف  متعدد 

  .تسجیل العملیات الحسابیةالرنمینبي كعملة  سیستخدم   لذلكبالرنمینبي، 

مبالغ بالدولار الأمریكي. بمع اللجنة التنفیذیة    خطط القطاعیة في الاتفاق المبرم التمویل لل  اعتمادجدول   ) د(
مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي/  إلى   المعنیة المنفذة  الوكالاتسیتم تحویل الأموال المحولة من  و

والبیئة الإیكولوجیا  البنكي    وزارة  الحساب  إلى  وتحویلھا  الرنمینبي  الاقتصادي  إلى  التعاون  لمكتب 
 .  التحویل الفعلي الذي یقدمھ البنكبناءً على سعر صرف   الخارجي

 المصروفات والأرصدةالإبلاغ عن 
 

بالدولار  بمبالغ  على عكس ممارسة إعداد التقاریر السابقة حیث تم الإبلاغ فقط عن الأرصدة المقدرة  ) ه (
للشریحة،   المرحلیة  التقاریر  في  الخارجي  سیقدم الأمریكي  الاقتصادي  التعاون  أرقام    حالیا  مكتب 

المستقبلیة وطلبات الشرائح.    المرحلیةتقاریر  الالدولار الأمریكي في    الصرف (النفقات) بالرنمینبي و
او بالدولار  المدفوعات  وقت تحویل الأموال من  لأمریكي باستخدام سعر الصرف في  سیتم حساب 

 . مكتب التعاون الاقتصادي الخارجيإلى  المنفذة  الوكالة

وفي حالة وجود تحویلات متعددة، سیتم استخدام متوسط سعر الصرف المرجح للتحویلات المتعددة   )و(
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مع مراجع الحسابات    وسینسقیعكس النفقات بالدولار الأمریكي.  كي  ل

التدقیق  ، بھدف تقلیل التناقضات بین تقریر  التدقیق الماليلضمان استخدام نفس المنھجیة في تقریر  
 والتقریر المرحلي.  المالي
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 تب التعاون الاقتصادي الخارجي مكإلى  المنفذة  الوكالاتتحسین الجدول الزمني لتحویل الأموال من 
 

لتحسین الجدول الزمني لتحویل    مكتب التعاون الاقتصادي الخارجيمع   المنفذة الوكالاتستتعاون   )ز(
ك الحالي  الأموال أرصدة  تراكم  منع  بھدف  حساب  ،  في  التعاون  بیرة  بمكتب  الخاص  الرنمینبي 

المعنیة   المنفذة الوكالاتستتفق  ووبالتالي التخفیف من مخاطر سعر الصرف.    الاقتصادي الخارجي
على حد أقصى لمبلغ كل تحویل بناءً على خطة التنفیذ الخاصة    ومكتب التعاون الاقتصادي الخارجي

  25إلى    5، تم تحدید الحد المقترح بنسبة  التبرید وتكییف الھواء الصناعي والتجاري لقطاع  و بالقطاع.  
 في المائة من الشریحة لكل دفعة.

اتفاقبالإضاف )ح( في  المحددة  المعالم  إلى  المبرم  ة  الحالي  التعاون و المنفذة  الوكالاتبین    التنفیذ  مكتب 
لعدد محدد من الأشھر بناءً على    یضًا الاتفاق على خطة صرف تقدیري، سیتم أ الاقتصادي الخارجي

لى أفضل  استنادا إتحسین جدول الدفع    والغرض من ذلك ھووخطط الصرف.    الشركاتتحویلات  
مقابل   الخاصة    معالم التقدیرات  الصناعي  لقطاع  و.  بالشركاتالتحویل  الھواء  وتكییف  التبرید 

 أشھر.   6إلى  3، تم تحدید الفترة المقترحة من والتجاري

مكتب التعاون أموال كافیة في حساب    وجدت إذا    الدفعات المنفذة  الوكالات  ستحجبمن حیث المبدأ،   )ط(
یجب ألا تتجاوز كل دفعة من  والأشھر القادمة.  عدد  للمدفوعات الملتزم بھا في    الاقتصادي الخارجي

التي  الشریحة (ة مئویة متفق علیھا من  نسب  مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي إلى   المنفذة الوكالة
  مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي بدورھا ستكون متناسبة مع خطة التحویل وخطة المدفوعات من 

 ). الشركاتإلى 

 مكتب التعاون الاقتصادي الخارجيإلى  المنفذة  الوكالاتآخر دفعة من التمویل من 
 

التنفیذ،  المحتملة  لأرصدة غیر المنفقة  ا  إعادةلتسھیل   )ي( الدفعة   المنفذة  الوكالات  ستحجببحلول نھایة 
الأموال التي سیتم    كمیة  عن  مكتب التعاون الاقتصادي الخارجيتقریر واضح من    وجودالأخیرة حتى  

یجب أن تغطي الدفعة و.  بالكامل  مشروعللصرفھا في الإطار الزمني المتفق علیھ والرصید المقدر  
المبالغ الملتزم بھا وسیتم صرفھا    مكتب التعاون الاقتصادي الخارجيإلى   المنفذة الوكالةالنھائیة من  

لإعادتھا إلى الصندوق   المنفذة  الوكالات  اتوفقًا لذلك. ویجب أن تبقى أي أرصدة نھائیة متبقیة في حساب
 المتعدد الأطراف. 
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 السابع المرفق  
 

 الشرائح رسائل توجھ إلى الحكومات المعنیة بشأن حالات التأخیر في تقدیم  
 

 الآراء التي أعربت عنھا اللجنة التنفیذیة  البلد 
  الجزائر

 (المرحلة الأولى) 
الھواء   تكییف  وحدات  تصنیع  في  التحدیات  بسبب  المؤسسیة  بالتأخیرات  علماً  على الإحاطة  القائمة 

المرحلة الأولى من خطة    32-الھیدروفلوروكربون المتبقیة من  الشرائح  الجزائر لن تطلب  وأن حكومة 
الثالثة ( ))*  2017) والشریحة الرابعة (2014إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (الشریحة 

المتبقیة في إطار المرحلة  وحث حكومة الجزائر على تقدیم تقریر مفصل بشأن جمیع الأنشطة الجا ریة 
 الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین.

 الأرجنتین
المتولد  23-(ضبط انبعاثات الھیدروفلوروكربون
في منشأة   22-عن إنتاج الھیدروكلوروفلوروكربون

 فریو إندوستریاس أرجنتینا)

علماً بالتأخیر الناجم عن تسلیم المعدات وحث حكومة الأرجنتین على العمل مع الیونیدو بحیث  الإحاطة  
المتولدة عن    23-) من مشروع ضبط انبعاثات الھیدروفلوروكربون2024یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة (

الھیدروكلوروفلوروكربون ا  22-إنتاج  الاجتماع  إلى  أرجنتینا  إندوستریاس  فریو  منشأة  لخامس  في 
 والتسعین. 

  البحرین
 (المرحلة الثانیة) 

) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة  2023الإحاطة علماً بأن معدل الصرف الإجمالي للشریحة الثانیة (
البالغة   الصرف  عتبة  دون  كان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  حكومة    20إزالة  وحث  المائة،  في 

) من المرحلة الثانیة  2024الیونیب والیونیدو بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثالثة (البحرین على العمل مع  
من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین، على أساس أن 

 في المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  20عتبة الصرف البالغة 
  بوتسوانا

 (المرحلة الثانیة) 
الإحاطة علماً بالتأخیرات الناجمة عن التغییرات في وحدة الأوزون الوطنیة، وحث حكومة بوتسوانا على  

) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة  2023العمل مع الیونیب والیونیدو بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة (
عین مع خطة عمل منقحة تأخذ في إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتس

 والشرائح اللاحقة. 2023عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح 
 جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة 

 (المرحلة الثانیة) 
إدارة ) من المرحلة الثانیة من خطة  2021الإحاطة علماً بأن معدل الصرف الإجمالي للشریحة الأولى (

البالغة   الصرف  عتبة  دون  كان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  حكومة    20إزالة  وحث  المائة،  في 
الثانیة   الشریحة  تقدیم  یتسنى  بحیث  والیوئندیبي  الیونیب  مع  العمل  على  الدیمقراطیة  الكونغو  جمھوریة 

روكربونیة إلى الاجتماع الخامس ) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلو2024(
 في المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  20والتسعین، على أساس أن عتبة الصرف البالغة 

  دومینیكا
 (المرحلة الأولى) 

المرحلیة  الإحاطة علماً بالتأخیرات الناجمة عن التغییرات في وحدة الأوزون الوطنیة وعدم تقدیم التقاریر 
والمالیة، وعدم استكمال التحقق الإلزامي من أھداف استھلاك الھیدروكلوروفلوروكربون، وحث حكومة 
دومینیكا على تقدیم التقاریر المرحلیة والمالیة المطلوبة والعمل مع الیونیب لاستكمال عملیة التحقق بحیث  

) الثالثة  الشریحة  تقدیم  خ2020یتسنى  من  الأولى  المرحلة  من  المواد  )  إزالة  إدارة  طة 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل منقحة تأخذ في عین الاعتبار  

 . 2020إعادة تخصیص شریحة 
  إثیوبیا

 (المرحلة الثانیة) 
بالتأخیر في تنفیذ الأنشطة من قبل الحكومة، وحث حكومة إثیوبیا على العمل مع الیونیب   الإحاطة علماً 

) الثانیة  الشریحة  تقدیم  یتسنى  بحیث  المواد  2024والیونیدو  إزالة  إدارة  من خطة  الثانیة  المرحلة  من   (
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین. 

  جورجیا
 (المرحلة الثانیة) 

من   الإلزامي  التحقق  استكمال  عدم  عن  الناجمة  بالتأخیرات  علماً  استھلاك  الإحاطة  أھداف 
الھیدروكلوروفلوروكربون، وحث حكومة جورجیا على العمل مع الیوئندیبي لاستكمال عملیة التحقق بحیث 

) الثانیة  الشریحة  تقدیم  المواد  2024یتسنى  إزالة  إدارة  خطة  من  الثانیة  المرحلة  من   (
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین. 

  غانا
 (المرحلة الثانیة) 

) إلى 2024الإحاطة علماً بالتأخیر في تنفیذ الأنشطة وأن حكومة غانا قررت تقدیم طلب الشریحة الثانیة (
یتسنى تقدیم   العمل مع الیوئندیبي والیونیب بحیث  الاجتماع الخامس والتسعین، وحث حكومة غانا على 

الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى  ) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد  2024الشریحة الثانیة (
 الاجتماع الخامس والتسعین. 

  العراق
 (المرحلة الثانیة) 

الإحاطة علماً بالتأخیر الناجم عن عدم جھوزیة الوكالة المتعاونة للتقدیم، وحث حكومة العراق على العمل  
) من المرحلة الثانیة  2023) والثالثة ( 2022مع الیونیب والیونیدو بحیث یتسنى تقدیم الشریحتین الثانیة (
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 الآراء التي أعربت عنھا اللجنة التنفیذیة  البلد 
من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل  

 والشرائح اللاحقة. 2022منقحة تأخذ في عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح عام 

  كینیا
 (المرحلة الثانیة) 

) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة  2020الإحاطة علماً بأن معدل الصرف الإجمالي للشریحة الثانیة (
في المائة، وحث حكومة كینیا    20الھیدروكلوروفلوروكربونیة كان دون عتبة الصرف البالغة  إزالة المواد  

الثالثة ( الشریحة  الثانیة من خطة  2023على العمل مع حكومة فرنسا بحیث یتسنى تقدیم  ) من المرحلة 
منقحة تأخذُ   إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل

والشرائح اللاحقة، على أساس أن عتبة الصرف البالغ    2023في عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح  
 في المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  20

  الكویت
 (المرحلة الثانیة) 

والمالیة وأن معدل الصرف الإجمالي  الإحاطة علماُ بالتأخیرات الناجمة عن عدم تقدیم التقاریر المرحلیة  
) من المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة كان  2021للشریحة الأولى (

البالغة   الصرف  عتبة  والمالیة    20دون  المرحلیة  التقاریر  تقدیم  على  الكویت  حكومة  وحث  المائة،  في 
) من المرحلة الثانیة من 2023بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة (  المطلوبة والعمل مع الیونیب والیونیدو

خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل منقحة  
والشرائح اللاحقة، على أساس  أن عتبة الصرف    2023تأخذ في عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح  

 المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  في 20البالغة 

  موریشیوس
 

) الرابعة  للشریحة  الإجمالي  الصرف  معدل  بأن  علماً  المواد  2020الإحاطة  إزالة  إدارة  خطة  من   (
في المائة، وحث حكومة موریشیوس على    20الھیدروكلوروفلوروكربونیة كان دون عتبة الصرف البالغة  

حكومة   مع  (العمل  الخامسة  الشریحة  تقدیم  یتسنى  بحیث  المواد  2023ألمانیا  إزالة  إدارة  خطة  من   (
الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل منقحة تأخذ في عین الاعتبار  

البالغة    2023إعادة تخصیص شریحة   الصرف  عتبة  أن  أساس  اللاحقة، على  المائة    20والشرائح  في 
 ل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا. لتموی

  نیبال
 (المرحلة الثانیة) 

الإحاطة علماً بالتأخیرات الناجمة عن المشتریات والتغییرات في وحدة الأوزون الوطنیة، وحث حكومة  
) من المرحلة الثانیة  2023نیبال على العمل مع الیونیب والیوئندیبي بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة ( 

خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل  من  
 والشرائح اللاحقة. 2023منقحة تأخذ في عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح 

  باكستان
 (المرحلة الثانیة) 

المرحلة الثالثة من خطة إدارة  ) من  2022الإحاطة علماً بأن معدل الصرف الإجمالي للشریحة الأولى (
البالغة   الصرف  عتبة  دون  كان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  حكومة    20إزالة  وحث  المائة،  في 

) من المرحلة الثالثة  2024باكستان على العمل مع الیونیدو والیونیب بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة ( 
وروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین، على أساس أن من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفل

 في المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  20عتبة الصرف البالغة 
  السنغال

 (المرحلة الثالثة) 
الإحاطة علماً بالتأخیر الناجم عن الصعوبات الداخلیة أو الخارجیة في قضایا سلسلة التورید في مرحلة ما 

، وأن ھناك أموالاً كافیة من الشریحة السابقة الموافق علیھا، وحث حكومة السنغال 19-بعد جائحة كوفید
) من المرحلة الثانیة من خطة  2023على العمل مع الیونیب والیونیدو بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثانیة (

الھیدروكلوروفلوروكربونیة إلى الاجتماع الخامس والتسعین مع خطة عمل منقحة تأخذ   إدارة إزالة المواد
 والشرائح اللاحقة.  2023في عین الاعتبار إعادة تخصیص شرائح 

 الجمھوریة العربیة السوریة  
 (المرحلة الأولى) 

المرحلة الأولى من خطة إدارة  ) من  2022الإحاطة علماً بأن معدل الصرف الإجمالي للشریحة الثانیة (
البالغة   الصرف  عتبة  دون  كان  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  حكومة    20إزالة  وحث  المائة،  في 

)  2024الجمھوریة العربیة السوریة على العمل مع الیونیب والیونیدو بحیث یتسنى تقدیم الشریحة الثالثة (
الموا إزالة  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  الخامس  من  الاجتماع  إلى  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  د 

 في المائة لتمویل الشریحة السابقة قد تم تحقیقھا.  20والتسعین، على أساس أن عتبة الصرف البالغة 

 .2024أبریل  15* بناءً على الرسالة الواردة من حكومة الجزائر بتاریخ 
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 الثامن  المرفق

 : الأعمال جدول من )أ(9 البند بشأن مقرر  مشروع
 المشروعات  استعراض أثناء تبینت التي القضایا على عامة نظرة

 كندا  حكومة من مقدم

 كیغالي  بموجب تعدیل المواد الھیدروفلوروكربونیةالمتعلقة ب  تنفیذال بخطط  یتعلق  فیما الأمانة  ممارسات توضیح

 : یلي ما التنفیذیة  اللجنة قررت -1

 في  التخفیضات  لحساب  والتسعین  الثالث  الاجتماع  منذ  الأمانة  استخدمتھ  الذي  بالنھج  علما  الإحاطة ) أ(
 وتكلفة   البدایة  نقطة  من  خصمھا  سیتم   والتي  للتمویل  المؤھلة  المواد الھیدروفلوروكربونیة  استھلاك 
خطط   من  الأولى  المرحلة  في  التبرید  خدمة  قطاع  في  الھیدروفلوروكربونیة  للمواد  التدریجي  التخفیض

الھیدروفلوروكربونیة  تنفیذال بالمواد  تعدیل  المتعلقة    الغیر الاستھلاك  ذات  للبلدان  كیغالي  بموجب 
ینبغي  على  وافقتو   المنخفض،   تنفیذ الخطط    من  الأولى  المرحلة  في  النھج  ھذا  تطبیق  مواصلة  أنھ 

 . المنخفض الغیر الاستھلاك  ذات للبلدانكیغالي    بموجب تعدیل  المتعلقة بالمواد الھیدروفلوروكربونیة
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AFGHANISTAN

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $90,000 $6,300 $96,300

$90,000 $6,300 $96,300Total for Afghanistan

ANGOLA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNDP $30,000 $2,700 $32,700

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $2,700 $32,700Total for Angola

ARMENIA

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $66,000 $8,580 $74,580

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that, if the revision of the HFC 
consumption data for 2020 to 2022 were approved by the 36th 
Meeting of the Parties, the funding approved in principle, as well 
as the tranche funding levels, and the targets would be revised 
accordingly at the 95th meeting. Noted that the Government would 
implement the following regulatory measures: a ban on the import 
of domestic refrigerators and freezers containing HFCs with a 
GWP of 150 or higher, by 1 January 2027; a ban on the import of 
commercial refrigeration equipment containing HFCs with a GWP 
of 2,500 or higher, by 1 January 2027; a ban on the import of 
moveable room air-conditioning units containing HFCs with a 
GWP of 800 or higher and on split air conditioners containing less 
than 3 kg of fluorinated gases with a GWP of 800 or higher, by 1 
January 2027; a ban on domestic trade in HFCs in non-refillable 
containers, by 1 January 2028; a ban on the import of stationary 
refrigeration equipment containing or relying on HFCs with a 
GWP of 2,500 or higher, by 1 January 2029; and Requested the 
Government, UNIDO, UNEP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

17
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $99,075 $12,880 $111,955

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that, if the revision of the HFC 
consumption data for 2020 to 2022 were approved by the 36th 
Meeting of the Parties, the funding approved in principle, as well 
as the tranche funding levels, and the targets would be revised 
accordingly at the 95th meeting. Noted that the Government would 
implement the following regulatory measures: a ban on the import 
of domestic refrigerators and freezers containing HFCs with a 
GWP of 150 or higher, by 1 January 2027; a ban on the import of 
commercial refrigeration equipment containing HFCs with a GWP 
of 2,500 or higher, by 1 January 2027; a ban on the import of 
moveable room air-conditioning units containing HFCs with a 
GWP of 800 or higher and on split air conditioners containing less 
than 3 kg of fluorinated gases with a GWP of 800 or higher, by 1 
January 2027; a ban on domestic trade in HFCs in non-refillable 
containers, by 1 January 2028; a ban on the import of stationary 
refrigeration equipment containing or relying on HFCs with a 
GWP of 2,500 or higher, by 1 January 2029; and Requested the 
Government, UNIDO, UNEP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

26

$165,075 $21,460 $186,535Total for Armenia 44

BAHAMAS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Bahamas

BAHRAIN

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XII: 6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Bahrain

2
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BANGLADESH

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNDP $630,324 $44,123 $674,447

Noted that the Government would implement a prohibition on 
import and manufacturing of residential air conditioners using 
HCFC-22 by 1 July 2025; that the enterprise Unitech Products had 
withdrawn from the conversion project in the manufacturing sector 
and that the funds associated with its conversion in the amount of 
US $440,880, plus agency support costs of US $30,862 would be 
deducted from the approval for UNDP of the third tranche of stage 
II of the HPMP; the request from UNEP to release in advance of 
the scheduled date, the funding associated with the fourth and final 
tranche of stage II of the HPMP, which was due at the last meeting 
of 2025, in the amount of US $54,280, plus agency support costs 
of US $6,986; and that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the advancement 
of the 2025 tranche by a year, and the deduction of funds from the 
third tranche referred to above; and paragraph 17 that had been 
updated to indicate that the revised updated Agreement superseded 
that reached at the 90th meeting. Noted also that all the enterprises 
funded under the air-conditioning sector conversion project, 
excluding Unitech Products, would continue to manufacture air 
conditioners using R-290/HFC-32 as the refrigerant, at least at the 
quantities equivalent to the manufacturing capacity of the air 
conditioners at the respective plants funded under that project; and 
that the Government, through UNDP, would report the number of 
air conditioners using R-290/HFC-32 as the refrigerant, excluding 
Unitech Products, that were manufactured each year during the 
period 2025-2027 by each of the enterprises funded under the air-
conditioning sector conversion project, doing so at the first 
meeting of every following year. Requested the Government, 
UNDP and UNEP to submit on a yearly basis, progress reports on 
the implementation of the work programme associated with the 
final tranche through completion of the project and verification 
reports until approval of stage III.

8.1
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HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNEP $174,680 $22,482 $197,162

Noted that the Government would implement a prohibition on 
import and manufacturing of residential air conditioners using 
HCFC-22 by 1 July 2025; that the enterprise Unitech Products had 
withdrawn from the conversion project in the manufacturing sector 
and that the funds associated with its conversion in the amount of 
US $440,880, plus agency support costs of US $30,862 would be 
deducted from the approval for UNDP of the third tranche of stage 
II of the HPMP; the request from UNEP to release in advance of 
the scheduled date, the funding associated with the fourth and final 
tranche of stage II of the HPMP, which was due at the last meeting 
of 2025, in the amount of US $54,280, plus agency support costs 
of US $6,986; and that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the advancement 
of the 2025 tranche by a year, and the deduction of funds from the 
third tranche referred to above; and paragraph 17 that had been 
updated to indicate that the revised updated Agreement superseded 
that reached at the 90th meeting. Noted also that all the enterprises 
funded under the air-conditioning sector conversion project, 
excluding Unitech Products, would continue to manufacture air 
conditioners using R-290/HFC-32 as the refrigerant, at least at the 
quantities equivalent to the manufacturing capacity of the air 
conditioners at the respective plants funded under that project; and 
that the Government, through UNDP, would report the number of 
air conditioners using R-290/HFC-32 as the refrigerant, excluding 
Unitech Products, that were manufactured each year during the 
period 2025-2027 by each of the enterprises funded under the air-
conditioning sector conversion project, doing so at the first 
meeting of every following year. Requested the Government, 
UNDP and UNEP to submit on a yearly basis, progress reports on 
the implementation of the work programme associated with the 
final tranche through completion of the project and verification 
reports until approval of stage III.

$805,004 $66,605 $871,609Total for Bangladesh 8.1

BARBADOS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Barbados
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BELIZE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $88,250 $11,473 $99,723

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17, that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 87th meeting.

0.5

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $58,146 $5,233 $63,379

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17, that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 87th meeting.

0.4

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Preparation of a Kigali HFC implementation plan (stage I) UNEP $91,000 $11,830 $102,830

Preparation of a Kigali HFC implementation plan (stage I) UNDP $39,000 $2,730 $41,730

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,0000.3

$456,396 $54,666 $511,062Total for Belize 1.2
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BOSNIA AND HERZEGOVINA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $297,794 $20,846 $318,6401.0

$297,794 $20,846 $318,640Total for Bosnia and Herzegovina 1.0

BOTSWANA

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $90,000 $6,300 $96,300

$90,000 $6,300 $96,300Total for Botswana

BRAZIL

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) 

(PMU)

UNIDO $211,587 $14,811 $226,398

HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) 

(PMU)

UNDP $402,000 $28,140 $430,140
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HCFC phase-out management plan (stage II, sixth tranche) Germany $872,727 $97,129 $969,856

Noted that the systems house U-Tech had withdrawn from stage II 
of the HPMP and UNDP would continue assisting the downstream 
users associated with U-Tech with the adoption of a low-GWP 
technology in the froth application, on the understanding that any 
incremental operational costs related to the conversions, where 
applicable, would not be paid until the technology originally 
selected or another low-GWP technology had been fully 
introduced; that UNIDO would reallocate US $60,000 from the 
commercial refrigeration project to the project monitoring unit; 
that 0.69 ODP tonnes would be deducted from the remaining 
eligible consumption of HCFC-22 associated with the increase in 
the project monitoring unit costs referred to above; that the Fund 
Secretariat had updated the Agreement, specifically Appendix 2-A, 
to reflect the reduction of the remaining eligible consumption; and 
paragraph 16, to indicate that the revised updated Agreement 
superseded that reached at the 91st meeting.  Requested the 
Government, UNDP, UNIDO and Germany to submit: a progress 
report on the implementation of the work programmes associated 
with the final tranche to the 96th meeting, and project completion 
reports to the second meeting of the Executive Committee in 2026; 
and as part of the progress report referred to above, the complete 
list of downstream foam enterprises assisted by the Multilateral 
Fund under stage II of the HPMP, including their HCFC-141b 
consumption phased out, the subsector, and technology adopted. 
Approved, on the understanding that UNDP, as the lead agency, 
had committed to submitting, by June 2024, an updated 
verification report that included 2023 consumption data.

24.8
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HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) Germany $2,709,081 $300,919 $3,010,000

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
and to ban the imports of HCFCs by 1 January 2030, and that 
HCFCs would not be imported after that date, except for those 
allowed for a servicing tail between 2030 and 2040, where 
required, consistent with the provisions of the Montreal Protocol; 
that upon completion of the end-user projects on chillers, air-
conditioning units, commercial refrigeration units and industrial 
refrigeration units included in stage III of the HPMP, UNDP and 
UNIDO would submit final reports on their implementation in line 
with decision 92/36(g), including the HCFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved; to allow for consideration of the final 
tranche of its HPMP, the Government should submit: a detailed 
description of the regulatory and policy framework in place to 
implement measures to ensure that HCFC consumption was in 
compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal 
Protocol for the period 2030–2040; and if Brazil were intending to 
have consumption during the period 2030–2040, in line with 
paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, 
proposed modifications to its Agreement with the Executive 
Committee covering the period beyond 2030. Deducted 641.25 
ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption 
eligible for funding; and requested UNDP to include in the 
progress report to be submitted with the request of the second 
tranche of stage III, information about the end-user incentive 
mechanisms established within the demonstration projects on 
chillers and air-conditioning units.

54.8
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HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) UNIDO $2,140,000 $149,800 $2,289,800

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
and to ban the imports of HCFCs by 1 January 2030, and that 
HCFCs would not be imported after that date, except for those 
allowed for a servicing tail between 2030 and 2040, where 
required, consistent with the provisions of the Montreal Protocol; 
that upon completion of the end-user projects on chillers, air-
conditioning units, commercial refrigeration units and industrial 
refrigeration units included in stage III of the HPMP, UNDP and 
UNIDO would submit final reports on their implementation in line 
with decision 92/36(g), including the HCFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved; to allow for consideration of the final 
tranche of its HPMP, the Government should submit: a detailed 
description of the regulatory and policy framework in place to 
implement measures to ensure that HCFC consumption was in 
compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal 
Protocol for the period 2030–2040; and if Brazil were intending to 
have consumption during the period 2030–2040, in line with 
paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, 
proposed modifications to its Agreement with the Executive 
Committee covering the period beyond 2030. Deducted 641.25 
ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption 
eligible for funding; and requested UNDP to include in the 
progress report to be submitted with the request of the second 
tranche of stage III, information about the end-user incentive 
mechanisms established within the demonstration projects on 
chillers and air-conditioning units.

43.3
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HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) UNDP $4,608,039 $322,563 $4,930,602

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
and to ban the imports of HCFCs by 1 January 2030, and that 
HCFCs would not be imported after that date, except for those 
allowed for a servicing tail between 2030 and 2040, where 
required, consistent with the provisions of the Montreal Protocol; 
that upon completion of the end-user projects on chillers, air-
conditioning units, commercial refrigeration units and industrial 
refrigeration units included in stage III of the HPMP, UNDP and 
UNIDO would submit final reports on their implementation in line 
with decision 92/36(g), including the HCFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved; to allow for consideration of the final 
tranche of its HPMP, the Government should submit: a detailed 
description of the regulatory and policy framework in place to 
implement measures to ensure that HCFC consumption was in 
compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal 
Protocol for the period 2030–2040; and if Brazil were intending to 
have consumption during the period 2030–2040, in line with 
paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, 
proposed modifications to its Agreement with the Executive 
Committee covering the period beyond 2030. Deducted 641.25 
ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption 
eligible for funding; and requested UNDP to include in the 
progress report to be submitted with the request of the second 
tranche of stage III, information about the end-user incentive 
mechanisms established within the demonstration projects on 
chillers and air-conditioning units.

$10,943,434 $913,362 $11,856,796Total for Brazil 122.9

BURKINA FASO

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.
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HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) Germany $162,500 $21,125 $183,625

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 30 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted: that the Government would establish its 
starting point for sustained aggregate reductions in HFC 
consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down 
had been agreed by the Executive Committee, reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would 
be determined in line with those guidelines; that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above would be deducted from the starting 
point; that, during the implementation of stage I of the KIP, the 
Government would be allowed, on an exceptional basis, to submit 
a project for the commercial refrigeration sector to achieve 
additional HFC reductions. Requested the Government of 
Germany, on behalf of the Government, to submit, for 
consideration at the 95th meeting, a detailed plan for the 
establishment of the refrigerant distribution centre, including a 
potential business model for ensuring the viability of the centre. 
Approved, on the understanding that no disbursement would be 
made towards the establishment of the refrigerant distribution 
centre until the Executive Committee considered, on an 
extraordinary basis, the plan referred to above; and requested the 
Government, the Government of Germany and the Secretariat to 
finalize the draft Agreement for the reduction in consumption of 
HFCs, and to submit it to a future meeting once the KIP 
Agreement template had been approved.

157

$192,500 $25,025 $217,525Total for Burkina Faso 157

BURUNDI

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase X: 

6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Burundi

CAMBODIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage I of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.
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DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $90,000 $11,700 $101,700

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $120,000 $15,600 $135,600

Approved, on the understanding that the Fund Secretariat had 
updated the Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the 
revised funding level owing to the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector, and paragraph 16 to indicate that the 
updated Agreement superseded that reached at the 70th meeting.

$240,000 $31,200 $271,200Total for Cambodia

CAMEROON

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Preparation of an HCFC phase-out management plan (stage 

III) (Overarching)

UNIDO $60,000 $4,200 $64,200

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIV: 

6/2024-5/2027)

UNEP $369,704 $0 $369,704

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Pilot project to maintain and/or enhance the energy 

efficiency of replacement technologies and equipment in the 

contect of HFC phase-down (non-investment activities)

UNIDO $120,000 $10,800 $130,800

Approved, noting that the Government had committed to the 
conditions referred to in decision 91/65(b)(iv) b. to (b)(iv) d.; and 
that the project would be operationally completed no later than 30 
June 2026, and a detailed project report would be submitted to the 
Executive Committee within six months of the date of completion 
of the project.

$549,704 $15,000 $564,704Total for Cameroon
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CHAD

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XI: 7/2024-6/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$210,000 $3,900 $213,900Total for Chad

CHILE

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNDP $90,000 $6,300 $96,300

$90,000 $6,300 $96,300Total for Chile
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CHINA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) 

(room air-conditioning and heat pump water heaters (RAC) 

sector plan)

Austria $700,000 $83,667 $783,667

Noted the agreed revision to the incremental operating cost 
incentive scheme for the RAC sector plan, as reflected in 
document UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29; that UNIDO would 
return to the 94th meeting US $2,053,955, which had been 
calculated on an exceptional basis using the exchange rate on 13 
May 2024, representing the remaining balances from stage I of the 
RAC sector plan, plus agency support costs of US $148,765 for 
UNIDO; requested the Secretariat, in consultation with UNIDO, to 
present to the 97th meeting a document describing an approach to 
estimate the tonnage of possible HFCs phased in by Multilateral 
Fund-assisted enterprises to meet the demand associated with the 
HCFC-based manufacturing capacity converted to R-290 under the 
HPMP RAC sector plan; and approved, on the understanding that 
UNIDO and Austria would not transfer any of the approved funds 
to the Foreign Environmental Cooperation Centre of China until 
the Executive Committee had considered the report, to be 
submitted by UNDP, referred to in decision 94/11(b)(ii); that any 
unused incremental operating costs from stage II of the HPMP 
RAC sector plan would be returned to the Multilateral Fund taking 
into account sales of split R-290 air-conditioning units that had 
taken place before 31 December 2026; and that UNIDO would 
submit, to the 97th meeting, an update on consideration by the 
Government of China of the suggestions to facilitate the 
manufacturing of R-290 split air-conditioning units described in 
paragraph 32 of document UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29.

15.6
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HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) 

(room air-conditioning and heat pump water heaters (RAC) 

sector plan)

UNIDO $6,300,000 $441,000 $6,741,000

Noted the agreed revision to the incremental operating cost 
incentive scheme for the RAC sector plan, as reflected in 
document UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29; that UNIDO would 
return to the 94th meeting US $2,053,955, which had been 
calculated on an exceptional basis using the exchange rate on 13 
May 2024, representing the remaining balances from stage I of the 
RAC sector plan, plus agency support costs of US $148,765 for 
UNIDO; requested the Secretariat, in consultation with UNIDO, to 
present to the 97th meeting a document describing an approach to 
estimate the tonnage of possible HFCs phased in by Multilateral 
Fund-assisted enterprises to meet the demand associated with the 
HCFC-based manufacturing capacity converted to R-290 under the 
HPMP RAC sector plan; and approved, on the understanding that 
UNIDO and Austria would not transfer any of the approved funds 
to the Foreign Environmental Cooperation Centre of China until 
the Executive Committee had considered the report, to be 
submitted by UNDP, referred to in decision 94/11(b)(ii); that any 
unused incremental operating costs from stage II of the HPMP 
RAC sector plan would be returned to the Multilateral Fund taking 
into account sales of split R-290 air-conditioning units that had 
taken place before 31 December 2026; and that UNIDO would 
submit, to the 97th meeting, an update on consideration by the 
Government of China of the suggestions to facilitate the 
manufacturing of R-290 split air conditioning units described in 
paragraph 32 of document UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/29.

366.0

ENERGY EFFICIENCY

Air conditioning

Preparation for a pilot project on energy efficiency (decision 

91/65)

UNDP $25,000 $1,750 $26,750

$7,025,000 $526,417 $7,551,417Total for China 381.5

COLOMBIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second tranche)Germany $216,792 $28,183 $244,975

$216,792 $28,183 $244,975Total for Colombia
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COMOROS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNEP $150,000 $19,500 $169,500

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs and no servicing 
tail would be needed. Noted the commitment of the Government to 
phase out HCFCs completely by 1 January 2030 and that HCFCs 
would not be imported after that date and to ban the import of 
HCFC-based equipment by 1 January 2027; deducted 0.09 ODP 
tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption eligible 
for funding. Approved, on the understanding that UNEP would 
submit an updated verification report to include the 2023 
consumption data by 30 June 2024.

0.1

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XIII: 6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$330,000 $19,500 $349,500Total for Comoros 0.1

CONGO

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XII: 6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Congo

CONGO, DR

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XI: 6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Congo, DR
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COTE D'IVOIRE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNEP $790,000 $91,217 $881,217

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
by 1 January 2030 and that HCFCs would not be imported after 
that date, except for those allowed for a servicing tail between 
2030 and 2040, where required, consistent with the provisions of 
the Montreal Protocol. Deducted 41.47 ODP tonnes of HCFCs 
from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To 
allow for consideration of the final tranche of its HPMP, the 
Government should submit: a detailed description of the regulatory 
and policy framework in place to implement measures to ensure 
that HCFC consumption was in compliance with paragraph 8 
ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for the period 2030-
2040; and if Côte d’Ivoire were intending to have consumption 
during the period 2030–2040, in line with paragraph 8 ter(e)(i) of 
Article 5 of the Montreal Protocol, proposed modifications to its 
Agreement with the Executive Committee covering the period 
beyond 2030.

11.4

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNIDO $601,000 $42,070 $643,070

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
by 1 January 2030 and that HCFCs would not be imported after 
that date, except for those allowed for a servicing tail between 
2030 and 2040, where required, consistent with the provisions of 
the Montreal Protocol. Deducted 41.47 ODP tonnes of HCFCs 
from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To 
allow for consideration of the final tranche of its HPMP, the 
Government should submit: a detailed description of the regulatory 
and policy framework in place to implement measures to ensure 
that HCFC consumption was in compliance with paragraph 8 
ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for the period 2030-
2040; and if Côte d’Ivoire were intending to have consumption 
during the period 2030–2040, in line with paragraph 8 ter(e)(i) of 
Article 5 of the Montreal Protocol, proposed modifications to its 
Agreement with the Executive Committee covering the period 
beyond 2030.

8.7

$1,391,000 $133,287 $1,524,287Total for Cote D'Ivoire 20.1
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CUBA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIII: 

12/2024-11/2027)

UNDP $394,965 $27,648 $422,613

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNDP $120,000 $8,400 $128,400

Approved, on the understanding that: the Fund Secretariat had 
updated the Agreement between the Government and the 
Executive Committee, specifically Appendix 2-A, to reflect the 
revised funding level owing to the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector; and paragraph 17 that had been 
added to indicate that the updated Agreement superseded that 
reached at the 86th meeting; and upon completion of the 
technology demonstration project included in stage II of the 
HPMP, UNDP will submit a final report on the implementation of 
this project, in line with decision 92/36(g).

$514,965 $36,048 $551,013Total for Cuba

EGYPT

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Preparation of an HCFC phase-out management plan (stage 

III) (Overarching)

UNIDO $70,000 $4,900 $74,900

HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) 

(residential air-conditioning manufacturing sector)

UNIDO $1,510,098 $105,707 $1,615,805

Approved the extension, to 31 October 2024, of the completion 
date of stage II of the HPMP (second tranche) 
(EGY/PHA/84/INV/142) to allow completion of the remaining 
ongoing activities; and approved the fourth tranche of stage II of 
the HPMP, on the understanding that UNIDO, on behalf of the 
Government, would submit the request for the remaining funding 
under the fourth tranche of US $1,739,115, plus agency support 
costs of US $121,738, for UNIDO at the same meeting at which 
stage I of the KIP was submitted or to the 96th meeting, whichever 
came first; and that the country would inform the Ozone 
Secretariat that it would not avail itself of the high-ambient 
temperature exemption prior to the submission of stage I of the 
KIP for the country.

9.0
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HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) 

(refrigeration servicing sector and project management)

UNIDO $790,200 $55,314 $845,514

Approved the extension, to 31 October 2024, of the completion 
date of stage II of the HPMP (second tranche) 
(EGY/PHA/84/INV/142) to allow completion of the remaining 
ongoing activities; and approved the fourth tranche of stage II of 
the HPMP, on the understanding that UNIDO, on behalf of the 
Government, would submit the request for the remaining funding 
under the fourth tranche of US $1,739,115, plus agency support 
costs of US $121,738, for UNIDO at the same meeting at which 
stage I of the KIP was submitted or to the 96th meeting, whichever 
came first; and that the country would inform the Ozone 
Secretariat that it would not avail itself of the high-ambient 
temperature exemption prior to the submission of stage I of the 
KIP for the country.

7.0

HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) 

(refrigeration servicing sector)

UNEP $180,000 $21,506 $201,506

Approved the extension, to 31 October 2024, of the completion 
date of stage II of the HPMP (second tranche) 
(EGY/PHA/84/INV/142) to allow completion of the remaining 
ongoing activities; and approved the fourth tranche of stage II of 
the HPMP, on the understanding that UNIDO, on behalf of the 
Government, would submit the request for the remaining funding 
under the fourth tranche of US $1,739,115, plus agency support 
costs of US $121,738, for UNIDO at the same meeting at which 
stage I of the KIP was submitted or to the 96th meeting, whichever 
came first; and that the country would inform the Ozone 
Secretariat that it would not avail itself of the high-ambient 
temperature exemption prior to the submission of stage I of the 
KIP for the country.

2.1

$2,550,298 $187,427 $2,737,725Total for Egypt 18.1

EL SALVADOR

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNDP $180,000 $23,400 $203,400

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029, on the understanding that the schedule, in 
particular rows 1.1 and 1.2, would be revised accordingly on the 
basis of the approval by the Thirty-Sixth Meeting of the Parties of 
the revision of the consumption data in the baseline years; and 
requested the Government, UNDP and the Secretariat to finalize 
the draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, 
and to submit it to a future meeting once the KIP Agreement 
template had been approved.

46
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ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Pilot project to maintain and/or enhance the energy 

efficiency of replacement technologies and equipment in the 

contect of HFC phase-down (non-investment activities)

UNDP $125,000 $11,250 $136,250

Approved, noting: that the Government had committed to the 
conditions referred to in decision 91/65(b)(iv)b. to b(iv)d.; and that 
the project would be operationally completed no later than 30 June 
2027, and a detailed project report would be submitted to the 
Executive Committee within six months of the date of completion 
of the project.

$305,000 $34,650 $339,650Total for El Salvador 46

ERITREA

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

$80,000 $10,400 $90,400Total for Eritrea

ESWATINI

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $140,000 $12,600 $152,600

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement 
between the Government and the Executive Committee, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.4

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $120,000 $15,600 $135,600

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement 
between the Government and the Executive Committee, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.2
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HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $63,500 $8,255 $71,755

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that, upon completion of the 
end-user technology demonstration project included in stage I of 
the KIP, UNDP would submit a final report on the implementation 
of the project, including the HFC phase-out and energy-efficiency 
gains achieved, in line with decision 92/36(g). Requested the 
Government, UNEP, UNDP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template has 
been approved.

5

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

$423,500 $49,455 $472,955Total for Eswatini 0.6 5

GABON

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNIDO $155,000 $10,850 $165,850

Approved in accordance with the Agreement between the 
Government and the Executive Committee for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs, and no servicing 
tail would be needed. Noted the commitment of the Government to 
phase out HCFCs completely by 1 January 2030, to ban the import 
of HCFCs by that date, and to ban the import of HCFC-based 
equipment by 1 January 2027; to establish regulatory measures to 
control intended emission of refrigerant during installation, 
servicing and decommissioning of refrigeration and air-
conditioning equipment, within stage II of the HPMP. Deducted 
19.63 ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC 
consumption eligible for funding.

2.9
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HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNEP $181,000 $22,716 $203,716

Approved in accordance with the Agreement between the 
Government and the Executive Committee for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs, and no servicing 
tail would be needed. Noted the commitment of the Government to 
phase out HCFCs completely by 1 January 2030, to ban the import 
of HCFCs by that date, and to ban the import of HCFC-based 
equipment by 1 January 2027; to establish regulatory measures to 
control intended emission of refrigerant during installation, 
servicing and decommissioning of refrigeration and air-
conditioning equipment, within stage II of the HPMP. Deducted 
19.63 ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC 
consumption eligible for funding.

6.9

$366,000 $37,466 $403,466Total for Gabon 9.8

GAMBIA

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $50,150 $6,520 $56,670

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029, on the understanding that the Government 
would notify the Ozone Secretariat that it was withdrawing its 
request for the HAT exemption. Noted the commitment of the 
Government to implement a ban on the import of domestic 
refrigeration and commercial stand-alone refrigeration units using 
HFCs by 1 January 2025 and to revise relevant regulations to 
include a ban on the use of HFCs in fire suppression, foam, 
aerosol, and solvent sectors in the country by January 2026; that, 
upon completion of the end-user technology demonstration project 
in commercial refrigeration included in stage I of the KIP, UNIDO 
would submit a final report on its implementation, including the 
HFC phase-out and energy-efficiency gains achieved, in line with 
decision 92/36(g). Noted also that the Government would continue 
to monitor its HFC consumption to understand the extent to which 
consumption reported in baseline years was representative of the 
local market’s needs and assess what future HFC demand would 
be, and that it would provide that analysis when submitting the 
second tranche of the KIP; that, on the basis of the information 
provided above, the maximum allowable consumption limits for 
the remaining years of stage I of the KIP, as contained in 
Appendix 2-A to the future Agreement, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP. Approved, on the understanding that UNEP and UNIDO 
would not disburse the approved funds until the Government had 
notified the Ozone Secretariat that it was withdrawing its request 
for the HAT exemption; and requested the Government, UNEP, 
UNIDO and the Secretariat to finalize the draft Agreement for the 
reduction in consumption of HFCs, and to submit it to a future 
meeting once the KIP Agreement template had been approved.

8
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $30,000 $3,900 $33,900

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029, on the understanding that the Government 
would notify the Ozone Secretariat that it was withdrawing its 
request for the HAT exemption. Noted the commitment of the 
Government to implement a ban on the import of domestic 
refrigeration and commercial stand-alone refrigeration units using 
HFCs by 1 January 2025 and to revise relevant regulations to 
include a ban on the use of HFCs in fire suppression, foam, 
aerosol, and solvent sectors in the country by January 2026; that, 
upon completion of the end-user technology demonstration project 
in commercial refrigeration included in stage I of the KIP, UNIDO 
would submit a final report on its implementation, including the 
HFC phase-out and energy-efficiency gains achieved, in line with 
decision 92/36(g). Noted also that the Government would continue 
to monitor its HFC consumption to understand the extent to which 
consumption reported in baseline years was representative of the 
local market’s needs and assess what future HFC demand would 
be, and that it would provide that analysis when submitting the 
second tranche of the KIP; that, on the basis of the information 
provided above, the maximum allowable consumption limits for 
the remaining years of stage I of the KIP, as contained in 
Appendix 2-A to the future Agreement, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP. Approved, on the understanding that UNEP and UNIDO 
would not disburse the approved funds until the Government had 
notified the Ozone Secretariat that it was withdrawing its request 
for the HAT exemption; and requested the Government, UNEP, 
UNIDO and the Secretariat to finalize the draft Agreement for the 
reduction in consumption of HFCs, and to submit it to a future 
meeting once the KIP Agreement template had been approved.

5

$80,150 $10,420 $90,570Total for Gambia 13

GRENADA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $70,000 $9,100 $79,100

$100,000 $13,000 $113,000Total for Grenada
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GUATEMALA

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase X: 

6/2024-5-2027)

UNEP $330,670 $0 $330,670

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Preparation of a Kigali HFC implementation plan (stage I) UNIDO $119,000 $8,330 $127,330

Preparation of a Kigali HFC implementation plan (stage I) UNEP $51,000 $6,630 $57,630

$500,670 $14,960 $515,630Total for Guatemala

GUINEA-BISSAU

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

VIII: 6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Guinea-Bissau

GUYANA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

$110,000 $14,300 $124,300Total for Guyana
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HONDURAS

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $226,918 $15,885 $242,803

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by at least 15.5 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that the Government would 
establish its starting point for sustained aggregate reductions in 
HFC consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down are 
agreed by the Executive Committee, reductions from the country’s 
remaining HFC consumption eligible for funding would be 
determined in line with those guidelines; and that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above will be deducted from the starting point. 
Noted also the strong commitment from the Government to 
support reductions in HFC consumption in advance of the 
Montreal Protocol targets; the commitment from the Government 
to issue a ban on the imports of used HFC-based domestic 
refrigerators from 1 January 2029; that the Government had made 
a request to the Ozone Secretariat for correction of its Article 7 
data for the years 2021 and 2022, and that, once those changes had 
been approved by the Meeting of the Parties, the Secretariat and 
UNIDO would adjust the HFC consumption baseline and 
maximum allowable consumption, as relevant, in the KIP 
Agreement between the Government and the Executive 
Committee. Requested the Government, UNIDO, UNEP and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

86
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $70,000 $9,100 $79,100

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by at least 15.5 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that the Government would 
establish its starting point for sustained aggregate reductions in 
HFC consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down are 
agreed by the Executive Committee, reductions from the country’s 
remaining HFC consumption eligible for funding would be 
determined in line with those guidelines; and that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above will be deducted from the starting point. 
Noted also the strong commitment from the Government to 
support reductions in HFC consumption in advance of the 
Montreal Protocol targets; the commitment from the Government 
to issue a ban on the imports of used HFC-based domestic 
refrigerators from 1 January 2029; that the Government had made 
a request to the Ozone Secretariat for correction of its Article 7 
data for the years 2021 and 2022, and that, once those changes had 
been approved by the Meeting of the Parties, the Secretariat and 
UNIDO would adjust the HFC consumption baseline and 
maximum allowable consumption, as relevant, in the KIP 
Agreement between the Government and the Executive 
Committee. Requested the Government, UNIDO, UNEP and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

27

$296,918 $24,985 $321,903Total for Honduras 112

INDIA

ENERGY EFFICIENCY

Air conditioning

Design and development of a pilot scale energy-efficient 

rotary compressor along with microchannel heat exchanger 

compatible with R-290 technology at Godrej & Boyce Mfg. 

Ltd., for use in manufacturing of room air conditioners 

(decision 91/65)

Germany $1,730,050 $199,638 $1,929,688

$1,730,050 $199,638 $1,929,688Total for India

INDONESIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIV: 

7/2024-6/2027)

UNDP $718,693 $50,309 $769,002

$718,693 $50,309 $769,002Total for Indonesia
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IRAN

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, fifth tranche) 

(refrigeration servicing sector)

UNEP $140,000 $17,400 $157,400

Noted that US $521,638, plus agency support cost of US $36,515 
for UNIDO, associated with its last funding tranche, would not be 
requested; the return of US $50,600 plus agency support cost of 
US $3,542, from UNIDO to the Multilateral Fund, owing to the 
withdrawal of two spray-foam enterprises (Tejarat Aftab and Akia 
Duetch) from the HPMP; that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the removal of 
the last funding tranche for UNIDO, and paragraph 17, which had 
been modified to indicate that the revised updated Agreement 
superseded that reached at the 92nd meeting; requested UNDP, 
UNEP, UNIDO and Italy to submit: progress reports on the 
implementation of their work programmes associated with the final 
tranche to the 97th meeting and project completion reports to the 
second meeting of the Executive Committee in 2026; as part of the 
progress reports, detailed reports on the status of conversion of 
each of the foam projects under stage II, including their financial 
viability, the current level of HCFC-141b consumption, the 
alternative technologies selected, the total funding provided by the 
Multilateral Fund and the level of co-financing, as applicable, in 
line with decisions 84/74(c) and 90/45(b).

1.6

HCFC phase-out management plan (stage II, fifth tranche) 

(foam sector)

UNDP $100,000 $7,000 $107,000

Noted that US $521,638, plus agency support cost of US $36,515 
for UNIDO, associated with its last funding tranche, would not be 
requested; the return of US $50,600 plus agency support cost of 
US $3,542, from UNIDO to the Multilateral Fund, owing to the 
withdrawal of two spray-foam enterprises (Tejarat Aftab and Akia 
Duetch) from the HPMP; that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the removal of 
the last funding tranche for UNIDO, and paragraph 17, which had 
been modified to indicate that the revised updated Agreement 
superseded that reached at the 92nd meeting; requested UNDP, 
UNEP, UNIDO and Italy to submit: progress reports on the 
implementation of their work programmes associated with the final 
tranche to the 97th meeting and project completion reports to the 
second meeting of the Executive Committee in 2026; as part of the 
progress reports, detailed reports on the status of conversion of 
each of the foam projects under stage II, including their financial 
viability, the current level of HCFC-141b consumption, the 
alternative technologies selected, the total funding provided by the 
Multilateral Fund and the level of co-financing, as applicable, in 
line with decisions 84/74(c) and 90/45(b).
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HCFC phase-out management plan (stage II, fifth tranche) 

(commericial refrigeration sector)

UNDP $50,000 $3,500 $53,500

Noted that US $521,638, plus agency support cost of US $36,515 
for UNIDO, associated with its last funding tranche, would not be 
requested; the return of US $50,600 plus agency support cost of 
US $3,542, from UNIDO to the Multilateral Fund, owing to the 
withdrawal of two spray-foam enterprises (Tejarat Aftab and Akia 
Duetch) from the HPMP; that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the removal of 
the last funding tranche for UNIDO, and paragraph 17, which had 
been modified to indicate that the revised updated Agreement 
superseded that reached at the 92nd meeting; requested UNDP, 
UNEP, UNIDO and Italy to submit: progress reports on the 
implementation of their work programmes associated with the final 
tranche to the 97th meeting and project completion reports to the 
second meeting of the Executive Committee in 2026; as part of the 
progress reports, detailed reports on the status of conversion of 
each of the foam projects under stage II, including their financial 
viability, the current level of HCFC-141b consumption, the 
alternative technologies selected, the total funding provided by the 
Multilateral Fund and the level of co-financing, as applicable, in 
line with decisions 84/74(c) and 90/45(b).

0.7

HCFC phase-out management plan (stage II, fifth tranche) 

(refrigeration servicing sector and project monitoring unit)

UNDP $187,860 $13,150 $201,010

Noted that US $521,638, plus agency support cost of US $36,515 
for UNIDO, associated with its last funding tranche, would not be 
requested; the return of US $50,600 plus agency support cost of 
US $3,542, from UNIDO to the Multilateral Fund, owing to the 
withdrawal of two spray-foam enterprises (Tejarat Aftab and Akia 
Duetch) from the HPMP; that the Fund Secretariat had updated the 
Agreement, specifically Appendix 2-A, to reflect the removal of 
the last funding tranche for UNIDO, and paragraph 17, which had 
been modified to indicate that the revised updated Agreement 
superseded that reached at the 92nd meeting; requested UNDP, 
UNEP, UNIDO and Italy to submit: progress reports on the 
implementation of their work programmes associated with the final 
tranche to the 97th meeting and project completion reports to the 
second meeting of the Executive Committee in 2026; as part of the 
progress reports, detailed reports on the status of conversion of 
each of the foam projects under stage II, including their financial 
viability, the current level of HCFC-141b consumption, the 
alternative technologies selected, the total funding provided by the 
Multilateral Fund and the level of co-financing, as applicable, in 
line with decisions 84/74(c) and 90/45(b).

1.1

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $100,000 $7,000 $107,000

$577,860 $48,050 $625,910Total for Iran 3.4
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KYRGYZSTAN

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

$80,000 $10,400 $90,400Total for Kyrgyzstan

LAO, PDR

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $87,100 $11,323 $98,423

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
the shift of the third tranche to 2027, Appendix 5-A, to reflect the 
new national ozone unit under the Department of Climate Change, 
and paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.3

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $64,480 $5,803 $70,283

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
the shift of the third tranche to 2027, Appendix 5-A, to reflect the 
new national ozone unit under the Department of Climate Change, 
and paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.2

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase 

XII: 1/2025-12/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000
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HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $34,000 $4,420 $38,420

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by at least 10 per cent of 
the country’s baseline by 2029. Noted that the Government would 
continue to monitor its HFC consumption to understand the extent 
to which reported consumption in baseline years was 
representative of the local market’s needs and to assess what future 
HFC demand would be and would provide that analysis in 
submitting the second tranche of its KIP; that, on the basis of the 
information provided above, the maximum allowable consumption 
limits for the remaining years of stage I of the KIP, as contained in 
Appendix 2-A to the future Agreement,  would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP; and requested the Government, UNEP, UNDP and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

6

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNDP $76,000 $9,880 $85,880

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by at least 10 per cent of 
the country’s baseline by 2029. Noted that the Government would 
continue to monitor its HFC consumption to understand the extent 
to which reported consumption in baseline years was 
representative of the local market’s needs and to assess what future 
HFC demand would be and would provide that analysis in 
submitting the second tranche of its KIP; that, on the basis of the 
information provided above, the maximum allowable consumption 
limits for the remaining years of stage I of the KIP, as contained in 
Appendix 2-A to the future Agreement, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP; and requested the Government, UNEP, UNDP and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

13

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

$621,580 $54,826 $676,406Total for Lao, PDR 0.5 19
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LESOTHO

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) Germany $162,400 $20,545 $182,945

Approved, on the understanding that: the Government would 
submit revised data under Article 7 of the Montreal Protocol and 
country programme implementation report for the years 2018 to 
2022, in line with the verified consumption for those years; the 
Government of Germany had committed to submitting the 
verification report on HCFC consumption for 2023 by September 
2024; the Government of Germany would submit a report on the 
status of adoption of safety standards for flammable refrigerants 
and the establishment of mandatory certification of technicians in 
line with decision 87/41(b), at the first meeting of every year 
starting in 2025 until the submission of the third tranche of stage II 
of the HPMP; and the Government of Germany would submit 
detailed reports on the results of the incentive schemes for end 
users once they have been completed, to allow the Secretariat to 
develop fact sheets to inform future projects, in line with decision 
84/84(d).

0.5

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

$242,400 $30,945 $273,345Total for Lesotho 0.5
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LIBERIA

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) Germany $72,500 $9,425 $81,925

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2029 to reduce HFC consumption by 32 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted the commitment of the 
Government to reduce HFC consumption from the country’s 
baseline by 28 per cent by 1 January 2025, 30 per cent by 1 
January 2027, and 32 per cent by 1 January 2029; that, if the 
revision of the HFC consumption data for 2020 to 2022 were 
approved by the 36th Meeting of the Parties, the Executive 
Committee would consider, at the 95th meeting, approval of the 
additional US $20,000 requested for technical assistance in the 
firefighting sector and associated support costs and revision of the 
funding approved in principle, as well as the tranche funding 
levels and Montreal Protocol targets. Noted also that, upon 
completion of the incentive scheme for R-290-based air 
conditioners included in stage I of the KIP, Germany would 
submit a final report on the implementation of the project, 
including the HFC phase-out and energy-efficiency gains 
achieved, in line with decision 92/36(g); and requested the 
Government, Germany and the Secretariat to finalize the draft 
Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

29

$72,500 $9,425 $81,925Total for Liberia 29

LIBYA

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $100,000 $7,000 $107,000

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase VIII: 

10/2024-9/2027)

UNIDO $360,518 $25,236 $385,754

$460,518 $32,236 $492,754Total for Libya
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MADAGASCAR

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Madagascar

MALAWI

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $90,000 $11,700 $101,700

$90,000 $11,700 $101,700Total for Malawi

MALAYSIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) 

(PMU)

UNDP $387,500 $27,125 $414,625

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to completely phase out HCFCs 
by 1 January 2030, and that HCFCs will not be imported after that 
date, except for those allowed for a servicing tail between 2030 
and 2040, where required, consistent with the provisions of the 
Montreal Protocol; further noted the commitment of the 
Government to ban the import of HCFC-141b for all uses by 31 
December 2025, and to ban the import of HCFC-based equipment 
for sensitive sectors by 31 December 2027. Deducted 257.67 ODP 
tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption eligible 
for funding. That, to allow for consideration of the final tranche of 
its HPMP, the Government should submit: a detailed description 
of the regulatory and policy framework in place to implement 
measures to ensure that HCFC consumption was in compliance 
with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for 
the period 2030-2040; and if Malaysia were intending to have 
consumption during the period 2030–2040, in line with paragraph 
8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee 
covering the period beyond 2030.
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HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) UNDP $5,155,407 $360,878 $5,516,285

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to completely phase out HCFCs 
by 1 January 2030, and that HCFCs will not be imported after that 
date, except for those allowed for a servicing tail between 2030 
and 2040, where required, consistent with the provisions of the 
Montreal Protocol; further noted the commitment of the 
Government to ban the import of HCFC-141b for all uses by 31 
December 2025, and to ban the import of HCFC-based equipment 
for sensitive sectors by 31 December 2027. Deducted 257.67 ODP 
tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption eligible 
for funding. That, to allow for consideration of the final tranche of 
its HPMP, the Government should submit: a detailed description 
of the regulatory and policy framework in place to implement 
measures to ensure that HCFC consumption was in compliance 
with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for 
the period 2030-2040; and if Malaysia were intending to have 
consumption during the period 2030–2040, in line with paragraph 
8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee 
covering the period beyond 2030.

89.6

$5,542,907 $388,003 $5,930,910Total for Malaysia 89.6

MALDIVES

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XIII: 1/2025-12/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Maldives

MAURITIUS

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

Germany $90,000 $11,700 $101,700

$90,000 $11,700 $101,700Total for Mauritius

MEXICO

PHASE-OUT PLAN

HFC-23 emission control

Control and phase-out of HFC-23 emissions in the 

production of HCFC-22 at Quimobásicos (third tranche)

UNIDO $270,050 $18,904 $288,954
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$270,050 $18,904 $288,954Total for Mexico

MOLDOVA, REP

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second tranche)UNEP $49,500 $6,435 $55,9350.1

HCFC phase-out management plan (stage III, second tranche)UNDP $145,500 $10,185 $155,6850.2

$195,000 $16,620 $211,620Total for Moldova, Rep 0.3

MONTENEGRO

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNIDO $30,000 $2,700 $32,700

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $115,050 $14,956 $130,006

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
average HFC consumption in the baseline years (i.e., 19.43 per 
cent of the country’s baseline) by 2029. Noted the strong 
commitment of the Government to support reductions in HFC 
consumption in advance of the Montreal Protocol targets. 
Requested the Government, UNIDO and the Secretariat to finalize 
the draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, 
and to submit it to a future meeting once the KIP Agreement 
template had been approved.

18

$145,050 $17,656 $162,706Total for Montenegro 18

MOROCCO

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase V: 

6/2024–5/2027)

UNEP $413,338 $0 $413,338

$413,338 $413,338Total for Morocco
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MOZAMBIQUE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNDP $86,000 $11,180 $97,180

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that, upon completion of the 
demonstration project in the air-conditioning sector included in 
stage I of the KIP, UNDP would submit a final report on its 
implementation, including the HFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g). Noted 
also that the Government would continue to monitor its HFC 
consumption to understand the extent to which consumption 
reported in baseline years was representative of the local market’s 
needs and assess what future HFC demand would be, and that it 
would provide that analysis when submitting the second tranche of 
the KIP; that, on the basis of the information provided above, the 
maximum allowable consumption limits for the remaining years of 
stage I of the KIP, as contained in Appendix 2-A to the future 
Agreement, would be revised, if appropriate, when the Committee 
considered the second tranche of the KIP; and requested the 
Government, UNEP, UNDP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

17
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $83,500 $10,855 $94,355

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the 
country’s baseline by 2029. Noted that, upon completion of the 
demonstration project in the air-conditioning sector included in 
stage I of the KIP, UNDP would submit a final report on its 
implementation, including the HFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g). Noted 
also that the Government would continue to monitor its HFC 
consumption to understand the extent to which consumption 
reported in baseline years was representative of the local market’s 
needs and assess what future HFC demand would be, and that it 
would provide that analysis when submitting the second tranche of 
the KIP; that, on the basis of the information provided above, the 
maximum allowable consumption limits for the remaining years of 
stage I of the KIP, as contained in Appendix 2-A to the future 
Agreement, would be revised, if appropriate, when the Committee 
considered the second tranche of the KIP; and requested the 
Government, UNEP, UNDP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

17

$199,500 $25,935 $225,435Total for Mozambique 34

NICARAGUA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Nicaragua

NIGER

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $90,000 $6,300 $96,300

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIV: 

6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$270,000 $6,300 $276,300Total for Niger
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NIGERIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second 

tranche) (RAC manufacturing sector)

UNIDO $1,199,847 $83,989 $1,283,836

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the additional reduction of 
1.28 ODP tonnes of HCFC-22 associated with the reallocation of 
US$112,000 to additional activities in the servicing sector and the 
0.36 ODP tonnes of HCFC-22 deducted from the remaining HCFC 
consumption eligible for funding in line with decision 93/36, and 
paragraph 17, which had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 91st meeting; and 
requested the Government, UNDP and UNIDO to include, in 
future progress reports for stage II of the HPMP, the status of 
progress in the implementation of stage III of the HPMP, and to 
submit a project completion report for stage III of the HPMP to the 
first meeting of the Executive Committee in 2027.

27.9

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

$1,299,847 $96,989 $1,396,836Total for Nigeria 27.9

NORTH MACEDONIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNIDO $30,000 $2,700 $32,700

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

$30,000 $2,700 $32,700Total for North Macedonia

PANAMA

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNDP $90,000 $6,300 $96,300

38



Project Title AgencyFunds approved (US$)

Support TotalProject

ODP 

List of projects and activities recommended for blanket approval

(tonnes)

List of projects and activities approved for funding

Funds approved  (US$)

UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67  

                                Annex IX

CO2-eq 

('000 tonnes)

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XI: 

7/2024-6/2027)

UNDP $396,115 $27,728 $423,843

$486,115 $34,028 $520,143Total for Panama

PAPUA NEW GUINEA

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Preparation of a Kigali HFC implementation plan (stage I) Germany $130,000 $16,900 $146,900

Approved, on the condition that funding would be disbursed by 
the Treasurer only after the receipt of confirmation that the official 
instrument of ratification had been deposited with and received by 
the United Nations depositary, signifying the country’s ratification 
of the Kigali Amendment.

$130,000 $16,900 $146,900Total for Papua New Guinea

PARAGUAY

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $153,382 $19,634 $173,016

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector, and paragraph 17 that had been 
added to indicate that the updated Agreement superseded that 
reached at the 87th meeting.

2.1

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $281,077 $19,675 $300,752

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector, and paragraph 17 that had been 
added to indicate that the updated Agreement superseded that 
reached at the 87th meeting.

3.8

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $90,000 $11,700 $101,700
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HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNDP $235,675 $16,497 $252,172

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted that the Government would establish its 
starting point for sustained aggregate reductions in HFC 
consumption based on the guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down 
had been agreed by the Executive Committee, reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would 
be determined in line with those guidelines; that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding, referred to above, would be deducted from the starting 
point; that upon completion of the end-user technology 
demonstration project in the commercial refrigeration sector 
included in stage I of the KIP, UNDP would submit a final report 
on the implementation of the project, including the HFC phase-out 
and energy-efficiency gains achieved, in line with decision 
92/36(g). Noted also that the Government would continue to 
monitor HFC consumption to understand the extent to which 
consumption reported in baseline years was representative of the 
local market’s needs and assess what future HFC demand would 
be, and that it would provide that analysis when submitting the 
second tranche of the KIP; that, on the basis of the information 
provided above, the maximum allowable consumption limits for 
the remaining years of stage I of the KIP, as contained in 
Appendix 2-A to the future Agreement, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP; and requested the Government, UNDP and the Secretariat 
to finalize the draft Agreement for the reduction in consumption of 
HFCs, and to submit it to a future meeting once the KIP 
Agreement template had been approved.

84

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $60,000 $7,680 $67,680

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNDP $60,000 $4,200 $64,200

$880,134 $79,386 $959,520Total for Paraguay 5.8 84

QATAR

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase 

VII: 6/2024-5/2027)

UNEP $235,814 $0 $235,814

$235,814 $235,814Total for Qatar
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SAINT KITTS AND NEVIS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Preparation of an HCFC phase-out management plan (stage 

II)

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

$30,000 $3,900 $33,900Total for Saint Kitts and Nevis

SAINT LUCIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $105,000 $13,650 $118,650

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 87th meeting.

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $139,000 $8,365 $147,365

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 87th meeting.

0.2

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400
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HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $27,000 $3,510 $30,510

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted that, if the HFC consumption level for 
Saint Lucia for the years 2024 or 2025 was above the Montreal 
Protocol control limits or the maximum allowable consumption in 
the future Agreement, on the understanding that the Government 
would continue to make every effort to meet those control limits, 
the Secretariat would inform and seek guidance from the Executive 
Committee on the procedure to follow in light of decision 
XXXV/16; that UNEP and the Government would include an 
update on the status of development and enforcement of 
regulations to prohibit the import and sale of HFC-134a-based 
domestic refrigeration equipment in the request for the second 
tranche of stage I of the KIP. Noted also that the Government 
would continue to monitor its HFC consumption to understand the 
extent to which consumption reported in baseline years was 
representative of the local market’s needs and assess what future 
HFC demand would be, and that it would provide that analysis 
when submitting the second tranche of the KIP; that, on the basis 
of the information provided above, the maximum allowable 
consumption limits for the remaining years of stage I of the KIP, 
as contained in Appendix 2-A to the future Agreement between the 
Government and the Executive Committee, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP; and requested the Government, UNEP, UNIDO and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

2
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $43,000 $5,590 $48,590

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted that, if the HFC consumption level for 
Saint Lucia for the years 2024 or 2025 was above the Montreal 
Protocol control limits or the maximum allowable consumption in 
the future Agreement, on the understanding that the Government 
would continue to make every effort to meet those control limits, 
the Secretariat would inform and seek guidance from the Executive 
Committee on the procedure to follow in light of decision 
XXXV/16; that UNEP and the Government would include an 
update on the status of development and enforcement of 
regulations to prohibit the import and sale of HFC-134a-based 
domestic refrigeration equipment in the request for the second 
tranche of stage I of the KIP. Noted also that the Government 
would continue to monitor its HFC consumption to understand the 
extent to which consumption reported in baseline years was 
representative of the local market’s needs and assess what future 
HFC demand would be, and that it would provide that analysis 
when submitting the second tranche of the KIP; that, on the basis 
of the information provided above, the maximum allowable 
consumption limits for the remaining years of stage I of the KIP, 
as contained in Appendix 2-A to the future Agreement between the 
Government and the Executive Committee, would be revised, if 
appropriate, when the Committee considered the second tranche of 
the KIP; and requested the Government, UNEP, UNIDO and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

2

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $70,000 $9,100 $79,100

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNIDO $30,000 $1,805 $31,805

$494,000 $52,420 $546,420Total for Saint Lucia 0.2 4

SAO TOME AND PRINCIPE

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

VIII: 7/2024-6/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Sao Tome and Principe
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SAUDI ARABIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNEP $1,613,265 $180,611 $1,793,876

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
by 1 January 2030, and that HCFCs would not be imported after 
that date, except for those allowed for a servicing tail between 
2030 and 2040, where required, consistent with the provisions of 
the Montreal Protocol. Noted also the commitment of the 
Government: to ban the import and manufacture of HCFC-based 
equipment by 1 January 2025; to exempt equipment imported into 
the country under stage II of the HPMP from levies, taxes and 
duties or to bear the cost of any such levies, taxes and duties. To 
note further that: the implementation of stage II of the HPMP 
would result in the training and certification of at least 5,000 
technicians; the submission of the second tranche of stage II of the 
HPMP would be contingent on: the implementation of a ban on 
the import and manufacture of HCFC-based equipment; the 
development of policy and regulations for reclamation and the 
establishment of one reclamation centre; and the training and 
certification of at least 1,000 technicians; the submission of the 
third tranche of stage II of the HPMP would be contingent on: the 
implementation of an e-registration system for certified 
technicians; the implementation of an e-registration system for 
servicing workshops; the development of a road map for a green 
procurement policy that required that only certified technicians 
should be allowed to service refrigeration and air-conditioning 
equipment under government contracts; the training and 
certification of at least 3,000 technicians; and the reclamation of at 
least 20 metric tonnes of controlled substances. Deducted 765.40 
ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption 
eligible for funding. To allow consideration of the final tranche of 
its HPMP, the Government should submit: a detailed description 
of the regulatory and policy framework in place to implement 
measures to ensure that HCFC consumption was in compliance 
with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for 
the period 2030–2040; and if Saudi Arabia were intending to have 
consumption during the period 2030–2040, in line with paragraph 
8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee 
covering the period beyond 2030.

74.1
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HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNIDO $4,357,084 $304,995 $4,662,079

Approved in accordance with the Agreement for the period 2024-
2030 for the complete phase-out of HCFC consumption, on the 
understanding that no more funding from the Multilateral Fund 
would be provided for the phase-out of HCFCs. Noted the 
commitment of the Government to phase out HCFCs completely 
by 1 January 2030, and that HCFCs would not be imported after 
that date, except for those allowed for a servicing tail between 
2030 and 2040, where required, consistent with the provisions of 
the Montreal Protocol. Noted also the commitment of the 
Government: to ban the import and manufacture of HCFC-based 
equipment by 1 January 2025; to exempt equipment imported into 
the country under stage II of the HPMP from levies, taxes and 
duties or to bear the cost of any such levies, taxes and duties. To 
note further that: the implementation of stage II of the HPMP 
would result in the training and certification of at least 5,000 
technicians; the submission of the second tranche of stage II of the 
HPMP would be contingent on: the implementation of a ban on 
the import and manufacture of HCFC-based equipment; the 
development of policy and regulations for reclamation and the 
establishment of one reclamation centre; and the training and 
certification of at least 1,000 technicians; the submission of the 
third tranche of stage II of the HPMP would be contingent on: the 
implementation of an e-registration system for certified 
technicians; the implementation of an e-registration system for 
servicing workshops; the development of a road map for a green 
procurement policy that required that only certified technicians 
should be allowed to service refrigeration and air-conditioning 
equipment under government contracts; the training and 
certification of at least 3,000 technicians; and the reclamation of at 
least 20 metric tonnes of controlled substances. Deducted 765.40 
ODP tonnes of HCFCs from the remaining HCFC consumption 
eligible for funding. To allow consideration of the final tranche of 
its HPMP, the Government should submit: a detailed description 
of the regulatory and policy framework in place to implement 
measures to ensure that HCFC consumption was in compliance 
with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol for 
the period 2030–2040; and if Saudi Arabia were intending to have 
consumption during the period 2030–2040, in line with paragraph 
8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee 
covering the period beyond 2030.

200.2

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

IV: 7/2024-6/2027)

UNEP $529,920 $0 $529,920

$6,500,269 $485,606 $6,985,875Total for Saudi Arabia 274.4
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SENEGAL

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XV: 

6/2024-5/2027)

UNEP $403,007 $0 $403,007

$403,007 $403,007Total for Senegal

SEYCHELLES

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $64,836 $8,429 $73,265

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted that the Government planned to establish 
the following regulatory measures: a ban on the imports and sales 
of HFC-23 by 1 January 2027; a ban on the imports and sales of 
HFCs and HFC blends with a GWP above 3,000 in the fire 
suppression, foam, aerosol and solvent sectors, by January 2029. 
Noted also that, upon completion of the end-user project included 
in stage I of the KIP, Germany would submit a final report on the 
implementation of the project, including the HFC phase-out and 
energy-efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g); 
and requested the Government, UNEP, Germany and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

10

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) Germany $16,844 $2,190 $19,034

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted that the Government planned to establish 
the following regulatory measures: a ban on the imports and sales 
of HFC-23 by 1 January 2027; a ban on the imports and sales of 
HFCs and HFC blends with a GWP above 3,000 in the fire 
suppression, foam, aerosol and solvent sectors, by January 2029. 
Noted also that, upon completion of the end-user project included 
in stage I of the KIP, Germany would submit a final report on the 
implementation of the project, including the HFC phase-out and 
energy-efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g); 
and requested the Government, UNEP, Germany and the 
Secretariat to finalize the draft Agreement for the reduction in 
consumption of HFCs, and to submit it to a future meeting once 
the KIP Agreement template had been approved.

3

$81,680 $10,619 $92,299Total for Seychelles 13
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SIERRA LEONE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $21,000 $2,730 $23,730

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted the commitment of the Government to 
establish a ban on the import of domestic refrigeration and 
commercial stand-alone refrigeration units based on HFC-134a by 
1 January 2025, a ban on the use of HFCs in the fire suppression, 
foam, aerosol and solvent sectors by 1 January 2026, and a ban on 
the import of split air conditioners based on R-410A by 1 January 
2029; that, upon completion of the end-user technology 
demonstration project in the commercial refrigeration sector 
included in stage I of the KIP, UNIDO would submit a final report 
on its implementation, including the HFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g). Noted 
also that the Government would continue to monitor its HFC 
consumption to understand the extent to which consumption 
reported in baseline years was representative of the local market’s 
needs and assess what future HFC demand would be and that it 
would provide that analysis when submitting the second tranche of 
the KIP; that, on the basis of the information provided above, the 
maximum allowable consumption limits for the remaining years of 
stage I of the KIP, as contained in Appendix 2-A to the future 
Agreement, would be revised, if appropriate, when the Committee 
considered the second tranche of the KIP; and requested the 
Government, UNEP, UNIDO and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

4
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNEP $65,500 $8,515 $74,015

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 2024-
2029 to reduce HFC consumption by 10 per cent of the country’s 
baseline by 2029. Noted the commitment of the Government to 
establish a ban on the import of domestic refrigeration and 
commercial stand-alone refrigeration units based on HFC-134a by 
1 January 2025, a ban on the use of HFCs in the fire suppression, 
foam, aerosol and solvent sectors by 1 January 2026, and a ban on 
the import of split air conditioners based on R-410A by 1 January 
2029; that, upon completion of the end-user technology 
demonstration project in the commercial refrigeration sector 
included in stage I of the KIP, UNIDO would submit a final report 
on its implementation, including the HFC phase-out and energy-
efficiency gains achieved, in line with decision 92/36(g). Noted 
also that the Government would continue to monitor its HFC 
consumption to understand the extent to which consumption 
reported in baseline years was representative of the local market’s 
needs and assess what future HFC demand would be and that it 
would provide that analysis when submitting the second tranche of 
the KIP; that, on the basis of the information provided above, the 
maximum allowable consumption limits for the remaining years of 
stage I of the KIP, as contained in Appendix 2-A to the future 
Agreement, would be revised, if appropriate, when the Committee 
considered the second tranche of the KIP; and requested the 
Government, UNEP, UNIDO and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

13

ENERGY EFFICIENCY

Commercial

Preparation of a pilot project on energy efficiency (decision 

91/65)

UK $30,000 $3,900 $33,900

$226,500 $29,445 $255,945Total for Sierra Leone 17

SOMALIA

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $90,000 $11,700 $101,700

$90,000 $11,700 $101,700Total for Somalia

SOUTH AFRICA

SEVERAL

Ozone unit support

Institutional strengthening project (phase I: 6/2024-5/2027) UNEP $500,000 $0 $500,000
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$500,000 $500,000Total for South Africa

SOUTH SUDAN

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase II: 

6/2024-5/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for South Sudan

SRI LANKA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $293,200 $20,524 $313,724

Noted the submission of additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector in the amount of US 
$120,000, plus agency support costs of US $8,400, for UNDP; and 
that the Fund Secretariat had updated the Agreement, specifically 
Appendix 2-A, to reflect the revised funding level owing to the 
inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector referred to above 
and the shift of the original second tranche funding from 2023 to 
2024, and paragraph 17, which had been added to indicate that the 
updated Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

2.2

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $85,800 $11,154 $96,954

Noted the submission of additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector in the amount of US 
$120,000, plus agency support costs of US $8,400, for UNDP; and 
that the Fund Secretariat had updated the Agreement, specifically 
Appendix 2-A, to reflect the revised funding level owing to the 
inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector referred to above 
and the shift of the original second tranche funding from 2023 to 
2024, and paragraph 17, which had been added to indicate that the 
updated Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

2.0

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNDP $30,000 $2,700 $32,700

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNDP $120,000 $8,400 $128,400
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Pilot project to maintain and/or enhance the energy 

efficiency of replacement technologies and equipment in the 

contect of HFC phase-down (non-investment activities)

UNDP $245,700 $22,113 $267,813

Approved, noting that the Government had committed to the 
conditions referred to in decision 91/65(b)(iv)b. to (b)(iv)d.; and 
that the project would be operationally completed no later than 
May 2027, and a detailed project report would be submitted to the 
Executive Committee within six months of the date of completion 
of the project.

$774,700 $64,891 $839,591Total for Sri Lanka 4.1

TIMOR LESTE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNDP $27,500 $2,475 $29,975

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector and the shift of the original third 
funding tranche from 2023 to 2024, and paragraph 17 that had 
been added to indicate that the updated Agreement superseded that 
reached at the 80th meeting.

HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNEP $41,000 $5,330 $46,330

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the inclusion of funding for 
additional activities to maintain energy efficiency in the 
refrigeration servicing sector and the shift of the original third 
funding tranche from 2023 to 2024, and paragraph 17 that had 
been added to indicate that the updated Agreement superseded that 
reached at the 80th meeting.

1.0

Verification report on the implementation of stage II of the 

HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved, on the understanding that the verification report must 
be submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive 
Committee meetings where the next funding tranches for the 
HPMPs are being sought.

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

$198,500 $24,705 $223,205Total for Timor Leste 1.0
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TRINIDAD AND TOBAGO

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 

XII: 12/2024-12/2027)

UNDP $180,000 $12,600 $192,600

$180,000 $12,600 $192,600Total for Trinidad and Tobago

TUNISIA

HFC PHASE-DOWN

Servicing

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) 

(servicing sector)

UNEP $50,000 $6,500 $56,500

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 23.8 per cent of the 
country’s baseline by 2030. Noted that the Government would 
establish its starting point for sustained aggregate reductions in 
HFC consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down 
had been agreed by the Executive Committee, reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would 
be determined in line with those guidelines; that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above would be deducted from the starting 
point. Noted also the strong commitment of the Government to 
support reductions in HFC consumption in advance of the 
Montreal Protocol targets; the commitment of the Government to 
ban the import and manufacture of HFC-based cold-water 
dispensers, domestic freezers, domestic refrigerators and stand-
alone commercial refrigeration equipment, and residential air-
conditioning units based on HFCs with a GWP greater than 700 by 
1 January 2027; that, should the enterprise Star One not 
manufacture HFC-32-based residential air-conditioning units on a 
commercial scale upon completion of its conversion and continue 
such manufacturing for at least three years, UNIDO would return 
to the Multilateral Fund the funding associated with the 
conversion, plus the funding associated with the project 
management unit and agency support costs; that a project to phase 
out HFCs contained in imported pre-blended polyols in the 
polyurethane foam sector in Tunisia would be subject to the 
Executive Committee consideration of funding the phase-out of 
HFCs contained in imported pre-blended polyols; and requested 
the Government, UNIDO, UNEP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

14
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Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) 

(servicing sector and PMU)

UNIDO $506,787 $35,475 $542,262

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 23.8 per cent of the 
country’s baseline by 2030. Noted that the Government would 
establish its starting point for sustained aggregate reductions in 
HFC consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down 
had been agreed by the Executive Committee, reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would 
be determined in line with those guidelines; that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above would be deducted from the starting 
point. Noted also the strong commitment of the Government to 
support reductions in HFC consumption in advance of the 
Montreal Protocol targets; the commitment of the Government to 
ban the import and manufacture of HFC-based cold-water 
dispensers, domestic freezers, domestic refrigerators and stand-
alone commercial refrigeration equipment, and residential air-
conditioning units based on HFCs with a GWP greater than 700 by 
1 January 2027; that, should the enterprise Star One not 
manufacture HFC-32-based residential air-conditioning units on a 
commercial scale upon completion of its conversion and continue 
such manufacturing for at least three years, UNIDO would return 
to the Multilateral Fund the funding associated with the 
conversion, plus the funding associated with the project 
management unit and agency support costs; that a project to phase 
out HFCs contained in imported pre-blended polyols in the 
polyurethane foam sector in Tunisia would be subject to the 
Executive Committee consideration of funding the phase-out of 
HFCs contained in imported pre-blended polyols; and requested 
the Government, UNIDO, UNEP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

147
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Air conditioning

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) 

(residential RAC manufacturing sector)

UNIDO $1,019,779 $71,385 $1,091,164

Approved, in principle, stage I of the KIP for the period 
2024–2030 to reduce HFC consumption by 23.8 per cent of the 
country’s baseline by 2030. Noted that the Government would 
establish its starting point for sustained aggregate reductions in 
HFC consumption based on guidance provided by the Executive 
Committee; that, once the cost guidelines for HFC phase-down 
had been agreed by the Executive Committee, reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would 
be determined in line with those guidelines; that the reductions 
from the country’s remaining HFC consumption eligible for 
funding referred to above would be deducted from the starting 
point. Noted also the strong commitment of the Government to 
support reductions in HFC consumption in advance of the 
Montreal Protocol targets; the commitment of the Government to 
ban the import and manufacture of HFC-based cold-water 
dispensers, domestic freezers, domestic refrigerators and stand-
alone commercial refrigeration equipment, and residential air-
conditioning units based on HFCs with a GWP greater than 700 by 
1 January 2027; that, should the enterprise Star One not 
manufacture HFC-32-based residential air-conditioning units on a 
commercial scale upon completion of its conversion and continue 
such manufacturing for at least three years, UNIDO would return 
to the Multilateral Fund the funding associated with the 
conversion, plus the funding associated with the project 
management unit and agency support costs; that a project to phase 
out HFCs contained in imported pre-blended polyols in the 
polyurethane foam sector in Tunisia would be subject to the 
Executive Committee consideration of funding the phase-out of 
HFCs contained in imported pre-blended polyols; and requested 
the Government, UNIDO, UNEP and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement for the reduction in consumption of HFCs, and to 
submit it to a future meeting once the KIP Agreement template had 
been approved.

295

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Pilot project to maintain and/or enhance the energy 

efficiency of replacement technologies and equipment in the 

contect of HFC phase-down (non-investment activities)

UNIDO $170,000 $15,300 $185,300

Approved, noting that the Government had committed to the 
conditions referred to in decision 91/65(b)(iv)b. to (b)(iv)d.; that 
the project would be operationally completed no later than 31 
December 2027, and a detailed project report would be submitted 
to the Executive Committee within six months of the date of 
completion of the project; and invited the Government, if it so 
wishes, to submit an additional pilot project to enhance the energy 
efficiency of the HFC-32-based split air-conditioning units and R-
600a-based cold-water dispensers manufactured by the 
manufacturing enterprises that were being converted in stage I of 
the country’s KIP, on the understanding that the additional pilot 
project be submitted no later than the 96th meeting.

$1,746,566 $128,660 $1,875,226Total for Tunisia 456
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TÜRKIYE
DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNIDO $100,000 $7,000 $107,000

$100,000 $7,000 $107,000Total for Türkiye

UGANDA

ENERGY EFFICIENCY

Commercial

Preparation of a pilot project on energy efficiency (decision 

91/65)

UK $30,000 $3,900 $33,900

$30,000 $3,900 $33,900Total for Uganda

VANUATU

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase IX: 

1/2025-12/2027)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Vanuatu

ZAMBIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $139,000 $12,510 $151,510

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.8

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $120,000 $15,600 $135,600

Noted that the Fund Secretariat had updated the Agreement, 
specifically Appendix 2-A, to reflect the revised funding level 
owing to the inclusion of funding for additional activities to 
maintain energy efficiency in the refrigeration servicing sector, and 
paragraph 17 that had been added to indicate that the updated 
Agreement superseded that reached at the 86th meeting.

0.1
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DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $80,000 $10,400 $90,400

ENERGY EFFICIENCY

Servicing

Additional activities to maintain energy efficiency in the 

refrigeration servicing sector (decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

$439,000 $51,510 $490,510Total for Zambia 0.9

ZIMBABWE

DESTRUCTION

Preparation of project proposal

Preparation of national inventory of banks of waste-

controlled substances and development of a national plan for 

management of these substances (decision 91/66)

UNEP $90,000 $11,700 $101,700

$90,000 $11,700 $101,700Total for Zimbabwe

GLOBAL

ENERGY EFFICIENCY

Commercial

Preparation for a pilot project for digital monitoring and 

management tools to enhance energy efficiency and reduce 

emission of greenhouse gases in the space cooling and cold 

chain sectors in Colombia, Lebanon, and Trinidad and 

Tobago

UNDP $80,000 $5,600 $85,600

Approved, on the understanding that the final project would focus 
on the cold chain sector and would include information relating to 
the reduction in HFC consumption, energy savings in kilowatt-
hours, any co-funding and how the outputs and outcomes would 
contribute to implementation of Kigali HFC implementation plans.

Total for Global

GRAND TOTAL 971.7

$80,000 $5,600 $85,600

1,051 $56,935,778 $4,396,667 $61,332,445
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Support TotalProject
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(ODP tonne)

HFC
(CO2-eq 

tonne)

IBRD

UNDP 106.6 $15,853,181 $1,144,659 $16,997,840161

UNEP 102.6 $12,443,916 $907,034 $13,350,950119

UNIDO 666.9 $21,715,787 $1,545,752 $23,261,539582

BILATERAL COOPERATION

Phase-out plan 95.7 $4,661,000 $530,443 $5,191,443

Destruction $90,000 $11,700 $101,700

HFC phase-down $381,844 $49,640 $431,484189

Energy efficiency $1,790,050 $207,438 $1,997,488

$6,922,894 $799,221 $7,722,115TOTAL:

INVESTMENT PROJECT

Phase-out plan 875.8 $34,720,670 $2,637,766 $37,358,436

HFC phase-down $3,213,770 $298,441 $3,512,211862

Energy efficiency $1,740,700 $179,648 $1,920,348

$39,675,140 $3,115,855 $42,790,995TOTAL:

WORK PROGRAMME AMENDMENT

Phase-out plan $670,000 $74,500 $744,500

Destruction $2,090,000 $226,700 $2,316,700

Several $7,172,744 $143,521 $7,316,265

HFC phase-down $300,000 $29,520 $329,520

Energy efficiency $105,000 $7,350 $112,350

$10,337,744 $481,591 $10,819,335TOTAL:

Summary by Parties and Implementing Agencies

$83,667 $783,667Austria 15.6 $700,000

$707,754 $6,870,648Germany 80.1 $6,162,894189

$7,800 $67,800UK $60,000

GRAND TOTAL (HCFCs and HFCs 971.7 $56,935,778 $4,396,667 $61,332,4451,051
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Balances on projects returned at the 94th meeting  
 

Agency Project costs (US$) Support costs (US$) Total (US$) 
UNDP (decision 94/2(a)(ii) and 94/11(c)) 257,943 18,941 276,884 
UNEP (decision 94/2(a)(ii)) 469,599 44,402 514,001 
UNIDO (decision 94/2(a)(ii) and 
94/34(b)(ii)) 

2,605,940 188,148 2,794,088 

Total 3,333,482 251,491 3,584,973 
 
 

Net allocations based on decisions of the 94th meeting 
 

Agency Project costs 
(US$) 

Support costs 
(US$) 

Total (US$) 

Austria 700,000 83,667 783,667 
Germany 6,162,894 707,754 6,870,648 
UK 60,000 7,800 67,800 
UNDP  15,595,238 1,125,718 16,720,956 
UNEP 11,974,317 862,632 12,836,949 
UNIDO 19,109,847 1,357,604 20,467,451 
Total  53,602,296 4,145,175 57,747,471 
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 العاشر المرفق 
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف   بلیزحكومة بین محدّث  اتفّاق 
 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل

 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء تخفیض في الاستعمال (" بلیز    التفاھم بین حكومةیمثلّ ھذا الاتفاق   .1
قدرات    طن من  صفر ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

 بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول مونتریال.  2030 ینایر / كانون الثاني  1استنفاد الأوزون بحلول 

-2ل ـمن التذیی  2- 1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت  .2
فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد  في ھذا الاتفاق  لف ("الأھداف والتمویل")  أ

ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في  -1المشار إلیھا في التذییل  
الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد    ، یفقد الحق في طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذییل    2-1الصف  یتجاوز  ھذا  - 2من  بموجب  التخفیضات  في  النھائیة  الخطوة  باعتباره  ألف 
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ). للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-2-4و  3-1-4 الصفین ي لكل مادة ف

رھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ، في    -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي للبلد. وستوفر اللجنة  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل"). -3اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

في  السنوي  حدود الاستھلاك   یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسیجرى  - 2من  ھذا  ألف من 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

البلد الشروط التالیة  عندما یستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل فقط اللجنة التنفیذیة التمویل  تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعقبل 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  - 2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

، إلا إذا قررت اللجنة لجمیع السنوات ذات الصلة   أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ  ی غطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، ویالتنفیذ")  

سابقا  علیھا  الموافق  الشرائح  في  فیھا  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمویل  معدل صرف  وأن 
 ؛ في المائة 20الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 
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ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    - 4على ھیئة التذییل    الشریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

  التذییل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقیق لأنشطتھ بموجب ھذا الاتفاق.  یالبلد أنھ  سیؤكد  .6
عن تنفیذ الأنشطة الواردة في خطط تنفیذ الشریحة السابقة وفقا    وتقدم تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذییل. المحددةلأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

 السنویةتنفیذ  الالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عملیات إعادة  ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة، أو إزالة أي  سنویةالأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ ال تقدیم تمویل إلى  )4(
في المائة من مجموع تكالیف آخر شریحة    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةنشاط من خطة تنفیذ ال

 موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي  

 اللاحق؛ 

الثنائیة أو  و )ج(  الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 
 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8
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یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال    أن ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة المنفذة    الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  على    الیونیبوافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

تحت قیادة الوكالة المتعاونة")   ("الوكالة المنفذة   ةتعاونمالمنفذة ال  وكالةالكون  تعلى أن    الیوئندیبيوافق  والرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في إطار  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالمنفذة  

 وكالة ال و  الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  م  برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقیی 
 المشاركة في ھذا الاتفاق. ة تعاونمالمنفذة ال

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
  -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد أدوار الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة [الوكالات] المنفذة المتعاونة في التذییل  

الرئیسیة [والوكالة [الوكالات]  وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة  باء، على التوالي.  
 ألف.  -2في التذییل    4-2و 2-2ین المنفذة المتعاونة] بالرسوم المحددة في الصف

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید التمویل إلى  الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على  
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ  

وافقة على التمویل. ویعترف البلد  التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الم
ألف ("تخفیضات في التمویل بسبب    - 7بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  

تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من
السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمویل  تقدیم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھا
 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلیة

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي   .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

 المنفذة المتعاونةوالوكالة  الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    الاطلاعوالوكالة المنفذة المتعاونة  علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي ال یتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  - 2الاستھلاك في التذییل  
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حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5التالیة علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین  -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 . الأطراف

یحل ھذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بین حكومة بلیز واللجنة التنفیذیة في الاجتماع السابع والثمانین   .17
  .للجنة التنفیذیة
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ذییلات الت  
 

 ألف: المـواد  - 1التذییل 
 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 2.68 الأولى  جیم 22- الھیدروكلوروفلوروكربون
-الھیدروكلوروفلوروكربون

 ب 141
 0.12 الأولى  جیم

 2.80 الأولى  جیم المجموع 
 
ألف: الأھداف والتمویل  -2لتذییل ا  

  - 2022 2021 التفاصیل الصف 
2023 

2024 2025   -  
2026 

2027 2028   -  
2029 

 المجموع 2030

1 -1 
جدول التخفیض في بروتوكول مونتریال للمواد 
المدرجة في المجموعة الأولى من المرفق جیم  

 الأوزون)(طن من قدرات استنفاد 
 لا ینطبق  0.00 0.91 0.91 0.91 1.82 1.82 1.82

1 -2 
الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي  
(طن  جیم  المرفق  من  الأولى  المجموعة  لمواد 

 من قدرات استنفاد الأوزون)
 لا ینطبق  0.00 0.91 0.91 0.91 1.74 1.74 1.82

للوكالة   1- 2 علیھ  المتفق  الرئیسیة  التمویل  المنفذة 
 488,000 52,910 0 151,490 0 188,250 0 95,350 (الیونیب) (بالدولار الأمریكي) 

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار  2- 2
 63,441 6,878 0 19,694 0 24,473 0 12,396 الأمریكي)

المتعاونة   3- 2 المنفذة  للوكالة  علیھ  المتفق  التمویل 
 132,000 0 0 0 0 58,146 0 73,854 (الیوئندیبي) (بالدولار الأمریكي) 

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة (بالدولار  4- 2
 11,880 0 0 0 0 5,233 0 6,647 الأمریكي)

(بالدولار  1- 3 علیھ  المتفق  التمویل  إجمالي 
 620,000 52,910 0 151,490 0 246,396 0 169,204 الأمریكي)

 75,321 6,878 0 19,694 0 29,706 0 19,043 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 2- 3

(بالدولار  3- 3 علیھا  المتفق  التكالیف  إجمالي 
 695,321 59,788 0 171,184 0 276,102 0 188,247 الأمریكي)

 1.74 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-الإزالة الإجمالیة للھیدروكلوروفلوروكربون 1- 1- 4
 0.94 الواجب تحقیقھا في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 2- 1- 4
 0.00 المتبقي المؤھل (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الھیدروكلوروفلوروكربوناستھلاك  3- 1- 4
 0.00 ب المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-الإزالة الإجمالیة للھیدروكلوروفلوروكربون 1- 2- 4
 0.12 ب الواجب تحقیقھا في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-الھیدروكلوروفلوروكربونإزالة  2- 2- 4
 0.00 ب المتبقي المؤھل (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 141-استھلاك الھیدروكلوروفلوروكربون 3- 2- 4

 2021كانون الأول/دیسمبر  31المرحلة الأولى:  اتفاق * تاریخ إنجاز المرحلة الأولى حسب 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل  -3لتذییل ا
 
الاجتم .1 في  علیھ  للموافقة  المقبلة  الشرائح  تمویل  في  النظر  السن  الأول اع  ـسیجري  في  ـفي  المحددة  ة 

 ألف. - 2 لـالتذیی

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  - 4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بیسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن یوفریعكس أیة تغییرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  
تغییرات  ین والصلة.   أیة  معلومات عن  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  ب بغي  التنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغییراتمن  ھذه  یبرر  التأخیروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 
من ھذا الاتفاق، أو    7 تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة

 ؛ تغییرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد،  مستقل ل تقریر تحقق   )ب(
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع    في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

ذات   السنوات  لجمیع  التحقق من الاستھلاك  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  كل طلب خاص بشریحة 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 ا؛ عنھ

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

بالتفصیل  أي تغییرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ینبغي أن یحدد الوصف 
أدخلت التي  لھا  التغییرات  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  تقدعلى  ویمكن  الأنشطة  .  وصف  یم 

 ؛ المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 
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وإذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار   (ب)
ألف في كل اتفاق في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة - 2التذییل  

 . الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل

 ألف: مؤسّسات الرصد وأدوارھا  - 5ذییل الت
 
المستدامة وتغیر المناخ وإدارة  ستكون وحدة الأوزون الوطنیة، التي تقع داخل إدارة البیئة التابعة لوزارة التنمیة   .1

ولدى اضطلاعھا بھذه المھمة، ستتبع الوحدة إجراءات الإشراف  .  المخاطر، مسؤولة عن التنفیذ الیومي لأنشطة المشروع
ھو أیضا كبیر موظفي البیئة ورئیس إدارة  ) مسؤول الأوزون الوطني( ورئیس الوحدة . والإبلاغ التي وضعتھا الوزارة

لإدارة  البیئة،   والوزارة   الأطراف  المتعدد  الصندوق  وإجراءات  بسیاسات  التقید  كفالة  أي  تنفیذیة،  بمھام  ویضطلع 
 .  المشروع، بما في ذلك المبادئ التوجیھیة المتعلقة بالمشتریات ومتطلبات الإبلاغ

وستوفد الحكومة دوریا، بالتعاون مع الوكالة المنفذة الرئیسیة، بعثات رصد لتوفیر التحقق المستقل من مخرجات   .2
 .  المشروع، وتحقیق الأھداف، والإدارة المالیة

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 

 
 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

والت  ) أ( الأداء  من  التحقّق  الداخلیة  ضمان  والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  حققّ 
 الخاصّة بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ - 4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
الإبلاغ عن الأنشطة  . ومتطلبات الإبلاغ تشمل  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4المحدد في التذییل  

 ؛التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 

ا بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  ستھلاك  المرحلة 
 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)
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ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ط)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،  والوكالة   ولتمویل  المنفذة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  (س)

وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

- 4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعیـألف، وفقا لما جاء بالفق -1المذكورة في التذییل 
 لف. أ

 
 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذییل 

. وھذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: وتشمل 

 السیاسات العامة عند الطلب؛ تقدیم المساعدة لوضع  (أ) 

مساعدة البلد في تنفیذ وتقییم الأنشطة التي تمولھا الوكالة [الوكالات] المنفذة المتعاونة، والرجوع إلى   (ب)
 الوكالة المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف؛ - 4الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  - 7التذییل 
 
عن كلّ   اأمریكی  ادولار    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

من التذییل    2-1  الصف من الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في  من أطنان قدرات استنفاد الأوزون  كیلوغرام  
، على أساس الفھم بأن الحد الأقصى  ألف   -2من التذییل    2- 1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2
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من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في الحالات التي  
 یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

خطة   .2 من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  المواد  وفي  إزالة  إدارة 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  
كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، 

  ین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.أو إذا كانت كلتا المرحلت
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 عشر   الحاديالمرفق  

 
 متعدد الأطراف ال التنفیذیة للصندوق  واللجنة بین كمبودیا حدّثماتفّاق 

 كلوروفلوروكربونیة ھیدرواستھلاك المواد ال تخفیضبشأن 
 

 

بین    التفاھم  الاتفاق  ھذا  كمبودیایمثلّ  الاستعمال   حكومة  في  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة 
التذییل   المحدّدة في  للأوزون  المستنفدة  للموادّ  قدرھا    -1المراقب  ثابتة  كمیة  إلى  ("الموادّ")  من   0.4ألف 

الثاني   ینایر/كانون  أول  بما یتماشى مع الجداول الزمنیة    2035أطنان قدرات استنفاد الأوزون قبل حلول 
 لبروتوكول مونتریال. 

الأفقي    الصف  في  المبیّن  النحو  للموادّ على  السنوي  الاستھلاك  بحدود  الالتزام  البلـد على  من    2-1یوافق 
. كما یوافق البلد على عدم تجاوز حدود الاستھلاك السنویة المحددة  ألف ("الأھداف والتمویل")  -2التذییل  

ل الزمني  الجدول  مونتریال   تخفیض ل في  المستنفدة    ببروتوكول  للمواد  المحددة  تلك  عن  المواد فضلا  لجمیع 
على   الأطراف  اتفقت  إذا  إلا  الكاملة،  إزالتھا  إلى  بالفعل  مونتریال  بروتوكول  أدى  التي  الأخرى  للأوزون 

الحرج أو  الأساسي  بالاستخدام  تتعلق  للبلد  اللجنة  استثناءات  ووفاء  الاتفاق  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل   .
الفقرة   في  المحدّدة  بالتمویل  بتعھّداتھا  من 3التنفیذیة  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

من   2-1الصندوق المتعدّد الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في الصف الأفقي  
طوة النھائیة في التخفیضات بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون  ألف باعتباره الخ-2التذییل 

من كل      3.1.4دد في الصف  ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المح -1المحددة في التذییل  
 . دمن الموا

ت  الاتفاق،  المحددة في ھذا  البلد لالتزاماتھ  بامتثال  توفیر    وافقرھناً  المبدأ، على  التنفیذیة، من حیث  اللجنة 
الأفقي الصف  في  المحدّد  التذییل    1-3  التمویل  ل  -2من  والتمویل")  ("الأھداف  وستوفألف  اللجنة  لبلد.  ر 

ألف ("الجدول    -3التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحدّدة في التذییل  
 الزمني للموافقة على التمویل").

ألف. وسوف یقبل أیضاً    -2سوف یلتزم البلد بحدود الاستھلاك لكلّ مادّة من المواد كما ھو مبیّن في التذییل   
على  المذكورة،  الاستھلاك  حدود  تحقیق  من  الصلة  ذات  المنفذّة  الوكالة  من  بتكلیف  مستقلّ  تحقّق  إجراء 

 (ب) من ھذا الاتفاق.  5 النحو المبیّن في الفقرة الفرعیة 

في حالة عدم وفاء البلد    ستمتنع اللجنة التنفیذیة عن تقدیم التمویل وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل 
یوماً على الأقل من اجتماع اللجنة التنفیذیة المعني على النحو المبیّن في الجدول    60قبل    بالشروط التالیة

 الزمني للموافقة على التمویل : 
حق )أ( قد  البلد  یكون  جمیع أن  ھي  المعنیة  والسنوات  المعنیّة.  السنوات  لجمیع  المحددة  الأھداف  ق 

المواد   إزالة  إدارة  خطة  على  الموافقة  فیھا  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات 
فیھا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة یوجد  لا  التي  السنوات  وتستثنى  البرامج  .  ببیانات  بالإبلاغ  التزام 

 القطریة في تاریخ انعقاد اجتماع اللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ طلب التمویل؛ 

ذلك تمشیا مع الفقرة    ت اللجنة التنفیذیةطلب، إذا  ھداف تحقیق ھذه الأیتم التحقق بشكل مستقل من  أن   )ب(
 ؛ 45/54(د) من المقرر 
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أن یكون البلد قد أنجز إلى حد كبیر جمیع الإجراءات المحددّة في خطة تنفیذ الشریحة السابقة وقدم   (ج)
الشریحة على ھیئة التذییل   تنفیذ  تنفیذ الشر -4تقریرا عن  ") لكل من ائحألف ("شكل تقریر وخطة 

 السنوات التقویمیة السابقة؛ 
قدمّ خط (د)  قد  البلد  یكون  ھیئة  الشرائحلتنفیذ    طأن  تنفیذ    طریر وخطاتقألف ("شكل    -4التذییل    على 

التالیة بمقتضى الجدول  تمویل الشریحة  فیھا  لب  ط التي یُ تقویمیة حتى السنة  سنة    عن كل")  الشرائح
أو حتى موعد اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في    بما في ذلك ھذه السنة نفسھا،  ،الزمني للتمویل 

 على ھذه الخطة؛ اللجنة  موافقة منوأن یكون قد حصل على  ،  حالة الشریحة الأخیرة 
سوف یضمن البلد إجراء رصد دقیق لأنشطتـھ بمقتضى ھذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحدّدة في   

ألف ("مؤسّسات الرصد والأدوار") وتبلغ عن ذلك الرّصد وفقاً للأدوار والمسؤولیات المحدّدة    -5التذییـل  
التذییل   الفرعیة    -5في  الفقرة  في  المبیّن  النحو  على  المستقّل  للتحقّق  أیضاً  الرصد  ھذا  وسیخضع   . ألف 

 . (ب)5

توافق    رغم   الاتفاق،  ھذا  بموجب  التزاماتھ  لتنفیذ  البلد  احتیاجات  تقدیرات  أساس  على  حُدّد  قد  التمویل  أن 
اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص المبالغ الموافق علیھا، أو جزء من ھذه  
لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق الأھداف المحدّدة في إطار ھذا الاتفاق. وإعادات التخصیص   المبالغ وفقاً 
المصنفّة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً في خطة تنفیذ الشریحة وأن تقرّھا اللجنة التنفیذیة، كما ھو 

بصورة إجمالیة  وتتعلق التغییرات الرئیسیة بإعادات التخصیص التي تؤثر  (د).    5مبیّن في الفقرة الفرعیة  
تمویل آخر شریحة موافق علیھا، أو المسائل التي یمكن أن تتعلق بقواعد أو    منفي المائة أو أكثر    30  على

الاتفاق.   ھذا  من  أي شرط  تعدیل  إلى  تؤدي  التي  التغییرات  أو  الأطراف،  المتعدد  الصندوق  أما  سیاسات 
إعادات التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة فیمكن إدماجھا في خطة تنفیذ الشریحة الموافق علیھا،  
والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في التقریر عن تنفیذ الشریحة. وسوف تعاد  

 أي مبالغ متبقیة إلى الصندوق المتعدد الأطراف لدى الانتھاء من الشریحة الأخیرة في الخطة.

  د، وبصفة خاصةـات التبری ـاع الفرعي لخدمـسوف یوُلى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في القط 
 : لما یلي

تطرأ   )أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

والوكالأن   )ب( البلد  بالمقررین    تان المنفذ  انتیأخذ  الواردة  الشروط  الكامل  الاعتبار    41/100بعین 
 خلال تنفیذ الخطة. 49/6و

كافة الأنشطة التي یقوم بھا أو  عن  یوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة عن إدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق و 
قد وافق برنامج الأمم المتحدة  من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق. و  نیابة عنھ  التي یضُطلع بھا

ی  على  للبیئة الرئیسیة" أن  المنفذة  ("الوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  المتحدة  كون  الأمم  برنامج  وافق  كما   (
ی أن  على  المنفذة  الإنمائي  الوكالة  إشراف  تحت  المتعاونة)  المنفذة  (الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  كون 

الاتفاق. ھذا  بموجب  البلد  بأنشطة  یتعلق  فیما  قد    الرئیسیة  التي  الدوریّة  التقییم  عملیات  على  البلد  ویوُافق 
تجُري في إطار برامج أعمال الرصد والتقییم التابعة للصندوق المتعدّد الأطراف أو في إطار برنامج التقییم  

 ع لأي من الوكالتین المنفذتین المشتركتین في ھذا الاتفاق.ابالت

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن القیام بالأنشطة المدرجة في الخطة على النحو المفصل في أول  
الموافق علیھا في إطار   والتعدیلات  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  بشأن خطة  مقدم  طلب 
الطلبات المقدمة بخصوص الشرائح التالیة، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا  

(ب). [تشمل ھذه المسؤولیة ضرورة التنسیق مع الوكالة المنفذة المتعاونة لضمان التوقیت    5للفقرة الفرعیة  
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كالة المنفذة الرئیسیة بتولیھا للأنشطة في التنفیذ. وستقوم الوكالة المنفذة المتعاونة بدعم الو  ینوالتتابع الملائم 
التذییل    مسؤولیة قائمة  في  علیھا  المنصوص  الأنشطة  جانب    –  6تنفیذ  من  الشامل  التنسیق  إطار  في  باء 

أبرمت وقد  الرئیسیة.  المنفذة  بشأن    الوكالة  اتفاقا رسمیا  المتعاونة  المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة 
ذلك  ة في إطار ھذا الاتفاق تیسیرا لتنفیذ الخطة بشكل منسق، بما في  طیط والإبلاغ والمسؤولیات الداخلالتخ

وتوافق اللجنة التنفیذیة من حیث المبدأ، على تزوید الوكالة المنفذة الرئیسیة    عقد اجتماعات منتظمة للتنسیق.
 ألف. -2من التذییـل   4-2و  2-2 ینالأفقی   ة في الصفینوالوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم المبیّنـ

ب  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  البلد، لأي سبب  تمكّن  عدم  حال  الموادفي  في    إزالة  المحددة 
، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل  ألف -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

البلد بأنھ لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب  
ح للموافقة على التمویل تحدّده اللجنة التنفیذیة بعد أن  لتمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول منقتقدیرھا، أن تعید ا

م شریحة التمویل التالیة في أن تتحقق قبل تسل  ة التزاماتھ التي كان من المقرر بكاف  یبرھن البلد على وفائھ
ر  یدقام الض قیمة التمویل بأن تخفإطار جدول الموافقة على التمویل. ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة  

ألف، عن كّل طن من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من السنوات،    -7المحدّدة في التذییل  
وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد    مقدرة بأطنان قدرات استنفاد الأوزون.

الحالة   تشكل  لن  القرارات،  ھذه  اتخاذ  وبعد  الصلة.  ذات  القرارات  إزاءھا  وتتخذ  حدة،  على  الاتفاق  لھذا 
 . 5المعنیة عائقا أمام الشرائح المقبلة وفقا للفقرة  

لن تخضع عناصر التمویل في ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي قرار للجنة التنفیذیة في المستقبل قد یؤثر   
 على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد. 

المنفذة   13- والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ومن  التنفیذیة  اللجنة  من  معقول  طلب  لأي  البلد  یستجیب  سوف 
المنفذة   والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  للوكالة  یتیح  أن  علیھ  خاص  وبنوع  الاتفاق.  ھذا  تنفیذ  لتیسیر  المتعاونة 

 . ق من الامتثال لھذا الاتفاقعلى المعلومات الضروریة للتحق الإطلاع المتعاونة

بھا  خطة  الإنجاز    تمی  المقترن  بھ  والاتفاق  أقصى مسموح  فیھا حد  یحدد  سنة  التالیة لآخر  السنة  نھایة  في 
ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في الخطة والتنقیحات  -2لإجمالي الاستھلاك في التذییل  

وفق علیھا  الفرعیة  التالیة  للفقرة  فسیرجأ  5ا  ال  ھاإتمام(د)،  السنة  نھایة  المتبقیة.  ماحتى  الأنشطة  لتنفیذ  لیة 
التذییل   ) إلى حین إتمامھا ما لم  ھ(أ) و(ب) و(د) و(  لف أ-4وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في 

 تحدد اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.

الاتفاقات المحدّدة في ھذا الاتفاق حصراً ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في    جمیعذ  تنف  
ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في البروتوكول، ما لم  

 یتمّ تعریفھا بطریقة مختلفة في الاتفاق. 

في اجتماعھا الحادي  بین حكومة  كمبودیا واللجنة التنفیذیة    الصادر  الاتفاقالمعدل یحل محل  ھذا الاتفاق    ان 
 و الستین. 
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 تذییلات ال

 ألف: المـواد  -1التذییل 
 في الاستھلاك نقطة البدء لإجمالي التخفیض المجموعة المرفق  المادة 

 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)
 22-الھیدروكلوروفلوروكربون

 123 -الھیدروكلوروفلوروكربونو
 15,0 الأولى  جیم 
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 الأھداف والتمویل ألف:  -2التذییل 
 

  
2010 2011-

2012 2013 2014 2015 2016 2017-
2018 2019 2020-

2021 2022 2023 2024 2025-
 المجموع 2031 2030 2029

1-1  

بروتوكول  في جدول التخفیض 
من    د المجموعة الأولىلموا  مونتریال

قدرات استنفاد   من   المرفق جیم (طن
 الأوزون) 

n/a n/a 15.0 15.0 13.5 13.5 13.5 13.5 9.75 9.75 9.75 9.75 4.88 0.38 0.38 غیر متوفر 

1-2  

 الحد الأقصى المسموح بھ 
واد المجموعة  استھلاك م  يلإجمال 
  من   (طنالمرفق جیم   من   الأولى

 قدرات استنفاد الأوزون) 

n/a n/a 15.0 15.0 13.5 13.5 13.5 13.5 9.75 9.75 9.75 9.75 4.88 0.38 0.38 غیر متوفر 

2-1  
للوكالة المنفذة   التمویل المتفق علیھ
 1,070,000 50,000 0 200,000 120,000 0 200,000 0 100,000 0 150,000 0 0 100,000 0 150,000 (دولار أمریكي)  الرئیسیة (الیونیب)

2-2  
 الوكالة المنفذة الرئیسیةف دعم یلاتك
 139,100 6,500 0 26,000 15,600 0 26,000 0 13,000 0 19,500 0 0 13,000 0 19,500 (دولار أمریكي)  

2-3  
للوكالة المنفذة  التمویل المتفق علیھ 

 650,000 0 0 0 0 0 0 0 150,000 0 100,000 0 0 200,000 0 200,000 ] (دولار أمریكي) الیوئندیبيالمتعاونة [

2-4  المتعاونة    المنفذة  دعم الوكالة  یف لا تك 
 48,750 0 0 0 0 0 0 0 11,250 0 7,500 0 0 15,000 0 15,000   (دولار أمریكي)

3-1  إجمالي التمویل المتفق علیھ   
 1,720,000 50,000 0 200,000 120,000 0 200,000 0 250,000 0 250,000 0 0 300,000 0 350,000 (دولار أمریكي)

3-2  187,850 6,500 0 26,000 15,600 0 26,000 0 24,250 0 27,000 0 0 28,000 0 34,500 ف الدعم (دولار أمریكي) یلاإجمالي تك 

3-3  إجمالي التكالیف المتفق علیھ   
 1,907,850 56,500 0 226,000 135,600 0 226,000 0 274,250 0 277,000 0 0 328,000 0 384,500 (دولار أمریكي)

4-1-1  15.0 قدرات استنفاد الأوزون) من المتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق (طن إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیةإجمالي  

4-1-2  0 قدرات استنفاد الأوزون) من (طنالمعتمدة مسبقاً   اتعوفي المشر اتحقیقھ الواجب إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

4-1-3  0 قدرات استنفاد الأوزون)  من  (طن المؤھل المتبقي  المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیةاستھلاك  
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 على التمویل  الجدول الزمني للموافقةألف:   -3التذییل 

قبل  .1 لیس  موعد  في  علیھ  للموافقة  المقبلة  الشرائح  تمویل  في  النظر  الثاني    سیجري  في الاجتماع 
 ألف. -2السنة المحددة في التذییل 

 تنفیذ الشرائح  طریر وخطاألف : شكل تق  -4التذییل 
 من خمسة أجزاء: المقدمة سوف یتألف تقریر وخطة تنفیذ الشرائح  

بإزالة   (أ)  یتعلق  فیما  البلد  وتعلیق على حالة  السابقة،  الشریحة  في  المحرز  التقدم  بشأن  تقریر مسرود 
المواد، وكیفیة إسھام مختلف النشاطات فیھا، وكیفیة ارتباط بعضھا ببعض. وینبغي أن یسلط التقریر  
في  المدرجة  النشاطات  بمختلف  المرتبطة  والتحدیات  والخبرات  الإنجازات  على  كذلك  الضوء 
من   ذلك  غیر  یقدم  وأن  البلد،  في  الظروف  على  تطرأ  التي  التغییرات  على  یعلق  وأن  الخطة، 

التقریر   یشتمل  أن  وینبغي  الصلة.  ذات  تغییرات    أیضا المعلومات  أي  عن  معلومات  خاصة على 
تخصیص   إعادة  في  المرونة  استخدام  وحالات  التأخیر،  كحالات  تقدیمھا،  السابق  الشریحة  بخطة 

من ھذا الاتفاق، أو غیر ذلك    7المبالغ خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة  
الصلة   ذات  السنوات  جمیع  المسرود  التقریر  وسیغطي  مبررات حدوثھا.  یقدم  وأن  التغییرات،  من 

(أ) من الاتفاق، ویمكن بالإضافة إلى ذلك أن یشمل أیضا معلومات عن 5المحددة في الفقرة الفرعیة  
 الأنشطة في السنة الحالیة؛ 

المواد   (ب) واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  للتحقق  تقریر 
اللجنة    (ب) من الاتفاق. إذا طلبت5عیة  ألف، كما ھو مبین في الفقرة الفر -1المشار إلیھا في التذییل  

یقدم    التنفیذیة أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق  ھذا  تقدیم  یتعین  ذلك، 
الفرعیة   الفقرة  في  المحدد  النحو  الصلة على  ذات  السنوات  لجمیع  الاستھلاك  من  5التحقق من  (أ) 

 إلى تسلم تقریر تحقق عنھا؛ اللجنة   تشرالاتفاق التي لم  

بھ (ج) سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  وأخذ    اوصف  بینھا  الترابط  إبراز  مع  التالیة،  الشریحة  في 
یتضمن   أن  وینبغي  الاعتبار.  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  المحرز  والتقدم  المكتسبة  التجارب 

أیضا   من ر لإشااالوصف  ممكنة  تغییرات  أي  عن  فضلا  المحرز،  والتقدم  الشاملة  الخطة  إلى  ة 
المحددة في الفقرة    السنوات المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. وینبغي أن یغطي ھذا الوصف  

(د) من الاتفاق. كما أن الوصف ینبغي أن یحدد أي تنقیحات اعتبر من الضروري إدخالھا 5الفرعیة  
 ھا؛ ا لر یفسقدم ت على الخطة الشاملة وأن ی

بیانات  لل في قاعدة  إلكترونیا  لتقریر والخطة، تقدم وتدرج  الخاصة باالمعلومات الكمیة    مجموعة من (د) 
المطلوب. و  بالشكل  یتعلق  فیما  التنفیذیة  اللجنة  التي تتخذھا  الصلة  للمقررات ذات  ستعدل ھذه  وفقا 

الخاص  والوصف  السرود  من  كلا  التقویمیة،  السنة  حسب  تقدیمھا  یتعین  التي  الكمیة،  المعلومات 
الفرعیة   (ج) أعلاه)، وستغطي 1(أ) أعلاه) والخطة (انظر الفقرة الفرعیة  1بالتقریر (انظر الفقرة 

تجرى   تنقیحات  بأي  المتعلقة  الكمیة  بالمعلومات  ستلم  أنھا  كما  والنشاطات؛  الزمنیة  الفترات  نفس 
الفرعیة   للفقرة  وفقا  الشاملة  الخطة  إلا  1على  مطلوبة  غیر  الكمیة  المعلومات  أن  ومع  أعلاه.  (ج) 

بالنسبة للسنوات السابقة والمقبلة، سوف یشمل الشكل خیار تقدیم معلومات إضافیة فیما یتعلق بالسنة  
 الجاریة إذا رغب البلد والوكالة في ذلك؛ 

(أ) إلى  1موجز تنفیذي في حوالي خمس فقرات، یلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعیة من   )ھ(
 (د) أعلاه. 1
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 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 

من اتفاق لآخر. وینبغي الرجوع إلى  أ، مؤسسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ،  -5التذییل  قد یختلف    .1
الاتفاقات الحالیة لخطط  إلى  الاتفاقات السابقة التي أبرمتھا اللجنة على النحو الوارد في تقاریر الاجتماعات و

النھائیة   الإزالة  الرئیسیة  على  للإطلاع إدارة  الحاجة  وتتمثل  الصدد.  ھذا  في  ذات صلة  یوفر    نماذج  أن  في 
ومقبولة للكیفیة التي سیجري بھا رصد التقدم المحرز والمنظمات التي ستكون مسؤولة   التذییل إشارة مفصلة

وإدخال   النھائیة،  الإزالة  إدارة  خطط  تنفیذ  من  مكتسبة  تجارب  أي  مراعاة  ویرجى  النشاطات.  ھذه  عن 
 التغییرات والتحسینات ذات الصلة علیھا.

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
الوكالـستك . 1 المنفـون  الرئیسی ـة  في  . ویمكن مواصلة تحدید ھذه الأنشطة  ةـة أنشطـعن مجموع  مسئولةة  ـذة 

 : ، ولكن یجب أن تشتمل على الأقل علىة المشروع ـوثیق 
ضمان التحقّق من الأداء والتحققّ المالي بمقتضى ھذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلیة الخاصّة   )أ(

 بھ، على النحو المبیّن في خطة الإزالة الخاصّة بالبلد؛ 

-4 لـن في التذیی ـعلى النحو المبی  ة ـر اللاحقـ ـیراوالتق  ةـذ الشریح ـط تنفیداد خطـمساعدة البلد في إع  )ب(
 ؛ ألف 

تأمین التحققّ للجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة السنویة المرتبطة بھا قد أكُملت   )ج(
 ألف. -4على النحو المبینّ في خطة تنفیذ الشریحة بما یتمشى مع التذییل 

ن الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي  یالتأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بع )د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و 1خطط تنفیذ الشرائح المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

التذییل   )ه ( في  المحدد  النحو  على  الشاملة  والخطة  بالشرائح  الخاصة  الإبلاغ  بمتطلبات  ألف  -4الوفاء 
المسؤولیة الإبلاغ عن  التنفیذیة؛ وتشمل ھذه  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  المشروعات تمھیدا  إتمام  وتقاریر 

 ؛ ة المنفذة المتعاونةوكالالنشاطات التي تضطلع بھا ال

التقنیین المستقل  ضمان تنفیذ )و( التقنیَّة التي تعھّدت بھا الوكالة المنفذة  الخبراء  ین المؤھّلین للمراجعات 
 الرئیسیة؛ 

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  )ز(

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من القیام بتنفیذ خطة تنفیذ الشریحة بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة   (ح)
 والإبلاغ الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق نشاطات الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التتابع الملائم في الأنشطة؛  )ط(

  ؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یستند فیھا إلى استعمال المؤشرات    )ي(

 
 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  )ك(

باختیار   .2 الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ستقوم  الاعتبار،  بعین  عنھا  یعرَب  آراء  أي  وأخذ  البلد  مع  التشاور  بعد 
المواد   إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة   الھیدروكلوروفلوروكربونیةمنظمة 
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التذییل   في  المذكورة  المواد  الفرعیةأل-1واستھلاك  بالفقرة  جاء  لما  وفقا  والفقرة    5  ف،  الاتفاق  من  (ب) 
 ألف.  -4(ب) من التذییل  1الفرعیة 

 باء: دور الوكالة المنفذة المتعاونة  -6التذییل 
 

المتعاونة    تكون .1 المنفذة  ویمكن  الوكالة  أنشطة.  مجموعة  عن  ح  إدراجمسؤولة  الأنشطة،  یكون سھذه  بما 
في ھذه الخطة أو من الممكن أن تكون قد حصلت على تمویل في وقت سابق، ولكن یمكن اعتبارھا كجزء من  مناسبا،  

ذات   المشروع  وثیقة  في  الأنشطة  ھذه  تحدید  مواصلة  ویمكن  الھیدروكلوروفلوروكربونیة.  المواد  إزالة  إدارة  خطة 
 : الصلة، ولكن یجب أن تشتمل على الأقل على

 تقدیم المساعدة في إعداد السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

تمولھا   (ب) التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  الالمساعدة  الوكالة   ة ذ منفوكالة  إلى  والرجوع  المتعاونة، 
  المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على النحو   ھا في التقاریر المجمعةدراجالرئیسیة لإ  المنفذةوكالة التقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى  (ج)
   . ألف-4الوارد في التذییل 

 
 ضات في التمویل بسبب عدم الامتثالألف: تخفی -7التذییل 

 

دولار أمریكي   100  000من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
 قدرات استنفاد الأوزون. أطنان في أثناء السنة، مقدرة ب عن كلّ طن من تخفیضات الاستھلاك التي لم تتحقق
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 الثاني عشر المرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف كوبا  حكومة بین   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء تخفیض في الاستعمال ("  كوبا  التفاھم بین حكومةیمثلّ ھذا الاتفاق   .1
قدرات    طن من  صفرألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

 بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول مونتریال.  2030 ینایر / كانون الثاني  1استنفاد الأوزون بحلول 

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")  -2 ("الأھداف  الاتفاق  ألف  ھذا  لجمیع  في  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

طوة النھائیة في التخفیضات  ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

(الاستھلاك المتبقي المؤھل   3-5-4و    3-4-4و  3-3-4و   3-2-4، و3-1-4  الصفوفالمستوى المحدد لكل مادة في  
 ). للتمویل

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  حیث    -2من  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل  

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

الأھداف )ب( ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  الصلة  أن  ذات  السنوات  قررت  لجمیع  إذا  إلا   ،
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
ویالتنفیذ")   السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  متقدم من ی غطي كل سنة  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  شیر 
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وأن معدل صرف التمویل المتاح    ،التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا
 ؛ في المائة 20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   ) د( قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  التذییل    الشریحةأن  ھیئة  تقویمیة حتى   -4على  سنة  كل  تغطي  ألف 
نھایة السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد 

 . اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إعادة  ) أ( خطة    عملیات  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  تنفیذ  الالتخصیص 
قائمة   شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة    السنویة

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال  )4( تنفیذ  المدرجة في خطة  إلى الأنشطة غیر  أو إزالة   سنویةتقدیم تمویل  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةأي نشاط من خطة تنفیذ ال 

 شریحة موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 و  السنوي اللاحق؛

الثنائیة أو  و )ج( الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

تطرأ   ) أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .تنفیذ الخطةخلال  خدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة   الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  على  الیوئندیبي    وافقولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

الرئیسیة")   البلد  المنفذة  بأنشطة  یتعلق  الاتفاق.    بموجبفیما  في  وھذا  تتم  قد  التي  التقییم،  عملیات  على  البلد  یوافق 
تقییم   برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  المنفذة  برنامج  إطار    الرئیسیة الوكالة 

 المشاركة في ھذا الاتفاق. 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
الفرعیة   الوكالة (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة 

  وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة ألف.    -6المنفذة الرئیسیـة ترد في التذییل  
 ألف.   -2في التذییل  2-2 بالرسوم المحددة في الصف

 عدم الامتثال للاتفاق 

المواد   .11 بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في  في  المحددة 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
 ً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ   التمویل إلى وضعھ وفقا

بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  
ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  

تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من
في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  

  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھاوتتخذ قرارات  
 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد

الوكالة المنفذة الرئیسیة لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق.  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة .13
الرئیسیة    ،وبنوع خاص المنفذة  للوكالة  یتیح  لھذا    الاطلاععلیھ أن  للتحقق من الامتثال  المعلومات الضروریة  على 

 الاتفاق. 
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 تاریخ الإنجاز 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  في  -2لإجمالي الاستھلاك  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  لتنفیذ  ألف. وفي حالة  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 . الأطراف

تحل ھذه الاتفاقیة المنقحة محل الاتفاقیة التي تم التوصل إلیھا بین حكومة كوبا واللجنة التنفیذیة في الاجتماع   .17
 .السادس والثمانین للجنة التنفیذیة
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 ذییلات الت

 ألف: المـواد  -1التذییل 
نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في  المجموعة  المرفق  المادة 

 الاستھلاك 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

22-الھیدروكلوروفلوروكربون  14.25 الأولى  جیم 
124-الھیدروكلوروفلوروكربون  0.01 الأولى  جیم 
ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون  2.60 الأولى  جیم 
ب 142-الھیدروكلوروفلوروكربون  0.02 الأولى  جیم 

 16.88  المجموع الفرعي 
ب في  141-الھیدروكلوروفلوروكربون

 البولیولات السابقة الخلط المستوردة 
 13.35 الأولى  جیم

 30.23  المجموع 
 
 

 ألف: الأھداف والتمویل-2التذییل 
-2021 2020 التفاصیل الصف

2022 
2023 2024 2025 2026-

2027 
 المجموع 2030 2029 2028

الجدول الزمني لبروتوكول  1.1
مونتریال المتعلق بخفض  

المواد المدرجة في المرفق ج،  
(طن من قدرات  1المجموعة 

 استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0 5.49 5.49 5.49 5.49 10.97 10.97 10.97 10.97

الحد الأقصى المسموح بھ   1.2
استھلاك المواد  لإجمالي  

المدرجة في المرفق ج،  
(طن من قدرات  1المجموعة 

 استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0 5.49 5.49 5.49 5.49 10.97 10.97 10.97 10.97

التمویل الموافق علیھ للوكالة   2.1
المنفذة الرئیسیة (الیوئندیبي) 

 (دولار أمریكي) 

260,000 0 260,000 120,000 208,000 0 208,000 0 104,000 1,160,000 

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة   2.2
 الرئیسیة (دولار أمریكي) 

18,200 0 18,200 8,400 14,560 0 14,560 0 7,280 81,200 

مجموع التمویل الموافق علیھ   3.1
 (دولار أمریكي) 

278,200 0 278,200 128,400 222,560 0 222,560 0 111,280 1,241,200 

 10.94 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.1
 3.31 الأوزون)في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد  22-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.1.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.3
 0.01 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  124-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.1
 0.00 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 124-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.2.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 124-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.3
 0.00 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.1
 2.60 ب في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.3.2
 0.00 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل المتبقي من  4.3.3
 0.02 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون)142-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.1
 0.00 ب في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)142-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.4.2
 0.00 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون)142-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.3

ب الموجود في البولیولات المستوردة 141-الھیدروكلوروفلوروكربونتمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب   4.5.1
 0.00 مسبقة الخلط (طن من قدرات استنفاد الأوزون)

ب الموجود في البولیولات المستوردة مسبقة الخلط في المرحلة السابقة (طن من  141-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.5.2
 13.35 استنفاد الأوزون)قدرات  

الھیدروكلوروفلوروكربون 4.5.3 من  المتبقي  المؤھل  استنفاد 141-الاستھلاك  قدرات  من  (طن  الخلط  مسبقة  المستوردة  البولیولات  في  الموجود  ب 
 0.00 الأوزون)
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

ل   ـة المحددة في التذییـفي السن   الأولاع  ـة علیھ في الاجتمـالمقبلة للموافق سیجري النظر في تمویل الشرائح   .1
 ألف. -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة  النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بأن یسلط  

الخطة،   البلد، و  وأن في  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس    المعلومات الأخرى   أن 
الصلة.   تغییرات  وذات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  بینبغي  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم السنوي  قبل    ةالتنفیذ  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  المرونة  واستخدام 
الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 

 ؛ تغییرات أخرى أي الاتفاق، أو  

تحقق   )ب( ل تقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج 
الفرعیة  ل  وفقا ھذا    في (ب)  5لفقرة  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق. 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
أدخلت التي  التغییرات  لھا  بالتفصیل  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  وصف  على  تقدیم  ویمكن   .

(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 
 ؛ أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1الفقرات الفرعیة من موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص   (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 
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في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 

للأوزون بمساعدة من الوكالة    التقنيتوفر وزارة العلم والتكنولوجیا والبیئة الاشراف من خلال المكتب   .1
 المنفذة الرئیسة. 

 
الرسمیة بشأن الواردات والصادرات من المواد المسجلة  .2 البیانات  یجرى رصد الاستھلاك وتحدیده من 

 من قبل الإدارات الحكومیة ذات الصلة. 
 

 بجمع البیانات والمعلومات التالیة كل عام أو قبل المواعید المحددة:  للأوزون التقنيالمكتب  یقوم   .3
 

 تقدم إلى أمانة الأوزون؛  التيتقاریر سنویة عن استھلاك المواد  . أ
 

 تقدم إلى اللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف.   التيتقاریر سنویة عن التقدم في تنفیذ الخطة  .ب
 

  وكمي والوكالة المنفذة الرئیسة معا كیانا مستقلا مؤھلا للقیام بتقییم نوعى  للأوزون  التقنيالمكتب یوظف   .4
 لأداء تنفیذ الخطة. 

 
 یتوفر للوكالة المسؤولة عن التقییم الوصول الكامل للمعلومات التقنیة والمالیة ذات العلاقة بتنفیذ الخطة.  .5

 
ا  .6 التقییم تعد  عن  المسؤولة  إلى    لوكالة  مشروع    للأوزون  التقنيالمكتب  وتقدم  الرئیسة  المنفذة  والوكالة 

تقریر جامع في نھایة كل خطة تنفیذ سنویة، تتضمن نتائج التقییم، وكلما كان ملائما، توصیات لإجراء  
 تحسینات أو تعدیلات. ویشمل مشروع التقریر موقف البلد في ما یتعلق بالامتثال لأحكام ھذا الاتفاق. 

 
التعلیقات والتفسیرات، إن وجدت، من   .7 الرئیسة  التقنيالمكتب  وبعد تضمین  المنفذة  ،  للأوزون والوكالة 

للأوزون والوكالة المنفذة   التقنيالمكتب  بالانتھاء من التقریر المقدم إلى  لوكالة المسؤولة عن التقییمتقوم ا 
 . الرئیسة

 
وترسلھ    للأوزون  التقنيالمكتب  یعتمد   .8 النھائي  الرئیسةالتقریر  المنفذة  اللجنة    الوكالة  اجتماعات  إلى 

 التنفیذیة ذات الصلة مع خطة التنفیذ والتقاریر السنویة. 
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الأداء   ) أ( من  التحقّق  الداخلیة  ضمان  والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ 
الخاصّة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛   -4 التذییل 
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المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
 . ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة -4المحدد في التذییل 

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 البیانات؛ الدقیق عن 

  من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،   11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ي)
 ؛ الرئیسیة  منفذة الوكالة التخصیص التخفیضات لمختلف بنود المیزانیة ولتمویل 

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  )ك(

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  )(ل

المتصلة   ) م ( الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

دولار الأمریكي عن كل    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
الأوزون   استنفاد  قدرات  أطنان  من  في  كیلوغرام  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  الاستھلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفھم بأن الحد  ألف  -2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في  

 متعاقبتین. الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
على   سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات  مع  بالتوازي)  تنفیذھما  یتم  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
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أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر 
   قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الثالث عشر    المرفق

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطرافإسواتیني بین حكومة   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

ھذا   .1 حكومةیمثلّ  بین  التفاھم  في  ("   إسواتیني  الاتفاق  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
طن   صفر ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا   -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل 

الثاني  1حلول  قبل  قدرات استنفاد الأوزون    من / كانون  لبروتوكول   2030  ینایر  الزمنیة  الجداول  یتماشى مع  بما 
 مونتریال. 

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")  -2 ("الأھداف  الاتفاق  ألف  ھذا  لجمیع  في  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

طوة النھائیة في التخفیضات  ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-2-4، و3-1-4 الصفوفالمستوى المحدد لكل مادة في 

البلد   .3 بامتثال  توفیر  رھناً  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  حیث    -2من  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل  

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

ھذه   )ب( تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  الصلة  الأھدافأن  ذات  السنوات  قررت  لجمیع  إذا  إلا   ،
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
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ویالتنفیذ")   السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  متقدم من ی غطي كل سنة  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  شیر 
وأن معدل صرف التمویل المتاح    ،التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا

 ؛ في المائة 20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   ) د( قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  التذییل    الشریحةأن  ھیئة  تقویمیة حتى   -4على  سنة  كل  تغطي  ألف 
نھایة السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد 

 . اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إعادة  ) أ( خطة    عملیات  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  تنفیذ  الالتخصیص 
قائمة   شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة    السنویة

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال  )4( تنفیذ  المدرجة في خطة  إلى الأنشطة غیر  أو إزالة   سنویةتقدیم تمویل  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةأي نشاط من خطة تنفیذ ال 

 شریحة موافق علیھا؛ 

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 السنوي اللاحق؛ 

للمواد  البلد یوافق   ) ج(  كبدیل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  اختیار  فیھا  تم  التي  الحالات  في   ،
الوطنیة المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، ومع مراعاة الظروف  

والمعاییر   اللوائح  مراجعة  والنظر،عند  المناخ؛  على  الآثار  حد  أدنى  إلى  تقلل  التي  البدائل  توافر 
بدائل   اعتماد  إمكانیة  في  والنظر  البدائل؛  ھذه  مثل  إدخال  تشجع على  مناسبة  أحكام  في  والحوافز، 
مجدیة التكلفة تقلل الأثر على المناخ في تنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  

 حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز بناء على ذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ 
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الثنائیة أو  و ) د( الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 
 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

تطرأ   ) أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
ا  بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل  بالالتزامات  المنفذة  تأن  على    الیونیب  ت وافقولوفاء  الوكالة  ("الوكالة   الرئیسیةكون 

تحت قیادة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونموكالة المنفذة الالكون  تعلى أن    الیوئیدبيوافقت  والمنفذة الرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

و/   الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  إطار برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم  
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةالأو 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

المتعاونة التوالي.   المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق 
 ألف.  -2في التذییل  4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفین 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من

في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھاوتتخذ قرارات  

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد
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والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 
 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  في  -2لإجمالي الاستھلاك  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  لتنفیذ  ألف. وفي حالة  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

إلغائھ   .16 أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  المتعدد  یمكن  للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط 
 . الأطراف

السادس   .17 الاجتماع  في  التنفیذیة  واللجنة  إسواتیني  بین حكومة  المبرم  الاتفاق  المُحدثّ محل  الاتفاق  ھذا  یحل 
 .التنفیذیة والثمانین للجنة
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 ذییلات الت

ألف: المـواد  -1التذییل   
 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 1.70 الأولى  جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون
ب الوارد  141-الھیدروكلوروفلوروكربون

سابقة الخلط المستوردةالفي البولیولات   
 5.60 الأولى  جیم

 7.30 الأولى  جیم المجموع 
 

 ألف: الأھداف والتمویل-2التذییل 
 

-2021 2020 التفاصیل الصف
2023 

2024 2025-
2026 

2027 2028-
2029 

 المجموع 2030

1-1 الجدول الزمني للتخفیضات المحدد في   
بروتوكول مونتریال للمواد المدرجة في  

المجموعة الأولى من المرفق جیم (بالطن من 
الأوزون)قدرات استنفاد   

 لا ینطبق 0 0.56 0.56 0.56 1.12 1.12 1.12

1-2 الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك   
الإجمالي لمواد المجموعة الأولى من المرفق 

 جیم (بالطن من قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0 0.56 0.56 0.56 1.11 1.11 1.11

2-1 الرئیسیة  التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة  
 (الیونیب) (بالدولار الأمریكي) 

70,000 0 220000 0 95000 0 65000 450000 

2-2 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة  
 (بالدولار الأمریكي) 

9100 0 28600 0 12350 0 8450 58500 

2-3 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة  
(بالدولار الأمریكي) ) الیوئندیبي(  

50000 0 140000 0 0 0 0 190000 

2-4 تكالیف دعم للوكالة المنفذة المتعاونة (بالدولار   
 الأمریكي)

4500 0 12600 0 0 0 0 17100 

3-1 إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار   
 الأمریكي)

120000 0 360000 0 95000 0 65000 640000 

3-2 الدعم (بالدولار الأمریكي) إجمالي تكالیف    13600 0 41200 0 12350 0 8450 75600 
3-3 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (بالدولار   

 الأمریكي)
133600 0 401200 0 107350 0 73450 715600 

4-1-1 قدرات استنفاد الأوزون)المتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق (بالطن من  22-إجمالي إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون   1.11 
4-1-2 المقرر تحقیقھ في المرحلة السابقة (بالطن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون   0.59 
4-1-3 (بالطن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-الاستھلاك المؤھل المتبقي للھیدروكلوروفلوروكربون   0 
4-2-1 إزالة    الاتفاق    141b-الھیدروكلوروفلوروكربون  إجمالي  ھذا  بموجب  تحقیقھ  على  المتفق  المستوردة  الخلط  سابقة  البولیولات  في  الموجود 

 (بالطن من قدرات استنفاد الأوزون)
0 

4-2-2 الموجود في البولیولات سابقة الخلط المستوردة المقرر تحقیقھ في المرحلة السابقة (بالطن من قدرات   141b-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون   
 استنفاد الأوزون)

5.6 

4-2-3 للھیدروكلوروفلوروكربون    المتبقي  المؤھل  استنفاد    141b-الاستھلاك  قدرات  من  (بالطن  المستوردة  الخلط  سابقة  البولیولات  في  الموجودة 
 الأوزون)

0 

. 2021دیسمبر/ كانون الأول  31تاریخ إتمام  المرحلة الأولى وفقا لاتفاق المرحلة الأولى: *   
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

ل   ـة المحددة في التذییـفي السن   لأولااع  ـة علیھ في الاجتمـالشرائح المقبلة للموافق سیجري النظر في تمویل   .1
 ألف. -2
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 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة  النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بأن یسلط  

الخطة،   البلد، و  وأن في  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس  المعلومات الأخرى    أن 
الصلة.   تغییرات  وذات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  بینبغي  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم السنوي  قبل    ةالتنفیذ  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  المرونة  واستخدام 
الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 

 ؛ تغییرات أخرى أي الاتفاق، أو  

تحقق   )ب( ل تقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج 
الفرعیة  ل  وفقا ھذا    في (ب)  5لفقرة  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق. 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
أدخلت التي  التغییرات  لھا  بالتفصیل  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  وصف  على  تقدیم  ویمكن   .

(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 
 ؛ أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 
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الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
ستكون سلطة البیئة في إسواتیني التابعة لوزارة السیاحة والشؤون البیئیة مسؤولة عن الرصد الشامل لجمیع   .1

المنفذة   وعملیاتھ  الأنشطة  وتنسیقھ  المشروع  تخطیط  عن  مسؤولة  الوطنیة  الأوزون  وحدة  وستكون  الخطة.  بموجب 
السلس   التنفیذ  أجل  من  أنشطتھم  ترشید  على  الحكومیین  غیر  المصلحة  وأصحاب  الحكومة  أیضا  وستساعد  الیومیة؛ 
الرئیسیة   المنفذة  الوكالة  إلى  التنفیذ  حالة  عن  سنویة  مرحلیة  تقاریر  الوطنیة  الأوزون  وحدة  وستقدم  للمشروعات. 

 والوكالة المنفذة المتعاونة من أجل رصد التقدم المحرز في الخطة.

الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛   .2 المواد  وصادرات  لواردات  التراخیص  إصدار  عن  مسؤولة  التجارة  ووزارة 
من  وغیرھا  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  والصادرات  الواردات  ورصد  برقابة  الجمارك  إدارة  وستقوم 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة   للمواد  السنوي  الاستھلاك  رصد  وسیتم  الدخول.  نقطة  عند  للأوزون  المستنفدة  المواد 
التجارة.   الجمارك ووزارة  إدارة  بالتعاون مع  الوطنیة  المستنفدة للأوزون الأخرى من خلال وحدة الأوزون  والمواد 

المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد المستنفدة للأوزون   مستورديوستقوم وحدة الأوزون الوطنیة بالتنسیق مع  
 الأخرى من أجل الحصول على البیانات الضروریة لتسویة الإحصاءات على أساس دوري.

عمل  .3 وورش  الھواء  وتكییف  التبرید  على  التدریب  لمراكز  منتظما  تفتیشا  الوطنیة  الأوزون  وحدة  ستجري 
أیضا   الخطة. وستجري  بموجب  الموزعة  التبرید  أدوات خدمة  الھواء من أجل رصد ظروف  وتكییف  التبرید  خدمة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون. لأسطواناتتفتیشا منتظما لرصد تنفیذ متطلبات الملصقات 

على  .4 تحتوي  لا  التي  البدائل  نفاذ  لقیاس  استقصائیة  دراسة  بإجراء  أیضا  الوطنیة  الأوزون  وحدة  ستقوم 
الوطنیة  الأوزون  وحدة  وستقوم  الھواء.  وتكییف  التبرید  قطاع  في  البدیلة  والتكنولوجیات  الھیدروكلوروفلوروكربون 
برصد تنفیذ أنشطة بناء القدرات مع الوكالات ذات الصلة، مثل تدریب فنیي التبرید وتكییف الھواء وتدریب موظفي  

 الجمارك والإنفاذ. 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
المواد   إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة  الخاصّة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

 بالبلد؛ 

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛   -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 
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وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
التذییل   في  التنفیذیة  -4المحدد  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  عن ألف  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات   .

 ؛ الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 
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الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

دولار الأمریكي عن كل    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
الأوزون   استنفاد  قدرات  أطنان  من  في  كیلوغرام  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  الاستھلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفھم بأن الحد  ألف  -2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في  

 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
على   سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات  مع  بالتوازي)  تنفیذھما  یتم  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر 

 قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الرابع عشر المرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة بین حكومة   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق  ("  جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة  یمثلّ ھذا الاتفاق التفاھم بین حكومة .1
المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل   ألف ("الموادّ") إلى كمیة   -1بإجراء تخفیض في الاستعمال المراقب للموادّ 

بما یتماشى مع الجداول    2030  ینایر / كانون الثاني  1حلول  قبل  قدرات استنفاد الأوزون    طن من  صفر  ثابتة قدره 
 الزمنیة لبروتوكول مونتریال. 

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")  -2 ("الأھداف  الاتفاق  ألف  ھذا  لجمیع  في  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

طوة النھائیة في التخفیضات  ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-2-4، و3-1-4 الصفوفالمستوى المحدد لكل مادة في 

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  حیث    -2من  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل  

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

الأھداف )ب( ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  الصلة  أن  ذات  السنوات  قررت  لجمیع  إذا  إلا   ،
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
ویالتنفیذ")   السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  متقدم من ی غطي كل سنة  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  شیر 
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وأن معدل صرف التمویل المتاح    ،التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا
 ؛ في المائة 20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   ) د( قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  التذییل    الشریحةأن  ھیئة  تقویمیة حتى   -4على  سنة  كل  تغطي  ألف 
نھایة السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد 

 . اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إعادة  ) أ( خطة    عملیات  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  تنفیذ  الالتخصیص 
قائمة   شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة    السنویة

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

لفرادى   )3( المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  المنفذة التغییرات  أو  الثنائیة  الوكالات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال  )4( تنفیذ  المدرجة في خطة  إلى الأنشطة غیر  أو إزالة   سنویةتقدیم تمویل  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةأي نشاط من خطة تنفیذ ال 

 شریحة موافق علیھا؛ 

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 السنوي اللاحق؛ 

للمواد  البلد یوافق   (ھ)   كبدیل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  اختیار  فیھا  تم  التي  الحالات  في   ،
الھیدروكلوروفلوروكربونیة، ومع مراعاة الظروف الوطنیة المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد  

المناخ؛   على  الآثار  حد  أدنى  إلى  تقلل  التي  البدائل  عندتوافر  والمعاییر    والنظر  اللوائح  مراجعة 
بدائل   اعتماد  إمكانیة  في  والنظر  البدائل؛  ھذه  مثل  إدخال  تشجع على  مناسبة  أحكام  في  والحوافز، 
مجدیة التكلفة تقلل الأثر على المناخ في تنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  

 حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز بناء على ذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ 

الثنائیة أو  و (و) الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ولى الاھتمام على وجھ ی .8

تطرأ   ) أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
ا  أجل  الاتفاق.  من  ھذا  بموجب  بالالتزامات  المنفذة  یأن  على    الیونیبوافق  ولوفاء  الوكالة  ("الوكالة   الرئیسیةكون 

تحت قیادة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونم وكالة المنفذة الالكون  تعلى أن    الیونیدووافقت  والمنفذة الرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

و/   الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  إطار برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم  
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةالأو 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

المتعاونة التوالي.   المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق 
 ألف.  -2في التذییل  4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفین 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من

في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھاوتتخذ قرارات  

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 
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 تاریخ الإنجاز 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  في  -2لإجمالي الاستھلاك  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  لتنفیذ  ألف. وفي حالة  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 . الأطراف

التوصل إلیھ بین حكومة جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة   .17 تم  ھذا الاتفاق المحدَّث یحل محل الاتفاق الذي 
 واللجنة التنفیذیة في الاجتماع السادس والثمانین للجنة التنفیذیة.
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 ذییلات الت

 ألف: المـواد  -1التذییل 
 

المجموع  المرفق  المادة 
 ة 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

22-الھیدروكلوروفلوروكربون  2.30 الأولى  جیم 
ب الوارد في البولیولات  141-الھیدروكلوروفلوروكربون

سابقة الخلط المستوردة ال  
 3.24 الأولى  جیم

 
 الأھداف والتمویلألف: -2التذییل 

-2021 * 2020 التفاصیل  الصف 
2022 

2023 2024 2025-
2026 

2027 2028-
2029 

 المجموع  2030

الجدول الزمني لتخفیض مواد   1-1
المجموعة الأولى من المرفق جیم  

لبروتوكول مونتریال (طن من 
 قدرات استنفاد الأوزون) 

1.50  1.50  1.50 1.50  0.75  0.75  0.75 0.00 n/a 

الحدّ الأقصى لإجمالي الاستھلاك  1-2
الذي یمكن السماح بھ من مواد  

المجموعة الأولى من المرفق جیم  
لبروتوكول مونتریال (طن من 

 قدرات استنفاد الأوزون) 

 1.50  1.50  1.50 1.50  0.75  0.75  0.75 0.00 n/a 

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة  2-1
(الیونیب) (دولار  الرئیسیة 
 أمریكي)

106,400 0 0 187,100 0  86,900 0  52,000 432,400 

تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة   2-2
 (دولار أمریكي)

13,832 0 0 24,323 0 11,297 0 6,760 56,212 

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة  2-3
المتعاونة (الیوئندیبي) (دولار  

 أمریكي)

107,000 0  0 64,480  0 16,120  0 0 187,600 

تكالیف دعم الوكالة المنفذة   2-4
 المتعاونة (دولار أمریكي) 

9,630 0 0 5,803 0 1,451 0 0 16,884 

إجمالي التمویل المتفق علیھ (دولار   3-1
 أمریكي)

213,400 0 0 251,580 0 103,020 0 52,000 620,000 

الدعم (دولار إجمالي تكالیف  3-2
 أمریكي)

23,462 0 0 30,126 0 12,748 0 6,760 73,096 

إجمالي التكالیف المتفق علیھا   3-3
 (دولار أمریكي)

236,862 0 0 281,706 0 115,768 0 58,760 693,096 

 1.50 المتفق على إزالتھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 22 -إجمالي كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 0.80 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) السابقة المقرر إزالتھا خلال المرحلة 22-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2
 0.00 المؤھل المتبقي (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-استھلاك الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-3
المسبقة الخلط المتفق على إزالتھا بموجب  المستوردة  ب في البولیولات  141-إجمالي كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-1

 ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 
0.00 

المسبقة الخلط المقرر إزالتھا في المرحلة السابقة  المستوردة  ب في البولیولات   141-الھیدروكلوروفلوروكربونكمیة  4-2-2
 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)

3.24** 

ب في البولیولات المسبقة الخلط المؤھل المتبقي (طن من قدرات استنفاد   141-استھلاك الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-3
 الأوزون)

0.00 

 . 2021دیسمبر/كانون الأول  31* تاریخ إنجاز المرحلة الأولى حسب اتفاق المرحلة الأولى:  
 ** تمت الإزالة دون مساعدة من الصندوق المتعدد الأطراف. 

 
 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 

 
ل   ـة المحددة في التذییـفي السن   لأولااع  ـالاجتمة علیھ في  ـسیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة للموافق  .1
 ألف. -2
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 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة  النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بأن یسلط  

الخطة،   البلد، و  وأن في  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس  المعلومات الأخرى    أن 
الصلة.   تغییرات  وذات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  بینبغي  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم السنوي  قبل    ةالتنفیذ  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  المرونة  واستخدام 
الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 

 ؛ تغییرات أخرى أي الاتفاق، أو  

تحقق   )ب( ل تقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج 
الفرعیة  ل  وفقا ھذا    في (ب)  5لفقرة  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق. 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
أدخلت التي  التغییرات  لھا  بالتفصیل  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  وصف  على  تقدیم  ویمكن   .

(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 
 ؛ أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 
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 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
إدارة   .1 (  مراقبةستكون  التلوث  المراقبة  DPCMورصد  عن  مسؤولة  والبیئة  الطبیعیة  الموارد  وزارة  في   (

للمشر الخطة.  وع  الشاملة  إطار  في  الأنشطة  وتنسیق  ولجمیع  تخطیط  عن  مسؤولة  الوطنیة  الأوزون  وحدة  ستكون 
وتنفیذ العمل الیومي لتنفیذ المشروع. كما ستساعد المنظمات الحكومیة وغیر الحكومیة على تبسیط أنشطتھا من أجل  

للمشاریع.   السلس  مرحلیة  والتنفیذ  تقاریر  الوطنیة  الأوزون  وحدة  المنفذة  ستقدم  الوكالة  إلى  التنفیذ  حالة  عن  سنویة 
 . الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة لرصد التقدم المحرز في تنفیذ الخطة

 
من   .2 السنوي  الاستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیةسیتم رصد  الأخرى    المواد  للأوزون  المستنفدة  والمواد 

إدارة   خلال  الجمارك.    مكافحةمن  إدارة  مع  بالتعاون  التلوث  سلطة    مكافحةإدارة  إن  ورصد  ھي  التلوث  ورصد 
المواد  استیراد وتصدیر    ورصدالاستیراد والتصدیر، بینما ستقوم إدارة الجمارك بمراقبة    تراخیصلإصدار    مرخصة

ستقوم وحدة الأوزون الوطنیة  و وغیرھا من المواد المستنفدة للأوزون عند نقطة الدخول.    الھیدروكلوروفلوروكربونیة
مستوردي   مع  الھیدروكلوروفلوروكربونیة بالتنسیق  على    المواد  للحصول  للأوزون  المستنفدة  المواد  من  وغیرھا 

 . البیانات اللازمة لمطابقة الإحصاءات على أساس دوري
 
ستجري وحدة الأوزون الوطنیة عملیات تفتیش منتظمة لمراكز التدریب على التبرید وتكییف الھواء وورش  .3

الموزعة بموجب الخطة. كما ستجري    التبرید وتكییف الھواءلرصد ظروف أدوات خدمة  التبرید وتكییف الھواءخدمة 
 المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة.عملیات تفتیش منتظمة لرصد تنفیذ متطلبات وضع العلامات على أسطوانات  

 
تغلغل   .4 لقیاس  للسوق  مسحًا  أیضًا  الوطنیة  الأوزون  وحدة  غیر  ال ستجري  المواد  بدائل  على  القائمة 

ستراقب وحدة الأوزون الوطنیة  ووالتكنولوجیات البدیلة في قطاع التبرید وتكییف الھواء.    الھیدروكلوروفلوروكربونیة
المثال سبیل  على  الصلة  ذات  الوكالات  مع  القدرات  بناء  أنشطة  وتدریب    ،تنفیذ  الھواء  وتكییف  تبرید  فني  تدریب 

 . الجمارك والإنفاذ موظفي
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
إدارة   خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة  الخاصّة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة 

 بالبلد؛ 

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛   -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
التذییل   في  التنفیذیة  -4المحدد  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  عن ألف  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات   .

 ؛ الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة
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ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

ترتیبات   (ن) أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتنسیق  التوصل  للتخطیط 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 
 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة   (ب) تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  الوكالة مساعدة  إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 
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والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

دولار الأمریكي عن كل    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
الأوزون   استنفاد  قدرات  أطنان  من  في  كیلوغرام  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  الاستھلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفھم بأن الحد  ألف  -2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في  

 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
على   سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات  مع  بالتوازي)  تنفیذھما  یتم  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر 

 قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الخامس عشر المرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  باراغوايحكومة بین   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

بین   .1 التفاھم  الاتفاق  ھذا  في ("  باراغواي  حكومةیمثلّ  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
صفر طن  ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

 بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول مونتریال.    2030  ینایر / كانون الثاني  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من

-2ل ـمن التذیی  2- 1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت  .2
فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد  في ھذا الاتفاق  لف ("الأھداف والتمویل")  أ

ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في  -1المشار إلیھا في التذییل  
الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد    ، یفقد الحق في طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذییل    2-1الصف  یتجاوز  ھذا  - 2من  بموجب  التخفیضات  في  النھائیة  الخطوة  باعتباره  ألف 
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ). للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-5-4و  -3-4- 4و  3-3-4و. 3-2-4و  3- 1-4 الصفوفي لكل مادة ف

رھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ، في    -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي للبلد. وستوفر اللجنة  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل"). -3اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

في  السنوي  حدود الاستھلاك   یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسیجرى  - 2من  ھذا  ألف من 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

البلد الشروط التالیة  عندما یستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل فقط اللجنة التنفیذیة التمویل  تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعقبل 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  - 2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

، إلا إذا قررت اللجنة لجمیع السنوات ذات الصلة   أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ  ی غطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، ویالتنفیذ")  

سابقا  علیھا  الموافق  الشرائح  في  فیھا  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمویل  معدل صرف  وأن 
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 ؛ في المائة 20الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    - 4على ھیئة التذییل    الشریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

  التذییل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقیق لأنشطتھ بموجب ھذا الاتفاق.  یالبلد أنھ  سیؤكد  .6
عن تنفیذ الأنشطة الواردة في خطط تنفیذ الشریحة السابقة وفقا    وتقدم تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذییل. المحددةلأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

 السنویةتنفیذ  الالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عملیات إعادة  ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة، أو إزالة أي  سنویةتقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ ال  )4(
في المائة من مجموع تكالیف آخر شریحة    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةنشاط من خطة تنفیذ ال

 موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي  

 اللاحق؛ 

الثنائیة أو  و (ج)  الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات ی .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة المنفذة    الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  على    الیونیبوافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

تحت قیادة الوكالة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونموكالة المنفذة ال الكون  تعلى أن    وافقت الیوئندیبيوالرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في إطار  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالمنفذة  

و/ أو  [  الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  یم  برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقی 
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونموكالةالمنفذة الال

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

لوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة واالتوالي.  
 ألف.   -2في التذییل  4-2و 2-2المحددة في الصفوف 

 عدم الامتثال للاتفاق 

البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف  في حال عدم تمكّن   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

نة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید التمویل إلى  الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للج
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ  

. ویعترف البلد  التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل
ألف ("تخفیضات في التمویل بسبب    - 7بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  

تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من
السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمویل  تقدیم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھا
 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلیة

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي   .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 
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 تاریخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي ال یتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  - 2الاستھلاك في التذییل  

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5التالیة علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین  -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 

في   .17 التنفیذیة  واللجنة  باراغواي  بین حكومة  إلیھا  التوصل  تم  التي  الاتفاقیة  المنقحة محل  الاتفاقیة  ھذه  .تحل 
 . الاجتماع السابع والثمانین للجنة التنفیذیة

 ذییلات الت
 ألف: المـواد  - 1التذییل 

 
نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في  المجموعة  المرفق  المادة 

 الاستھلاك 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 C I 15.95 22- الھیدروكلوروفلوروكربون
 C I 0.20 123- الھیدروكلوروفلوروكربون
 C I 0.15 124- الھیدروكلوروفلوروكربون
 C I *1.41 ب 141- الھیدروكلوروفلوروكربون
 C I 1.60 ب 142- الھیدروكلوروفلوروكربون

 19.31   المجموع 
طن من قدرات استنفاد   1.36* وقد توضح في المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة أنّ ھذه القیمة تشمل 

 . البولیولات سابقة الخلط المستوردةب في 141- الأوزون من مادة الھیدروكلوروفلوروكربون
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ألف: الأھداف والتمویل - 2التذییل   
- 2022 2021 التفاصیل  الصف 

2023 2024 2025 -
2026 2027 2028 -

 المجموع  2030 2029

الجدول الزمني لبروتوكول مونتریال   1.1
المتعلق بخفض المواد المدرجة في  

(طن من قدرات 1المرفق ج، المجموعة 
 استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق  0 5.83 5.83 5.83 11.67 11.67 11.67

المسموح بھ لإجمالي  الحد الأقصى  1.2
استھلاك المواد المدرجة في المرفق ج، 

(طن من قدرات استنفاد  1المجموعة 
 الأوزون)

 لا ینطبق  0 5.83 5.83 5.83 11.67 11.67 11.67

التمویل الموافق علیھ للوكالة المنفذة   2.1
 الرئیسیة (الیونیب) (دولار أمریكي) 

109,055 0 213,382 0 143,703 0 77,150 543,290 

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة  2.2
 )(دولار أمریكي

14,177 0 27,314  0 18,395 0 9,876 69,762 

التمویل الموافق علیھ للوكالة المنفذة   2.3
 ) (دولار أمریكي)الیوئندیبيالمتعاونة (

101,545 0 341,077 0 264,238 0 39,850 746,710 

الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة  تكالیف  2.4
 (دولار أمریكي)

7,108 0 23,875 0 18,497 0 2,790 52,270 

مجموع التمویل الموافق علیھ (دولار   3.1
 أمریكي)

210,600 0 554,459 0 407,941 0 117,000 1,290,000 

 122,032 12,666 0 36,892 0 51,189 0 21,285 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3.2
مجموع التكالیف الموافق علیھا (دولار  3.3

 أمریكي)
231,885 0 605,648 0 444,833 0 129,666 1,412,032 

(طن من قدرات  22-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.1
 استنفاد الأوزون)

10.63 

 5.32 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.1.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.3
(طن من قدرات   123-الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربونتمت الموافقة بموجب ھذه  4.2.1

 استنفاد الأوزون)
0.20 

 0.00 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 123-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.2.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  123-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.3
(طن من قدرات استنفاد    124-الھیدروكلوروفلوروكربونتمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب   4.3.1

 الأوزون)
0.10 

 0.05 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 124-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.3.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  124-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.3
(طن من قدرات   ب141-تمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.1

 استنفاد الأوزون)
0.96 

 0.45 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) ب141-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.4.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  ب141-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.3
(طن من قدرات   ب142-الھیدروكلوروفلوروكربونتمت الموافقة بموجب ھذه الاتفاقیة على الإزالة التدریجیة الكاملة لمركب   4.5.1

 استنفاد الأوزون)
1.14 

 0.46 في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) ب142-تحقیق الإزالة التدریجیة لمركب الھدروكلوروفلوروكربون 4.5.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  ب142-الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل المتبقي من  4.5.3
. 2022دیسمبر/ كانون الأول  31تاریخ إتمام  المرحلة الأولى وفقا لاتفاق المرحلة الأولى: *   
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل - 3التذییل 
 
الاجتم .1 في  علیھ  للموافقة  المقبلة  الشرائح  تمویل  في  النظر  السن  الأول اع  ـسیجري  في  ـفي  المحددة  ة 

 ألف. - 2 لـالتذیی

 تقاریر وخطط التنفیذ ألف : شكل  - 4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بیسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن یوفریعكس أیة تغییرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  
تغییرات  والصلة.   أیة  معلومات عن  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  ب ینبغي  التنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغییراتمن  ھذه  یبرر  التأخیروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 
من ھذا الاتفاق، أو    7 تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة

 ؛ تغییرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد،  مستقل ل تقریر تحقق   )ب(
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع    في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

ذات   السنوات  لجمیع  التحقق من الاستھلاك  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  كل طلب خاص بشریحة 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 ا؛ عنھ

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

بالتفصیل  أي تغییرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ینبغي أن یحدد الوصف 
أدخلت التي  لھا  التغییرات  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  تقدعلى  ویمكن  الأنشطة  .  وصف  یم 

 ؛ المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 
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المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار  وإذا كانت   (ب)
ألف في كل اتفاق في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة - 2التذییل  

 الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  - 5التذییل 
 
إنّ وزارة البیئة والموارد الطبیعیة ھي الھیئة المسؤولة عن تنفیذ بروتوكول مونتریال في باراغواي بواسطة  .1

 وحدة الأوزون الوطنیة. 
 
فیھ  .2 بما  بالسیاسات،  الخاصة  التدابیر  جمیع  تقترح  وأن  تصمم  أن  الوطنیة  الأوزون  وحدة  عاتق  على  یقع 

بتنفیذ   الصلة  ذات  والقطاعات  والمؤسسات  المصالح  أصحاب  جھود  تنسق  وأن  الساریة،  الأنظمة  على  التعدیلات 
 لى الوزارة والأمانة.البروتوكول وأن تتابع تنفیذ جمیع البرامج والأنشطة وأن ترفع التقاریر إ 

 
 تساعد وحدة إدارة المشروع وحدة الأوزون الوطنیة في الأنشطة التالیة:  .3
 

متابعة تنفیذ الأنشطة كما ورد وصفھا في كلّ مشروع، بما فیھا دورات التدریب والندوات وورش  ) أ(
 العمل والعروض؛ 

 
ورصد عملیات شراء المعدات والمواد والأدوات وكذلك عقود الخدمة لضمان اتساقھا مع المشاریع   )ب(

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثانیة  المرحلة  إعداد  في  المشاركة  الوكالات  للوائح  والامتثال 
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛ 

 
والمساعدة في الإبلاغ عن تنفیذ الأنشطة الملحوظة في المشاریع، مع الأخذ بعین الاعتبار الجداول   )ج(

الزمنیة المحددة لكلّ مكوّن منھا، ودعم جھود وحدة الأوزون الوطنیة الرامیة إلى حلّ كلّ انحراف  
 وإلى إنجاز جمیع الأنشطة في الموعد المحدد؛ 

 
ودعم وحدة الأوزون الوطنیة في تحدید المستفیدین واختیارھم، على أن یكون ذلك نشاط دعم دون   ) د(

 سواه؛ 
 

ودعم وحدة الأوزون الوطنیة في جمع البیانات من أجل إعداد التقاریر التي تحتاج إلیھا أمانة الصندوق   ) ه (
 لاستعراض طلبات تمویل الشرائح، وكذلك الوكالة المنفذة؛  

 
 والقیام بالرصد وبالترویج، عند الحاجة، للتدابیر التي تمتثل لسیاسة مراعاة البعد الجنساني؛  )و(

 
 والقیام بأي نشاط رصد أو تقییم تطلبھ إلیھا وحدة الأوزون الوطنیة. )ز(

 
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 
 
 تشمل على الأقل ما یلي:  مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطةستكـون الوكالـة الرئیسیـة  .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 الخاصّة بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛
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خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ - 4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4المحدد في التذییل  

 ؛التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

تم   (و) التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  ھدف  في  تحدید 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ط)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  (س)

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

- 4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعیـألف، وفقا لما جاء بالفق -1المذكورة في التذییل 
 لف. أ
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 باء: دور الوكالة المنفذة المتعاونة  - 6التذییل 

. وھذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 تنسیق التتابع في الأنشطة؛ المنفذة الرئیسیة لضمان 

تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف؛ - 4الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  - 7التذییل 
 
عن كلّ   اأمریكی  ادولار    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

من التذییل    2-1  الصف من الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في  من أطنان قدرات استنفاد الأوزون  كیلوغرام  
، على أساس الفھم بأن الحد الأقصى  ألف   -2من التذییل    2- 1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2

من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في الحالات التي  
 یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  

م الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عد
 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 السادس عشرالمرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف سانت لوسیا حكومة بین   محدّث اتفّاق 

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء تخفیض في ("   سانت لوسیا  الاتفاق التفاھم بین حكومةیمثلّ ھذا   .1
صفر طن  ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

 بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول مونتریال.  2030  ینایر / كانون الثاني  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من

-2ل ـمن التذیی  2- 1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت  .2
فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد  في ھذا الاتفاق  لف ("الأھداف والتمویل")  أ

ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في  -1المشار إلیھا في التذییل  
الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد    ، یفقد الحق في طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذییل    2-1الصف  یتجاوز  ھذا  - 2من  بموجب  التخفیضات  في  النھائیة  الخطوة  باعتباره  ألف 
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل   3-1-4الصف ي لكل مادة ف

رھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ، في    -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي للبلد. وستوفر اللجنة  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل"). -3اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

في  السنوي  حدود الاستھلاك   یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسیجرى  - 2من  ھذا  ألف من 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

البلد الشروط التالیة  عندما یستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل فقط اللجنة التنفیذیة التمویل  تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعقبل 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  - 2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

، إلا إذا قررت اللجنة لجمیع السنوات ذات الصلة   أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ  ی غطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، ویالتنفیذ")  
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سابقا  علیھا  الموافق  الشرائح  في  فیھا  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمویل  معدل صرف  وأن 
 ؛ في المائة 20الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    - 4على ھیئة التذییل    الشریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

  التذییل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقیق لأنشطتھ بموجب ھذا الاتفاق.  یالبلد أنھ  سیؤكد  .6
عن تنفیذ الأنشطة الواردة في خطط تنفیذ الشریحة السابقة وفقا    وتقدم تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذییل. المحددةلأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

 السنویةتنفیذ  الالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عملیات إعادة  ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

)i(   بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل 

)ii(  التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛ 

)iii(  المنفذة أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

)iv(  المعتمدة الحالیة، أو إزالة أي  سنویةتقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ ال
في المائة من مجموع تكالیف آخر شریحة    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةنشاط من خطة تنفیذ ال

 موافق علیھا؛ 

)v(   أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي  

 اللاحق؛ 

الثنائیة أو  و (ج)  الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید
 

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال  أن یستعمل البلد   ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة المنفذة    الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  الیونیب على  وافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

تحت قیادة الوكالة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونمالمنفذة ال  ةوكالالكون  تعلى أن    نیدووافقت الیو والرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في إطار  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالمنفذة  

 وكالة ال و  الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج    برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم 
 المشاركة في ھذا الاتفاق. ة تعاونمالمنفذة ال

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

[والتوالي.   الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  المتعاونة]  وتوافق  المنفذة  الوكالة 
 ألف.  -2في التذییل  4-2و  2-2بالرسوم المحددة في الصفین 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید التمویل إلى  الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على  
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ  

وافقة على التمویل. ویعترف البلد  التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الم
ألف ("تخفیضات في التمویل بسبب    - 7بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  

تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من
السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمویل  تقدیم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھا
 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلیة

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي   .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 
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 تاریخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي ال یتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  - 2الاستھلاك في التذییل  

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5التالیة علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین  -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 

واللجنة التنفیذیة في الاجتماع السابع    سانت لوسیا بین حكومة    المبرم یحل ھذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق   .17
  .والثمانین للجنة التنفیذیة

 ذییلات الت
 

 ألف: المـواد  - 1التذییل 
 

 
ألف: الأھداف والتمویل - 2التذییل   

- 2022 2021 تفاصیل ال صف ال
2023 

2024 2025 -
2026 

2027 2028 -
2029 

 المجموع  2030

مونتریال جدول التخفیض في بروتوكول  1-1
للمواد المدرجة في المجموعة الأولى من 

قدرات استنفاد  طن منالمرفق جیم (
 الأوزون)

 لا ینطبق  0.00 0.35 0.35 0.35 0.71 0.71 0.71

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك   1-2
  منالإجمالي لمواد المجموعة الأولى 

قدرات استنفاد من المرفق جیم (طن 
 الأوزون)

 لا ینطبق  0.00 0.35 0.35 0.35 0.53 0.53 0.71

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة  2-1
 ) (بالدولار الأمریكي) الیونیبالرئیسیة (

81000 0 175,000 0 78000 0 54000 388000 

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة  2-2
 (بالدولار الأمریكي) 

10,530 0 22,750 0 10,140 0 7,020 50,440 

المنفذة التمویل المتفق علیھ للوكالة   2-3
المتعاونة (الیونیدو) (بالدولار  

 الأمریكي)

83000 0 169,000 0 0 0 0 252,000 

المتعاونة المنفذة  تكالیف دعم للوكالة  2-4
 (بالدولار الأمریكي) 

7,470 0 10,170 0 0 0 0 17,640 

 لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك نقطة البدء  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 1.09 الأولى  جیم 22- الھیدروكلوروفلوروكربون
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- 2022 2021 تفاصیل ال صف ال
2023 

2024 2025 -
2026 

2027 2028 -
2029 

 المجموع  2030

إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار  3-1
 الأمریكي)

164,000 0 344000 0 78000 0 54000 640.000 

إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار   3-2
 الأمریكي)

18000 0 32,920 0 10,140 0 7,020 68,080 

إجمالي التكالیف المتفق علیھ (بالدولار  3-3
 الأمریكي)

182,000 0 376,920 0 88,140 0 61,020 708,080 

 0.71 قدرات استنفاد الأوزون)من بموجب ھذا الاتفاق (طن الواجب تحقیقھ  22-إجمالي إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 0.38 قدرات استنفاد الأوزون) من (طن  التي تحققت في المرحلة السابقة 22-الھیدروكلوروفلوروكربونإزالة  4-1-2
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون)من المتبقي المؤھل (طن  22-الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك  4-1-3

 .2022كانون الأول/دیسمبر  31* تاریخ الانتھاء من المرحلة الأولى:  
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل - 3التذییل 
 

-2ل  ـة المحددة في التذیی ـفي السن   الأولاع  ـسیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة للموافقة علیھ في الاجتم .1
 لف. أ

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  - 4التذییل 
 

 خمسة أجزاء:سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من  .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة في النشطة  الألمتصلة بالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات ایسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن یوفریعكس أیة تغییرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  
تغییرات  والصلة.   أیة  معلومات عن  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  ب ینبغي  التنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  ھذه  من  یبرر  التأخیرالتغییراتوما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 
من ھذا الاتفاق، أو    7 تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة

 ؛ تغییرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد،  مستقل ل تقریر تحقق   )ب(
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع    في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

ذات   السنوات  لجمیع  التحقق من الاستھلاك  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  كل طلب خاص بشریحة 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 ا؛ عنھ

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

بالتفصیل  أي تغییرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ینبغي أن یحدد الوصف 
أدخلت التي  لھا  التغییرات  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  تقدعلى  ویمكن  الأنشطة  .  وصف  یم 

 ؛ المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XVI 
 
 

6 
 

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

وإذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار   (ب)
الھیدروكلوروفلوروكربونیة ألف في كل اتفاق في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد  - 2التذییل  

 الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  - 5التذییل 
 
التنفیذ الیومي  .  1 لجمیع مكونات المشروع، بما في ذلك الإشراف على  ستكون وحدة الأوزون الوطنیة مسؤولة عن 

. وستدعمھا في الناحیة الإداریة وزارة التعلیم والابتكار والعلاقات  خبیر استشاري معني بالرصد والتقییم وإعداد التقاریر
 بین الجنسین والتنمیة المستدامة التي ستدیر المیزانیة وتمارس الرقابة على عملیة الشراء.  

وسیتم التعاقد مع خبیر استشاري للرصد والتقییم والإبلاغ عند إطلاق المشروع للعمل بشكل وثیق مع وحدة الأوزون .  2
الوطنیة وفریق العمل التقني المنصوص علیھ في بروتوكول مونتریال للتخطیط لتنفیذ كل مكون وللتنفیذ الیومي لجمیع  

صد جمیع أنشطة المشروع، وإعداد تقاریر دوریة للرصد والتقییم  الأنشطة المعتمدة بموجب الخطة. وسیتولى الخبیر ر 
عن أنشطة المشروع، والأھداف المحققة، والتعدیلات، والإجراءات العلاجیة التي یتعین اتخاذھا، إذا لزم الأمر، لضمان  

ھا. وسیدعم ویكمل تحقیق الأھداف. وسیساعد ھذا الخبیر في إعداد خطط بدء النشاط ودعم الجھود لضمان الالتزام ب
الالتزام   وتقییم  الإشراف  مع  الخطة  إطار  في  محددة  أنشطة  تنفیذ  الخبیر  دعم  حد  إلى  الوطنیة  الأوزون  وحدة  عمل 
بالجداول الزمنیة والمنجزات المرحلیة وتقییم آثار الأنشطة والتوصیة بالتدابیر العلاجیة عند الضرورة. وسیكون الخبیر  

حقیق التقدم والتقاریر المالیة بالإضافة إلى تقریر الإغلاق لكل شریحة من الشرائح في  الاستشاري أیضا مسؤولا عن ت
المرحلة الثانیة. وسیتم تنفیذ ھذه الأنشطة بالتعاون مع وحدة الأوزون الوطنیة وفریق العمل التقني المنصوص علیھ في 

 بروتوكول مونتریال وكذلك مع الوكالات المنفذة.  

المنفذة الرئیسیة، سیكون الیونیب مسؤولا عن ضمان إصدار تقاریر مرحلیة ومالیة دوریة، ورصد  وبصفتھ الوكالة . 3
التقدم المحرز في الشرائح وصرف الأموال وفقا للاتفاق الذي سیبرم بین حكومة سانت لوسیا واللجنة التنفیذیة من ناحیة،  

 ن الناحیة الأخرى. وكذلك الاتفاق الذي سیتم إبرامھ بینھ وبین حكومة سانت لوسیا م

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 

 
 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 الخاصّة بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛
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خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ - 4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4المحدد في التذییل  

 ؛التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 

ا بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  ستھلاك  المرحلة 
 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ط)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛  الوكالة منفذة متعاونة و الرئیسیة

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك/ المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع. (س)

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

- 4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعیـألف، وفقا لما جاء بالفق -1المذكورة في التذییل 
 لف. أ
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 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذییل 

. وھذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

التي   (ب) الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  الوكالة مساعدة  إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف؛ - 4الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  - 7التذییل 
 

عن كلّ ا  أمریكی  ادولار   180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
من التذییل   2-1 الصفمن الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في من أطنان قدرات استنفاد الأوزون كیلوغرام 

، على أساس الفھم بأن الحد الأقصى ألف  -2من التذییل    2- 1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2
یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في الحالات التي  من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي  

 یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  

م الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عد
 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 عشر  السابعالمرفق 
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف حکومة تیمور لیشتي   بیندّث منقّح حم اتفاق 
  ةیوفقا للمرحلة الثان ةیکلوروفلوروکربوندرویاستھلاك المواد الھ ضیبشأن تخف 

 ةیدروکلوروفلوروکربونیمن خطة إدارة إزالة المواد الھ
 
 غرض ال
 

الاتفاق    مثلی -1 التنف  تیمورحکومة  بین    تفاھم ھذا  واللجنة  ("البلد")  الاستخدام    تعلقی  مایف  ةیذی لیشتي  بتخفیض 
طن من   0,11ألف (" المواد ") إلى مستوى مستدام قدره    -1  لییالمراقب للمواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذ

 بروتوكول مونتریال.الزمني للجدول ل امتثالا   2025 كانون الثاني /ینایر 1قدرات استنفاد الأوزون بحلول 
  

عل  وافقی  -2 عل  یالبلد  للمواد  السنوي  الاستھلاك  بحدود  المب   یالالتزام  الأفقي    نیالنحو  الصف  من   2-1في 
  ع یجمل  للتخفیضالزمني    الیجدول بروتوکول مونتر") في ھذا الاتفاق وکذلك في  لیألف ("الأھداف والتمو  -2لییالتذ

  ةیلیالتمو  لالتزاماتھا  ةیذی ھذا الاتفاق وأداء اللجنة التنف  بقبولھ  على أنھالبلد    ویوافقألف.    -1في التذییل    المذكورة المواد  
الفقرة   في  تقد  منعی،  3الموصوفة  عل  م یمن  للحصول  أو    لیتمو  یطلب  الأطراف  المتعدد  الصندوق  من  إضافي 

  ، ألف  -2من التذییل    2-1  الأفقي  تجاوز المستوى المحدد في الصف یبأي استھلاك للمواد    تعلقی ما  فی  ھیالحصول عل
لجمیع  باعتباره   الاتفاق  ھذا  بموجب  النھائیة  التخفیض  التذییل خطوة  في  المحددة  بأي    -1المواد  یتعلق  وفیما  ألف، 

 (الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل).  3-1-4استھلاك لكل مادة یتجاوز المستوى المحدد في الصف الأفقي  
 

لالتزامات -3 البلد  بامتثال  التنف   ھرھنا  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  ح  ة،یذ یالمحددة  عل  ثی من    ریتوف   یالمبدأ، 
  ثی من ح  ل،یھذا التمو  ةیذی لبلد. وستوفر اللجنة التنف ھذا األف ل   -2  لییمن التذ   1-3المحدد في الصف الأفقي    لیالتمو

 "). لیالتمو یألف ("الجدول الزمني للموافقة عل -3  لییالتذ  يالمحددة ف  ةیذی المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنف
 

 ةیدروکلوروفلوروکربونیمن خطة إدارة إزالة المواد الھ  ةیھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثان  ذیتنف  یالبلد عل وافقی -4
الفرع  المعتمدة. للفقرة  سوف    5  ةی ووفقا  الاتفاق،  ھذا  من  تحق  قبل ی (ب)  من  مستقل  تحقق  إجراء  حدود    قیالبلد 

عل  للمواد  السنوي  المب  یالاستھلاك  الأفقي    ن یالنحو  الصف  التذ   2-1في  الاتفاق.    -2  لییمن  ھذا  من    وستكلف ألف 
 التحقق المذکور أعلاه. بإجراء  المعنیةأو المنفذة  ةیالوکالة الثنائ 

 

 شروط الإفراج عن التمویل
 

  ةیالشروط التالالبلد    یستوفيعندما    لیالتمو  یوفقا للجدول الزمني للموافقة عل  لیالتمو  ةیذ یستقدم اللجنة التنف  -5
 فقط:  الأقل  یعل عیأساب   ةیثمانبمدة   لیالتمو یالمحدد في الجدول الزمني للموافقة عل ةیذ یاجتماع اللجنة التنف  قبل

 
السنوات  عیألف لجم -2 لییمن التذ 2-1البلد قد حقق الأھداف المحددة في الصف الأفقي  کون ی أن  ) أ(

. وتعفى الاتفاق اة التي تمت فیھا الموافقة على ھذھي جمیع السنوات منذ السن المعنیة. والسنوات المعنیة
في تاریخ اجتماع اللجنة التنفیذیة  لمستحقةالسنوات التي لا توجد فیھا تقاریر عن تنفیذ البرامج القطریة ا

 الذي یقدم فیھ طلب التمویل؛
 
أن  ةی ذی، ما لم تقرر اللجنة التنفالمعنیةالسنوات  عیھذه الأھداف لجم تحقیقمن  المستقل التحقق تم ی أن و  )ب(

 مطلوب؛  ریھذا التحقق غ
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 ذیوخطط تنف ری تقار  شكلألف ("  -4 لییالتذ نموذج  في حةی الشر ذیتنف ری البلد قد قدم تقر کون ی أن و  )ج(
الأنشطة التي بدأت مع  ذیمن تنف را یمستوى کب حقق ھسابقة؛ وأن  ةیمی کل سنة تقو یشملالذي ") حةیالشر

ابقا کان س ھایعل الموافق حةی المتاح من الشر لی سابقا؛ وأن معدل صرف التمو ھایالشرائح الموافق عل
 في المائة؛ 20أکثر من 

 یحت ةیمی کل سنة تقو تشملالتي ألف  -4 لییالتذ نموذج  في حةی الشر ذیالبلد قد قدم خطة تنف کون ی أن و  ) د(
الة الشر ةیالتال  حةی الشر م ی تقد لی الجدول الزمني للتمو ھایف  توقعی التي السنة   ة،یالنھائ  حةی أو في ح

 .ویشمل تلك السنة أیضا استكمال جمیع الأنشطة المتوقعة
 

 الرصد
 

 لییفي التذ  المذكورة بموجب ھذا الاتفاق. وستقوم المؤسسات    ھلأنشطت  قیالبلد إجراء رصد دق  ضمنی سوف   -6
وفقا  وتقدیم تقاریر عنھا  السابقة    حةی الشر  ذی الأنشطة في خطط تنف  ذی ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") برصد تنف  -5

 . ھنفس لییالمحددة في التذ اتھایلأدوارھا ومسؤول
 

 في إعادة تخصیص الأموال  المرونة
 

وفقا    ،المعتمدةجزء من أو کل الأموال    صیمرونة في إعادة تخص بالالبلد    یتمتعأن    یعل  ةیذ یتوافق اللجنة التنف  -7
 ألف:  -1 لییلمواد المحددة في التذا إزالة أسلس خفض في الاستھلاك و  قیتحقمن أجل  للظروف المتطورة 

 
ادة التوثیق المسبق لإ  جبی  ) أ( ئ  لات ی تعدعلى أنھا المصنفة  التخصیصات ع ا في خطة تنف ةیسیر  ذیإم

 حةی الشر ذیلخطة تنف كتعدیلأعلاه، أو المذكورة (د)  5 ةیفي الفقرة الفرع  المتوقعالنحو  یعل حةی الشر
تنفیذیة ةیالحال  ل لجنة ا تماع ل بل أي اج مدة  التي ستقدم ق مان ب لیھا. و عیأساب  ةیث قة ع ف  ستتعلق، للموا

 التغییرات الرئیسیة بما یلي:
 

 بقواعد وسیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛   تعلقھاالمسائل التي یحتمل  )1(

 ؛ الاتفاق  ال أي بند من بنود ھذتعدس التغییرات التي و )2(

لکل    ةیالسنو  لیلتموا  اتیمستوفي    التغیراتو )3( ثنائیةالمخصصة  لمختلف  أو    وكالة  منفذة 
 الشرائح؛ 

نشاط   حذف أو    ، المعتمدة   ةیالحال  حةی الشر  ذ یالمدرجة في خطة تنف   ریللأنشطة غ  ل یتمو  وتوفیر )4(
تنف  من تتجاوز  ب  حة،یالشر  ذی خطة  تکال  30تکلفة  مجموع  من  المائة  شر  فیفي   حةی آخر 

 ؛ معتمدة 

 حةی الشر  ذیفي خطة تنف   ةیسی رئ  لاتیتعد على أنھا  المصنفة    ریغ   التخصیصاتإدراج إعادة    مکنیو )ب(
تنفیذھا  ،المعتمدة  الوقت،    الجاري  ذلك  إبلاغ  في  تقر عنھا    ةیذ یالتنف اللجنة  وتم    حةیالشر   ذیتنف   ریفي 
 اللاحق؛  

 
متبق و )ج( أموال  أي  إعادة  الثنائ  ةیستتم  الوکالات  بھا  إل  ة یتحتفظ  الخطة  بموجب  البلد  أو  المنفذة   یأو 

 المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق.  رةیالأخ حةیالانتھاء من الشر  بعدالصندوق المتعدد الأطراف 
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 دیالتبراعتبارات لقطاع خدمة 
 

 ، وبصفة خاصة:دی في قطاع خدمة التبر  المدرجة في الخطةالأنشطة  ذی لتنف خاص اھتمام   یولیسوف  -8
 

الخاصة التي  اجات یمعالجة الاحتمن أجل بموجب ھذا الاتفاق لھ البلد المرونة المتاحة  ستعملی سوف  ) أ(
 المشروع؛  ذیقد تنشأ أثناء تنف

 
 دی قطاع خدمة التبرب القرارات ذات الصلة  المعنیةأو المنفذة  / و  ةیالبلد والوکالات الثنائ  ویراعي  )ب(

 الخطة.  ذیخلال تنف
 

الثنائیة والمنفذة   الوكالات  
 

  تنفذأو    ینفذھاھذا الاتفاق وعن کافة الأنشطة التي    ذیعن إدارة وتنف   الكاملة  ةیتحمل المسؤول  یالبلد عل  وافقی -9
ا  ھعن  ابةین بال أجل  بالالتزامات  من  الاتفاق. ووافق  المحددة  لوفاء  ھذا  المنفذة    کونیأن    یعل   الیونیببموجب  الوکالة 

ال   ةیس یالرئ  المتعاونة    کونیأن    یعل   بيی وئندیووافق  المنفذة  بأنشطة    تعلقی   مایف   ةیسی الوکالة المنفذة الرئ  بقیادةالوکالة 
إجراؤھا في إطار برامج عمل الرصد    مکنیالتي    م یی التق  ات یعمل   یالبلد عل  وافقیبموجب ھذا الاتفاق. والمحددة  البلد  
أو الوکالة   /و  ةیسی المنفذة الرئ  بالوكالةالتقییم الخاص  الأطراف أو في إطار برنامج    ددالتابعة للصندوق المتع   م یی والتق

 المنفذة المتعاونة المشارکة في ھذا الاتفاق. 
 

الرئ -10 المنفذة  الوکالة  التخط   ةیس ی ستکون  ضمان  عن  تقاریر  ینالمنسق   ذی والتنف  طیمسؤولة  جم  وتقدیم    عیعن 
الاتفاق،   بموجب ھذا  الفرع  ل یسب  یعل  التي تشملالأنشطة  للفقرة  المستقل وفقا  التحقق  (ب).    5  ةیالمثال لا الحصر 

الرئ  المنفذة  الوکالة  المتعاونة  المنفذة  الوکالة  تنف   ةیس یوستدعم  التنس  ذیمن خلال  إطار  في  االعام    قیالخطة  لوکالة  من 
الرئ  الرئ ةیس یالمنفذة  المنفذة  الوکالة  أدوار  التذ  ةیس ی. وترد  المتعاونة في  المنفذة  باء    -6  لییألف والتذ  -6  لییوالوکالة 

المنفذة المتعاونة   الةوالوک  ةی س یالوکالة المنفذة الرئ   دی تزو  یالمبدأ، عل  ثیمن ح   ة،یذ یالتوالي. وتوافق اللجنة التنف   یعل
 ألف.  -2  لییمن التذ 4-2و  2-2  نییالأفق الصفینفي  نةی بالرسوم المب

 
 عدم الامتثال للاتفاق 

 
لأي سبب  ألف    2-  لییمن التذ  2-1البلد أھداف إزالة المواد المحددة في الصف الأفقي    تحقیقفي حالة عدم    -11

التمویل وفقا للجدول الزمني للموافقة  یستحق  لن    ھأن  یعلالبلد    وافقی  عندئذ، لھذا الاتفاق،    ھمن الأسباب أو عدم امتثال
لتقد ووفقا  التمویل.  التنف   ریعلى  ل  لیالتمو  سیعاد   ة،یذ یاللجنة  علالجدول  ل وفقا  للموافقة  الذي    لیالتمو  یزمني  المعدل 

  حةیقبل استلام الشر   استیفاؤھاالتي کان من المقرر  ھ  التزامات  عیاستوفى جم  ھالبلد أن  ثبتیبعد أن    ةیذ یاللجنة التنف حددتھ  
  مبلغأن تخفض    ةیذ یللجنة التنف   جوزی  ھبأنالبلد    قر یومن التمویل في إطار الجدول الزمني للموافقة على التمویل.    ةیالتال

  لوغرام یبکل ک  تعلقی  مایعدم الامتثال") فبسبب    لیفي التمو  ضاتی تخفألف ("  -7  لییبالمبلغ المحدد في التذ   لیالتمو
  ةیذی . وسوف تناقش اللجنة التنفسنةفي أي    التي لم تتحقق في الاستھلاك    ضاتی من قدرات استنفاد الأوزون من التخف

حالة عدم  لن تکون  اتخاذ القرارات،    وبعدالبلد لھذا الاتفاق، وتتخذ القرارات ذات الصلة.    ھایف  متثلیلم    نةیمع  ةکل حال
 أعلاه. المذكورة   5وفقا للفقرة  المستقبلیةللشرائح   لیالتمو م ی الامتثال لھذا الاتفاق عائقا أمام تقد

 
التنف تصدرھا اأساس أي قرارات    یھذا الاتفاق عل  لیتمو  ل یتعد  تمی لن   -12   یفي المستقبل قد تؤثر عل  ةیذ یلجنة 
 مشروعات أخرى في قطاع الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.  أي لیتمو
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والوکالة المنفذة المتعاونة   ةیس یوالوکالة المنفذة الرئ   ة یذی البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنف  بی ستجیسوف   -13
الوکالة المنفذة الرئ یھذا الاتفاق. وبصفة خاصة، س  ذی تنف  ریسی تمن أجل   إمكانیة  والوکالة المنفذة المتعاونة ب  ةیس یزود 

 الاتفاق.   ذاللتحقق من الامتثال لھ اللازمةالمعلومات  یلعصول ح ال
 

 الإنجاز  موعد
 

نھا  تم یس -14 في  بھا  المقترن  والاتفاق  الخطة  التال  ةیإنجاز  سنة    ةیالسنة  أقص  ھایف  حددیلآخر  ب  یحد   ھمسموح 
في   التي كانت متوقعة،  ذلك الوقتفي    معلقةلاتزال  أنشطة    وإذا وجدتألف.    -2  لییفي التذالوارد  لإجمالي الاستھلاك  

  ةیإنجاز الخطة حتى نھا  تأخری ، س7(د) والفقرة    5  ةیاللاحقة وفقا للفقرة الفرع  الأخیرة وتعدیلاتھا  حةیلشر ا   ذی خطة تنف
  1(د) و    1(ب) و    1(أ) و    1الإبلاغ وفقا للفقرات الفرعیة    شروطتنفیذ الأنشطة المتبقیة. وستستمر    التي تليالسنة  

 . خلاف ذلكالتنفیذیة  اللجنة  تحددألف حتى وقت إنجاز الخطة ما لم    -4) من التذییل ـ(ھ
 
   صلاحیةال
 

 یوعل ال ی بروتوکول مونتر اق یضمن س على حدة في ھذا الاتفاق  ھایالشروط المنصوص عل عیجم ذیتنف تم ی     15
لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول  فاق الات  اجمیع المصطلحات المستخدمة في ھذو النحو المحدد في ھذا الاتفاق. 

 مونتریال ما لم یحدد خلاف ذلك ھنا.
 

لا یجوز تعدیل ھذا الاتفاق أو إنھائھ إلا بالاتفاق الكتابي المتبادل بین البلد واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد   16
 الأطراف.

 
إلیھا بین حكومة تیمور .17 التوصل  تم  الذي  المحدث مكان الاتفاق  التنفیذیة خلال   -یحل الاتفاق  لیشتي واللجنة 

 الاجتماع الثمانین للجنة التنفیذیة
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 التذییلات
 

 ألف: المواد -1  التذییل
 

نقطة البدایة لإجمالي تخفیضات الاستھلاك (طن من قدرات استنفاذ   الفئة المرفق  المادة 
 الأوزون)

 0,5 الأولى جیم 22 -الھیدروكلوروفلوروكربون
 
 

 ألف: الأھداف و التمویل  -2التذییل 
 المجموع 2025 2024 2023 2022 2021 2020 2019 2018 2017 الموضوع العمود 

للخفض  جدول بروتوكول مونتریال  1-1
 المجموعة الأولىمن لمرفق جیم، ا
قدرات استنفاد  بطنان بالأ( 

 الأوزون)

0.45 0.45 0.45 0.33 0.33 0.33 0.33 0.33 0.16 n/a 

الاستھلاك 1-2 بھ    مجموع  المسموح 
 لمجموعة الأولى في المرفق جیم ل
 قدرات استنفاد الأوزون)بطنان بالأ(

0.45 0.39 0.39 0.30 0.30 0.28 0.28 0.17 0.11 n/a 

التمویل المتفق علیھ مع الوكالة المنفذة   2-1
 306,880 20,880 141,000 0 0 62,000 0 000 000 83,000 الرئیسیة (الیونیب)

تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة  2-2
 39,894 2,714 18,330 0 0 8,060 00 000 000 10,790 (بالدولار الأمریكي) 

 ) للیوئندیبيالتعاون الدولي (  2-3
التمویل المتفق علیھ (بالدولار 

 الأمریكي)
 

55,000 000 000 00 41,500 0 0 27,500 13,920 137,920 

المتعاونة  للوكالةالوكالة تكالیف الدعم  2-4
 12,413 1,253 2,475 0 0 3,735 00 000 000 4,950 (بالدولار الأمریكي) 

(بالدولار   مجموع تكالیف دعم الوكالة 3-1
 444,800 34,800 168,500 0 0 103,500 00 000 000 138,000 الأمریكي)

إجمالي تكلفة الدعم (بالدولار  3-2
 52,307 3,967 20,805 0 0 11,795 00 000 000 15,740 الأمریكي)

إجمالي التكالیف المتفق علیھا   3-3
 497,107 38,767 189,305 0 0 115,295 00 000 000 153,740 (بالدولار الأمریكي) 

 0.34 المتفق على تحقیقھ في المرحلة السابقة (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون) 22-مجموع إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 0.05 الذي اتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون) 22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2
 0.11 ) بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون( 22-للھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل المتبقي  4-1-3

 . 2018 الأول كانون دیسمبر/ الأولى: المرحلة لاتفاق وفقا الأولى المرحلة  إتمام تاریخ*
 
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل  -3التذییل  
 
 ألف.  -2  لییمن السنة المحددة في التذ  ریفي الاجتماع الأخ یھالشرائح المقبلة للموافقة عل لیالنظر في تمو  تم یس -1
 

 الشرائح  ذیوخطط تنف ریألف: شکل تقار  -4  لییالتذ
 
 من خمسة أجزاء:  حةیلکل طلب شر  حةیالشر  ذیوخطة تنف  ریتقر  سیتألف -1
 

حالة  ویبینالسابق،  ری صف التقدم المحرز منذ التقری  حة، ی مقدمة من الشر انات یسردي، مع ب  ری تقر ) أ(
البعض.  ابعضھب تتعلق  فیتساھم مختلف الأنشطة في ذلك، وک  فیوک  بإزالة المواد  تعلقی  مایالبلد ف 
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ینبغي أن  ن تنفیذ  یشملو باشرة م نتیجة م یلت ك ن التي أز و ز میة المواد المستنفدة للأو التقریر ك
، بدائلالإدخال التدریجي للمن  یتعلق بھاوالتكنولوجیا البدیلة المستخدمة وما  حسب المادة الأنشطة، 

في الانبعاثات ذات  الناتج تغیرال معلومات عن ب اللجنة التنفیذیة  تزوید منلأمانة ا  من أجل تمكین
. و  الخبر یوضحأن  نبغيی الصلة بالمناخ ات و نشطة المختلفة  ات النجاح التحدیات المتعلقة بالأ و

خرى ذات الأ معلومات ال  قدمی و في الظروف السائدة في البلد،  رات ییتغ ویبین أي المدرجة في الخطة، 
 حةی الشر ذیبخطة (خطط) تنف تتعلق رات ییمعلومات عن أي تغ ری التقر ملشیأن  وینبغي أیضاصلة. ال 

 ذیالأموال خلال تنف صیواستخدامات المرونة لإعادة تخص رات یتأخ مثل ال  ، المقدمة سابقا ومبرراتھا
 ، أو تغییرات أخرى؛الاتفاق امن ھذ  7في الفقرة   ھیالنحو المنصوص عل  یعل  حة،یالشر

 
(ب) من الاتفاق. وإذا  5 ةیالمواد، وفقا للفقرة الفرع  واستھلاك نتائج الخطة عن تحقق مستقل  ری تقر )ب(

 قاتحق ویجب أن یقدم حةی ھذا التحقق مع کل طلب شر م ی تقد نبغيی خلاف ذلك،  ةیذیلم تقرر اللجنة التنف
النحو  یعل ، بعدبشأنھا تحقق تقریر استلام اللجنة التي لم تعلن  المعنیةالسنوات  عیمن الاستھلاك لجم

 (أ)؛ 5  ةیالفرع  لفقرة المحدد في ا
 

 ذیمعالم التنف یوضحالمطلوبة،  حةی الشر المشمولة فيخلال الفترة  ستنفذللأنشطة التي  كتابيوصف  )ج(
 شرائحال  ذیوالتقدم المحرز في تنف المكتسبةالخبرات ویراعي الأنشطة،  نیوالترابط ب  الإنجاز  وموعد
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا لتقویمیةستقدم البیانات الواردة في الخطة حسب السنة ا و  ، السابقة

. في الخطة الشاملةومتوقعة تغییرات محتملة أي  وكذلكإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، 
یشرحھا بالتفصیل. ویمكن تقدیم و ھذه التغییرات في الخطة الشاملة ل  ا مفضلاوصفكما ینبغي أن یحدد 

 الوثیقة مثل التقریر السردي الوارد في الفقرة الفرعیة (ب) فسوصف الأنشطة المقبلة كجزء من ن 
 أعلاه؛  المذكورة 

 
 اناتیالمقدمة من خلال قاعدة ب  حةی الشر ذیوخطط تنف ری تقار  عیلجم ةیمجموعة من المعلومات الکم ) د(

 الإنترنت؛ یعل
 

(أ) إلى  1 تینالفرعی ینتیلخص المعلومات الواردة في الفقر، تقریبا خمس فقرات من تنفیذي  ملخص   (ھـ) 
 أعلاه.المذكورتین  (د)   1

 
 جبی  نة، یفي سنة معمعا  ةیدروکلوروفلوروکربون یمن خطة إدارة إزالة المواد الھ مرحلتین ذیفي حالة تنف        -2

 :حةیالشر  ذیوخطط تنف  ریعند إعداد تقار  ةیالاعتبارات التال  مراعاة 
 

الأنشطة والأموال  یحصرا إل  کجزء من ھذا الاتفاق  م ھیالمشار إل  حةی الشر ذیوخطط تنف ری تقار  ریستش ) أ(
 ھذا الاتفاق؛   المشمولة في

 
التنفیذ تحتوي علی أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروکلوروفلوروکربونیة  قیدوإذا کانت المراحل  )ب(

ب  عینة،  ألف -2التذییل بموج ستھلاك لكل اتفاق في سنة م دنى لا  الموادسیتم استخدام الھدف الأ
 .المستقل  للامتثال لھذه الاتفاقات وسیکون أساس التحقق كمرجعالھیدروکلوروفلوروکربونیة  

 
 ألف: مؤسسات الرصد والأدوار  -5التذییل 

المد          1- للب  ةیریستکون  والصناعة  في    ئةی العامة  التجارة  للمشروع    والبیئةوزارة  العام  الرصد  مسؤولة عن 
الثان  عیلجم المرحلة  الھ  ة یأنشطة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  الأوزون ةیدروکلوروفلوروکربونی من  وحدة  وستکون   .
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عن    ةیالوطن  وس   ذی لتنف  وميیال العمل    ذیوتنف   وتنسیق  تخطیط مسؤولة  غیر  تالمشروع.  والمنظمات  الحكومة  ساعد 
  مرحلیة   ریتقار  ةی. ستقدم وحدة الأوزون الوطنبسلاسة  لمشروعاتاأنشطتھا من أجل تنفیذ    تنظیم   فيأیضا  الحكومیة  

المرحلة    ذیوالوکالة المنفذة المتعاونة لرصد التقدم المحرز في تنف   ةیسی الوکالة المنفذة الرئ  یإل  ذیعن حالة التنف   ةیسنو
 .ةی دروکلوروفلوروکربون یمن خطة إدارة إزالة المواد الھ ةیالثان

من المواد المستنفدة للأوزون من   رھایوغ ةیدروکلوروفلوروکربونیلمواد الھ ل رصد الاستھلاك السنوي  تمی س          2-
للب  ةیر یالمدخلال   والصناعة  في    ئةی العامة  التجارة  المد  والبیئةوزارة  مع  للجمارك.    ةیر یبالتعاون    ةیریالمد و العامة 

أن    نیفي ح   ،والتصدیر  لإصدار أذون الاستیراد  صیخترھي سلطة    والبیئةوزارة التجارة والصناعة  في    ئةی العامة للب
للجمارك    ةیریالمد  الھ  وتصدیر  رادیاست   وتضبط  سترصدالعامة  المستنفدة    ةیدروکلوروفلوروکربونی المواد  والمواد 

  ةیدروکلوروفلوروکربونیبمستوردي المواد الھ  ةیوحدة الأوزون الوطن   وستتصلللأوزون الأخرى عند نقطة الدخول.  
 .أساس دوري یالإحصاءات عل لتسویة  اللازمة اناتیالب یوالمواد المستنفدة للأوزون الأخرى للحصول عل

الوطن  ستجري3-         الأوزون  رصد  امنتظم  تفتیشا  ةیوحدة  أجل    لأسطوانات   العنونة  شروط  ذیتنف   من 
الوطن   وستجري.  دروکلوروفلوروکربونی الھ قیاسللسوق    امسح  ضایأ  ةیوحدة الأوزون  أجل    ریالبدائل غ  توغل  من 
التبر  لةی البد  والتکنولوجیات  ةیدروکلوروفلوروکربونی الھ وحدة الأوزون   وسوف ترصد.  ھواءال  فیی وتک  دی في قطاع 

الوکالات    ذی تنف  ةیالوطن  مع  القدرات  بناء  علالمعنیةأنشطة  التبر  لیسب   ی،  فنیي  تدریب  الھواء   فیی وتک  د یالمثال. 
 .والإنفاذموظفي الجمارك  بی وتدر

 ةیسیألف: دور الوکالة المنفذة الرئ  -6  لییالتذ
 
 :الأقل  یعل ليیما  تشملمسؤولة عن مجموعة من الأنشطة،    ةیسیستکون الوکالة المنفذة الرئ          -1
 

في  نیالنحو المب یمحددة عل داخلیة وشروط إجراءات وب لاتفاق ل والتحقق المالي وفقا   التنفیذضمان  ) أ(
 للبلد؛  ةیدروکلوروفلوروکربونیخطة إدارة إزالة المواد الھ

 
 ألف؛ -4  لییوفقا للتذ  حةیالشر  ذیوخطط تنف  ریمساعدة البلد في إعداد تقارو )ب(

 
 أنشطة الشرائح المرتبطة بھا وإنجاز الأھداف  من تحقیقالتحقق المستقل  ةی ذیلجنة التنفإلى ا  وتقدم  )ج(

 ألف؛ -4  لییمع التذ  یتوافقبما   حةیالشر  ذیفي خطة تنف  نیالنحو المب یعل
 

الشرائح  ذیتنفالخطة الشاملة وخطط  ثی في تحد ینعکساالتأکد من أن التجارب والتقدم المحرز و  ) د(
 ألف؛ -4  لیی(د) من التذ 1(ج) و  1  نیتیالفرع  نیمع الفقرت  یتوافقالمقبلة بما 

 
 لییالنحو المحدد في التذ یوالخطة الشاملة عل حةی الشر ذیوخطط تنف لتقاریرالإبلاغ  واستیفاء شروط  (ھـ)

الأنشطة التي تنفذھا الوکالة المنفذة  تشملأن  جبی و  ة، ی ذیاللجنة التنف یإل  تقدیمھم من أجل ألف  -4
 المتعاونة؛

 
بسنة أو  ك ھدف استھلا لھا د حدی م ل التي  رة یقبل السنة الأخ  رة یالأخ  لی التمو حةی شرفي حالة طلب و  (و)

عن المرحلة  التحقق تقاریرذلك،  نطبقی  ثمای، ح و  ةی السنو حةی الشر ذیتنف ری أن تقدم تقار  نبغيی ، أكثر
حال  ل ى ةیا ل خطة، إ ل ن ا عة م متوق ل شطة ا ن لأ میع ا كتمل ج ن ت ستھلاك  تحققت و  أ ف ا دا ھ أ

 ؛الھیدروكلوروفلوروكربون
 

 المستقلین المناسبین الاستعراضات التقنیة؛  الفنیینالخبراء    إجراء وضمان (ز)
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 ؛اللازمةالإشراف   مھام   وتنفیذ )ح(

عن  الدقیقوالإبلاغ  حةی الشر ذیالفعال والشفاف لخطة تنف ذیتسمح بالتنف لیتشغ ةیضمان وجود آل و  (ط)
 انات؛یالب

 
 ؛لأنشطةل  تسلسل المناسبالنة، وضمان أنشطة الوکالة المنفذة المتعاو  قیتنسو (ي) 

 
بالتشاور مع  حدد، ت من الاتفاق، أن  11عدم الامتثال وفقا للفقرة بسبب  لی تموال  ضات یتخففي حالة و  (ك)

الوکالة المنفذة  لی تمول و  المیزانیةلمختلف بنود  ضات یالتخف صیالبلد والوکالة المنفذة المتعاونة، تخص
 وکل وکالة منفذة متعاونة؛  ةیسیالرئ

 
 المدفوعات المقدمة إلى البلد تستند إلى استخدام المؤشرات؛التأكد من أن  و (ل) 

 
 ؛اللزوم عند    الفنيتقدیم المساعدة في مجال السیاسات والإدارة والدعم  و     (م)  

 
 قیوالتنس طیللتخط بات یتوافق في الآراء مع الوکالة المنفذة المتعاونة بشأن أي ترت  یالتوصل إل و     (ن) 

 الخطة؛  ذیتنف  ریسیلت لازمةوالإبلاغ  
 

استكمال الأنشطة من أجل المشاركة المؤسسات /  للبلدالإفراج عن الأموال في الوقت المناسب و    (س) 
 المتعلقة بالمشروع.

 
 ةمستقل ھیئة ةیسیالوکالة المنفذة الرئ وتفوض ، ستختار صدرت بعد التشاور مع البلد ومع مراعاة أي آراء  2-         

 -1 لییفي التذ المذكورة المواد  واستھلاك  ةیدروکلوروفلوروکربون یالتحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھ ذیلتنف
 .ألف -4  لیی(ب) من التذ 1  ةیع(ب) من الاتفاق والفقرة الفر 5لفقرة  وفقا لألف،  

 
 باء: دور الوکالات المنفذة المتعاونة  -6  لییالتذ

 
في الخطة، محددة ھذه الأنشطة و ستکون الوکالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن مجموعة من الأنشطة.           -1

 :ما یلي على الأقل وتشمل
 

 ؛اللزوم تقدیم المساعدة لوضع السیاسات عند    ) أ(
 
الوکالة  والرجوع إلىالأنشطة الممولة من الوکالة المنفذة المتعاونة،  م ییوتق ذیمساعدة البلد في تنفو  )ب(

 لأنشطة؛للضمان تسلسل منسق   ةیسیالمنفذة الرئ
 

الموحدة وفقا  ری في التقار  لإدراجھاھذه الأنشطة  عن ةیسیالوکالة المنفذة الرئ  یإل  ری تقار  م ی تقدو  )ج(
 ألف؛   -4  لییللتذ

 
 قیوالتنس طیللتخط بات یبشأن أي ترت  ةیسیتوافق في الآراء مع الوکالة المنفذة الرئ  یالوصول إل و  )ح(

 .الخطة  ذیتنف  ریسیلت لازمةوالإبلاغ  
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 بسبب عدم الامتثال  لیفي التمو  ضاتیألف: تخف  -7  لییالتذ

لكل كیلوغرام من  دولار أمریكي 180 بقیمةمن الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المقدم  11وفقا للفقرة         -1
ألف لكل  -2من التذییل  2-1 الأفقي یتجاوز المستوى المحدد في الصفالذي قدرات استنفاد الأوزون من الاستھلاك 

 یالحد الأقص مع العلم بأنھ لن یزیدألف،  -2 لییمن التذ 2-1 الأفقي في الصف لم یتحقق فیھا الھدف المحدد سنة 
. ویمكن النظر في اتخاذ تدابیر إضافیة في الحالات التي الجاري طلبھا حةی الشر لی مستوى تموعن  لی لتمولتخفیض ا 

 .ینمتتالی عامینیمتد فیھا عدم الامتثال لمدة  
 

اتفاقان ساریان (مرحلتان من خطة إدارة إزالة المواد  ھایف  وجدی التي سنة للعقوبة حالة ضرورة تطبیق وفي       -2
كل حالة ل العقوبة  قیتطبتحدید  تم یمختلفة، س عقوبة ات ی مستوب بالتوازي)  امذھ یتنف تم ی  ةیدروکلوروفلوروکربون یالھ

 تعالجتحدید قطاع ما، أو  یتمكن منلم یكن  وإن التي تؤدي إلى عدم الامتثال.  المعینةعلى حدة، مع مراعاة القطاعات 
 .الأكبرھو مستوى العقوبة الواجب تطبیقھ  سیكون كلا المرحلتین نفس القطاع،  
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 الثامن عشر المرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  زامبیاحكومة بین   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

ھذا   .1 حكومةیمثلّ  بین  التفاھم  في  ("  زامبیا  الاتفاق  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
طن  صفر    "الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھاألف (  -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بحلول    من الأوزون  استنفاد  الثاني  1قدرات  كانون   / لبروتوكول    2030  ینایر  الزمنیة  الجداول  مع  یتماشى  بما 
 مونتریال. 

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")  -2 ("الأھداف  الاتفاق  ألف  ھذا  لجمیع  في  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

طوة النھائیة في التخفیضات  ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ). للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-1-4 الصفالمستوى المحدد لكل مادة في 

توفیر  رھناً   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  حیث    -2من  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل  

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

الأھداف )ب( ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  الصلة  أن  ذات  السنوات  قررت  لجمیع  إذا  إلا   ،
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
ویالتنفیذ")   السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  متقدم من ی غطي كل سنة  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  شیر 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XVIII 
 
 

2 

وأن معدل صرف التمویل المتاح    ،التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا
 ؛ في المائة 20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   ) د( قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  التذییل    الشریحةأن  ھیئة  تقویمیة حتى   -4على  سنة  كل  تغطي  ألف 
نھایة السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد 

 . اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إعادة  ) أ( خطة    عملیات  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  تنفیذ  الالتخصیص 
قائمة   شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة    السنویة

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال  )4( تنفیذ  المدرجة في خطة  إلى الأنشطة غیر  أو إزالة   سنویةتقدیم تمویل  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةأي نشاط من خطة تنفیذ ال 

 شریحة موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 السنوي اللاحق؛ 

الثنائیة أو  و )ج( الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

البلد   ) أ( یستعمل  تطرأ  أن  قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
ا  أجل  الاتفاق.  من  ھذا  بموجب  بالالتزامات  المنفذة  یأن  على    الیونیبوافق  ولوفاء  الوكالة  ("الوكالة   الرئیسیةكون 

تحت قیادة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونم وكالة المنفذة الالكون  تعلى أن    الیونیدووافقت  والمنفذة الرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

و/   الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  إطار برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم  
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةالأو 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

المتعاونة التوالي.   المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق 
 ألف.  -2في التذییل  4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفین 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من

في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھاوتتخذ قرارات  

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 
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 تاریخ الإنجاز 
 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  في  -2لإجمالي الاستھلاك  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  لتنفیذ  ألف. وفي حالة  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 . الأطراف

الاتفاق   .17 ھذا  حكومة    المحدث یحل  بین  المبرم  الاتفاق  السادس    زامبیامحل  الاجتماع  في  التنفیذیة  واللجنة 
 .والثمانین للجنة التنفیذیة

 ذییلات الت

 ألف: المـواد  -1التذییل 

 البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاكنقطة  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)

 5.0 الأولى جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 

 ألف: الأھداف والتمویل-2التذییل 
-2021 2020 التفاصیل  السطر 

2023 
2024 2025-

2026 
2027 2028- 

2029 
 المجموع  2030

جدول التخفیض الخاص بالمواد   1-1
المجموعة الأولى من المرفق جیم 

لبروتوكول مونتریال (طن من  
 قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0.00 1.63 1.63 1.63 3.25 3.25 3.25

الحدّ الأقصى للاستھلاك المسموح بھ  1-2
من مواد المجموعة الأولى من  

المرفق جیم لبروتوكول مونتریال 
 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0.00 1.63 1.63 1.63 2.50 2.50 3.25

التمویل المقرر للوكالة المنفذة  2-1
 الرئیسیة (الیونیب) (دولار أمریكي)

100 000 0 220 000 0 116 000 0 60 000 496 000 

تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة  2-2
 (دولار أمریكي) 

13 000 0 28 600 0 15 080 0 7 800 64 480 

التمویل المقرر للوكالة المنفذة  2-3
 المعاونة (الیونیدو) (دولار أمریكي)

50 000 0 139 000 0 0 0 0 189 000 

تكالیف دعم الوكالة المنفذة المعاونة  2-4
 (دولار أمریكي) 

4 500 0 12 510 0 0 0 0 17 010 
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-2021 2020 التفاصیل  السطر 
2023 

2024 2025-
2026 

2027 2028- 
2029 

 المجموع  2030

إجمالي التمویل المقرر (دولار  3-1
 أمریكي) 

150 000 0 359 000 0 116 000 0 60 000 685 000 

إجمالي تكالیف الدعم (دولار   3-2
 أمریكي) 

17 500 0 41 110 0 15 080 0 7 800 81 490 

إجمالي التكالیف المقررة (دولار  3-3
 أمریكي) 

167 500 0 400 110 0 131 080 0 67 800 766 490 

المقرر إزالتھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد   22-الھیدروكلوروفلوروكربونالكمیة الإجمالیة من  4-1-1
 الأوزون)

3.25 

 1.75 المتوقع إزالتھا بموجب المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2
 0.00 المتبقي المؤھل للتمویل (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الھیدروكلوروفلوروكربوناستھلاك  4-1-3

 . 2021دیسمبر/ كانون الأول  31تاریخ إتمام المرحلة الأولى وفقا لاتفاق المرحلة الأولى:  *
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

ل   ـة المحددة في التذییـفي السن   لأولااع  ـة علیھ في الاجتمـالشرائح المقبلة للموافق سیجري النظر في تمویل   .1
 ألف. -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة  النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بأن یسلط  

الخطة،   البلد، و  وأن في  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس  المعلومات الأخرى    أن 
الصلة.   تغییرات  وذات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  بینبغي  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم السنوي  قبل    ةالتنفیذ  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  المرونة  واستخدام 
الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 

 ؛ تغییرات أخرى أي الاتفاق، أو  

تحقق   )ب( ل تقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج 
الفرعیة  ل  وفقا ھذا    في (ب)  5لفقرة  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق. 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
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أدخلت التي  التغییرات  لھا  بالتفصیل  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  وصف  على  تقدیم  ویمكن   .
(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 

 ؛ أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى  تقاریر عن تنفیذ الشریحة   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
المواد   .1 إزالة  إدارة  خطة  تنفیذ  حالة  عن  سنویة  مرحلیة  تقاریر  للأوزون  الوطنیة  الوحدة  تقدم 

 ربونیة إلى الوكالة المنفذة الرئیسة. الھیدروكلوروفلوروك
 
خطة إدارة    تقدم د الوكالة المنفذة الرئیسة إلى شركة محلیة مستقلة أو مستشارین محلیین مستقلین رصد  تعھ 2

 ة. خطالفي  ة والتحقق من تلبیة أھداف الأداء الوارد  إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة
 

 الوكالة المنفذة الرئیسیة ألف: دور  -6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
الخاصّة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛   -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 
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وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
التذییل   في  التنفیذیة  -4المحدد  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  عن ألف  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات   .

 ؛ الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد وأخذ أي   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـوالفقرة الفرعیاق  ـ(ب) من الاتف5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 
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الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

دولار الأمریكي عن كل    180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
الأوزون   استنفاد  قدرات  أطنان  من  في  كیلوغرام  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  الاستھلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفھم بأن الحد  ألف  -2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في  

 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
على   سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات  مع  بالتوازي)  تنفیذھما  یتم  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر 

 قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 التاسع عشر المرفق  

 الآراء التي أعربت عنھا اللجنة التنفیذیة المعنیة بتجدید مشروعات التعزیز المؤسسي  
 المقدمة إلى الاجتماع الرابع والتسعین 

 البحرین 

(المرحلة الثانیة  استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للبحرین   .1
لعامي   البیانات  تقدیم  إلى  التقدیر  مع  وأشارت  الامتثال   2022و  2021عشرة)  على  یدل  مما  الأوزون،  أمانة  إلى 

لبروتوكول مونتریال. وأقرت اللجنة أیضا بالتقدم الكبیر الذي أحرزتھ البحرین في التخلص التدریجي من استھلاك المواد  
لمشروع، لا سیما من خلال إنفاذ ضوابط على واردات المواد المستنفدة للأوزون من المستنفدة للأوزون خلال فترة ا

اللجنة  التبرید. وعلاوة على ذلك، أقرت  خلال نظام التراخیص والحصص وتوفیر التدریب لموظفي الجمارك وفنیي 
الناجح لخطة إدارة التخلص    بجھود البحرین في تقلیل استھلاك الھیدروكلوروفلوروكربون، وتتوقع استمرار تنفیذ البلاد 

استھلاك   خفض  إلى  یھدف  الذي  المؤسسي،  التعزیز  ومشروع  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي 
 . 2025ینایر/كانون الثاني  1في المائة بحلول  67.5الھیدروكلوروفلوروكربون بنسبة 

 بوروندي  

المرحلة   .2 لبوروندي  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  طلب  مع  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
إلى أمانة الأوزون مما یثُبت امتثال البلد لبروتوكول   2022و  2021العاشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

ھ بوروندي في التخلص التدریجي من استھلاك المواد المستنفدة  مونتریال. وأقرت اللجنة أیضا بالتقدم الكبیر الذي أحرزت
للأوزون أثناء فترة المشروع، ولا سیما من خلال إنفاذ ضوابط على واردات المواد المستنفدة للأوزون من خلال نظام  

د بوروندي  التراخیص والحصص وتوفیر التدریب لموظفي الجمارك وفنیي التبرید. وعلاوة على ذلك، أقرت اللجنة بجھو
المبذولة في الحد من استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة، وتتطلع إلى استمرار  
البلد في التنفیذ الناجح لخطة إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة ومشروع التعزیز المؤسسي  

الموا استھلاك  بھدف خفض  بنسبة  لدیھا،  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  بحلول    67.5د  المئة  الثاني    1في  ینایر/كانون 
2025  . 

 الكامیرون 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للكامیرون (المرحلة الرابعة   .3
إلى أمانة الأوزون، مما یثُبت امتثال البلد لبروتوكول    2022و   2021عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

ذي أحرزتھ الكامیرون في التخلص التدریجي من استھلاك المواد المستنفدة  مونتریال. وأقرت اللجنة أیضا بالتقدم الكبیر ال 
للأوزون أثناء فترة المشروع، ولا سیما من خلال تنفیذ ضوابط على واردات المواد المستنفذة للأوزون من خلال نظام  

بج اللجنة  أقرت  ذلك،  على  التبرید. وعلاوة  وفنیي  الجمارك  موظفي  وتدریب  والحصص،  الكامیرون التراخیص  ھود 
المبذولة في الحد من استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة، وتتطلع إلى استمرار  
البلد في التنفیذ الناجح لخطة إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة و وتنفیذ خطة كیغالي لتنفیذ  

الھیدروكلوروفل المواد  المواد  استھلاك  خفض  بھدف  لدیھا،  المؤسسي  التعزیز  ومشروع  وروكربونیة 
 . 2025ینایر/كانون الثاني   1في المئة بحلول  67.5الھیدروكلوروفلوروكربونیة بنسبة 
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 تشاد 

التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لتشاد (المرحلة الحادیة   .4 استعرضت اللجنة 
عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة لعامي 

أ  2022و  2021 إلى  ن البلاد في حالة امتثال لبروتوكول مونتریال. وأقرت  إلى أمانة صندوق والأوزون، مما یشیر 
والمواد   للأوزون  المستنفدة  المواد  استھلاك  من  التدریجي  التخلص  في  تشاد  أحرزتھ  الذي  الكبیر  بالتقدم  أیضا  اللجنة 

ستنفدة  الھیدروفلوروكربونیة خلال فترة المشروع. وعلى وجھ التحدید، قامت تشاد بفرض ضوابط على واردات المواد الم
للأوزون والمواد الھیدروفلوروكربونیة من خلال نظام التراخیص والحصص وتوفیر التدریب لموظفي الجمارك وفنیي  
والمواد   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  لخفض  تشاد  تبذلھا  التي  الجھود  إلى  اللجنة  وأشارت  التبرید. 

البلد استمرار  إلى  وتتطلع  المواد    الھیدروفلوروكربونیة  من  التدریجي  التخلص  إدارة  لخطة  الناجح  التنفیذ  في 
بنسبة   تخفیض  تحقیق  إلى  یھدف  الذي  المؤسسي،  التعزیز  ومشروع  في    67.5الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المئة  في 

بحلول   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  الثاني    1استھلاك  كانون  في  2025ینایر/  علیھ  المنصوص  النحو  على   ،
 وتوكول مونتریال. بر

 جزر القمر

(المرحلة  .5 القمر  لجزر  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  مع طلب  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
إلى أمانة الأوزون، مشیرة إلى أن البلاد ممتثلة    2022و  2021الثالثة عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

د التي تبذلھا جزر القمر للتخلص التدریجي من استھلاك المواد  لبروتوكول مونتریال. وأقرت اللجنة التنفیذیة  بالجھو
المستنفدة للأوزون خلال فترة المشروع، ولا سیما إنفاذ التدابیر الصارمة المطبقة للتحكم في واردات المواد المستنفدة  

الجمارك وفن  المقدم لموظفي  الشامل  التدریب  إلى جانب  التراخیص والحصص،  التبرید.  للأوزون من خلال نظام  یي 
المواد   استھلاك  من  الحد  إلى  الرامیة  القمر  جزر  بمبادرات  علما  اللجنة  أحاطت  ذلك،  على  وعلاوة 

وتأمل اللجنة أن تواصل حكومة جزر القمر تنفیذ مشروع   .الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة
والامتثال  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  إنجازات  على  للحفاظ  بنجاح  المؤسسي  التعزیز 

 للتخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة على النحو المنصوص علیھ في تعدیل كیغالي.

 الكونغو 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للكونغو (المرحلة الثانیة   .6
إلى أمانة الأوزون، مما یشیر إلى أن البلاد ممتثلة    2022و  2021عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

الذي بالتقدم  أیضا  اللجنة  وأقرت  مونتریال.  المواد    لبروتوكول  استھلاك  من  التدریجي  التخلص  في  الكونغو  أحرزتھ 
المستنفدة للأوزون خلال فترة المشروع، ولا سیما من خلال إنفاذ ضوابط على واردات المواد المستنفدة للأوزون عن 

د  طریق نظام التراخیص والحصص وتدریب موظفي الجمارك وفنیي التبرید. وعلاوة على ذلك، أشارت اللجنة إلى جھو
الكونغو في الحد من استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة، وتتطلع إلى استمرار  
البلد في التنفیذ الناجح لخطة إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة ومشروع التعزیز المؤسسي،  

 . 2025ینایر/كانون الثاني  1في المائة بحلول  67.5لوروكربونیة بنسبة بھدف خفض استھلاك المواد الھیدروكلوروف

 كوبا 

الثالثة  .7 (المرحلة  لكوبا  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  مع طلب  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
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  2023لعام    7عشرة) ولاحظت مع التقدیر أنّ حكومة كوبا تمتثل لأھداف التخفیض الخاصة بھا وأبلغت ببیانات المادة  
لإزالة   اتخذت خطوات  كوبا  أنّ  اللجنة  ولاحظت  الصندوق.   أمانة  إلى  القطریة  البرامج  وبیانات  الأوزون  أمانة  إلى 

التدریج والخفض  للأوزون  المستنفدة  المواد  تنفیذ  استھلاك  الخصوص،  وجھ  وعلى  الھیدروفلوروكربونیة؛  للمواد  ي 
والحصص،   التراخیص  نظام  خلال  من  والھیدروفلوروكربونیة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استیراد  ضوابط 

غالي.  وتدریب موظفي الجمارك وفنیي التبرید.  ولاحظت اللجنة أیضا مع التقدیر الأنشطة التي تم إطلاقھا لتنفیذ تعدیل كی
واعترفت اللجنة بالجھود التي تبذلھا حكومة كوبا، ولذلك تأمل أن تواصل حكومة كوبا، خلال السنوات الثلاثة القادمة،  
تنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة، وتنفیذ خطة تنفیذ تعدیل كیغالي وتنفیذ أنشطة مشروع التعزیز  

في المئة في استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة المطلوب    67.5تخفیض بنسبة  المؤسسي بنجاح من أجل تحقیق ال 
 . 2024وأھداف الرقابة المتعلقة بتعدیل كیغالي بدءًا من  2025ینایر/ كانون الثاني  1منذ

 جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة

الكونغو  .8 لجمھوریة  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  طلب  مع  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
إلى أمانة الأوزون،    2022و  2021الدیمقراطیة (المرحلة الحادیة عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

رفت اللجنة أیضا بالتقدم الكبیر الذي أحرزتھ جمھوریة مشیرة إلى أن البلاد في حالة امتثال لبروتوكول مونتریال. واعت
الكونغو الدیموقراطیة في التخلص التدریجي من استھلاك المواد المستنفدة للأوزون خلال فترة المشروع. وعلى وجھ 
  التحدید، قامت جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة بفرض ضوابط على واردات المواد المستنفدة للأوزون من خلال نظام 

التراخیص والحصص وتوفیر التدریب لموظفي الجمارك وفنیي التبرید. وأشارت اللجنة إلى الجھود التي تبذلھا جمھوریة  
الناجح   التنفیذ  البلد في  إلى استمرار  الھیدروكلوروفلوروكربونیة وتتطلع  المواد  الدیمقراطیة لخفض استھلاك  الكونغو 

الھی  المواد  من  التدریجي  التخلص  إدارة  إلى لخطة  یھدف  الذي  المؤسسي،  التعزیز  دروكلوروفلوروكربونیة ومشروع 
بنسبة   تخفیض  بحلول    67.5تحقیق  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  في  المئة  الثاني    1في  كانون  ینایر/ 

 ، على النحو المنصوص علیھ في بروتوكول مونتریال. 2025

 غواتیمالا 

(المرحلة   .9 لغواتیمالا  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  طلب  مع  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
المواد   من  التدریجي  التخلص  والتزامات  البیانات  لإبلاغ  امتثل  قد  البلد  أن  إلى  التقدیر  مع  وأشارت  العاشرة) 

وأعربت عن   مونتریال،  بروتوكول  بموجب  الذي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  كیغالي  تعدیل  للتصدیق على  سرورھا 
اللجنة إلى أن وحدة الأوزون الوطنیة قامت بتنسیق الأنشطة في إطار 2024جرى في ینایر/كانون الثاني   . وأشارت 

المرحلة الثانیة من خطة إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة ونظمت وعقدت عدة دورات  
الجمارك. وأشارت اللجنة أیضا إلى المشاركة المستمرة لأصحاب المصلحة لدى البلد في تنفیذ بروتوكول تدریبیة لموظفي  

مونتریال على المستوى الوطني، وإجراء أنشطة إذكاء الوعي والاحتفالات بیوم الأوزون، فضلا عن المشاركة النشطة  
 في الشبكات والفعالیات الإقلیمیة.

 بیساو   -غینیا 

بیساو (المرحلة    -استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لغینیا   .10
إلى أمانتي الأوزون والصندوق المتعدد الأطراف، مشیرة    2022و  2021الثامنة) وأشارت مع التقدیر تقدیم بیانات عامي  

بیساو في التخلص    -أقرت اللجنة أیضا بالتقدم الذي أحرزتھ غینیا  إلى أن البلاد في حالة امتثال لبروتوكول مونتریال. و
التدریجي من استھلاك المواد المستنفدة للأوزون أثناء فترة المشروع، ولا سیما من خلال إنفاذ ضوابط واردات المواد  
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المستنفدة للأوزون عن طریق نظام التراخیص والحصص وتوفیر التدریب لموظفي الجمارك وفنیي التبرید. وأشادت  
والمواد   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  من  الحد  إلى  الرامیة  لجھودھا  بیساو  بغینیا  اللجنة 

اتیجیاتھا، بما في ذلك خططھا لتحقیق خفض بنسبة  الھیدروفلوروكربونیة، وتتوقع استمرار نجاح البلاد في تنفیذ استر 
 . 2025ینایر/كانون الثاني  1في المائة في استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة بحلول  67.5

 إندونیسیا 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لإندونیسیا (المرحلة الرابعة  .11
أمانة  إلى    2023لعام    7عشرة) ولاحظت مع التقدیر أنّ إندونیسیا أبلغت ببیانات تنفیذ البرامج القطریة وبیانات المادة  

الھیدروكلوروفلوروكربونیة   المواد  تخفیض  ھدف  حقق  البلد  أنّ  إلى  مشیرة  التوالي،  على  الأوزون  وأمانة  الصندوق 
المحدد للسنة. كما اعترفت اللجنة بالتزام إندونیسیا في المحافظة على التنفیذ الفعال لأنشطة التعزیز المؤسسي بما یشمل  

المواد الھیدروفلوروكربونیة وأدوات الدعم الخاصة بھ ورصد وتقییم بیانات    تصمیم ووضع نظام إصدار التراخیص بشأن
الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  تقلیل  إلى  الرامیة  الإجراءات  وتنسیق  للأوزون  المستنفدة  المواد  استیراد 

أثنت كما  الأطراف.  المتعدد  الصندوق  مشاریع  تنفیذ  دعم  على  المحددة  القطاعات  إندونیسیا   وتوعیة  قیام  على  اللجنة 
 وعلى الإجراءات ذات الصلة المتخذة تحضیرًا لتنفیذه.   2022كانون الأول/ دیسمبر    14بالتصدیق على تعدیل كیغالي في  

 جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لجمھوریة لاو الدیمقراطیة  .12
الشعبیة (المرحلة الثانیة عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى أن حكومة جمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة استخدمت مشروع  

ال تنفیذ  وتسریع  التشغیل  لاستئناف  المؤسسي  الانتقالیة.  التعزیز  الفترة  خلال  المشروع  تنفیذ  تأخر  لتعویض  مشروع 
تشیر إلى أن البلد ممتثل لبروتوكول مونتریال    7وبیانات المادة   2022ولاحظت اللجنة أن بیانات البرنامج القطري لعام  

ذیة. ولاحظت اللجنة  والتزم بشكل مستمر بالحد الأقصى للاستھلاك المسموح بھ على النحو المتفق علیھ مع اللجنة التنفی 
المھلجن   الكلوروفلوروكربون  مركب  على  الإلزامیة  العلامات  متطلبات وضع  تنفیذ  واصلت  الحكومة  أن  ،  22أیضا 

والمواد   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  على  التجاریة  الرقابة  بشأن  الإنفاذ  تدابیر  تعزیز  على  وتعمل 
تواصل أن  اللجنة  وتأمل  التعزیز    الھیدروفلوروكربونیة.  مشروع  تنفیذ  الشعبیة  الدیمقراطیة  لاو  جمھوریة  حكومة 

بالالتزام   وتفي  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  إنجازات  تحافظ على  وأن  بنجاح  المؤسسي 
 الأول بالتخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة بموجب تعدیل كیغالي. 

 لیبیا 

الثامنة)   .13 للیبیا (المرحلة  المؤسسي  التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز  استعرضت اللجنة 
إلى أمانة الصندوق    7وبیانات المادة    2022ولاحظت، مع التقدیر، أن لیبیا قد أبلغت عن بیانات البرنامج القطریة لعام  

د في حالة امتثال للجدول الزمني للإزالة الخاص ببروتوكول مونتریال  وأمانة الأوزون، على التوالي. مشیرة إلى أن البل
المقرر   أن وحدة الأوزون   إلى. وأشارت اللجنة أیضا  27/11ولخطة عمل العودة إلى الامتثال المنصوص علیھا في 

الوطنیة مكتملة العدد من الموظفین على الرغم من الوضع السیاسي والأمني الحالي في البلاد، وأنھ یتم تحدید ورصد  
حصص الاستھلاك السنویة على أساس منتظم. وأقرت اللجنة بجھود لیبیا لاستكمال المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة  

ونیة وتنفیذ الشریحة الأولى من المرحلة الثانیة. ولذلك، فإن اللجنة تأمل أن تحافظ حكومة المواد الھیدروكلوروفلوروكرب 
لیبیا على الاستھلاك ضمن حدود الرقابة، وأن تظل ممتثلة لأھداف الإزالة المنصوص علیھا في بروتوكول مونتریال 

 . 27/11ولالتزاماتھا الواردة في المقرر 
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 ملدیف 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للملدیف (المرحلة الثالثة   .14
المادة   وبیانات  القطریة  البرامج  بیانات  أبلغت  قد  الملدیف  حكومة  أن  إلى  التقدیر  مع  وأشارت  أمانتي    7عشرة)  إلى 

في حالة امتثال لبروتوكول مونتریال. وتأمل اللجنة أن تواصل  الصندوق والأوزون، على التوالي، مشیرة إلى أن البلاد  
المواد   من  التدریجي  التخلص  إنجازات  على  وتحافظ  بنجاح  المؤسسي  التعزیز  مشروع  تنفیذ  المالدیف  حكومة 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة وتبدأ في التخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة على النحو المنصوص علیھ في  

 عدیل كیغالي. ت

 المغرب 

(المرحلة   .15 للمغرب   المؤسسي  التعزیز  مشروع  تجدید  طلب  مع  المقدم  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
إلى أمانتي   7الخامسة) وأشارت مع التقدیر إلى أن حكومة المغرب قد أبلغت عن بیانات البرامج القطریة وبیانات المادة 

ثلة لبروتوكول مونتریال. ولاحظت اللجنة أن البلد یقوم بتنفیذ  الصندوق والأوزون، على التوالي، مشیرة إلى أن البلاد ممت
خطة إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة، وإجراء أنشطة للوصول إلى المعلومات وزیادة  

ع التعزیز  التوعیة والمشاركة في اجتماعات الشبكات الإقلیمیة. وتأمل اللجنة أن تواصل حكومة المغرب تنفیذ مشرو
الرقابة   بتدابیر  والوفاء  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  للحفاظ على زخم  بنجاح  المؤسسي 

 المستقبلیة لبروتوكول مونتریال وتعدیل كیغالي. 

 النیجر

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للنیجر (المرحلة الرابعة   .16
إلى أمانة الأوزون، مشیرة إلى أن البلاد في حالة    2022و  2021عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

ا  الإنجازات  إلى  أیضا  وأشیر  مونتریال.  لبروتوكول  من امتثال  التدریجي  للتخلص  جھودھا  في  النیجر  أحرزتھا  لتي 
استھلاك المواد المستنفدة للأوزون خلال فترة المشروع. وأشیر إلى تدابیر الإنفاذ التي نفُذت للتحكم في واردات المواد  

نیي المستنفدة للأوزون من خلال نظام التراخیص والحصص، إلى جانب التدریب الشامل المقدم لموظفي الجمارك وف
التبرید. وعلاوة على ذلك، أقرت اللجنة بمبادرات النیجر الرامیة إلى خفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  
والمواد الھیدروفلوروكربونیة. وبالنظر إلى المستقبل، تتوقع اللجنة أن یواصل النیجر تنفیذ خطة إدارة التخلص التدریجي  

نیة وخطة كیغالي لتنفیذ المواد الھیدروفلوروكربونیة في المرحلة المقبلة، مع الھدف  من المواد الھیدروكلوروفلوروكربو
المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة بحلول    67.5الطموح المتمثل في تحقیق تخفیض بنسبة     1في المائة في استھلاك 

 . 2025ینایر/كانون الثاني 

 بنما 

الحادیة   .17 (المرحلة  لبنما  المؤسسي  التعزیز  المقدم مع طلب تجدید مشروع  التقریر  التنفیذیة  اللجنة  استعرضت 
إلى أمانة   2023وبیانات تنفیذ البرامج القطریة لعام  7عشرة) ولاحظت مع التقدیر أنّ حكومة بنما أبلغت ببیانات المادة 

یم البلد  أنّ  إلى  الصندوق، مشیرة  وأمانة  اتخذت  الأوزون  بنما  أنّ حكومة  اللجنة  مونتریال. ولاحظت  لبروتوكول  تثل 
المواد   استیراد  ضوابط  تنفیذ  الخصوص،  وجھ  وعلى  للأوزون؛  المستنفدة  المواد  استھلاك  لإزالة  خطوات 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة والھیدروفلوروكربونیة من خلال نظام التراخیص والحصص، وتدریب موظفي الجمارك  

برید.  كما لاحظت اللجنة مع التقدیر الأنشطة التي تم إطلاقھا لتسھیل تنفیذ تعدیل كیغالي، مثل الموافقة على  وفنیي الت
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المرحلة الأولى من خطة تنفیذ تعدیل كیغالي الخاص بالمواد الھیدروفلوروكربونیة. واعترفت اللجنة بالجھود التي تبذلھا  
المواد   إزالة  إدارة  خطة  تنفیذ  القادمة،  الثلاثة  السنوات  خلال  بنما،  حكومة  تواصل  أن  تأمل  ولذلك  بنما،  حكومة 

تعدیل كیغالي وتنفیذ أنشطة مشروع التعزیز المؤسسي بنجاح من أجل    الھیدروكلوروفلوروكربونیة، وتنفیذ خطة تنفیذ 
بنسبة   التخفیض  منذ   67.5تحقیق  المطلوب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  في  المئة  كانون    1في  ینایر/ 

 . 2025والمحافظة على تعلیق استھلاك المواد الھیدروفلوروكربونیة وعلى أھداف الرقابة لسنة  2025الثاني 

 قطر

التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لقطر (المرحلة السابعة) استعرضت اللجنة   .18
المادة   وبیانات  القطري  البرنامج  بیانات  أبلغت  أن قطر  إلى  التقدیر  مع  الصندوق    2022لعام    7وأشارت  أمانتي  إلى 

ل. وتتوقع اللجنة أن یتم تعزیز التنسیق الجاري  الأوزون، على التوالي، مما یشیر إلى أن البلاد ممتثلة لبروتوكول مونتریا
مع أصحاب المصلحة والقطاعین الحكومي والخاص لضمان مشاركتھم الكاملة في تنفیذ المشاریع الجاریة الممولة من  
المواد   من  التدریجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانیة  المرحلة  تنفیذ  ذلك  في  بما  مونتریال  بروتوكول 

. ولذلك، تأمل اللجنة أن تواصل قطر، خلال السنوات  2025بونیة لتحقیق ھدف التخفیض لعام  الھیدروكلوروفلوروكر
الثلاث المقبلة، تنفیذ خطتھا لإدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وأنشطة مشروع التعزیز  

دروكلوروفلوروكربونیة بموجب بروتوكول  المؤسسي بنجاح لإعداد البلاد لمزید من التخفیض في استھلاك المواد الھی 
 مونتریال والبدء في الأنشطة المطلوبة بموجب تعدیل كیغالي. 

 سان تومي وبرینسیبي 

التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لسان تومي وبرینسیبي   .19 استعرضت اللجنة 
إلى أمانة الأوزون، مشیرة إلى أن البلاد في    2022و  2021(المرحلة الثامنة وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

الجھود المبذولة للتخلص التدریجي من استھلاك المواد المستنفدة  حالة امتثال لبروتوكول مونتریال. ولاحظت اللجنة أیضا  
للأوزون خلال فترة المشروع وتدابیر الإنفاذ الصارمة المطبقة للتحكم في واردات المواد المستنفدة للأوزون من خلال 

ة على ذلك، أقرت  نظام التراخیص والحصص، إلى جانب التدریب الشامل المقدم لموظفي الجمارك وفنیي التبرید. وعلاو
والمواد   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  خفض  إلى  الرامیة  وبرینسیبي  تومي  سان  بمبادرات  اللجنة 
التخلص   إدارة  تقدم سان تومي وبرینسیبي وتنفذ خطة  اللجنة أن  تتوقع  المستقبل،  إلى  الھیدروفلوروكربونیة. وبالنظر 

وكربونیة وخطة كیغالي لتنفیذ المواد الھیدروفلوروكربونیة في المرحلة التالیة،  التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلور
ینایر/كانون الثاني    1في المائة في استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة بحلول    67.5بھدف تحقیق تخفیض بنسبة  

2025 . 

 المملكة العربیة السعودیة 

استعرضت اللجنة التنفیذیة طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للمملكة العربیة السعودیة (المرحلة الرابعة)  .20
 2022لعامي    7وأشارت مع التقدیر إلى أن المملكة العربیة السعودیة قد أبلغت بیانات البرامج القطریة وبیانات المادة  

زون، على التوالي، مشیرة إلى أن البلاد في حالة امتثال لمتطلبات  إلى أمانتي الصندوق المتعدد الأطراف والأو 2023و
المواد   استھلاك  من  للحد  السعودیة  العربیة  المملكة  تبذلھا  التي  بالجھود  اللجنة  وأقرت  مونتریال.  بروتوكول 

مقبلة، تنفیذ خطة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، ولذلك تأمل أن تواصل المملكة العربیة السعودیة، خلال السنوات الثلاث ال
إدارة التخلص التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وأنشطة مشروع التعزیز المؤسسي بنجاح لتحضیر البلد  
عملیة   واستكمال  مونتریال  بروتوكول  بموجب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  في  التخفیض  من  لمزید 
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 التصدیق على تعدیل كیغالي.

 السنغال 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي للسنغال (المرحلة الخامسة   .21
أن البلاد في حالة  إلى أمانة الأوزون، مشیرة إلى    2022و  2021عشرة) وأشارت مع التقدیر إلى تقدیم بیانات عامي  

المواد   استھلاك  التدریجي من  للتخلص  السنغال  تبذلھا  التي  الجھود  إلى  اللجنة  وأشارت  مونتریال.  لبروتوكول  امتثال 
المستنفدة للأوزون خلال فترة المشروع. وأشیر بصفة خاصة إلى تدابیر الإنفاذ الصارمة المطبقة للتحكم في واردات  

خلال نظام التراخیص والحصص، إلى جانب التدریب الشامل المقدم لموظفي الجمارك    المواد المستنفدة للأوزون من
المواد   استھلاك  خفض  إلى  الرامیة  الاستباقیة  السنغال  بمبادرات  اللجنة  أقرت  ذلك،  على  وعلاوة  التبرید.  وفنیي 

ع اللجنة استمرار نجاح السنغال  الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد الھیدروفلوروكربونیة. وبالنظر إلى المستقبل، تتوق
بھدف   المؤسسي  التعزیز  الھیدروكلوروفلوروكربونیة ومشروع  المواد  التدریجي من  التخلص  تنفیذ خطتھا لإدارة  في 

بنسبة   تخفیض  بحلول    67.5تحقیق  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  في  المائة  الثاني    1في  ینایر/كانون 
2025 . 

 جنوب أفریقیا 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لجنوب أفریقیا (المرحلة   .22
وأنھ كان یمتثل لالتزاماتھ بموجب   (NOU) الأولى) ولاحظت مع التقدیر أن البلد یتوفر على وحدة أوزون وطنیة تشغیلیة 

  7بروتوكول مونتریال بما في ذلك إنفاذ نظام التراخیص والحصص للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وتقدیم المادة  
التخلص   حققت  أفریقیا  جنوب  أن  التقدیر  مع  أیضاً  اللجنة  ولاحظت  المناسب.  الوقت  في  القطري  البرنامج  وبیانات 

  المواد الكلوروفلوروكربونیة دون دعم مالي من الصندوق المتعدد الأطراف، وأصدرت تشریعات التدریجي الكامل من  
. واعترفت اللجنة بالجھود التي بذلتھا حكومة جنوب أفریقیا  2014لحظر استیراد المواد الكلوروفلوروكربونیة في عام  

لتلبیة احتیاجات التزامات بروتوكول مونتریال وتنفیذ المشاریع دون وجود مشروع تعزیز مؤسسي، وھي على ثقة من 
بالتن  الحكومة  المشروع، ستقوم  بالموافقة على  الوطنیین وبناء قدراتھم، ورفع مستوى  أنھ  المصلحة  سیق مع أصحاب 

الوعي لدى مختلف أصحاب المصلحة المعنیین بقطاعات محددة، وكذلك لدى الجمھور وتنفیذ المرحلة الثانیة من خطة 
الكلوروفلوروكربونی المواد  استھلاك  وتجمید  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  من  التدریجي  التخلص  عند  إدارة  ة 

المواد   لتنفیذ  كیغالي  خطة  من  الأولى  للمرحلة  تنفیذ  وخطة  شاملة  استراتیجیة  ووضع  الأساس  خط  مستوى 
في المائة في استھلاك المواد الكلوروفلوروكربونیة من خط الأساس    10الكلوروفلوروكربونیة لتحقیق تخفیض بنسبة  

 .2029بحلول عام 

 جنوب السودان 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لجنوب السودان (المرحلة  .23
المادة   بیانات  قدمت  السودان  أن جنوب  إلى  التقدیر  مع  وأشارت  امتثال  7الثانیة)  حالة  في  البلاد  أن  إلى  یشیر  مما   ،

وب السودان لدیھ نظام للتراخیص والحصص، وأن البلد قام  . وأقرت اللجنة بأن جن2023لبروتوكول مونتریال في عام  
التخلص   إدارة  الثانیة من خطة  المرحلة  الوعي وإعداد  إذكاء  أنشطة  التبرید وأجرى  الجمارك وفنیي  بتدریب موظفي 

ستھلاك  التدریجي من المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة. واعترفت اللجنة بالجھود التي یبذلھا جنوب السودان للحد من ا 
المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وتأمل أن یبدأ جنوب السودان، خلال السنوات الثلاث المقبلة، في تنفیذ المرحلة الثانیة  
التعزیز   مشروع  أنشطة  تنفیذ  ومواصلة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  إدارة  خطة  من 
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بنسبة   المطلوب  التخفیض  لتحقیق  البلد  إعداد  أجل  من  بنجاح  المواد    67.5المؤسسي  استھلاك  في  المائة  في 
 .2025ینایر/كانون الثاني  1الھیدروكلوروفلوروكربونیة بحلول 

 ترینیداد وتوباغو 

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لترینیداد وتوباغو (المرحلة  .24
وبیانات البرامج القطریة لعام    7الثانیة عشرة) ولاحظت مع التقدیر أنّ حكومة ترینیداد وتوباغو أبلغت ببیانات المادة  

ة إلى أنّ البلد یمتثل لبروتوكول مونتریال. ولاحظت اللجنة أنّ حكومة إلى أمانة الأوزون وأمانة الصندوق، مشیر  2023
والحصص،   التراخیص  نظام  من خلال  للأوزون  المستنفدة  المواد  استھلاك  اتخذت خطوات لإزالة  وتوباغو  ترینیداد 

م إطلاقھا لتسھیل  وتدریب موظفي الجمارك وفنیي التبرید واعتماد البدائل. ولاحظت اللجنة مع التقدیر الأنشطة التي ت
تنفیذ تعدیل كیغالي، ولذلك تأمل أن تواصل حكومة ترینیداد وتوباغو، خلال السنوات الثلاثة القادمة، تنفیذ خطة إدارة  
إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة، وتنفیذ خطة تنفیذ تعدیل كیغالي الخاص بالمواد الھیدروفلوروكربونیة وتنفیذ  

  2024المؤسسي بنجاح من أجل تحقیق أھداف الرقابة التالیة بموجب بروتوكول مونتریال لسنة   أنشطة مشروع التعزیز
 . 2025و

 فانواتو

استعرضت اللجنة التنفیذیة التقریر المقدم مع طلب تجدید مشروع التعزیز المؤسسي لفانواتو (المرحلة التاسعة)  .25
، أبلغت عن بیانات البرنامج  2023ولاحظت مع التقدیر أن حكومة فانواتو، على الرغم من الانتكاسة التي حدثت في عام  

وزون في الوقت المحدد، على التوالي، مما یشیر إلى أن البلد في حالة إلى أمانتي الصندوق والأ  7القطري وبیانات المادة  
المواد   ترخیص  لنظام  الفعال  التنفیذ  تواصل  الحكومة  أن  اللجنة  ولاحظت  مونتریال.  لبروتوكول  امتثال 

الا وتواصل  الواحدة  الوطنیة  النافذة  نظام  خلال  من  الھیدروفلوروكربونیة  والمواد  متثال  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
الأقصى   والحد  مونتریال  بروتوكول  بموجب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  من  التدریجي  التخلص  لالتزامات 
للاستھلاك المسموح بھ على النحو المتفق علیھ مع اللجنة التنفیذیة ومع التزامات تعدیل كیغالي. وتأمل اللجنة أن تواصل  

المؤس  التعزیز  مشروع  تنفیذ  فانواتو  المواد  حكومة  من  التدریجي  التخلص  إنجازات  على  للحفاظ  بنجاح  سي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة والامتثال للتخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة على النحو المنصوص علیھ في  

 تعدیل كیغالي. 
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 العشرون المرفق  
  

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف جمھوریة البرازیل الاتحادیةاتفّاق بین حكومة 
 لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا للمرحلة الثالثة  

 المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 
 

 
البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء  ("   جمھوریة البرازیل الاتحادیة  یمثلّ ھذا الاتفاق التفاھم بین حكومة .1

التذییل   في  المحددّة  للأوزون  المستنفدة  للموادّ  المراقب  الاستعمال  في  ثابتة   -1تخفیض  كمیة  إلى  ("الموادّ")  ألف 
بما یتماشى مع الجداول الزمنیة    2030ینایر / كانون الثاني    1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من أطنان  ’صفر‘قدرھا  

 لبروتوكول مونتریال. 

ألف    -2ل  ـمن التذیی  2- 1الصف  یوافق البلـد على الالتزام بحدود الاستھلاك السنوي للموادّ على النحو المبیّن في   .2
("الأھداف والتمویل") فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد المشار إلیھا في التذییل 

، یفقد الحق في  3ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في الفقرة  -1
لتمویل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  طلب أو تلقّي مزید من ا 

التذییل    2-1الصف   الخ-2من  باعتباره  بموج ألف  التخفیضات  في  النھائیة  المستنفدة طوة  المواد  لجمیع  الاتفاق  ھذا  ب 
  3- 1-4  الصفوفألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد لكل مادة في  -1للأوزون المحددة في التذییل  

 ) من كل من المواد. للتمویل (الاستھلاك المؤھل المتبقي 3-5- 4و 3-4- 4و 3-3-4و 4-2-3

بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل  رھناً  و .3
للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من (الأھداف والتمویل")    ألف   -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3حیث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

ألف من ھذا الاتفاق. وسیجرى التحقیق  - 2من التذییل    2-1الصف  المذكورة للمواد كما یأتي في  السنوي حدود الاستھلاك 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة.المشار إلیھ أعلاه  

 شروط صرف التمویل 
 

في حالة وفاء البلد بالشروط التالیة  إلا  اللجنة التنفیذیة التمویل وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل   لن تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: ثمانیة أسابیعقبل 

البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ( ألف لجمیع السنوات المعنیّة. - 2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون 
على   الموافقة  فیھا  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جمیع  ھي  المعنیة  الاتفاقوالسنوات  وتستثنى  ھذا   .

البرامج القطریة في تاریخ انعقاد اجتماع اللجنة التنفیذیة   تقاریر عن تنفیذ یوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلالذي یقدم فیھ 

، إلا إذا قررت اللجنة  بالنسبة لجمیع السنوات المعنیة  أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

البلد قد قدم   )ج( التنفیذ")  -4على ھیئة التذییل    الشریحةتنفیذ    تقریرأن یكون  ألف ("شكل تقاریر وخطط 
تغطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، وتشیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ للأنشطة 
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وأن معدل صرف التمویل المتاح من الشریحة الموافق    ،التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا 
 ؛في المائة 20علیھا سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    -4على ھیئة التذییل    شریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 
 

  - 5یضمن البلد إجراء رصد دقیق لأنشطتـھ بمقتضى ھذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحددّة في التذییـل   .6
السابقة وفقاً لأدوارھا    الشریحةألف ("مؤسّسات الرصد والأدوار") وتبلغ عن تنفیذ الأنشطة التي تتضمنھا خطط تنفیذ  

 التذییل.  نفس  ومسؤولیاتھا المحددّة في 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال
 

وتوافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص المبالغ الموافق علیھا، أو جزء   .7
زالة للمـواد المحددة في التذییل  الإ من ھذه المبالغ وفقاً لتغیّر الظروف، من أجل تحقیـق أسلس خفض في الاستھلاك و 

 ألف: - 1

  شریحةالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة تنفیذ    عملیات إعادة  )ب(
قائمة تقدم ثمانیة أسابیع    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة   (3) أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة،    الشریحةتقدیم تمویل إلى البرامج أو الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ   (4)
في المائة من مجموع تكالیف    30، تزید تكالیفھ عن  الشریحةأو إزالة أي نشاط من خطة تنفیذ  

 آخر شریحة موافق علیھا؛ 

طلب   )5( أي  تقدیم  أن  أساس  على  البدیلة،  التكنولوجیات  في  سالتغییرات  القبیل  ھذا  یحدد  من 
أطنان  في  اختلافات  وأي  المناخ،  على  المحتمل  والتأثیر  بھا،  المرتبطة  الإضافیة  التكالیف 

على   البلد  ةوافقمكذلك  أن یؤكد  ، و عند الاقتضاء  ستجري إزالتھاقدرات استنفاد الأوزون التي  
تقلل   أن  شأنھا  من  التكنولوجیا  بتغییر  المتعلقة  المحتملة  الوفورات  مستوى بالتالي  أن  من 

 الاتفاق؛   االتمویل الإجمالي بموجب ھذ

إعادة  )ج( تنفیذ    عملیات  خطة  في  إدماجھا  یمكن  رئیسیة،  كتعدیلات  المصنفّة  غیر    الشریحة التخصیص 
  الشریحة الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر تنفیذ  

 اللاحق؛ 

للمواد   )ج( كبدائل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  فیھا  اختیرت  التي  الحالات  في  البلد،  یوافق 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة، ومع مراعاة الظروف الوطنیة المتصلة بالصحة والسلامة، على رصد  
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توافر البدائل التي یمكن أن تقلل إلى أدنى حد من الآثار على المناخ؛ وعند استعراض المعاییر واللوائح  
والحوافز، النظر في أحكام مناسبة من شأنھا أن تشجع على إدخال مثل ھذه البدائل؛ والنظر في إمكانیة 

على المناخ في تنفیذ الخطة، حسب    اعتماد بدائل فعالة من حیث التكلفة التي تقلل إلى أدنى حدد من الأثر
 مقتضى الحال، وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز تبعا لذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ 

إلى الصندوق المتعدد  في ذمة الوكالات الثنائیة أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة  مبالغ متبقیة    ةتعاد أی ) د(
 الأطراف لدى الانتھاء من الشریحة الأخیرة المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق. 

 قطاع خدمة التبرید خاصة باعتبارات 
 

 الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في القطـاع الفرعي لخدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:  یُولى  .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ) د(
 تنفیذ المشروع؛ 

قررات ذات الصلة بشأن قطاع م المنفذة المعنیة بعین الاعتبار الأو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   ) ه (
 .خلال تنفیذ الخطة  خدمة التبرید

 الوكالات الثنائیة والوكالات المنفذّة 
 

على تحمل المسؤولیة الشاملة عن إدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وعن كافة الأنشطة التي یقوم بھا أو التي    البلد  یوافق  .9
كون الوكالة المنفذة  یعلى أن    الیوئندیبيیضُطلع بھا نیابة عنھ من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق. وقد وافق  

الرئیسیة") المنفذة  ("الوكالة  المتعاونتین  الرئیسیة  المنفذتین  الوكالتین  تكونا  أن  على  ألمانیا  وحكومة  یونیدو  واتفقت   ،
فیما یتعلق بأنشطة البلد بموجب ھذا الاتفاق. ویوُافق  ("الوكالات المنفذة المتعاونة") تحت رئاسة الوكالة المنفذة الرئیسیة 

التابعة للصندوق المتعددّ الأطراف أو في    البلد على عملیات التقییم التي قد تجُري في إطار برامج أعمال الرصد والتقییم 
 المشتركة في ھذا الاتفاق. المتعاونة الوكالات المنفذة للوكالة المنفذة الرئیسیة و/أو إطار برنامج التقییم التابع 

المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا    الوكالة ستكون   .10
وتتضمن ھذه  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المسؤولیة ضرورة التنسیق مع الوكالات المنفذة المتعاونة لضمان التوقیت والتسلسل المناسب للأنشطة في التنفیذ. وستقوم  
الوكالات المنفذة المتعاونة بدعم الوكالة المنفذة الرئیسیـة من خلال تنفیـذ الخطة في ظل التنسیق الشامل للوكالة المنفذة  

-6ألف والتذییل -6لمتعاونتین في التذییل دوار الخاصة بالوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالتین المنفذتین ا الرئیسیة. وترد الأ
. وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على تزوید الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالات المنفذة المتعاونة  اء، على التواليب

 ألف.   - 2من التذییل  8-2و 6-2و 4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفوف  

 عدم الامتثال لھذا الاتفاق 
 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

الموافقة على   لجدول  التمویل وفقاً  إلى الحصول على  التمویل  تعید  تقدیرھا، أن  التنفیذیة، حسب  للجنة  التمویل. ویحق 
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ 

وافقة على التمویل. ویعترف البلد بأنھ  التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الم
التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل   للجنة  التمویل بسبب عدم   -7یجوز  ألف ("تخفیضات في 

قدرات استنفاد الأوزون من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من السنوات.  من  الامتثال")، عن كّل كیلوغرام  
وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ إزاءھا القرارات ذات  
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لشرائح المقبلة توفیر التمویل ل عائقا أمام  الخاصة بعدم الامتثال لھذا الاتفاق  الصلة. وبعد اتخاذ قرارات، لن تشكل الحالة  
 أعلاه.  5وفقا للفقرة 

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    اتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي قرار .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالات المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة .13
على   والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاعلتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة  

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجـــاز 
 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي  ال یتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات التالیة  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  - 2الاستھلاك في التذییل  

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة. وتستمر    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
 الخطة  ألف إلى حین إتمام -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و 1أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. إلا 

 الصلاحیـــة 
 

تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق حصراً ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في ھذا   .15
، ما لم تحدد  مونتریال  الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

كتابي متبادل بین حكومة البلد واللجنة التنفیذیة للصندوق  اتفاق الاتفاق أو إنھاؤه إلا بموجب ا  لا یجوز تعدیل ھذ  .16
 . المتعدد الأطراف

 ذییلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذییل 
 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)

 792.0 الأولى  جیم  22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.3 الأولى  جیم  123-الھیدروكلوروفلوروكربون
 7.7 الأولى  جیم  124-الھیدروكلوروفلوروكربون
 521.7 الأولى  جیم  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون
 5.6 الأولى  جیم  ب142-الھیدروكلوروفلوروكربون

 1,327.3 المجموع 
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  ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 الوصف  الخط 

المرفق جیم المجموعة الأولى   في موادلبروتوكول مونتریال ل خفضجدول  1-1
 استنفاد الأوزون)  بأطنان قدرات(

 لا ینطبق  0.00 431.37 431.37 431.37 431.37 431.37 862.74

المرفق جیم المجموعة الأولى    في موادلل الحد الأقصى المسموح بھ 1-2
 استنفاد الأوزون)  بأطنان قدرات(

 لا ینطبق  0.00 152.64 152.64 152.64 431.37 431.37 484.46

) (بالدولار  الیوئندیبي( الرئیسیة المنفذةالتمویل المتفق علیھ من الوكالة  2-1
 الأمریكي)

5,010,039 0 5,010,039 0 5,010,039 0 1,670,013 16,700,130 

 1,169,009 116,900 0 350,703 0 350,703 0 350,703 (بالدولار الأمریكي) تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة  2-2
) (بالدولار الیونیدو( المنفذة المتعاونةالتمویل المتفق علیھ من الوكالة  2-3

 الأمریكي)
2,351,587 0 2,351,587 0 2,351,587 0 783,861 7,838,622 

 548,704 54,871 0 164,611 0 164,611 0 164,611 (بالدولار الأمریكي) المنفذة المتعاونةلوكالة  لالتمویل المتفق علیھ  2-4
(بالدولار   المنفذة المتعاونة (المانیا)لوكالة دعم ا لتكالیفالتمویل المتفق  2-5

 الأمریكي)
2,709,081 0 2,795,415 0 2,845,438 0 927,770 9,277,704 

 1,030,548 103,055 0 316,065 0 310,509 0 300,919 (بالدولار الأمریكي)المنفذة المتعاونة لوكالة دعم ا لتكالیفالتمویل المتفق  2-6
 33,816,456 3,381,644 0 10,207,064 0 10,157,041 0 10,070,707 جمالي المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي)الإالتمویل  3-1
 2,748,261 274,826 0 831,379 0 825,823 0 816,233 (بالدولار الأمریكي)إجمالي تكالیف الدعم  3-2
 36,564,717 3,656,470 0 11,038,443 0 10,982,864 0 10,886,940 (بالدولار الأمریكي)إجمالي التكالیف المتفق علیھا  3-3
 575.65 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) بموجب ھذا الاتفاق  22-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 216.35 التي یتعین إزالتھا في المرحلة السابقة (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 22-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2
 0 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-3
 0.30 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  123-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-1
 0 التي یتعین إزالتھا في المرحلة السابقة (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)    123-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-2
 0 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)   123-المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل  4-2-3
 7.70 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  قبموجب ھذا الاتفا 124-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-1
 0 التي یتعین إزالتھا في المرحلة السابقة (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  124-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-2
 0 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  124-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-3
 52.00 استنفاد الأوزون)ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات 141-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-1
 469.70 ب التي یتعین إزالتھا في المرحلة السابقة (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 141-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-2
 0 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)141-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-3
 5.60 ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع  4-5-1
 0 ب التي یتعین إزالتھا في المرحلة السابقة (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 142-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-5-2
 0 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-5-3

 2025كانون الأول/دیسمبر  31) ھو: 2(ب)(26/ 91* تاریخ الانتھاء من المرحلة الثانیة وفقاً للمقرر 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل - 3التذییل 
 

 ألف. -2ل  ـة المحددة في التذییـفي السن  الثانياع  ـتمویل الشرائح المقبلة للموافقة علیھ في الاجتمسیجري النظر في   .1

 الشرائح  تنفیذ ألف : شكل تقاریر وخطط  - 4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

السنة التي تسبق التقدم المحرز منذ    الشریحة، لوصفتقدم فیھ البیانات حسب  ،  سردي تقریر   )و(
تسھم مختلف الأنشطة   المواد، وكیفبإزالة ھذه  عكس حالة البلد فیما یتعلق  التقریر السابق، وی

المواد المستنفدة للأوزون كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  وبعضھا البعض.  تتصل ب   ، وكیف فیھا
الأنشطة،  عمباشرة    الناتجة  المزالة تنفیذ  المادة ن  المستخدمة حسب  البدیلة  والتكنولوجیا   ،

التغیر   عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات لبدائل، للسماح للأمانة  والإدخال ذي الصلة ل 
التقریر الضوء على النجاحات كما ینبغي أن یسلط  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالناتج  

یعكس أیة تغییرات   وأنمختلفة المدرجة في الخطة،  النشطة  الأوالخبرات والتحدیات المتصلة ب
ینبغي أن یتضمن والمعلومات الأخرى ذات الصلة.    أن یوفرفي الظروف السائدة في البلد، و

من قبل   ةالمقدم  الشریحةتنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة ب التقریر أیضا معلومات عن أیة تغییرات  
المرونة لإعادة تخصیص الأموال واستخدام بند  ،  اتأخیر ، مثل التوما یبرر ھذه التغییرات 

تغییرات أي  من ھذا الاتفاق، أو    7 خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة 
 أخرى؛ 

للتحقق   )ز( الھیدروكلوروفلوروكربونیة المستقل  تقریر  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من 
الفرعیة   الفقرة  في  مبین  كما ھو  المواد،  اللجنة 5واستھلاك  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  (ب) من 

التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع كل طلب خاص بشریحة من الشرائح ویتعین 
السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة أن یقدم التحقق من الاستھلاك لجمیع  

 (أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق عنھا؛5

ة، مع مطلوبالشریحة ال خلال الفترة التي تشملھاوصف خطي للنشاطات التي سیضُطلع بھا    )ج(
وإبراز   الإنجاز،  وموعد  الرئیسیة،  التنفیذ  بینمراحل  التجارب مع  و  الأنشطة  الترابط  أخذ 

؛ وستقدم البیانات الواردة في المكتسبة والتقدم المحرز في تنفیذ الشرائح السابقة بعین الاعتبار
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة الخطة حسب السنة التقویمیة

والتقدم المحرز، فضلا عن أي تغییرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. 
الوصف   ھذا  أن یغطي  الفرعیة    السنواتوینبغي  الفقرة  في  كما 5المحددة  الاتفاق.  (د) من 

على الخطة الشاملة وأن یقدم تفسیرا   بالتفصیل التغییرات التي أدخلت  ینبغي أن یحدد الوصف
التقریر لھا بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  للأنشطة  الوصف  ھذا  تقدیم  ویمكن   .

 ؛ السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه

المقدمة من خلال   الشرائحتنفیذ  ط  خطبجمیع تقاریر ومجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛  على الإنترنت قاعدة بیانات

الفقرات الفرعیة من المعلومات الواردة في  موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص   ) ه (
 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1
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الاعتبارات  في حال وجود مرحلتین من مراحل الخطة یجري تنفیذھما بالتوازي في سنة معینة، ینبغي أخذ   .2
 التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر وخطط تنفیذ الشریحة:

تقاریر وخطط تنفیذ المشار الشریحة إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى الأنشطة   (أ) 
 والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

إذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة بموجب   (ب)
في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة   ألف من كل اتفاق-2التذییل  

 الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیتَُّخذ أساساً للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  - 5التذییل 
 
ھي المسؤولة عن التنسیق الشامل للأنشطة التي یتعین الاضطلاع بھا في خطة إدارة    وتغیر المناخ وزارة البیئة   .1

الھیدروكلوروفلوروكربونیة المواد  وإزالة  الوطنیة.  ت،  الأوزون  وحدة  بدور  والموارد  وقوم  للبیئة  البرازیلي  المعھد 
المسؤولة عن تنفیذ السیاسات  بوزارة البیئة وتغیر المناخ  مرتبطة  النفاذ  الإ) ھو مؤسسة  IBAMAالطبیعیة المتجددة (

إشراف وزارة  وحدة الأوزون الوطنیة (تحت  ولأوزون.  ل الرقابة على المواد المستنفدة  ب والتشریعات الوطنیة المتعلقة  
المعھد  راقب  وسیجمیع المواد المستنفدة للأوزون.  من    الاستھلاكعلى المستوى الإداري    ترصد)  البیئة وتغیر المناخ

مستوى  على  استھلاك المواد المستنفدة للأوزون (الاستیراد والتصدیر)    ،البرازیلي للبیئة والموارد الطبیعیة المتجددة
نظام   من خلال  النھائي  الرئیسیة  خیص.  ا الترإصدار  المستخدم  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  الوكالات  و وستكون  المنفذة 
 . مسؤولیتھا التي تقع ضمنمسؤولة عن تنفیذ ورصد الأنشطة 

عرضت الحكومة وتنوي أن تعرض استمرار الأنشطة وتأیید المشروعات على مدى السنوات القادمة على   .2
النحو المحدد في عنصر ’’الإجراءات التنظیمیة‘‘ وقائمة الأنشطة في مشروع التعزیز المؤسسي. وسیضمن ذلك نجاح  

 أي نشاط موافق علیھ للبلد. 

الرصد   .3 الخطة  یعتبر  عناصر  من  أساسیا  عنصرا  المصلحة  أصحاب  بین  والتنسیق  الأنشطة  لجمیع  الوثیق 
ومفتاحا للتوصل إلى الامتثال. وستعقد اجتماعات تنسیق منتظمة مع أصحاب المصلحة في الصناعة، ومستوردي المواد  

الاتحادات ومختلف  المعنیین،  الحكومیین  المصلحة  وأصحاب  وجمیع    الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  الصناعیة، 
القطاعات المشتركة، من أجل تنفیذ الاتفاقات والتدابیر اللازمة لتنفیذ الأنشطة الاستثماریة وغیر الاستثماریة في الوقت  
المناسب وبطریقة منسقة. وفي قطاع التصنیع، سیتم رصد عملیة التنفیذ وإنجاز الإزالة من خلال زیارات للموقع على  

الرصد السنوي من خلال نظام لإصدار التراخیص والحصص للمواد المستنفذة للأوزون. وسیقوم  مستوى المنشأة. وسیتم  
 .خبراء ومحققون دولیون مستقلون بزیارات للتحقق من المواقع

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة بھ، على النحو المبیّن في 

تقاریـر   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في    الشرائحتنفیذ  خطط  و مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة 
 ألف؛ - 4 التذییل 
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المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   (د) 
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین   الشرائحخطط تنفیذ 

الشاملة على النحو المحدد في   الشرائح والخطةالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر وخطط تنفیذ   ) ه (
، بما یشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذھا الوكالات المنفذة  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة- 4التذییل  

 ؛ المتعاونة

ھدف   )و( تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  التمویل  شریحة  طلب  حالة  في 
التحقق،   وتقاریر  السنویة،  الشریحة  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  ینبغي  لھا،  الاقتضاءالاستھلاك  عن  عند   ،

الخطة من  الحالیة  حینالمرحلة  إلى.  ویتم    ،  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  من  ھداف  بالأ  الوفاءالانتھاء 
 استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛الخاصة ب

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛   (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ط)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
منفذة  الوكالة  التخصیص التخفیضات لمختلف بنود المیزانیة ولتمویل  والوكالات المنفذة المتعاونة،  

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

للتخطیط والتنسیق   (ن) إلى توافق في الآراء مع الوكالات المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتیبات  التوصل 
 وإعداد التقاریر اللازمة لتسھیل تنفیذ الخطة؛ 

 
المتعلقة   صرف  (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  للدولة/المؤسسات  المناسب  الوقت  في  الأموال 

 بالمشروع. 
 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة   .2
نتائج   التحقق من  التذییل  المستقلة وتكلیفھا بإجراء  المذكورة في  المواد  لما جاء -1خطة واستھلاك  ألف، وفقا 

 ألف. - 4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعی ـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعی ـبالفق

باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة - 6التذییل   
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. وھذه الأنشطة محددة في الخطة، وتشمل  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالات المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

البلد في تنفیذ وتقییم الأنشطة التي تمولھا الوكالات المنفذة المتعاونة، والرجوع إلى الوكالة  مساعدة   (ب)
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف. - 4الوارد في التذییل 

تنسیق وإعداد  التخطیط وللالتوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة الرئیسیة بشأن أي ترتیبات   (د) 
 .مطلوبة لتسھیل تنفیذ الخطةتكون تقاریر  ال

 ألف: التخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال- 7التذییل 
 

دولارا أمریكیا عن    105.47من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
كیلوغرام   استنفاد الأوزون  كلّ  قدرات  أطنان  في  من  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  من    2-1  الصفمن الاستھلاك 

یتجاوز الحد    لاعلى أساس أ،  ألف-2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
الأقصى لتخفیض التمویل مستوى تمویل الشریحة المطلوبة. ویمكن النظر في اتخاذ تدابیر إضافیة في الحالات التي  

 یمتد فیھا عدم الامتثال لمدة عامین متتالیین. 

)  یتم تنفیذ مرحلتین من الخطة بالتوازيسنة یوجد فیھا اتفاقان ساریان (  لمدة   جزاءضرورة تطبیق الوفي حالة    .2
التي  بمستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة  

عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تحدید قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین تعالجان نفس القطاع، فإن    تؤدي إلى
 مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر. 
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والعشرون الواحد المرفق   

المواد  اتفاقیة بین حكومة جزر القمر واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف لخفض استھلاك   
المواد  وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة التخلص التدریجي من  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة 

 الھدف 

حكومة جزر القمر ("الدولة") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بتخفیض الاستخدام  بین  تفاھم  التمثل ھذه الاتفاقیة   .1
) للأوزون  المستنفدة  للمواد  للرقابة  في  ODSالخاضع  علیھ  المنصوص  مستوى    ألف -1  التذییل)  إلى   (" ("المواد 

بحلول   الأوزون  استنفاد  قدرات  من  طن  صفر  قدره  الثاني  ینایر/  1مستدام  الزمني    2030كانون  للجدول  امتثالا 
 لبروتوكول مونتریال. 

-  2  التذییلمن    2-1على الوفاء بحدود الاستھلاك السنوي للمواد على النحو المبین في الصف    البلدوافق  یو .2
المواد    ا الاتفاق("الأھداف والتمویل") في ھذ  ألف الخاص ببروتوكول مونتریال لجمیع  التخفیض  وكذلك في جدول 

في   لالتزاماتھعلى  البلد    وافقیو.  ألف  -1  التذییلالمذكورة  التنفیذیة  اللجنة  وأداء  الاتفاق  ھذا  بقبولھ  التمویلیة    اأنھ، 
من الصندوق المتعدد الأطراف    تلقیھالتقدم بطلب للحصول على تمویل إضافي أو    حظر علیھ، یُ 3الموضحة في الفقرة  

الصف   في  المحدد  المستوى  یتجاوز  المواد  من  استھلاك  بأي  یتعلق  التخفیض    ألف-2  التذییل من    2-1فیما  كخطوة 
  من المواد   ، وفیما یتعلق بأي استھلاك لكل مادة ألف -1  التذییلالنھائیة بموجب ھذه الاتفاقیة لجمیع المواد المحددة في  

 (الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل).  3-1-4یتجاوز المستوى المحدد في الصف 

الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على    االمنصوص علیھا في ھذ   البلد لالتزاماتھامتثال  ب  ورھنا .3
ستقوم اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ،  و.  البلدإلى    ألف-2  التذییلمن    1-3توفیر التمویل المنصوص علیھ في الصف  

 ("جدول الموافقة على التمویل").  ألف-3 التذییلبتوفیر ھذا التمویل في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددة في  

من  و .4 التدریجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانیة  للمرحلة  وفقا  الاتفاق  ھذا  تنفیذ  على  البلد  المواد  یوافق 
التحقق    البلدقبل  ی سو الاتفاق،    ا(ب) من ھذ   5وفقا للفقرة الفرعیة  والمعتمدة ("الخطة").    الھیدروكلوروفلوروكربونیة

تحقیق من  الصف    ھالمستقل  في  المبین  النحو  على  للمواد  السنوي  الاستھلاك  ھذ   ألف-2  التذییلمن    2-1حدود  ا  من 
 . وستصدر الوكالة الثنائیة أو المنفذة ذات الصلة تكلیفا بإجراء التحقق المذكور أعلاه . الاتفاق

 شروط صرف التمویل 

الشروط التالیة قبل    البلد ستوفي  الموافقة على التمویل عندما یا لجدول  وفقإلا  دم اللجنة التنفیذیة التمویل  لن تق .5
 المنصوص علیھ في جدول الموافقة على التمویل: و عمول بھثمانیة أسابیع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفیذیة الم

لجمیع السنوات    ألف-2  التذییلمن    2-1الأھداف المنصوص علیھا في الصف    أن یكون البلد قد حقق (أ) 
الصلة.   السنواتوذات  جمیع  ھي  الصلة  ذات  انقضت  السنوات  السن  التي  فیھا منذ  تمت  التي  ة 

الاتفاق ھذا  على  لا  الموافقة  التي  السنوات  ذلك  من  وتسُتثنى  إصدار.  عن بشأنھا  تقاریر    یسُتوجب 
 تنفیذ البرامج القطریة في تاریخ اجتماع اللجنة التنفیذیة الذي یقُدم فیھ طلب التمویل؛ 

قد تم التحقق من تحقیق ھذه الأھداف بشكل مستقل لجمیع السنوات ذات الصلة، ما لم تقرر  یكون    أن (ب)
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق لن یكون مطلوبا؛ 

البلد قد قدم أن   (ج) الشریحة في    ا عنتقریر   یكون  تقاریر وخطط   نموذج("   ألف-4  التذییل  نموذجتنفیذ 
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ا من تنفیذ الأنشطة التي بدأت  حقق مستوى كبیر  تنفیذ الشریحة") یغطي كل سنة تقویمیة سابقة؛ وأنھ
علیھا   الموافقة  تمت  السابق بشرائح  وأن  في  الشریحة  یكون  ؛  من  المتاح  التمویل  صرف  معدل 

 في المائة؛  20 تجاوزالمعتمدة سابقا 

قدمأن   (د)  قد  البلد  في    یكون  الشریحة  تنفیذ  تقویمیة    ألف-4  التذییل  نموذجخطة  سنة  كل  یغطي  الذي 
جدول التمویل تقدیم الشریحة التالیة لھا، أو، في حالة الشریحة النھائیة،    فیھا  شمل السنة التي یتوقعلی

 الأنشطة المتوقعة.  إلى حین إنجاز جمیع

 الرصد 

ھذ  البلد  یضمنس .6 بموجب  لأنشطتھ  دقیقة  مراقبة  في والاتفاق.    اإجراء  علیھا  المنصوص  المؤسسات  ستقوم 
ا  برصد")  الأدوارو  الرصد   ("مؤسسات  ألف-5  التذییل لسابقة وإعداد  تنفیذ الأنشطة الواردة في خطط تنفیذ الشریحة 

 . التذییلا لأدوارھا ومسؤولیاتھا المنصوص علیھا في نفس التقاریر عنھا وفق

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

مرونة لإعادة تخصیص جزء أو كل الأموال المعتمدة،  باللبلد  ا   یجوز أن یتمتعتوافق اللجنة التنفیذیة على أنھ   .7
  -1  التذییلوالتخلص التدریجي من المواد المحددة في    الأكثر سلاسة  لاستھلاك التحقیق خفض    الناشئةوفقًا للظروف  

 : ألف

إما في خطة تنفیذ    فة على أنھا تغییرات رئیسیة مسبقایجب توثیق عملیات إعادة التخصیص المصن  (أ) 
لخطة تنفیذ الشریحة الحالیة التي    تنقیح  (د) أعلاه، أو ك  5الشریحة كما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

اجتماع    ستقدَّم  أي  من  أسابیع  ثمانیة  اجتماعاتقبل  علیھا.    من  للموافقة  التنفیذیة  وتتعلق  اللجنة 
 التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 التي یحتمل أن تتعلق بقواعد وسیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛   المسائل )1(

 الاتفاق؛  االتغییرات التي من شأنھا تعدیل أي بند في ھذ  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصصة  السنویة  التمویل  مستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

إزالة  )4( أو  الحالیة،  المعتمدة  الشریحة  تنفیذ  في خطة  المدرجة  غیر  للأنشطة  التمویل  توفیر 
في المائة من إجمالي تكلفة الشریحة الأخیرة    30من خطة تنفیذ الشریحة بتكلفة تزید عن  ما  نشاط  

 المعتمدة؛ 

التغییرات في التكنولوجیات البدیلة، على أساس أن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب من شأنھ أن   )5(
أطنان   في  اختلافات  وأي  المناخ،  على  المحتمل  والتأثیر  بھا،  المرتبطة  الإضافیة  التكالیف  یحدد 

وكذلك التأكید على ا إذا كان ذلك ممكنا،  قدرات استنفاد الأوزون التي سیتم التخلص منھا تدریجی
التكنولوجیا  یالبلد  أن   مستوى التمویل   ستخفضوافق على أن الوفورات المحتملة المتعلقة بتغییر 

 لذلك؛  تبعاالإجمالي بموجب ھذه الاتفاقیة 

تنفیذ   (ب) خطة  في  رئیسیة  تغییرات  أنھا  على  المصنفة  غیر  التخصیص  إعادة  عملیات  دمج  یجوز 
الشریحة المعتمدة، والتي تكون قید التنفیذ في ذلك الوقت، ویتم الإبلاغ عنھا إلى اللجنة التنفیذیة في  
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 تقریر تنفیذ الشریحة اللاحق؛  

إلى    تعُاد (ج) الخطة  بموجب  البلد  أو  المنفذة  الوكالات  أو  الثنائیة  الوكالات  بھا  تحتفظ  متبقیة  أموال  أي 
 الصندوق المتعدد الأطراف عند استكمال الشریحة الأخیرة المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق. 

 اعتبارات لقطاع خدمة التبرید 

 سیتم إیلاء اھتمام خاص لتنفیذ الأنشطة في قطاع خدمة التبرید المدرجة في الخطة، وعلى وجھ الخصوص:  .8

أثناء    البلدستخدم  یس (أ)  تنشأ  قد  التي  المحددة  الاحتیاجات  لتلبیة  الاتفاقیة  ھذه  بموجب  المتاحة  المرونة 
 تنفیذ المشروع؛  

المنفذة   (ب) و/أو  الثنائیة  والوكالات  البلد  قطاع   المعنیةسیأخذ  بشأن  الصلة  ذات  القرارات  الاعتبار  في 
 خدمة التبرید أثناء تنفیذ الخطة. 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

یضُطلع بھا من على تحمل المسؤولیة الشاملة عن إدارة وتنفیذ ھذه الاتفاقیة وجمیع الأنشطة التي    البلدوافق  ی .9
ھذ  قبلھ بموجب  بالالتزامات  للوفاء  عنھ  بالنیابة  الاتفاقأو  وا  یكون  و.  أن  على  للبیئة  المتحدة  الأمم  برنامج  ھو افق 

ھذ  بموجب  البلد  بأنشطة  یتعلق  فیما  الرئیسیة")  المنفذة  ("الوكالة  الرائدة  المنفذة  البلدالاتفاق.    االوكالة  على    ویوافق 
لرصد والتقییم أو في إطار برنامج  ل   عمل الصندوق المتعدد الأطراف   التقییمات التي یمكن إجراؤھا في إطار برامج
 الاتفاق.  االتقییم للوكالة المنفذة الرئیسیة المشاركة في ھذ

عن ضمان التخطیط المنسق والتنفیذ والإبلاغ عن جمیع الأنشطة    ةمسؤول  ةالرئیسی  ةالمنفذ  ةلاكون الوكتس  و .10
(ب). ویرد دور   5الاتفاق، بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  ا بموجب ھذ

في   الرئیسي  الداخلي  المنفذة  و.  ألف-6  التذییلالتدقیق  الوكالة  تزوید  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق 
 . ألف-2 التذییلمن  2-2الرئیسیة بالرسوم المنصوص علیھا في الصف  

 تفاقیة للا   الامتثالعدم 

من   2-1القضاء على المواد المنصوص علیھا في الصف    أھدافب، لأي سبب من الأسباب،  البلد  یفِ إذا لم   .11
ال  الھذ  في حال عدم امتثالھأو    ألف -2  التذییل التمویل وفقا    الحصول على  وافق على أنھ لن یحق لھی  بلدالاتفاق، فإن 

التمویل.   على  الموافقة  التمویل  وحسب  لجدول  على  الموافقة  لجدول  وفقا  التمویل  إعادة  سیتم  التنفیذیة،  اللجنة  تقدیر 
أن   بعد  اللجنة  تحدده  الذي  أنھثبت  یالمنقح  التزاماتھأوف  البلد  بجمیع  استلام    ى  قبل  بھا  الوفاء  المقرر  من  كان  التي 

التمویل.   على  الموافقة  جدول  بموجب  التمویل  التالیة  مبلغ    البلد   ویقرالشریحة  تخفیض  التنفیذیة  للجنة  یجوز  بأنھ 
("التخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال") فیما یتعلق بكل   ألف   -7التمویل بالمبلغ المنصوص علیھ في الملحق  

سنة أي  في  تحقیقھا  یتم  لم  التي  الاستھلاك  في  التخفیضات  من  الأوزون  استنفاد  قدرات  من  السنین  كیلوغرام  .  من 
الاتفاق، وستتخذ القرارات ذات الصلة. وبمجرد اتخاذ    ابھذ  البلدلتزم فیھا  ی ستناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة محددة لم  و

ا للفقرة  التمویل للشرائح المستقبلیة وفق  ا أمام توفیردم الامتثال لھذه الاتفاقیة عائقالقرارات، لن تشكل الحالة المحددة لع
 أعلاه.  5

قد تؤثر على  والتي للجنة التنفیذیة تصدرھا اقررات مستقبلیة  مالاتفاق على أساس أي   الن یتم تعدیل تمویل ھذ  .12
 . في البلدتمویل أي مشاریع أخرى في قطاع الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XXI 
 
 

4 
 

التنفیذیة والوكالة المنفذة الرئیسیة لتسھیل تنفیذ ھذ  البلدلتزم  یس .13 الاتفاق. وعلى    ابأي طلب معقول من اللجنة 
لل  الخصوص، سیوفر  الوجھ  لھذ  ةالرئیسی  ةتنفیذیجنة  الامتثال  من  للتحقق  اللازمة  المعلومات  إلى  الوصول    ا إمكانیة 

 الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

تم  تنُجَز  وفس .14 التي  الأخیرة  للسنة  التالي  العام  نھایة  في  بھا  المرتبطة  والاتفاقیة  الحد    فیھا  الخطة  تحدید 
. وفي حالة استمرار وجود أنشطة معلقة في ذلك  ألف -2  التذییلالأقصى المسموح بھ لمستوى الاستھلاك الإجمالي في  

،  7(د) والفقرة    5ا للفقرة الفرعیة  ة وفقفي خطة تنفیذ الشریحة الأخیرة وتنقیحاتھا اللاحق  مقررة   تالوقت، والتي كان
ا ستمر متطلبات إعداد التقاریر وفقست والخطة حتى نھایة الفترة السنة التالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    إنجازفسیتم تأخیر  

حتى وقت الانتھاء من الخطة ما لم تحدد اللجنة    ألف-4  التذییل(ھـ) من    1(د) و  1(ب) و  1(أ) و  1للفقرات الفرعیة  
 التنفیذیة خلاف ذلك. 

 الصلاحیة 

محدد  ال  وعلى النحو الاتفاق فقط في سیاق بروتوكول مونتریال    اجمیع الشروط المنصوص علیھا في ھذ   تنُفذ .15
الاتفاق لھا المعنى المخصص لھا في بروتوكول مونتریال ما   اجمیع المصطلحات المستخدمة في ھذوالاتفاق.    افي ھذ

 على خلاف ذلك. ھذا الاتفاق لم ینص 

ھذ  .16 تعدیل  یجوز  إنھاؤ  الا  أو  التنفیذیة    ه الاتفاق  واللجنة  البلد  حكومة  بین  متبادل  كتابي  اتفاق  بموجب  إلا 
 للصندوق المتعدد الأطراف. 

 التذییلات

 : المواد ألف -1 التذییل

نقطة البدایة للتخفیضات الإجمالیة في   المجموعة المرفق  المادة 
 قدرات استنفاد الأوزون)الاستھلاك (أطنان 

 0.14 الأولى  جیم  22 - الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.14 المجموع 

 

 : الأھداف والتمویلألف -2 التذییل

-2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
2029 

 المجموع  2030

جدول التخفیض في بروتوكول مونتریال للمواد المدرجة   1-1
المرفق جیم (أطنان قدرات  في المجموعة الأولى من 

 استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0 0.04 0.04 0.04 0.09

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي لمواد   1-2
المجموعة الأولى في المرفق جیم (طن قدرات استنفاد  

 الأوزون)

 لا ینطبق 0 0.04 0.04 0.04 0.09

المنفذة الرئیسیة (برنامج التمویل المتفق علیھ للوكالة   2-1
 الأمم المتحدة للبیئة) (بالدولار الأمریكي)

150,000 0 235,500 0 42,000 427,500 

(بالدولار   للوكالة المنفذة الرئیسیةلتنفیذ ادعم تكالیف  2-2
 الأمریكي)

19,500 0 30,615 0 5,460 55,575 
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-2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
2029 

 المجموع  2030

 427,500 42,000 0 235,500 0 150,000 الأمریكي)إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار  3-1
 55,575 5,460 0 30,615 0 19,500 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 3-2
 483,075 47,460 0 266,115 0 169,500 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (بالدولار الأمریكي) 3-3
أطنان قدرات استنفاد  بالمتفق علیھ بموجب ھذا الاتفاق ( 22-التخلص التدریجي من الھیدروكلوروفلوروكربون  إجمالي 4-1-1

 الأوزون)
0.09 

قدرات استنفاد بأطنان في المرحلة السابقة (الذي تم تحقیقھ  22-التخلص التدریجي من الھیدروكلوروفلوروكربون  إجمالي 4-1-2
 الأوزون)

0.05 

 0.00 أطنان قدرات استنفاد الأوزون)ب( 22-لھیدروكلوروفلوروكربون لالاستھلاك المؤھل المتبقي  4-1-3
 2022 كانون الأول/دیسمبر 31:  87/28 المقرر*تاریخ الانتھاء من المرحلة الأولى بموجب 

 : جدول الموافقة على التمویل ألف -3 التذییل

 . ألف-2 التذییلفي الموافقة على تمویل الشرائح المستقبلیة في الاجتماع الأول للسنة المحددة في  سوف ینُظر .1

 : شكل تقاریر وخطط تنفیذ الشرائح ألف -4التذییل 

 :لكل طلب شریحة من خمسة أجزاء تنفیذ الشریحةلخطط ال تقریر وال سیتكون تقدیم  -1

تقریر سردي، یتضمن البیانات المقدمة حسب الشریحة، یصف التقدم المحرز منذ التقریر السابق،   أ) (
فیھ،   المختلفة  الأنشطة  تساھم  المواد، وكیف  من  التدریجي  بالتخلص  یتعلق  فیما  البلد  ویعكس حالة 

ینبغي أن یتضمن التقریر كمیة المواد المستنفدة للأوزون التي تم  ووكیفیة ارتباطھا بعضھا البعض.  
والبدء   المستخدمة  البدیلة  والتكنولوجیا  المادة  حسب  الأنشطة،  لتنفیذ  مباشرة  كنتیجة  منھا  التخلص 

ا التدریجي   استخدام  عن في  بمعلومات  التنفیذیة  اللجنة  بتزوید  للأمانة  للسماح  الصلة،  ذات  لبدائل 
الناتج في الانبعاثات   النجاحات  ویجب أن یسلط التقریر الضوء أیض  المناخ.ب  المتعلقةالتغیر  ا على 

الخطة،   في  المدرجة  المختلفة  بالأنشطة  المتعلقة  والتحدیات  في  بوالتجارب  تغییرات  أي  یعكس  ما 
ا  نبغي أن یتضمن التقریر أیض، ویقدم المعلومات الأخرى ذات الصلة. وی البلدفي  السائدة  الظروف  

 ) تغییرات في خطة  المقدمة مسبقمعلومات ومبررات لأي  الشریحة  تنفیذ  التأخیرات  خطط)  ا، مثل 
علیھ  المنصوص  النحو  على  الشریحة،  تنفیذ  أثناء  الأموال  المرونة لإعادة تخصیص  واستخدامات 

 تغییرات أخرى؛ أي من ھذه الاتفاقیة، أو  7في الفقرة 

إذا  و.  (ب) من الاتفاق  5للفقرة الفرعیة  تقریر تحقق مستقل عن نتائج الخطة واستھلاك المواد، وفقا   ب)(
شریحة  من طلبات المع كل طلب    تقریر التحقق ھذالم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، فیجب تقدیم  

لجمیع السنوات ذات الصلة على النحو    الذي لم تقره اللجنة بعد،  ویجب تقدیم التحقق من الاستھلاك
 ؛ (أ) من الاتفاق  5المحدد في الفقرة الفرعیة 

وصف مكتوب للأنشطة التي سیتم الاضطلاع بھا خلال الفترة التي تغطیھا الشریحة المطلوبة، مع  ج)(
بینھاتسلی فیما  والترابط  الأنشطة  إنجاز  ووقت  التنفیذ  معالم  على  الضوء  الخبرات  ط  مراعاة  مع   ،

البیانات الموجودة في الخطة حسب    وسوف توُفَّر.  الشرائح السابقةالمكتسبة والتقدم المحرز في تنفیذ  
التقویمیة.   أیضالسنة  الوصف  یتضمن  أن  المحرز،  وینبغي  والتقدم  الشاملة  الخطة  إلى  إشارة  ا 

تغییرات محتملة إلى أي  المتوقعة.      بالإضافة  الشاملة  الخطة  الوصف  وینبغيعلى  ا أیض  أن یحدد 
لأنشطة المستقبلیة  . ویمكن تقدیم ھذا الوصف لویشرحھا بالتفصیل  ھذه التغییرات في الخطة الشاملة

 وثیقة التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه؛ كجزء من نفس 
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مجموعة من المعلومات الكمیة لجمیع تقاریر وخطط تنفیذ الشرائح، المقدمة من خلال قاعدة بیانات   د) (
 على الإنترنت؛  

(أ) إلى   1حوالي خمس فقرات، یلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعیة  من  ملخص تنفیذي   (ھـ)
 (د) أعلاه.  1

الخطة بالتوازي في سنة معینة، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة عند إعداد    مراحل  في حالة تنفیذ مرحلتین منو -2
 تقاریر وخطط تنفیذ الشریحة: 

ھذ (أ)  من  كجزء  إلیھا  المشار  الشریحة  تنفیذ  وخطط  تقاریر  الأنشطة    استشیر  إلى  حصریا  الاتفاق 
 ؛غطیھا ھذه الاتفاقیوالأموال التي  

لاستھلاك   (ب) مختلفة  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  الھیدروكلوروفلوروكربونیةإذا   المواد 
استھلاك  -2  التذییلبموجب   ھدف  استخدام  فسیتم  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  من  المواد  ألف 

وسیكون    الھیدروكلوروفلوروكربونیة الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  لتحقق  اأساس  ھو  الأقل 
 المستقل. 

 وأدوارھا  الرصد: مؤسسات  ألف -5 التذییل

الرئیسیة.   -1 المنفذة  الوكالة  إلى  الخطة  تنفیذ  حالة  عن  سنویة  مرحلیة  تقاریر  الوطنیة  الأوزون  وحدة  ستقدم 
إلى   ھاھداف الأداء المحددة فیلأ  الوكالة المنفذة الرئیسیة  تطویر الخطة والتحقق من تحقیق   رصدمھمة    وسوف تسُند

 . مستقلین محلیین استشاریینإلى مؤسسات محلیة مستقلة أو 

 الرئیسیة : دور الوكالة المنفذة  ألف -6 التذییل

 عن مجموعة من الأنشطة، بما في ذلك على الأقل ما یلي:  ة مسؤولةالرئیسی وكالة المنفذةكون التس -1

لھذ  (أ)  وفقا  المالي  المحددة على لإ   وفقاالاتفاق و  اضمان الأداء والتحقق  الداخلیة  جراءاتھا ومتطلباتھا 
 النحو المنصوص علیھ في خطة الدولة؛ 

 ؛ ألف  4 للمرفقمساعدة الدولة في إعداد تقاریر وخطط تنفیذ الشریحة وفقا  (ب)

تقدیم تحقق مستقل إلى اللجنة التنفیذیة بشأن تحقیق الأھداف واستكمال أنشطة الشریحة المرتبطة بھا  (ج)
 ؛ ألف -4 التذییلعلى النحو المبین في خطة تنفیذ الشریحة بما یتوافق مع 

الشریحة  (د)  تنفیذ  خطط  وفي  الشاملة  الخطة  تحدیثات  في  ینعكس  والتقدم  الخبرات  أن  من  التأكد 
 ؛ لف أ -4 التذییل(د) من  1(ج) و  1المستقبلیة بما یتوافق مع الفقرتین الفرعیتین 

استیفاء متطلبات إعداد التقاریر الخاصة بتقاریر وخطط تنفیذ الشریحة والخطة الشاملة على النحو  (ھـ)
 لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة؛   ألف-4 التذییلالمحدد في 

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  التمویل  شریحة  طلب  حالة  في 
الاستھلاك لھا، ینبغي تقدیم تقاریر تنفیذ الشریحة السنویة، وتقاریر التحقق، حیثما ینطبق ذلك، عن  

الخطة  الجاریةالمرحلة   أھداف    من  تحقیق  ویتم  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  من  الانتھاء  یتم  حتى 
 استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛ 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XXI 

 
 

7 
 

 بإجراء الاستعراضات التقنیة؛  المعنیینضمان قیام الخبراء الفنیین المستقلین   (ز)

 القیام بالمھام الإشرافیة المطلوبة؛ (ح)

الشریحة والإبلاغ الدقیق عن   (ط) ضمان وجود آلیة تشغیلیة تسمح بالتنفیذ الفعال والشفاف لخطة تنفیذ 
 البیانات؛ 

ف  (ي) تخفیضات  حدوث  حالة  للفقرة  في  وفقا  الامتثال  عدم  بسبب  التمویل  الاتفاق   11ي  تحدید،  من   ،
 بالتشاور مع الدولة، تخصیص التخفیضات لمختلف بنود المیزانیة وتمویل الوكالة المنفذة الرئیسیة؛ 

 التأكد من أن المدفوعات المقدمة للبلد تستند إلى استخدام المؤشرات؛  (ك)

 تقدیم المساعدة في مجالات السیاسات والإدارة والدعم التقني عند الاقتضاء؛   (ل)

المتعلقة   (م)  الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  للدولة/المؤسسات  المناسب  الوقت  في  الأموال  إطلاق 
 بالمشروع. 

التشاور مع    و -2 باختیار وتكلیف    البلدبعد  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  التعبیر عنھا، ستقوم  یتم  ومراعاة أي آراء 
(ب)  5ا للفقرة الفرعیة  ، وفقألف -1  التذییلفي    ج الخطة واستھلاك المواد المذكوركیان مستقل بإجراء التحقق من نتائ

 . ألف -4 التذییل(ب) من 1من الاتفاق والفقرة الفرعیة 

 الامتثال عدم ل: التخفیضات في التمویل  ألف -7 التذییل

م من یلوغرالكل ك  دولار أمریكي  180التمویل المقدم بمقدار  من الاتفاق، یجوز تخفیض مبلغ    11ا للفقرة  وفق -1
  عن كل  ألف-2  التذییلمن    2-1بما یتجاوز المستوى المحدد في الصف  القدرة الكامنة على استنفاد الأوزون  استھلاك  

المحدد في الصف    لم یتحقق فیھاسنة   لتخفیض  ألف-2  التذییلالوارد في    2-1الھدف  ، على أساس أن الحد الأقصى 
الحالات التي یمتد فیھا التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة المطلوبة. ویمكن النظر في اتخاذ تدابیر إضافیة في  

 عدم الامتثال لمدة عامین متتالیین. 

(و -2 ساریان  اتفاقان  فیھ  یوجد  عام  لمدة  العقوبة  تطبیق  ضرورة  حالة  الخطة    یجريفي  من  مرحلتین  تنفیذ 
القطاعات المحددة    مراعاة حالة على حدة مع    كل  على أساستطبیق العقوبة    یحددبالتوازي) بمستویات عقوبة مختلفة،  

الامتثال.   عدم  إلى  تؤدي  القطاع،  والتي  نفس  تتناولان  المرحلتان  كانت  أو  ما،  قطاع  تحدید  الممكن  من  یكن  لم  إذا 
 .من بینھما فسیكون مستوى العقوبة الذي سیتم تطبیقھ ھو الأكبر
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 الثاني والعشرون المرفق  
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  اتفّاق بین حكومة كوت دیفوار 
 لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا للمرحلة الثانیة  

 من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 

 الغرض 

("البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء تخفیض في    كوت دیفواریمثلّ ھذا الاتفاق التفاھم بین حكومة   .1
صفر طن    ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا  -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بحلول   الأوزون  استنفاد  قدرات  الثاني    1من  كانون   / لبروتوكول   2030ینایر  الزمنیة  الجداول  مع  یتماشى  بما 
 مونتریال. 

من التذییـل    2-1یوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستھـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبیّن في الصف   .2
لجمیع  -2 مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا  الاتفاق  ھذا  في  والتمویل")  ("الأھداف  ألف 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

ألف باعتباره الخطوة النھائیة في التخفیضات  -2من التذییل    2-1استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في الصف  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 (الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل).  3-1-4المستوى المحدد لكل مادة في الصف 

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ،  -2من التذییل    1-3التمویل المحددّ في الصف الأفقي  

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").-3لتنفیذیة المحددّة في التذییل في اجتماعات اللجنة ا 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
الفرعیة   للفقرة  ووفقا  ("الخطة").  علیھا  من  5الموافق  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الصف   في  یأتي  كما  للمواد  المذكورة  السنوي  الاستھلاك  حدود  التذییل    2-1تحقیق  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

الشروط   .5 البلد  یستوفى  عندما  التمویل  على  للموافقة  الزمني  للجدول  وفقاً  فقط  التمویل  التنفیذیة  اللجنة  تقدم 
 التالیة قبل ثمانیة أسابیع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة في الصف   ) أ(
والسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على ھذا الاتفاق. وتستثنى  
السنوات التي لا یوجد فیھا تقاریر عن تنفیذ البرامج القطریة یستحق تقدیمھا في تاریخ انعقاد اجتماع  

 اللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ طلب التمویل؛ 

قررت   )ب( إذا  إلا  الصلة،  ذات  السنوات  لجمیع  الأھداف  ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  أن 
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

التذییل   )ج( ھیئة  على  الشریحة  تنفیذ  عن  تقریرا  قدم  قد  البلد  یكون  وخطط -4أن  تقاریر  ("شكل  ألف 
متقدم من  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  ویشیر  السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  التنفیذ") یغطي كل سنة 
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التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا، وأن معدل صرف التمویل المتاح  
 في المائة؛  20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

نھایة  ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى  -4ة التذییل  أن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ الشریحة على ھیئ ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة. 

 الرصد 

في   .6 المحددة  المؤسسات  ترصد  وسوف  الاتفاق.  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  یجري  أنھ  البلد  سیؤكد 
الشریحة  -5التذییل   تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن  تقاریر  وتقدم  والأدوار")  الرصد  ("مؤسسات  ألف 

 السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا المحددة في نفس التذییل. 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص كل المبالغ الموافق علیھا   .7 أو 
 ألف: -1، وفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذییـل منھا 

التنفیذ   ) أ( خطة  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  التخصیص  إعادة  عملیات 
(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ شریحة قائمة   5السنویة مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 المسائل التي یمكن أن تتعلق بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ة المعتمدة الحالیة، أو إزالة شریحتقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ ال )4(
المائة من مجموع تكالیف آخر  في    30أي نشاط من خطة تنفیذ الشریحة، تزید تكالیفھ عن  

 شریحة موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  
الشامل  التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  تؤدي 

 بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك؛ 

التنفیذ السنویة   )ب( عملیات إعادة التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 السنوي اللاحق؛ 

البلد في إطار الخطة إلى   (ج)  الثنائیة أو المنفذة أو  الوكالات  وسیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا 
 الصندوق المتعدد الأطراف بعد إنجاز الشریحة الأخیرة المنتظرة في إطار ھذا الاتفاق. 
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

وبصفة  بما في ذلك في الخطة،  یولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد،   .8
 خاصة لما یلي:

تطرأ   ) أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 

أن یأخذ البلد والوكالات الثنائیة و/أو المنفذة المعنیة بعین الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع  )ب(
 خدمات التبرید خلال تنفیذ الخطة.

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

یوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة لإدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي یجریھا أو نیابة عنھ   .9
الرئیسیة ("الوكالة  المنفذة  الوكالة  الیونیب على أن تكون  بموجب ھذا الاتفاق. ووافقت  بالالتزامات  الوفاء  من أجل 

على أن تكون الوكالة المنفذة المتعاونة ("الوكالة المنفذة المتعاونة") تحت قیادة    نیدوالمنفذة الرئیسیة") ووافقت الیو
الوكالة المنفذة الرئیسیة فیما یتعلق بأنشطة البلد بموجب ھذا الاتفاق. ویوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  
الرئیسیة   المنفذة  الوكالة  برنامج  تقییم  برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  إطار 

 و/أو الوكالة المنفذة المتعاونة المشاركة في ھذا الاتفاق. 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
(ب). وستدعم    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

المتعاونة  المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق  التوالي. 
 ألف.  -2في التذییل  4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفین 

 عدم الامتثال للاتفاق 

من   .11 الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في  في  المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من قدرات استنفاذ الأوزون من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  

وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،    .في أي سنة من السنوات
تقدیم   وتتخذ قرارات بشأنھا. وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالة عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق عائقا أمام 

 المذكورة أعلاه.  5التمویل للشرائح المستقبلیة وفقا للفقرة  

التنفیذیة في المستقبل قد تؤثر   .12 للتعدیل على أساس أي مقررات للجنة  لن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق 
 على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد. 
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سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة والوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة  .13
لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص، علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على  

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

بھ   .14 مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  الخطة  إنجاز  یتم 
التذییل   في  الخطة -2لإجمالي الاستھلاك  لتنفیذ  آخر شریحة  في  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  ألف. وفي حالة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  لتنفیذ  7(د)  المالیة  السنة  نھایة  حتى  الخطة  إتمام  فسیرجأ   ،
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 ألف إلى حین إتمام الخطة إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق على حدة ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في  .15
ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول مونتریال، ما لم 

 تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 

 التذییلات 

المـواد ألف:  -1التذییل   

نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في  المجموعة  المرفق  المادة 
 الاستھلاك 

 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 
22-الھیدروكلوروفلوروكربون  63.80 الأولى  جیم 

 
ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل   

 
- 2025 2024 الوصف  الصف

2026 2027 2028 -
 المجموع  2030 2029

بالمواد  جدول   1.1 الخاص  التخفیض 
جیم  المرفق  من  الأولى  المجموعة 
قدرات   من  (طن  مونتریال  لبروتوكول 

 استنفاد الأوزون) 

 لا ینطبق 0.00 20.74 20.74 20.74 41.47

بھ   1.2 المسموح  للاستھلاك  الأقصى  الحدّ 
المرفق   الأولى من  المجموعة  مواد  من 
من  (طن  مونتریال  لبروتوكول  جیم 

 استنفاد الأوزون) قدرات 

 لا ینطبق 0.00 20.74 20.74 20.74 33.00

الرئیسیة   2.1 المنفذة  للوكالة  المقرر  التمویل 
 (الیونیب) (دولار أمریكي) 

790,000 0 753,000 0 287,000 1,830,000 

الرئیسیة   2.2 المنفذة  الوكالة  دعم  تكالیف 
 (دولار أمریكي) 

91,217 0 86,945 0 33,138 211,300 

المعاونة   2.3 المنفذة  للوكالة  المقرر  التمویل 
 (الیونیدو) (دولار أمریكي) 

601,000 0 439,000 0 0 1,040,000 
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- 2025 2024 الوصف  الصف
2026 2027 2028 -

 المجموع  2030 2029
المعاونة   2.4 المنفذة  الوكالة  دعم  تكالیف 

 (دولار أمریكي) 
42,070 0 30,730 0 0 72,800 

(دولار  3.1 المقرر  التمویل  إجمالي 
 أمریكي)

1,391,000 0 1,192,000 0 287,000 2,870,000 

  284,100 33,138 0 117,675 0  133,287 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3.2
(دولار  3.3 المقررة  التكالیف  إجمالي 

 أمریكي)
1,524,287  0 1,309,675 0 320,138 3,154,100  

المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد  22-للھیدروكلوروفلوروكربونالإزالة الكاملة  4.1.1
 الأوزون) 

41.47 

 22.33 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.2
 0.00 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)   22-للھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المتبقي المؤھل  4.1.3

 . 2022 دیسمبر/كانون الأول  31: (أ) 90/32للمقرر * تاریخ إنجاز المرحلة الأولى وفقا  
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذییـل  سیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة للموافقـة علیھ في   .1
 ألف. -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

تقریر سردي، تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف التقدم المحرز منذ التقریر السابق، ویعكس  ) أ(
فیھا، وكیف تتصل ببعضھا  حالة   المواد، وكیف تسھم مختلف الأنشطة  بإزالة ھذه  یتعلق  فیما  البلد 

البعض. وینبغي أن یتضمن التقریر كمیة المواد المستنفدة للأوزون المزالة كنتیجة مباشرة عن تنفیذ  
الأنشطة، حسب المادة، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة والإدخال ذي الصلة للبدائل، للسماح للأمانة 
بتقدیم معلومات إلى اللجنة التنفیذیة عن التغیر الناتج في الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ. كما ینبغي  
أن یسلط التقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بالأنشطة المختلفة المدرجة  
المعلومات الأخرى   یوفر  وأن  البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یعكس  وأن  الخطة،  في 
(خطط)   بخطة  مقارنة  تغییرات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  وینبغي  الصلة.  ذات 
المرونة   بند  واستخدام  التأخیرات،  مثل  التغییرات،  ھذه  یبرر  وما  قبل  من  المقدمة  السنوي  التنفیذ 

الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 
 الاتفاق، أو أي تغییرات أخرى؛ 

المواد،   )ب( واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  لنتائج  مستقل  تحقق  تقریر 
الفرعیة   للفقرة  ھذا  5وفقا  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  في  (ب) 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

إبراز   )ج( مع  المطلوبة،  بالشریحة  المشمولة  الفترة  خلال  بھا  سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  وصف 
والتقدم   المكتسبة  التجارب  أخذ  الأنشطة، ومع  بین  والترابط  الإتمام  للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  المعالم 
السنة   الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  الاعتبار؛  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  المحرز 
التقویمیة. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  
الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
وصف   تقدیم  ویمكن  لھا.  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  على  أدخلت  التي  التغییرات  بالتفصیل 
(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 

 أعلاه؛ 

مجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة بجمیع تقاریر التنفیذ السنویة وخطط التنفیذ السنویة المقدمة   ) د(
 من خلال قاعدة بیانات على الإنترنت؛ 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:
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تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 

و .1 الخطة.  إطار  في  الأنشطة  لجمیع  دقیق  رصد  إجراء  البلد  تقاریر  یضمن  للأوزون  الوطنیة  الوحدة  تقدم 
إلى   الخطة  تنفیذ  إلى شركة محلیة  الیونیب، بوصفھا  مرحلیة سنویة عن حالة  الوكالة  الرئیسة. وتعھد  المنفذة  الوكالة 

مستقلین   محلیین  استشاریین  إلى  أو  الرئیسیة  مستقلة  المنفذة  الوكالة  تحقیق  تختارھم  الأداء حسب  التحقق من  أھداف 
 متطلبات اللجنة التنفیذیة. 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 
 مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما یلي:الرئیسیـة مسؤولة عن المنفذة  ستكـون الوكالـة  .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
الخاصّة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 

في   ) ب (  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر  السنویة  التنفیذ  خطط  إعـداد  في  البلد  مساعدة 
 ألف؛   -4 التذییل 

تقدیم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بھا   )ج(
 ألف؛ -4قد أكُملت على النحو المبینّ في خطة تنفیذ الشرائح بما یتمشى مع التذییل  

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر التنفیذ السنویة وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو   ) ه (
التذییل   في  التنفیذیة  -4المحدد  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  عن   ،ألف  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات 

 الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة؛ 

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)
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والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المنفذة   الوكالة  ولتمویل  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  تخصیص  المتعاونة،  المنفذة  والوكالة 

 الرئیسیة وكل وكالة منفذة متعاونة معنیة؛

 ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یسُتند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

(ب) من التذییـل  1(ب) من الاتفـاق والفقرة الفرعیـة  5ألف، وفقا لما جاء بالفقـرة الفرعیـة  -1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 
 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

الأنشطة   .1 وھذه  الأنشطة.  من  مجموعـة  عن  مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الخطة  ستكون  في  محددة 
 الشاملة، وتشمل على الأقل ما یلي: 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.
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 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 
دولار الأمریكي عن    138.4  من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار  11وفقا للفقرة   .1

الصف   في  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  استنفاد الأوزون من الاستھلاك  قدرات  أطنان  كیلوغرام من  من    2-1كل 
ألف، على أساس الفھم بأن الحد    -2من التذییل    2-1ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف  -2التذییل  

تدابیر إضافیة في  النظر في  یتم طلبھا. ویمكن  التي  الشریحة  التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل  الأقصى من خفض 
 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  
كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، 

 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الثالث والعشرون المرفق  
 

 اتفّاق بین حكومة غابون واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  
 لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا للمرحلة الثانیة  

 من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 

 الغرض 

الاتفاق   .1 ھذا  في  یمثلّ  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  ("البلد")  غابون  حكومة  بین  التفاھم 
ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا صفر طن    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بحلول   الأوزون  استنفاد  قدرات  الثاني    1من  كانون   / لبروتوكول   2030ینایر  الزمنیة  الجداول  مع  یتماشى  بما 
 مونتریال. 

من التذییـل    2-1یوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستھـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبیّن في الصف   .2
لجمیع  -2 مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا  الاتفاق  ھذا  في  والتمویل")  ("الأھداف  ألف 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

ألف باعتباره الخطوة النھائیة في التخفیضات  -2من التذییل    2-1استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في الصف  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 (الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل).  3-1-4المستوى المحدد لكل مادة في الصف 

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ،  -2من التذییل    1-3التمویل المحددّ في الصف الأفقي  

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").-3في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
الفرعیة   للفقرة  ووفقا  ("الخطة").  علیھا  من  5الموافق  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الصف   في  یأتي  كما  للمواد  المذكورة  السنوي  الاستھلاك  حدود  التذییل    2-1تحقیق  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

الشروط   .5 البلد  یستوفى  عندما  التمویل  على  للموافقة  الزمني  للجدول  وفقاً  فقط  التمویل  التنفیذیة  اللجنة  تقدم 
 التالیة قبل ثمانیة أسابیع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: 

الصف   ) أ( في  المحددة  الأھداف  حقق  قد  البلد  یكون  التذییل    2-1أن  المعنیّة.  -2من  السنوات  لجمیع  ألف 
وتستثنى   الاتفاق.  ھذا  على  الموافقة  فیھا  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جمیع  ھي  المعنیة  والسنوات 
اجتماع  انعقاد  تاریخ  في  تقدیمھا  یستحق  القطریة  البرامج  تنفیذ  تقاریر عن  فیھا  یوجد  لا  التي  السنوات 

 اللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ طلب التمویل؛ 
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إذا قررت اللجنة   )ب( أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف لجمیع السنوات ذات الصلة، إلا 
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

تقاریر وخطط التنفیذ")  ألف ("شكل  -4أن یكون البلد قد قدم تقریرا عن تنفیذ الشریحة على ھیئة التذییل   )ج(
یغطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، ویشیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ للأنشطة  
التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا، وأن معدل صرف التمویل المتاح من الشریحة الموافق  

 في المائة؛ 20علیھا سابقا یزید عن 

التذییل   ) د( ھیئة  الشریحة على  تنفیذ  قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  نھایة -4أن  تقویمیة حتى  ألف تغطي كل سنة 
اكتمال  موعد  أو حتى  للتمویل،  الزمني  الجدول  بمقتضى  التالیة  الشریحة  تمویل  فیھا  یطُلب  التي  السنة 

 جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة. 

 الرصد 

في   .6 المحددة  المؤسسات  ترصد  وسوف  الاتفاق.  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  یجري  أنھ  البلد  سیؤكد 
الشریحة  -5التذییل   تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن  تقاریر  وتقدم  والأدوار")  الرصد  ("مؤسسات  ألف 

 السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا المحددة في نفس التذییل. 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص كل المبالغ الموافق علیھا   .7 أو 
 ألف: -1، وفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذییـل منھا 

التنفیذ   ) أ( خطة  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  التخصیص  إعادة  عملیات 

(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ شریحة قائمة    5السنویة مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 المسائل التي یمكن أن تتعلق بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

تقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ الشریحة المعتمدة الحالیة، أو إزالة  )4(
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30أي نشاط من خطة تنفیذ الشریحة، تزید تكالیفھ عن  

 شریحة موافق علیھا؛ 
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أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  
الشامل  التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  تؤدي 

 بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك؛ 

عملیات إعادة التخصیص غیر المصنفّة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة التنفیذ السنویة  )ب(
التنفیذ   التنفیذیة بشأنھا في تقریر  اللجنة  التنفیذ، ویتمّ إبلاغ  قید  الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ 

 السنوي اللاحق؛ 

البلد في إطار   (ج) الثنائیة أو المنفذة أو  الوكالات  الخطة إلى  وسیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا 
 الصندوق المتعدد الأطراف بعد إنجاز الشریحة الأخیرة المنتظرة في إطار ھذا الاتفاق. 

 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

یولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، بما في ذلك في الخطة، وبصفة   .8
 خاصة لما یلي:

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

قطاع   )ب( بشأن  الصلة  ذات  المقررات  الاعتبار  بعین  المعنیة  المنفذة  و/أو  الثنائیة  والوكالات  البلد  یأخذ  أن 
 خدمات التبرید خلال تنفیذ الخطة.

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة لإدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي یجریھا أو نیابة عنھ  یوافق   .9
الرئیسیة ("الوكالة  المنفذة  الوكالة  الیونیب على أن تكون  بموجب ھذا الاتفاق. ووافقت  بالالتزامات  الوفاء  من أجل 
المتعاونة ("الوكالة المنفذة المتعاونة")  الیونیدو على أن تكون الوكالة/ الوكالات المنفذة  المنفذة الرئیسیة") ووافقت 
التقییم،   البلد على عملیات  الاتفاق. ویوافق  بموجب ھذا  البلد  بأنشطة  یتعلق  فیما  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  قیادة  تحت 
الوكالة  برنامج  تقییم  برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  إطار  في  تتم  قد  التي 

 المنفذة الرئیسیة و/أو الوكالة المنفذة المتعاونة المشاركة في ھذا الاتفاق. 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
الفرعیة   المستقل وفقا للفقرة  المثال لا الحصر التحقق  (ب). وستدعم    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل 

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   في  المتعاونة  المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  أدوار  وترد  والتذییل    -6الرئیسیة.  على    -6ألف  باء، 

التوالي. وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  
 ألف.   -2في التذییل  4-2و 2-2المحددة في الصفین 
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 عدم الامتثال للاتفاق 
في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 

ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  
لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من قدرات استنفاذ الأوزون من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  
في أي سنة من السنوات. وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
تقدیم   وتتخذ قرارات بشأنھا. وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالة عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق عائقا أمام 

 المذكورة أعلاه.  5التمویل للشرائح المستقبلیة وفقا للفقرة  

التنفیذیة في المستقبل قد تؤثر   .12 للتعدیل على أساس أي مقررات للجنة  لن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق 
 على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد. 

سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة والوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة  .13
لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص، علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على  

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

بھ   .14 مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  الخطة  إنجاز  یتم 
التذییل   في  الخطة -2لإجمالي الاستھلاك  لتنفیذ  آخر شریحة  في  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  ألف. وفي حالة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  لتنفیذ  7(د)  المالیة  السنة  نھایة  حتى  الخطة  إتمام  فسیرجأ   ،
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 ألف إلى حین إتمام الخطة إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق على حدة ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في  .15
المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول مونتریال، ما لم ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات  

 تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
  الأطراف. 
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 التذییلات 

المـواد ألف:  -1التذییل   

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة المرفق المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)

22-الھیدروكلوروفلوروكربون  30.2 الأولى  جیم 
 

ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل   
 

 المجموع 2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 الوصف  الصف
1-1 بالمواد    الخاص  التخفیض  جدول 

المجموعة الأولى من المرفق جیم  
من   (طن  مونتریال  لبروتوكول 

 قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0.00 9.81 9.81 9.81 9.81 9.81 19.63

1-2 الحدّ الأقصى للاستھلاك المسموح   
بھ من مواد المجموعة الأولى من  
لبروتوكول مونتریال  المرفق جیم 
 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق 0.00 9.81 9.81 9.81 9.81 9.81 19.63

2-1 المنفذة    للوكالة  المقرر  التمویل 
(دولار   (الیونیب)  الرئیسیة 

 أمریكي) 

181,000 0 318,000 0 0 0 146,000 645,000 

2-2 المنفذة    الوكالة  دعم  تكالیف 
 الرئیسیة (دولار أمریكي) 

22,716 0 39,910  0 0 0 18,324 80,950 

2-3 المنفذة    للوكالة  المقرر  التمویل 
(دولار  (الیونیدو)  المعاونة 

 أمریكي) 

155,000 0 115,000 0 0 0 0 270,000 

2-4 المنفذة    الوكالة  دعم  تكالیف 
 المعاونة (دولار أمریكي) 

10,850 0 8,050 0 0 0 0 18,900 

3-1 (دولار    المقرر  التمویل  إجمالي 
 أمریكي) 

336,000 0 433,000 0 0 0 146,000 915,000 

3-2 (دولار   الدعم  تكالیف  إجمالي 
 أمریكي) 

33,566 0 47,960 0 0 0 18,324 99,850 

3-3 (دولار    المقررة  التكالیف  إجمالي 
 أمریكي) 

369,566 0 480,960 0 0 0 164,324 1,014,850 

4-1-1  19.63 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 
4-1-2  10.57 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 
4-1-3  0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 

 . 2022دیسمبر/كانون الأول  31* تاریخ إنجاز المرحلة الأولى وفقا لتاریخ التمدید: 
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

المقبلة للموافقـة علیھ في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذییـل  سیجري النظر في تمویل الشرائح   .1
 ألف.  -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

تقریر سردي، تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف التقدم المحرز منذ التقریر السابق، ویعكس  ) أ(
فیھا، وكیف تتصل ببعضھا   المواد، وكیف تسھم مختلف الأنشطة  بإزالة ھذه  یتعلق  فیما  البلد  حالة 
البعض. وینبغي أن یتضمن التقریر كمیة المواد المستنفدة للأوزون المزالة كنتیجة مباشرة عن تنفیذ  
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الأنشطة، حسب المادة، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة والإدخال ذي الصلة للبدائل، للسماح للأمانة 
بتقدیم معلومات إلى اللجنة التنفیذیة عن التغیر الناتج في الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ. كما ینبغي  
أن یسلط التقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بالأنشطة المختلفة المدرجة  
المعلومات الأخرى   یوفر  وأن  البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یعكس  وأن  الخطة،  في 
(خطط)   بخطة  مقارنة  تغییرات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  وینبغي  الصلة.  ذات 
المرونة   بند  واستخدام  التأخیرات،  مثل  التغییرات،  ھذه  یبرر  وما  قبل  من  المقدمة  السنوي  التنفیذ 

الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 
 الاتفاق، أو أي تغییرات أخرى؛ 

المواد،   )ب( واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  لنتائج  مستقل  تحقق  تقریر 
للفقرة   ھذا  5الفرعیة  وفقا  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  في  (ب) 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

إبراز   )ج( مع  المطلوبة،  بالشریحة  المشمولة  الفترة  خلال  بھا  سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  وصف 
والتقدم   المكتسبة  التجارب  أخذ  الأنشطة، ومع  بین  والترابط  الإتمام  للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  المعالم 
السنة   الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  الاعتبار؛  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  المحرز 
التقویمیة. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  
الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
وصف   تقدیم  ویمكن  لھا.  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  على  أدخلت  التي  التغییرات  بالتفصیل 
(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 

 أعلاه؛ 

مجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة بجمیع تقاریر التنفیذ السنویة وخطط التنفیذ السنویة المقدمة   ) د(
 من خلال قاعدة بیانات على الإنترنت؛ 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  ) ه (

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 
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الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
الرئیسیة.   .1 المنفذة  الوكالة  من  بمساعدة  الوطنیة،  الأوزون  وحدة  خلال  من  الشامل،  الرصد  الحكومة  ستقدم 

 إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة. الخطة  مرحلیة سنویة عن حالة تنفیذ   تقاریروستقدم وحدة الأوزون الوطنیة 
 
سیتم رصد وتحدید الاستھلاك من البیانات الرسمیة لاستیراد وتصدیر المواد المسجلة لدى الدوائر الحكومیة   .2

الوطنیة البیانات والمعلومات التالیة وتقدم تقاریر عنھا كل عام في المواعید النھائیة  المعنیة. وستجمع وحدة الأوزون  
 ذات الصلة أو قبلھا: 

 
 من بروتوكول مونتریال؛  7تقدیم تقاریر عن استھلاك المواد إلى أمانة الأوزون وفقاً للمادة  ) أ(
 
 وتقاریر عن بیانات البرنامج القطري الواجب تقدیمھا إلى أمانة الصندوق المتعدد الأطراف.  )ب(

 
ستسند الوكالة المنفذة الرئیسیة رصد تطویر الخطة والتحقق من تحقیق أھداف الأداء إلى شركة محلیة مستقلة  .3

التحقق   المسؤول عن  (الاستشاریین)  الاستشاري  أو  للشركة  وسیكون  مستقل.  محلي  (استشاریین)  استشاري  إلى  أو 
   المتعلقة بتنفیذ الخطة. المناسبةحق الوصول الكامل إلى المعلومات الفنیة والمالیة 

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 

 
 ستكـون الوكالـة المنفذة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما یلي: .1

والإجراءات   ) أ( الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  الداخلیة  ضمان  والمتطلبّات 
الخاصّة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 

في   ) ب (  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر  السنویة  التنفیذ  خطط  إعـداد  في  البلد  مساعدة 
 ألف؛   -4 التذییل 

تقدیم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بھا   )ج(
 ألف؛ -4قد أكُملت على النحو المبینّ في خطة تنفیذ الشرائح بما یتمشى مع التذییل  

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 
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الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر التنفیذ السنویة وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو   (ه) 
التذییل   في  عن   -4المحدد  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات  التنفیذیة،  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  ألف 

 الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة؛ 

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المنفذة   الوكالة  ولتمویل  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  تخصیص  المتعاونة،  المنفذة  والوكالة 

 الرئیسیة وكل وكالة منفذة متعاونة معنیة؛

 ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یسُتند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

للتخطیط والتنسیق   (ن) إلى توافق في الآراء مع الوكالات المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتیبات  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

(ب) من التذییـل  1(ب) من الاتفـاق والفقرة الفرعیـة  5ألف، وفقا لما جاء بالفقـرة الفرعیـة  -1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4
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 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

الخطة   .1 في  محددة  الأنشطة  وھذه  الأنشطة.  من  مجموعـة  عن  مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  ستكون 
 الشاملة، وتشمل على الأقل ما یلي: 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

مساعدة البلد في تنفیذ وتقییم الأنشطة التي تمولھا الوكالات المنفذة المتعاونة، والرجوع إلى الوكالة   (ب)
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 
دولار أمریكي عن كل   180التمویل المخصّص بمقدار  من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ    11وفقا للفقرة   .1

من التذییل    2-1كیلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في الصف  
ألف، على أساس الفھم بأن الحد الأقصى    -2من التذییل    2-1ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف  -2

الحالات   تدابیر إضافیة في  النظر في  یتم طلبھا. ویمكن  التي  الشریحة  التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل  من خفض 
 التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  
كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، 

 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الرابع والعشرون المرفق  
 

 اتفّاق بین حكومة مالیزیا واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  
   الثالثةلخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا للمرحلة 

 من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 

 الغرض 

حكومة   .1 بین  التفاھم  الاتفاق  ھذا  في    مالیزیایمثلّ  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  ("البلد") 
ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا صفر طن    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بحلول   الأوزون  استنفاد  قدرات  الثاني    1من  كانون   / لبروتوكول   2030ینایر  الزمنیة  الجداول  مع  یتماشى  بما 
 مونتریال. 

من التذییـل    2-1یوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستھـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبیّن في الصف   .2
لجمیع  -2 مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا  الاتفاق  ھذا  في  والتمویل")  ("الأھداف  ألف 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

ألف باعتباره الخطوة النھائیة في التخفیضات  -2من التذییل    2-1استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في الصف  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

الصف في  مادة  لكل  المحدد    3-7-4و    3-6-4و    3-5-4و    3-4-4و    3-3-4و    3-2-4و    3-1-4  وفالمستوى 
 (الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل).

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ،  -2من التذییل    1-3التمویل المحددّ في الصف الأفقي  

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").-3في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  الثالثةیوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة  .4
الفرعیة   للفقرة  ووفقا  ("الخطة").  علیھا  من  5الموافق  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الصف   في  یأتي  كما  للمواد  المذكورة  السنوي  الاستھلاك  حدود  التذییل    2-1تحقیق  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

الشروط   .5 البلد  یستوفى  عندما  التمویل  على  للموافقة  الزمني  للجدول  وفقاً  فقط  التمویل  التنفیذیة  اللجنة  تقدم 
 التالیة قبل ثمانیة أسابیع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة في الصف   ) أ(
والسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على ھذا الاتفاق. وتستثنى  
السنوات التي لا یوجد فیھا تقاریر عن تنفیذ البرامج القطریة یستحق تقدیمھا في تاریخ انعقاد اجتماع  

 اللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ طلب التمویل؛ 

قررت   )ب( إذا  إلا  الصلة،  ذات  السنوات  لجمیع  الأھداف  ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  أن 
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 
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التذییل   )ت( ھیئة  على  الشریحة  تنفیذ  عن  تقریرا  قدم  قد  البلد  یكون  وخطط -4أن  تقاریر  ("شكل  ألف 
متقدم من  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  ویشیر  السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  التنفیذ") یغطي كل سنة 
التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا، وأن معدل صرف التمویل المتاح  

 في المائة؛  20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة  -4أن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ الشریحة على ھیئة التذییل   )ث(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة. 

 الرصد 

في   .6 المحددة  المؤسسات  ترصد  وسوف  الاتفاق.  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  یجري  أنھ  البلد  سیؤكد 
الشریحة  -5التذییل   تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن  تقاریر  وتقدم  والأدوار")  الرصد  ("مؤسسات  ألف 

 السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا المحددة في نفس التذییل. 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص كل المبالغ الموافق علیھا   .7 أو 
 ألف: -1، وفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذییـل منھا 

التنفیذ   ) أ( خطة  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  التخصیص  إعادة  عملیات 
(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ شریحة قائمة   5السنویة مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

بما  الرئیسیة  التغییرات  وتتعلق  علیھا.  للموافقة  التنفیذیة  للجنة  اجتماع  أي  قبل  أسابیع  ثمانیة  تقدم 
 یلي: 

 المسائل التي یمكن أن تتعلق بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

تقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ الشریحة المعتمدة الحالیة، أو إزالة  )4(
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30أي نشاط من خطة تنفیذ الشریحة، تزید تكالیفھ عن  

 شریحة موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  
الشامل  التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  تؤدي 

 بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك؛ 

عملیات إعادة التخصیص غیر المصنفّة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة التنفیذ السنویة    )ب(
التنفیذ،   قید  التنفیذ  الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ  التنفیذیة بشأنھا في تقریر  اللجنة  ویتمّ إبلاغ 

 السنوي اللاحق؛ 
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تكنولوجیات  البلدوافق  وی )ج( اختیار  فیھا  یتم  التي  الحالات  في  للمواد  كبدیل    ھیدروفلوروكربونیة، 
، ومع مراعاة الظروف الوطنیة المتعلقة بالصحة والسلامة: على رصد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة

یالتي تزید مالمقترحة  توافر البدائل والبدائل   التأثیرات على المناخ؛    أثناء استعراضنظر،  ن تقلیل 
نظر في  ھذه البدائل؛ وأن ی   استعمالعلى    تحث والمعاییر والحوافز، في الأحكام الكافیة التي    النظم 

الخطة، حسب   تنفیذ  في  المناخ  تأثیر  من  تقلل  التكلفة  من حیث  فعالة  بدائل  اعتماد  ،  اللزومإمكانیة 
 تنفیذ الشریحة؛ عن  اللجنة التنفیذیة بالتقدم المحرز وفقًا لذلك في تقاریر  ویبلغ

 
إلى    إعادة تم  وست ) د( الخطة  إطار  في  البلد  أو  المنفذة  أو  الثنائیة  الوكالات  بھا  تحتفظ  متبقیة  أموال  أي 

 الصندوق المتعدد الأطراف بعد إنجاز الشریحة الأخیرة المنتظرة في إطار ھذا الاتفاق. 
 

 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

یولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، بما في ذلك في الخطة، وبصفة   .8
 خاصة لما یلي:

تطرأ   ) أ( قد  التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  أن 
 المشروع؛ خلال تنفیذ 

أن یأخذ البلد والوكالات الثنائیة و/أو المنفذة المعنیة بعین الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع  )ب(
 خدمات التبرید خلال تنفیذ الخطة.

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

یوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة لإدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي یجریھا أو نیابة عنھ   .9
على أن تكون الوكالة المنفذة الرئیسیة ("الوكالة   الیوئندیبيمن أجل الوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق. ووافقت  

في   تتم  قد  التي  التقییم،  عملیات  على  البلد  ویوافق  الاتفاق.  ھذا  بموجب  البلد  بأنشطة  یتعلق  فیما  الرئیسیة")  المنفذة 
الرئیسیة   المنفذة  الوكالة  برنامج  تقییم  برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  إطار 

 المشاركة في ھذا الاتفاق. 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
ویرد دور  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

التذییل   في  الرئیسیـة  المنفذة  المنفذة    -6الوكالة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق  ألف. 
 ألف. -2التذییل  من 2-2 الصفالرئیسیة بالرسوم المحددة في 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من قدرات استنفاذ الأوزون من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  
في أي سنة من السنوات. وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
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تقدیم   وتتخذ قرارات بشأنھا. وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالة عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق عائقا أمام 
 المذكورة أعلاه.  5التمویل للشرائح المستقبلیة وفقا للفقرة  

التنفیذیة في المستقبل قد تؤثر  لن تخضع عناصر   .12 للتعدیل على أساس أي مقررات للجنة  تمویل ھذا الاتفاق 
 على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد. 

سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة والوكالة المنفذة الرئیسیة لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق.   .13
 ، علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة الاطلاع على المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. ةخاصو

 تاریخ الإنجاز 

بھ   .14 مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  الخطة  إنجاز  یتم 
التذییل   في  الخطة -2لإجمالي الاستھلاك  لتنفیذ  آخر شریحة  في  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  ألف. وفي حالة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  لتنفیذ  7(د)  المالیة  السنة  نھایة  حتى  الخطة  إتمام  فسیرجأ   ،
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 ألف إلى حین إتمام الخطة إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق على حدة ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في  .15
ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول مونتریال، ما لم 

 تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 
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 التذییلات 

ألف: المـواد  -1التذییل   

نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في   المجموعة  المرفق  المادة 
 الاستھلاك 

 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)
 1.13 الأولى  جیم  123-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.94 الأولى  جیم  141-الھیدروكلوروفلوروكربون
 162.54 الأولى  جیم  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.79 الأولى  جیم  ب142-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.74 الأولى  جیم  21-الھیدروكلوروفلوروكربون
 349.54 الأولى  جیم  22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.08 الأولى  جیم  225-الھیدروكلوروفلوروكربون

 515.76   المجموع 
 

ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل   
 المجموع 2030  2028 2027  2025 2024 الوصف  الصف

1-1 جدول التخفیض الخاص بالمواد المجموعة الأولى  
من  (طن  مونتریال  لبروتوكول  جیم  المرفق  من 

 قدرات استنفاد الأوزون)

 غیر متاح 167.62 167.62 167.62 167.62 335.24

1-2 مواد    من  بھ  المسموح  للاستھلاك  الأقصى  الحدّ 
من   الأولى  لبروتوكول المجموعة  جیم  المرفق 

 مونتریال (طن من قدرات استنفاد الأوزون)

 غیر متاح 120 167.62 167.62 167.62 294.63

2-1 الرئیسیة    المنفذة  للوكالة  المقرر  التمویل 
 (الیوئندیبي) (دولار أمریكي) 

5,542,907 0 0 8,605,558 0 15,983,465 

2-2 المنفذة    الوكالة  دعم  (دولار تكالیف  الرئیسیة 
 أمریكي) 

388,003 0 0 602,390 0 1,118,843 

 15,983,465 0 8,605,558 0 0 5,542,907 إجمالي التمویل الموافق علیھ (دولار أمریكي) 1-3
3-2  1,118,843 0 602,390 0 0 388,003 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  
3-3  17,102,308 0 9,207,948 0 0 5,930,910 أمریكي)إجمالي التكالیف المقررة (دولار   
4-1-1 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  123-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون   1.13 
استنفاد الأوزون)التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات    123-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2  0 
 0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  123-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-3
 0 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  141-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-1
 0.94 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  141-الھیدروكلوروفلوروكربونإزالة  4-2-2
 0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  141-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-3
 1.00 ب المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)141-للھیدروكلوروفلوروكربونالإزالة الكاملة   4-3-1
 161.54 ب التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 141-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-2
 0 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 141-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-3
 0 ب المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)142-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-1
 0.79 استنفاد الأوزون) ب التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات 142-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-2
 0 ب (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 142-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-3
 0 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 21-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-5-1
 0.74 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  21-الھیدروكلوروفلوروكربونإزالة  4-5-2
 0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 21-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-5-3
 255.46 بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)المتفق على تحقیقھا  22-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-6-1
 94.08 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-6-2
 0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون) 22-الاستھلاك المتبقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 4-6-3
 0.08 المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  225-الإزالة الكاملة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-7-1
 0 التي ستحقق في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  225-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-7-2
 0 (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  225-المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المتبقي   4-7-3

 . 2023دیسمبر/كانون الأول  31: حسب اتفاق المرحلة الثانیة الثانیة* تاریخ إنجاز المرحلة 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

للموافقـة علیھ في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذییـل  سیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة   .1
 ألف. -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

التقریر السابق، ویعكس تقریر سردي، تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف التقدم المحرز منذ   ) أ(
فیھا، وكیف تتصل ببعضھا   المواد، وكیف تسھم مختلف الأنشطة  بإزالة ھذه  یتعلق  فیما  البلد  حالة 
البعض. وینبغي أن یتضمن التقریر كمیة المواد المستنفدة للأوزون المزالة كنتیجة مباشرة عن تنفیذ  
الأنشطة، حسب المادة، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة والإدخال ذي الصلة للبدائل، للسماح للأمانة 
بتقدیم معلومات إلى اللجنة التنفیذیة عن التغیر الناتج في الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ. كما ینبغي  
أن یسلط التقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بالأنشطة المختلفة المدرجة  
المعلومات الأخرى   یوفر  وأن  البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یعكس  وأن  الخطة،  في 
(خطط)   بخطة  مقارنة  تغییرات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  وینبغي  الصلة.  ذات 
المرونة   بند  واستخدام  التأخیرات،  مثل  التغییرات،  ھذه  یبرر  وما  قبل  من  المقدمة  السنوي  التنفیذ 

الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 
 الاتفاق، أو أي تغییرات أخرى؛ 

المواد،   )ب( واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  لنتائج  مستقل  تحقق  تقریر 
الفرعیة   للفقرة  ھذا  5وفقا  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  في  (ب) 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

إبراز   )ج( مع  المطلوبة،  بالشریحة  المشمولة  الفترة  خلال  بھا  سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  وصف 
والتقدم   المكتسبة  التجارب  أخذ  الأنشطة، ومع  بین  والترابط  الإتمام  للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  المعالم 
السنة   الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  الاعتبار؛  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  المحرز 
التقویمیة. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  
الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
وصف   تقدیم  ویمكن  لھا.  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  على  أدخلت  التي  التغییرات  بالتفصیل 
(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 

 أعلاه؛ 

مجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة بجمیع تقاریر التنفیذ السنویة وخطط التنفیذ السنویة المقدمة   ) د(
 من خلال قاعدة بیانات على الإنترنت؛ 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:
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تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 

 من خلال وحدة الأوزون الوطنیة بمساعدة الوكالة المنفذة الرئیسیة.وزارة البیئة عملیة الرصد  ستدیر .1
 

وتحدید الاستھلاك بناء على بیانات الاستیراد والتصدیر الرسمیة للمواد المسجلة لدى الدوائر   وسیتم رصد .2
 .المعنیةالحكومیة 

 
في المواعید المحددة أو  وتبلغ عنھا وزارة البیئة البیانات والمعلومات التالیة على أساس سنوي وستجمع  .3

 قبلھا: 
 

 تقدیم تقاریر سنویة عن استھلاك المواد إلى أمانة الأوزون؛   ) أ(
 
تقدیم تقاریر سنویة عن التقدم المحرز في تنفیذ الخطة إلى اللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد  )ب(

 الأطراف. 
 

الاستھلاك سنویا طوال فترة تنفیذ الخطة، وبالتالي سینعكس ذلك في التقریر المرحلي عن تنفیذ   رصدسیتم و  . 4
 الخطة. 

 
البیئة      .  5 النھائي ویجب  وستصدق وزارة  التقریر  الوكالةعلى  تقدمھ  للجنة  ا اجتماع  إلى    ةالرئیسی  ة المنفذ  أن 

 السنویة.   التنفیذیة ذي الصلة إلى جانب خطة التنفیذ والتقاریر
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 
 مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما یلي:ستكـون الوكالـة المنفذة الرئیسیـة مسؤولة عن  .1

الداخلیة  ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
الخاصّة  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 

في   ) ب (  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر  السنویة  التنفیذ  خطط  إعـداد  في  البلد  مساعدة 
 ألف؛   -4 التذییل 

تقدیم تحققّ مستقل إلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بھا   )ج(
 ألف؛ -4قد أكُملت على النحو المبینّ في خطة تنفیذ الشرائح بما یتمشى مع التذییل  
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الشاملة وفي  ) د( الخطة  المحرز بعین الاعتبار في استكمالات  والتقدم  المكتسبة  التجارب  التأكّد من أخذ 
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

النحو  ) ه ( على  الشاملة  والخطة  التنفیذ  السنویة وخطط  التنفیذ  بتقاریر  الخاصة  الإبلاغ  بمتطلبات  الوفاء 
 ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة،  -4المحدد في التذییل 

ھدف   )و( تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
عن   التحقق  تقاریر  الاقتضاء،  وحسب  السنویة،  الشریحة  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  ینبغي  فیھا،  للاستھلاك 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  )ز(

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   )ط(
 عن البیانات؛ 

للفقرة   )ي( وفقا  الامتثال  نتیجة عدم  التمویل  البلد،من الا  11في حالة خفض  مع  بالتشاور  تحدید،    تفاق، 
منفذة   وكالة  وكل  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ولتمویل  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  تخصیص 

 متعاونة معنیة؛

 ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یسُتند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛  )ك(

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  )ل(

المتصلة   ) م ( الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد وأخذ أي   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

(ب) من التذییـل  1(ب) من الاتفـاق والفقرة الفرعیـة  5ألف، وفقا لما جاء بالفقـرة الفرعیـة  -1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4

 
 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 

 
دولار الأمریكي عن   140.41من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

الصف   في  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  استنفاد الأوزون من الاستھلاك  قدرات  أطنان  كیلوغرام من  من    2-1كل 
ألف، على أساس الفھم بأن الحد    -2من التذییل    2-1ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف  -2التذییل  

تدابیر إضافیة في  النظر في  یتم طلبھا. ویمكن  التي  الشریحة  التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل  الأقصى من خفض 
 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 
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المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  
كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، 

 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الخامس والعشرون المرفق  

  
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف المملكة العربیة السعودیةاتفّاق بین حكومة مشروع 

   مرحلة الثانیةلخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا لل
 الھیدروكلوروفلوروكربونیة من خطة إدارة إزالة المواد  

 
 الغرض 

 
 

حكومة .1 بین  التفاھم  الاتفاق  ھذا  السعودیة  یمثلّ  العربیة  بإجراء ("  المملكة  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
التذییل   في  المحددّة  للأوزون  المستنفدة  للموادّ  المراقب  الاستعمال  في  ثابتة   -1تخفیض  كمیة  إلى  ("الموادّ")  ألف 

بما یتماشى مع الجداول الزمنیة    2030ینایر / كانون الثاني    1ن قدرات استنفاد الأوزون بحلول  اطنمن أ  ’صفر‘قدرھا  
 لبروتوكول مونتریال. 

ألف    -2من التذییـل    2- 1یوافق البلـد على الالتزام بحدود الاستھلاك السنوي للمواد على النحو المبیّن في الصف   .2
("الأھداف والتمویل") فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد المشار إلیھا في التذییل 

، یفقد الحق في  3ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في الفقرة  ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق  -1
طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  

التذییل    2-1الصف   الخ-2من  باعتباره  بموجبألف  التخفیضات  في  النھائیة  المستنفدة   طوة  المواد  لجمیع  الاتفاق  ھذا 
  3- 1-4  ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد لكل مادة في الصفوف-1للأوزون المحددة في التذییل  

 (الاستھلاك المؤھل المتبقي للتمویل) من كل من المواد.  3-4- 4و 3-3-4و 4-2-3

ورھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
ألف (الأھداف والتمویل") للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من   -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3حیث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة   مرحلة الثانیة یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا لل .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5  للفقرة الفرعیةالموافق علیھا ("الخطة"). ووفقا  

ألف من ھذا الاتفاق. وسیجرى التحقیق  - 2من التذییل    2-1حدود الاستھلاك السنوي المذكورة للمواد كما یأتي في الصف  
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة.المشار إلیھ أعلاه  

 شروط صرف التمویل 
 

في حالة وفاء البلد بالشروط التالیة  إلا  اللجنة التنفیذیة التمویل وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل   لن تقدم  .5
 قبل ثمانیة أسابیع من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل:

ألف لجمیع السنوات المعنیّة. والسنوات  - 2من التذییل    2-1أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة في الصف   ) أ (
المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على ھذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا  

تاریخ انعقاد ا  تقاریر عن تنفیذ البرامج القطریة في  الذي یقدم فیھ طلب  یوجد فیھا  التنفیذیة  اللجنة  جتماع 
 التمویل؛ 

، إلا إذا قررت اللجنة بالنسبة لجمیع السنوات المعنیة  أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف ) ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 
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ألف ("شكل تقاریر وخطط التنفیذ") تغطي  -4أن یكون البلد قد قدم تقریر تنفیذ الشریحة على ھیئة التذییل   ) ه (
كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، وتشیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ للأنشطة التي شُرع  

متاح من الشریحة الموافق علیھا سابقا فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا، وأن معدل صرف التمویل ال
 في المائة؛  20یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة السنة    - 4أن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ شریحة على ھیئة التذییل   ) د(
التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال جمیع الأنشطة  

 الشریحة الأخیرة. الواردة فیھ في حالة 

 الرصد 
 

  - 5یضمن البلد إجراء رصد دقیق لأنشطتـھ بمقتضى ھذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحددّة في التذییـل   .6
ألف ("مؤسّسات الرصد والأدوار") وتبلغ عن تنفیذ الأنشطة التي تتضمنھا خطط تنفیذ الشریحة السابقة وفقاً لأدوارھا  

 التذییل.  نفس  ومسؤولیاتھا المحددّة في 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال
 

وتوافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص المبالغ الموافق علیھا، أو جزء   .7
من ھذه المبالغ وفقاً لتغیّر الظروف، من أجل تحقیـق أسلس خفض في الاستھلاك والإزالة للمـواد المحددة في التذییل  

 ألف: - 1

عملیات إعادة التخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة تنفیذ شریحة حسبما   ) أ (
(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ شریحة قائمة تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي    5ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 ئیسیة بما یلي:اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الر

 المسائل التي یمكن أن تتعلق بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  (1)

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة   (3) أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

تقدیم تمویل إلى البرامج أو الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ الشریحة المعتمدة الحالیة،   (4)
في المائة من مجموع تكالیف    30أو إزالة أي نشاط من خطة تنفیذ الشریحة، تزید تكالیفھ عن  

 آخر شریحة موافق علیھا؛ 

طلب   )5( أي  تقدیم  أن  أساس  على  البدیلة،  التكنولوجیات  في  سالتغییرات  القبیل  ھذا  یحدد  من 
أطنان  في  اختلافات  وأي  المناخ،  على  المحتمل  والتأثیر  بھا،  المرتبطة  الإضافیة  التكالیف 

على   بلدال   ةوافقمكذلك  أن یؤكد  ، و عند الاقتضاء  ستجري إزالتھاقدرات استنفاد الأوزون التي  
تقلل   أن  شأنھا  من  التكنولوجیا  بتغییر  المتعلقة  المحتملة  الوفورات  مستوى بالتالي  أن  من 

 الاتفاق؛   االتمویل الإجمالي بموجب ھذ

عملیات إعادة التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة تنفیذ الشریحة الموافق   ) ب(
 علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر تنفیذ الشریحة اللاحق؛ 
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مدرجة في الخطة والتي    المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیةأي مؤسسة سیتم تحویلھا إلى تكنولوجیا غیر   ) ج(
  الإنشاءیتبین أنھا غیر مؤھلة بموجب سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف (أي بسبب الملكیة الأجنبیة أو  

)، لن تتلقى مساعدة مالیة. وسیتم الإبلاغ عن ھذه  2007أیلول/سبتمبر    21بعد الموعد النھائي المحدد في  
 المعلومات كجزء من خطة تنفیذ الشریحة؛ 

لل ) د ( كبدائل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  فیھا  اختیرت  التي  الحالات  في  البلد،  مواد  یوافق 
، ومع مراعاة الظروف الوطنیة المتصلة بالصحة والسلامة، على رصد توافر  یةھیدروكلوروفلوروكربونال

البدائل التي یمكن أن تقلل إلى أدنى حد من الآثار على المناخ؛ وعند استعراض المعاییر واللوائح والحوافز،  
اد بدائل  النظر في أحكام مناسبة من شأنھا أن تشجع على إدخال مثل ھذه البدائل؛ والنظر في إمكانیة اعتم

خطة، حسب مقتضى الحال،  الفعالة من حیث التكلفة التي تقلل إلى أدنى حدد من الأثر على المناخ في تنفیذ 
 بعا لذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز ت

الصندوق   ) ه ( إلى  الخطة  البلد في إطار  أو  المنفذة  أو  الثنائیة  الوكالات  متبقیة في ذمة  مبالغ  أیة  المتعدد  تعاد 
 الأطراف لدى الانتھاء من الشریحة الأخیرة المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق. 

 اعتبارات خاصة بقطاع خدمة التبرید 
 

 الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في القطـاع الفرعي لخدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:  یُولى  .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفیذ   ) أ (
 المشروع؛ 

قررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمة مالأن یأخذ البلد والوكالات الثنائیة و/أو المنفذة المعنیة بعین الاعتبار   ) ب(
 خلال تنفیذ الخطة.  التبرید

 الوكالات الثنائیة والوكالات المنفذّة 
 

البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة عن إدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وعن كافة الأنشطة التي یقوم بھا أو التي    یوافق  .9
كون الوكالة المنفذة  تعلى أن    یونیدوال  تیضُطلع بھا نیابة عنھ من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق. وقد وافق

")  وكالة المنفذة المتعاونة("ال  ةالمتعاون  ةالمنفذ  ةالوكال  كونیعلى أن    یونیبال ووافق  الرئیسیة ("الوكالة المنفذة الرئیسیة")،  
تحت رئاسة الوكالة المنفذة الرئیسیة فیما یتعلق بأنشطة البلد بموجب ھذا الاتفاق. ویوُافق البلد على عملیات التقییم التي قد  
تجُري في إطار برامج أعمال الرصد والتقییم التابعة للصندوق المتعددّ الأطراف أو في إطار برنامج التقییم التابع للوكالة  

 المشتركة في ھذا الاتفاق.  وكالة المنفذة المتعاونةأو الالمنفذة الرئیسیة و/

المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا    الوكالة ستكون   .10
(ب). وتتضمن ھذه    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

لضمان التوقیت والتسلسل المناسب للأنشطة في التنفیذ. وستقوم   وكالة المنفذة المتعاونةالمسؤولیة ضرورة التنسیق مع ال
المتعاونةال المنفذة  تنفیـذ    وكالة  الرئیسیـة من خلال  المنفذة  الوكالة  المنفذة  ظل  في    الخطةبدعم  للوكالة  الشامل  التنسیق 

باء، - 6ألف والتذییل  -6في التذییل    ةنالمتعاو  ة المنفذ   ةوترد الأدوار الخاصة بالوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالالرئیسیة.  
التوالي والعلى  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  تزوید  على  المبدأ،  من حیث  التنفیذیة،  اللجنة  وتوافق  المتعاونة.  المنفذة    وكالة 

    ألف.- 2من التذییل  4-2و 2-2 نیبالرسوم المحددة في الصف 
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 عدم الامتثال لھذا الاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

الموافقة على   لجدول  التمویل وفقاً  إلى الحصول على  التمویل  تعید  تقدیرھا، أن  التنفیذیة، حسب  للجنة  التمویل. ویحق 
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ 

وافقة على التمویل. ویعترف البلد بأنھ  التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الم
التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل   للجنة  التمویل بسبب عدم   -7یجوز  ألف ("تخفیضات في 

من تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من السنوات.  قدرات استنفاد الأوزون  من  الامتثال")، عن كّل كیلوغرام  
وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ إزاءھا القرارات ذات  

ر التمویل للشرائح المقبلة الصلة. وبعد اتخاذ قرارات، لن تشكل الحالة الخاصة بعدم الامتثال لھذا الاتفاق عائقا أمام توفی
 أعلاه.  5وفقا للفقرة 

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    اتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي قرار .12
 تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.

التنفیذیة والوكالة المنفذة الرئیسیة وال .13 البلد لأي طلب معقول من اللجنة   وكالة المنفذة المتعاونة سوف یستجیب 
وال الرئیسیة  المنفذة  للوكالة  یتیح  تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص علیھ أن  المتعاونةلتیسیر  المنفذة  الاطلاع على    وكالة 

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجـــاز 
 

یتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي   .14
ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في آخر شریحة لتنفیذ الخطة والتنقیحات التالیة  - 2الاستھلاك في التذییل  

، فسیرجأ إتمام الخطة حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة. وتستمر  7  (د) والفقرة 5علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین إتمام الخطة -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و 1أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. إلا 

 الصلاحیـــة 
 

الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق حصراً ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في ھذا  تنفذ جمیع   .15
الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول مونتریال، ما لم تحدد  

 اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

كتابي متبادل بین البلد واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد   اتفاق الاتفاق أو إنھاؤه إلا بموجب ا  لا یجوز تعدیل ھذ .16
   .الأطراف

 التذییلات 

 ألف: المـواد  - 1التذییل 
 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 1,011.64 الأولى جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.19 الأولى جیم 123-الھیدروكلوروفلوروكربون
 341.00 الأولى جیم ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون
 115.86 الأولى جیم ب 142-الھیدروكلوروفلوروكربون

 1,468.69 المجموع 
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  ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 المعلمة/السنة  الخط 

المرفق جیم المجموعة  جدول خفض بروتوكول مونتریال للمواد في  1-1
 الأولى (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق  0.00 477.33 477.33 477.33 477.33 477.33 954.66

الحد الأقصى المسموح بھ للمواد في المرفق جیم المجموعة الأولى   1-2
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 لا ینطبق  0.00 400.00 400.00 400.00 477.33 477.33 881.22

التمویل المتفق علیھ من الوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیدو) (بالدولار   2-1
 الأمریكي)

4,357,084 0 3,592,336 0 2,510,996 0 1,076,816 11,537,233 

 807,606 75,377 0 175,770 0 251,464 0 304,995 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)  2-2
التمویل المتفق علیھ من الوكالة المنفذة المتعاونة (الیونیب) (بالدولار   2-3

 الأمریكي)
1,613,265 0 1,838,501 0 1,014,501 0 652,589 5,118,855 

 573,074 73,060 0 113,577 0 205,826 0 180,611 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (بالدولار الأمریكي) 2-4
 16,656,088 1,729,405 0 3,525,497 0 5,430,837 0 5,970,349 التمویل الإجمالي المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-1
 1,380,680 148,437 0 289,347 0 457,290 0 485,606 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 3-2
 18,036,768 1,877,842 0 3,814,844 0 5,888,127 0 6,455,955 التكالیف المتفق علیھا (بالدولار الأمریكي)إجمالي  3-3
 765.21 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 246.43 التي یتعین إزالتھا في المشروعات الموافق علیھا سابقا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 22-الھیدروكلوروفلوروكربونكمیة  4-1-2
 0.00 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-3
 0.19 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  123-إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع الكمیة المتفق على  4-2-1
 0.00 التي یتعین إزالتھا في المشروعات الموافق علیھا سابقا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 123-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-2
 0.00 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)   123-المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل  4-2-3
 0.00 ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)141-مجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-1
 341.00 ب التي یتعین إزالتھا في المشروعات الموافق علیھا سابقا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)141-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-2
 0.00 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)141-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-3-3
 0.00 ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع الكمیة المتفق على إزالتھا من  4-4-1
 115.86 ب التي یتعین إزالتھا في المشروعات الموافق علیھا سابقا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-2
 0.00 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4-4-3
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل - 3التذییل 
 

 ألف.- 2في السنـة المحددة في التذییـل    الأولسیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة للموافقة علیھ في الاجتمـاع   .1

 الشرائح  تنفیذ ألف : شكل تقاریر وخطط  - 4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

التقدم المحرز منذ السنة التي تسبق   لوصف،  الشریحةتقریر سردي، تقدم فیھ البیانات حسب   ) أ (
التقریر السابق، ویعكس حالة البلد فیما یتعلق بإزالة ھذه المواد، وكیف تسھم مختلف الأنشطة 

المواد المستنفدة للأوزون كمیة  فیھا، وكیف تتصل ببعضھا البعض. وینبغي أن یتضمن التقریر  
المستخدمة زالة  الم البدیلة  والتكنولوجیا  المادة،  حسب  الأنشطة،  تنفیذ  عن  مباشرة  الناتجة 

والإدخال ذي الصلة للبدائل، للسماح للأمانة بتقدیم معلومات إلى اللجنة التنفیذیة عن التغیر 
الناتج في الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ. كما ینبغي أن یسلط التقریر الضوء على النجاحات 

رجة في الخطة، وأن یعكس أیة تغییرات ت والتحدیات المتصلة بالأنشطة المختلفة المدوالخبرا
في الظروف السائدة في البلد، وأن یوفر المعلومات الأخرى ذات الصلة. وینبغي أن یتضمن 
التقریر أیضا معلومات عن أیة تغییرات مقارنة بخطة (خطط) تنفیذ الشریحة المقدمة من قبل 

نة لإعادة تخصیص الأموال وما یبرر ھذه التغییرات، مثل التأخیرات، واستخدام بند المرو
من ھذا الاتفاق، أو أي تغییرات   7 خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة 

 أخرى؛ 

للتحقق   ) ب( الھیدروكلوروفلوروكربونیة المستقل  تقریر  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من 
الفرعیة   الفقرة  في  مبین  كما ھو  المواد،  اللجنة 5واستھلاك  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  (ب) من 

التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع كل طلب خاص بشریحة من الشرائح ویتعین 
السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة أن یقدم التحقق من الاستھلاك لجمیع  

 (أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق عنھا؛5

ة، مع مطلوبالشریحة ال  خلال الفترة التي تشملھاوصف خطي للنشاطات التي سیضُطلع بھا    ج) (
وإبراز   الإنجاز،  وموعد  الرئیسیة،  التنفیذ  التجارب مراحل  أخذ  ومع  الأنشطة  بین  الترابط 

المكتسبة والتقدم المحرز في تنفیذ الشرائح السابقة بعین الاعتبار؛ وستقدم البیانات الواردة في 
الخطة حسب السنة التقویمیة. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة 

المنظ أي تغییرات ممكنة من  المحرز، فضلا عن  الشاملة. والتقدم  الخطة  ور أن تطرأ على 
(د) من الاتفاق. كما ینبغي 5وینبغي أن یغطي ھذا الوصف السنوات المحددة في الفقرة الفرعیة  

لوصف بالتفصیل التغییرات التي أدخلت على الخطة الشاملة وأن یقدم تفسیرا لھا. أن یحدد ا 
لأنشطة المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي  لوصف  ھذا الویمكن تقدیم  

 بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه؛ 
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المقدمة من خلال   مجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة بجمیع تقاریر وخطط تنفیذ الشرائح ) د(
 بیانات على الإنترنت ؛  قاعدة 

الفقرات الفرعیة من المعلومات الواردة في  موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص   ) ه (
 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1

في سنة معینة، ینبغي أخذ الاعتبارات    یجري تنفیذھما بالتوازيلخطة  مرحلتین من مراحل افي حال وجود   .2
 التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر وخطط تنفیذ الشریحة:

تقاریر وخطط تنفیذ المشار الشریحة إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى الأنشطة   (أ) 
 والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

بموجب    إذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة (ب)
في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة   ألف من كل اتفاق-2التذییل  

 للتحقیق المستقل. وسیتَُّخذ أساساً لاتفاقات لھذه االأقل سیستخدم كمرجع للامتثال 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  - 5التذییل 
 
حكومة المملكة العربیة السعودیة، ووحدة الأوزون الوطنیة مسؤولیة وتتولى وزارة البیئة والمیاه والزراعة،   .1

 بشكل عام.   ورصده مراقبة المشروع وتنسیقھ وتقییمھ 

المكاتب  و .2 وكذلك  المؤسسات،  ومساعدة  المشروع  لتنفیذ  الیومي  العمل  بتنسیق  المشروع  إدارة  وحدة  ستقوم 
. وستساعد وحدة إدارة  المشروعات بسلاسةوالمنظمات الحكومیة وغیر الحكومیة، على تبسیط أنشطتھا من أجل تنفیذ  

 التقدم المحرز في التنفیذ وتقدیم التقاریر إلى اللجنة التنفیذیة.  رصدالمشروع حكومة المملكة العربیة السعودیة في 

مستقل ومعتمد بمراجعة استھلاك المواد المستنفدة للأوزون التي أبلغت عنھا الحكومة من خلال   مراجعسیقوم  و .3
 .ھاوالتحقق من والتقاریر المرحلیة للبرنامج القطري 7بیانات المادة 

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 
 

 ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما یلي:  .1

الداخلیة  ) أ ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة بھ، على النحو المبیّن في 

وخطط   ) ب (  تقاریـر  إعـداد  في  البلد  الشرائحمساعدة  في    تنفیذ  المبیـن  النحو  على  اللاحقة 
 ألف؛ - 4 التذییل 

تقدیم تحققّ مستقل إلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بھا   )ج(
 ألف؛ -4قد أكُملت على النحو المبینّ في خطة تنفیذ الشرائح بما یتمشى مع التذییل  

التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي التأكّد من أخذ   (د) 
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط تنفیذ الشرائح المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

الشاملة على النحو المحدد في    والخطة  الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر وخطط تنفیذ الشرائح ) ه (
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وكالة شمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذھا الوینبغي أن ت ،ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة-4التذییل 
 ؛ المنفذة المتعاونة

ھدف   )و( تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  التمویل  شریحة  طلب  حالة  في 
التحقق،   وتقاریر  السنویة،  الشریحة  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  ینبغي  لھا،  الاقتضاءالاستھلاك  عن  عند   ،

الخطة من  الحالیة  حینالمرحلة  إلى.  ویتم    ،  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  من  ھداف  بالأ  الوفاءالانتھاء 
 استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة؛الخاصة ب

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛   )ز(

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   )ط(
 عن البیانات؛ 

 ، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛ وكالة المنفذة المتعاونةتنسیق أنشطة ال )ي(

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(
المتعاونةوال المنفذة  المنفذة  وكالة  الوكالة  ولتمویل  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  تخصیص   ،

 الرئیسیة وكل وكالة منفذة متعاونة معنیة؛

 یسُتند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد  )ل(

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  ) م (

بشأن أي ترتیبات للتخطیط والتنسیق وإعداد    وكالة المنفذة المتعاونةالتوصل إلى توافق في الآراء مع ال (ن)
 التقاریر اللازمة لتسھیل تنفیذ الخطة؛ 

 
المتعلقة   صرف  (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  للدولة/المؤسسات  المناسب  الوقت  في  الأموال 

 بالمشروع. 
 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة   .2
نتائج   التحقق من  التذییل  المستقلة وتكلیفھا بإجراء  المذكورة في  المواد  لما جاء  -1خطة واستھلاك  ألف، وفقا 

 ألف. - 4(ب) من التذییـل 1(ب) من الاتفـاق والفقرة الفرعیـة 5بالفقـرة الفرعیـة 

المنفذة المتعاونة  ت وكالاباء: دور ال- 6التذییل   

مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة. وھذه الأنشطة محددة في الخطة، وتشمل   وكالة المنفذة المتعاونةستكون ال .1
 على الأقل ما یلي: 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

ال (ب) تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  المتعاونةمساعدة  المنفذة  الوكالة وكالة  إلى  والرجوع   ،
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 
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تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف. - 4الوارد في التذییل 

تنسیق وإعداد  التخطیط وللالتوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة الرئیسیة بشأن أي ترتیبات   (د) 
 .مطلوبة لتسھیل تنفیذ الخطةتكون تقاریر  ال

 التخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثالألف: - 7التذییل 
 

دولارا أمریكیا عن كلّ    47من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
من التذییل    2-1یتجاوز المستوى المحدد في الصف  من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستھلاك الذي   كیلوجرام 

یتجاوز الحد الأقصى    لاعلى أساس أ،  ألف- 2من التذییل    2-1ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف  -2
لتخفیض التمویل مستوى تمویل الشریحة المطلوبة. ویمكن النظر في اتخاذ تدابیر إضافیة في الحالات التي یمتد فیھا 

 عدم الامتثال لمدة عامین متتالیین. 

)  یتم تنفیذ مرحلتین من الخطة بالتوازين ساریان (اسنة یوجد فیھا اتفاق  لمدة   جزاءضرورة تطبیق الوفي حالة    .2
التي  مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة  ب

عالجان نفس القطاع، فإن  تقطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین    حدیدعدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن ت  تؤدي إلى
 مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر. 
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 والعشرون  السادسالمرفق  
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف بنغلادیشحكومة بین   حمنقّ  محدّثاتفّاق 
 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل

 كلوروفلوروكربونیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدرو
 
 

 الغرض 

حكومة .1 بین  التفاھم  الاتفاق  ھذا  في  ("  بنغلادیش  یمثلّ  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
  23.61[ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول   2025  ینایر / كانون الثاني  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    طن من
 مونتریال. 

-2ل ـمن التذیی  2- 1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت  .2
فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد  في ھذا الاتفاق  لف ("الأھداف والتمویل")  أ

ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في  -1المشار إلیھا في التذییل  
الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد    ، یفقد الحق في طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذییل    2-1الصف  یتجاوز  الخ- 2من  باعتباره  النھائیة  ألف  ھذا  طوة  بموجب  التخفیضات  في 
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ). للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  4.5.3و   4.4.3و 4.3.3و 3-2-4، و3- 1-4 الصفوفلكل مادة في 

رھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ، في    -2من التذییل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي للبلد. وستوفر اللجنة  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل"). -3اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

في  السنوي  حدود الاستھلاك   یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسیجرى  - 2من  ھذا  ألف من 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

البلد الشروط التالیة  عندما یستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل فقط اللجنة التنفیذیة التمویل  تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعقبل 

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  - 2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

، إلا إذا قررت اللجنة لجمیع السنوات ذات الصلة   أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 
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قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ  ی غطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، ویالتنفیذ")  

سابقا  علیھا  الموافق  الشرائح  في  فیھا  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمویل  معدل صرف  وأن 
 ؛ في المائة 20الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    - 4على ھیئة التذییل    الشریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

  التذییل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقیق لأنشطتھ بموجب ھذا الاتفاق.  یالبلد أنھ  سیؤكد  .6
عن تنفیذ الأنشطة الواردة في خطط تنفیذ الشریحة السابقة وفقا    وتقدم تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذییل. المحددةلأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

 السنویةتنفیذ  الالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عملیات إعادة  ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  تتعلقالتي یمكن أن المسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة، أو إزالة أي  سنویةتنفیذ ال تقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة   )4(
في المائة من مجموع تكالیف آخر شریحة    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةنشاط من خطة تنفیذ ال

 موافق علیھا؛ 

أي تغییرات في التكنولوجیا البدیلة، على أساس الفھم بأن أي تقدیم لمثل ھذا الطلب سیحدد   )5(
التكالیف الإضافیة المتصلة بھا، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  
استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  

الشامل ت التمویل  إلى خفض مستوى  التكنولوجیا  بتغییر  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 
 ؛ بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي  

 اللاحق؛ 
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أي منشأة ستحول إلى تكنولوجیا غیر الھیدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد   )ج(
الھیدروكلوروفلوروكربونیة موافق علیھا یتبین أنھا غیر مؤھلة بموجب سیاسات الصندوق المتعدد  

تمبر/ أیلول  الأطراف (أي نتیجة لملكیة أجنبیة أو أنشئت بعد تاریخ القطع في الحادي والعشرین من سب
 ) لا تحصل على أي مساعدة مالیة. وتبلغ ھذه المعلومات كجزء من خطة التنفیذ السنویة؛2007

مع عوامل نفخ ذات إمكانیة احترار عالمي   مسبقا  مخلوطةدراسة إمكانیة استخدام نظم  ب البلد  یتعھد   (د) 
قابلا    ذلك یجب أن یكون  و،  الخطةشملھا  ت ، لشركات الرغوة التي  المكانفي    خلطھابدلا من  منخفض  

 الشركات؛  لدى مجدیا من الناحیة الاقتصادیة ومقبولاوللتطبیق من الناحیة الفنیة 

للمواد  البلد یوافق   (ھ)  كبدیل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  اختیار  فیھا  تم  التي  الحالات  في   ،
الھیدروكلوروفلوروكربونیة، ومع مراعاة الظروف الوطنیة المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد  
والمعاییر   اللوائح  مراجعة  والنظر،عند  المناخ؛  على  الآثار  حد  أدنى  إلى  تقلل  التي  البدائل  توافر 

بدائل  والحو اعتماد  إمكانیة  في  والنظر  البدائل؛  ھذه  مثل  إدخال  تشجع على  مناسبة  أحكام  في  افز، 
مجدیة التكلفة تقلل الأثر على المناخ في تنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  

 ذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛  حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز بناء على

الثنائیة أو  و (و) الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 
 خدمات التبریداعتبارات لقطاع 

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة   الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  على    الیوئندیبيوافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

الرئیسیة")   أن    الیونیبوافق  والمنفذة  الالكون  یعلى  المنفذة  المتعاونة")    ةتعاونموكالة  المنفذة  قیادة  ("الوكالة  تحت 
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

تقییم   برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  المنفذة  برنامج  إطار    الرئیسیة الوكالة 
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال[ وكالةالو[

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

لوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة واالتوالي.  
 ألف.   -2في التذییل  4- 2و 2-2 الصفینالمحددة في 
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 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن  -2من التذییل    2-1الأفقي  

الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید التمویل إلى  
على وفائھ بكافة التزاماتھ  وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد  

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل. ویعترف البلد  
ألف ("تخفیضات في التمویل بسبب    - 7بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  

تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عن كّل كیلوغرام من  عدم الامتثال")،
السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمویل  تقدیم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھا
 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلیة

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي   .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالة المنفذة  الوكالة المنفذة الرئیسیة  الیوئندیبي  و   سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة .13
وبنوع خاصالمتعاونة   الاتفاق.  ھذا  تنفیذ  الرئیسیة    ،لتیسیر  المنفذة  للوكالة  یتیح  أن  المتعاونة  علیھ  المنفذة  والوكالة 

 على المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق.  الاطلاع

 تاریخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي ال یتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  - 2الاستھلاك في التذییل  

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5التالیة علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین  -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد    یمكن .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل 
 . الأطراف

مكان الاتفاق الذي تم التوصل إلیھ بین حكومة غامبیا واللجنة التنفیذیة خلال الاجتماع    المحدثویحل ھذا الاتفاق   .17
 للجنة التنفیذیة.   التسعین
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 ذییلات الت
 ألف: المـواد  - 1التذییل 
 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 

 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 
 45.42 الأولى  جیم 22- الھیدروكلوروفلوروكربون
 21.23 الأولى  جیم ب 141- الھیدروكلوروفلوروكربون
 5.72 الأولى  جیم ب 142- الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.21 الأولى  جیم 123- الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.07 الأولى  جیم 124- الھیدروكلوروفلوروكربون

 72.65   المجموع 
 

 ألف: الأھداف والتمویل-2التذییل 
-2020 2019 2018 الوصف  الصف 

2021 
 المجموع  2025 2024 2023 2022

الجدول الزمني لخفض بروتوكول مونتریال  1.1
للمواد الواردة في المرفق جیم المجموعة ألف  

 (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق  23.61 47.22 47.22 47.22 47.22 65.39 65.39

الحد الأقصى للاستھلاك المسموح بھ للمواد  1.2
الواردة في المرفق جیم المجموع ألف  

 (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق  23.61 26.50 30.50 47.22 47.22 50.86 50.86

موافقة الوكالة الرئیسیة المنفذة على التمویل  2.1
 الأمریكیة) (الیوئندیبي) (بالدولارات 

2,142,405 0 0 2,142,405 0 630,324 0 4,915,134 

تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار  2.2
 الأمریكي)

149,968 0 0 149,968 0 44,123 0 344,059 

المتعاونة  التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة  2.3
 (بالدولار الأمریكي) ) ب(الیونی 

360,000 0 0 0 0 174,680 0 534,680 

تكالیف دعم الوكالة للوكالة المنفذة المتعاونة  2.4
 (بالدولار الأمریكي) 

46,333 0 0 0 0 22,482 0 68,815 

إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار  3.1
 الأمریكي)

2,502,405 0 0 2,142,405 0 805,004 0 5,449,814 

 412,874 0 66,605 0 149,968 0 0 196,301 (بالدولار الأمریكي) مجموع تكالیف الدعم 3.2
التكالیف المتفق علیھا (بالدولار  مجموع 3.3

 الأمریكي)
2,698,706 0 0 2,292,373 0 871,609 0 5,862,689 

 18.86 (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون)المتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق  22-مجموع الإزالة للھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.1
 3.48 (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون)  في المرحلة السابقة ستحققالتي  22-لھیدروكلوروفلوروكربوناإزالة  4.1.2
 23.08 المؤھلة المتبقیة (بالأطنان بقدرات استنفاد الأوزون)  22-استھلاك للھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.3
 0.00 ب المتفق على إزالتھا بموجب ھذا الاتفاق (بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون) -141 مجموع الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.1
 20.20 قدرات استنفاد الأوزون) بفي المرحلة السابقة (بالأطنان  ستحققي تال  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربونإزالة  4.2.2
 1.03 * قدرات استنفاد الأوزون)بالمؤھل المتبقي (بالأطنان  ب141-الھیدروكلوروفلوروكربوناستھلاك  4.2.3
 5.15 قدرات استنفاد الأوزون)بب المتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (بالأطنان 142-الإزالة التامة للھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.1
 0.57 قدرات استنفاد الأوزون)بب الذي یتعین إزالتھ في المرحلة السابقة (بالأطنان 142-الھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.2
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون)بب المؤھل المتبقي (بالأطنان 142-استھلاك الھیدروفلوروكربون 4.3.3
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون) بالمتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (بالأطنان  123-الإزالة التامة للھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.1
 0.21 قدرات استنفاد الأوزون)بالذي یتعین إزالتھ في المرحلة السابقة (بالأطنان  123-الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.2
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون)بالمؤھل المتبقي (بالأطنان  123-استھلاك الھیدروفلوروكربون 4.4.3
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون) بالمتفق على تحقیقھا بموجب ھذا الاتفاق (بالأطنان  124-الإزالة التامة للھیدروكلوروفلوروكربون 4.5.1
 0.07 قدرات استنفاد الأوزون)بالذي یتعین إزالتھ في المرحلة السابقة (بالأطنان  124-الھیدروكلوروفلوروكربون 4.5.2
 0.00 قدرات استنفاد الأوزون)بالمؤھل المتبقي (بالأطنان  124-استھلاك الھیدروفلوروكربون 4.5.3

 . 2018ینایر/كانون الثاني  1الأولى:  تاریخ إنجاز المرحلة الأولى حسب الاتفاق بشأن المرحلة  
 السائب المستورد.   ب141-ب لأن الحكومة فرضت حظرا على الھیدروكلوروفلوروكربون141-* لا یوجد استھلاك للھیدروكلوروفلوروكربون
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل - 3التذییل 

 
المقبلة   .1 الشرائح  تمویل  في  النظر  الاجتمسیجري  في  علیھ  السنف  الثانيٍ اع  ـللموافقة  في  ـي  المحددة  ة 

 ألف. - 2 لـالتذیی

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  - 4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بیسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن یوفریعكس أیة تغییرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  
تغییرات  والصلة.   أیة  معلومات عن  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  ب ینبغي  التنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغییراتمن  ھذه  یبرر  التأخیروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 
من ھذا الاتفاق، أو    7 تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة

 ؛ تغییرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد،  مستقل ل تقریر تحقق   )ب(
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع    في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

ذات   السنوات  لجمیع  التحقق من الاستھلاك  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  كل طلب خاص بشریحة 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 ا؛ عنھ

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
و الإتمام  ووقت  للتنفیذ،  الرئیسیة  بینالمعالم  ال مع  و  الأنشطة،  الترابط  الاعتبار  بعین  تجارب  أخذ 

دة في الخطة حسب السنة ؛ وستقدم البیانات الوارالمكتسبة والتقدم المحرز في تنفیذ الشرائح السابقة  
و ینبغي أن یشمل الوصف مرجعا للخطة الشاملة و التقدم المحرز و أیضا أیة تغییرات    .التقویمیة

بالتفصیل التغییرات التي  كما ینبغي أن یحدد الوصف    ممكنة على الخطة الشاملة  التي یمكن توقعھا.
. ویمكن تقدیم وصف الأنشطة المستقبلیة كجزء من على الخطة الشاملة وأن یقدم تفسیرا لھا  أدخلت 

 ؛ بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه  نفس الوثیقة

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 
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 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

تقاریر عن تنفیذ الشریحة والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

وإذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار   (ب)
ألف في كل اتفاق في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة - 2التذییل  

 . الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  - 5التذییل 
 
على أساس التدقیق في  ستكون وحدة الأوزون الوطنیة مسؤولةً عن الرصد الإجمالي. وسیتم رصد الاستھلاك  .1

البیانات التي یتم جمعھا من الإدارات الحكومیة ذات الصلة مع البیانات التي یتم جمعھا، حسب الاقتضاء، من المستوردین  
ً .  والموزعین والمستھلكین ذوي الصلة عن الإبلاغ وستقدم التقاریر التالیة   وستكون وحدة الأوزون الوطنیة مسؤولة أیضا

 : في الوقت المناسب
 

 الأوزون؛ أمانة إلى تقدیمھا یجب التي  المواد  استھلاك عن السنویة  التقاریر ) أ(
 

التقاریر السنویة عن تقدم تنفیذ ھذه الاتفاقیة التي یجب تقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف؛    )ب(
 و

 
 التقاریر ذات الصلة بالمشاریع إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة. )ج(

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  - 6التذییل 

 
 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 الخاصّة بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛

خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ - 4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4المحدد في التذییل  

 ؛التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة
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ھدف  في   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 

استھ بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  لاك  المرحلة 
 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ط)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  (س)

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

- 4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعیـألف، وفقا لما جاء بالفق -1المذكورة في التذییل 
 لف. أ
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 الوكالات المنفذة المتعاونة باء: دور   - 6التذییل 

. وھذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف؛ - 4الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 
 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  - 7التذییل 

 
ً  490.7من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار  11وفقا للفقرة  .1 عن كلّ   دولاراً أمریكیا

من التذییل   2-1 الصفمن الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في من أطنان قدرات استنفاد الأوزون كیلوغرام 
، على أساس الفھم بأن الحد الأقصى ألف  -2من التذییل    2- 1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2

من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في الحالات التي  
 یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس  

م الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عد
 أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 السابع والعشرون المرفق  
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف   جمھوریة البرازیل الاتحادیةحكومة بین   معدّل محدثاتفّاق 
 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل

 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة
 

 
البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء  ("   جمھوریة البرازیل الاتحادیة  یمثلّ ھذا الاتفاق التفاھم بین حكومة .1

ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1تخفیض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  
من  730.02 بحلول    طن  الأوزون  استنفاد  الثاني    1قدرات  كانون   / الزمنیة    2021ینایر  الجداول  مع  یتماشى  بما 

 لبروتوكول مونتریال. 

في   .2 المبیّن  النحو  على  للموادّ  السنوي  الاستھلاك  بحدود  الالتزام  على  البلـد  التذیی  2-1الصف  یوافق  ل  ـمن 
ألف ("الأھداف والتمویل") فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد المشار إلیھا    -2

التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في الفقرة  -1في التذییل   أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة  البلد  ،  3ألف. ویقبل 
یتجاوز  للمواد  استھلاك  لأي  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد 

في   المحدد  التذییل    2-1الصف  المستوى  الخ-2من  باعتباره  الاتفاق  ألف  ھذا  بموجب  التخفیضات  في  النھائیة  طوة 
المحدد لكل -1لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل   ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز المستوى 

 ) من كل من المواد. للتمویل  (الاستھلاك المؤھل المتبقي 3-5-4و 3-4-4و 3-3-4و 3-2-4 3-1-4 الصفوفمادة في 

توفیر  و .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  والتمویل")    ألف   -2من  ھذا  (الأھداف  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد. 

التذییل   في  المحددّة  التنفیذیة  اللجنة  اجتماعات  في  المبدأ،  حیث  من  على    -3التمویل،  للموافقة  زمني  ("جدول  ألف 
 التمویل"). 

خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من   .4
(ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق  5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و

الاستھلاك   في  السنوي  حدود  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  وسیجرى  -2من  الاتفاق.  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

البلد   .5 وفاء  عدم  حالة  في  التمویل  على  للموافقة  الزمني  للجدول  وفقاً  التمویل  تقدیم  عن  التنفیذیة  اللجنة  تمتنع 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل:  ثمانیة أسابیعبالشروط التالیة قبل  

البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ( ألف لجمیع السنوات المعنیّة. -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون 
على   الموافقة  فیھا  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جمیع  ھي  المعنیة  الاتفاقوالسنوات  وتستثنى  ھذا   .

البرامج القطریة في تاریخ انعقاد اجتماع اللجنة التنفیذیة   تقاریر عن تنفیذ یوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلالذي یقدم فیھ 

أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف، إلا إذا قررت اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر   )ب(
 مطلوب؛ 

البلد قد قدم   )ج( التنفیذ")  -4على ھیئة التذییل    الشریحةتنفیذ    تقریرأن یكون  ألف ("شكل تقاریر وخطط 
التنفیذ   من  متقدم  مستوى  حقق  قد  أنھ  إلى  وتشیر  السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  سنة  كل  تغطي 

سابقا  علیھا  الموافق  الشرائح  في  فیھا  شُرع  التي  من    ، للأنشطة  المتاح  التمویل  صرف  معدل  وأن 
 ؛ في المائة 20الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 
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ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة    -4على ھیئة التذییل    شریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

یضمن البلد إجراء رصد دقیق لأنشطتـھ بمقتضى ھذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحددّة في التذییـل   .6
تنفیذ    -5 خطط  تتضمنھا  التي  الأنشطة  تنفیذ  عن  وتبلغ  والأدوار")  الرصد  ("مؤسّسات  وفقاً    الشریحةألف  السابقة 

للتحقّق المستقّل على النحو المبیّن في -5لأدوارھا ومسؤولیاتھا المحددّة في التذییل   ألف. وسیخضع ھذا الرصد أیضاً 
 أعلاه.  4الفقرة  

وتوافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص المبالغ الموافق علیھا، أو جزء   .7
و  الاستھلاك  في  أسلس خفض  تحقیـق  أجل  من  الظروف،  لتغیّر  وفقاً  المبالغ  ھذه  للم الإ من  في   ـزالة  المحددة  واد 

 : ألف -1التذییل  

  شریحةالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة تنفیذ    إعادة عملیات   ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة أسابیع    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة   (3) أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة، أو    الشریحةتقدیم تمویل إلى البرامج أو الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ   (4)
في المائة من مجموع تكالیف آخر   30، تزید تكالیفھ عن  الشریحةإزالة أي نشاط من خطة تنفیذ  

 شریحة موافق علیھا؛ 

إعادة  )ب( تنفیذ    عملیات  خطة  في  إدماجھا  یمكن  رئیسیة،  كتعدیلات  المصنفّة  غیر    الشریحة التخصیص 
تنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 اللاحق؛  الشریحة

الخطة،   )ج( اقترحت في  التي  تلك  بدیلة غیر  إدخال تكنولوجیا  الاتفاق  تنفیذ  أثناء  البلد  یقرر  أن  في حالة 
أو تنقیح الخطة الموافق علیھا.   الشریحةتنفیذ  یتطلب ذلك موافقة من اللجنة التنفیذیة كجزء من خطة  

ویحدد أي تقدیم لمطلب تغییر التكنولوجیا التكالیف الإضافیة المتصلة بھا والآثار المحتملة على المناخ  
البلد على أن   إذا كان ذلك ینطبق. ویوافق  وأي فروق في حجم المواد المستنفدة للأوزون التي تزال 
مستوى   خفض  إلى  التكنولوجیا  بتغییر  المتصلة  الإضافیة  التكالیف  في  محتملة  وفورات  أي  یؤدي 

 التمویل الشامل بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك؛ 

أي منشأة ستحول إلى تكنولوجیا غیر الھیدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد   ) د(
الھیدروكلوروفلوروكربونیة موافق علیھا یتبین أنھا غیر مؤھلة بموجب المبادئ التوجیھیة للصندوق  
من  والعشرین  الحادي  في  القطع  تاریخ  بعد  أنشئت  أو  أجنبیة  لملكیة  نتیجة  (أي  الأطراف  المتعدد 

أیلول   من  2007سبتمبر/  التنفیذیة كجزء  للجنة  المعلومات  ھذه  وتبلغ  ) لا تحصل على أي مساعدة. 
 ؛ الشریحةتنفیذ خطة 
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كبدائل   )ھ( الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  فیھا  اختیرت  التي  الحالات  في  البلد،  یوافق 
على رصد   والسلامة،  بالصحة  المتصلة  الوطنیة  الظروف  مراعاة  ومع  للھیدروكلوروفلوروكربون، 

البدائل   المعاییر  توافر  استعراض  وعند  المناخ؛  على  الآثار  من  حد  أدنى  إلى  تقلل  أن  یمكن  التي 
والحوافز، النظر في أحكام مناسبة من شأنھا أن تشجع على إدخال مثل ھذه البدائل؛ والنظر  واللوائح  

في إمكانیة اعتماد بدائل فعالة من حیث التكلفة التي تقلل إلى أدنى حدد من الأثر على المناخ في تنفیذ  
التنفیذیة   اللجنة  وإبلاغ  الحال،  مقتضى  حسب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  إزالة  إدارة  خطة 

 عن التقدم المحرز تبعا لذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ و 

إلى الصندوق المتعدد  في ذمة الوكالات الثنائیة أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة  مبالغ متبقیة    ةتعاد أی (و)
 الأطراف لدى الانتھاء من الشریحة الأخیرة المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق. 

 یوُلى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في القطـاع الفرعي لخدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:  .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ) أ(
 تنفیذ المشروع؛ 

 . خلال تنفیذ الخطة 72/41المنفذة المعنیة بعین الاعتبار المقرر أو /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد  )ب(

على تحمل المسؤولیة الشاملة عن إدارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وعن كافة الأنشطة التي یقوم بھا أو التي    یوافق البلد .9
كون الوكالة المنفذة  یعلى أن    یوئندیبيیضُطلع بھا نیابة عنھ من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق. وقد وافق  

الرئیسیة") المنفذة  ("الوكالة  المنفذة  الرئیسیة  الوكالات  تكون  أن  على  وإیطالیا  ألمانیا  وحكومتي  یونیدو  واتفقت   ،
الرئیسیة   المنفذة  الوكالة  رئاسة  تحت  المتعاونة")  المنفذة  ("الوكالات  ھذا  المتعاونة  بموجب  البلد  بأنشطة  یتعلق  فیما 

للصندوق   التابعة  والتقییم  الرصد  أعمال  برامج  إطار  في  تجُري  قد  التي  التقییم  عملیات  على  البلد  ویوُافق  الاتفاق. 
المشتركة المتعاونة  الوكالات المنفذة  للوكالة المنفذة الرئیسیة و/أو  المتعددّ الأطراف أو في إطار برنامج التقییم التابع  

 في ھذا الاتفاق. 

الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا  .10 ستكون الوكالة المنفذة 
الفرعیة   وتتضمن (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة 

ھذه المسؤولیة ضرورة التنسیق مع الوكالات المنفذة المتعاونة لضمان التوقیت والتسلسل المناسب للأنشطة في التنفیذ.  
باء  -6وستقوم الوكالات المنفذة المتعاونة بدعم الوكالة المنفذة الرئیسیـة من خلال تنفیـذ الأنشطة المذكورة في التذییل  

في التنسیق الشامل للوكالة المنفذة الرئیسیة. وستتوصل الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالات المنفذة المتعاونة إلى توافق  
واجتماعات   العادیة  الاجتماعات  ذلك  في  بما  الوكالات،  بین  فیما  التخطیط  بخصوص  الترتیبات  حول  الآراء  في 

وتوافق اللجنة التنفیذیة، من   التنسیق، والإبلاغ والمسؤولیات بموجب ھذا الاتفاق من أجل تیسیر التنفیذ المنسق للخطة. 
  4-2و  2-2حیث المبدأ، على تزوید الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالات المنفذة المتعاونة بالرسوم المحددة في الصفوف  

 ألف. -2من التذییل  8-2و 6-2و

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید التمویل إلى  
بكافة  وفائھ  على  البلد  یبرھن  أن  بعد  التنفیذیة  اللجنة  تحددّه  التمویل  على  للموافقة  منقح  زمني  لجدول  وفقاً  وضعھ 
التمویل.   على  الموافقة  جدول  إطار  في  التالیة  التمویل  شریحة  تسلم  قبل  تتحقق  أن  المقرر  من  كان  التي  التزاماتھ 

التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل   بأنھ یجوز للجنة  البلد  ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف 
السنوات،   من  في أي سنة  المُنجزة  تخفیضات الاستھلاك غیر  كیلوغرام من  كّل  الامتثال")، عن  بسبب عدم  التمویل 
مقدرة بأطنان قدرات استنفاد الأوزون. وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق  
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الخاصة بعدم الامتثال لھذا الاتفاق  على حدة، وتتخذ إزاءھا القرارات ذات الصلة. وبعد اتخاذ قرارات، لن تشكل الحالة  
 أعلاه.  5لشرائح المقبلة وفقا للفقرة توفیر التمویل لعائقا أمام  

التنفیذیة في المستقبل قد یؤثر على   .12 للتعدیل على أساس أي قرار للجنة  لن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق 
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالات المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة .13
على    والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاعلتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص علیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة  

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي  ال یتم إنجاز   .14
التنبؤ بھا في  -2الاستھلاك في التذییل   الخطة والتنقیحات  آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى 

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة.    الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5التالیة علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
ألف إلى حین  -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

المبیّن في   .15 النحو  المحددّة في ھذا الاتفاق حصراً ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى  الشروط  تنفذ جمیع 
لم  مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول ، ما 

 تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك. 

.یحل ھذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق الذي تم التوصل إلیھ بین حكومة البرازیل واللجنة التنفیذیة في الاجتماع   .16
 الحادي والتسعین للجنة التنفیذیة.

 ذییلات الت

 ألف: المـواد  -1التذییل 
 

 نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك  المجموعة  المرفق  المادة 
 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 

 792.0 الأولى  جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 521.7 الأولى  جیم ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون
 5.6 الأولى  جیم ب 142-الھیدروكلوروفلوروكربون
 0.3 الأولى  جیم 123-الھیدروكلوروفلوروكربون
 7.7 الأولى  جیم 124-الھیدروكلوروفلوروكربون

 1,327.3 الأولى  جیم المجموع 
 
 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XXVII 
 
 

5 
 

  ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل 
 

 المجموع  2024 2023 2022 2021 2020 2019 2018 2017 2016 2015 التفاصیل  الصف 
المرفق جیم المجموعة الأولى    في موادلبروتوكول مونتریال ل خفضجدول  1.1

 استنفاد الأوزون)  بأطنان قدرات(
1,194.60 1,194.60 1,194.60 1,194.60 1,194.60 862.74 862.74 862.74 862.74 862.74 n/a 

بأطنان  المرفق جیم المجموعة الأولى ( في مواد لل  الحد الأقصى المسموح بھ 2.1
 استنفاد الأوزون)  قدرات

1,194.60 1,194.60 1,194.60 1,194.60 1,194.60 862.74 730.02 730.02 730.02 730.02 n/a 

 14,275,000 0 0 0 1,400,000 0 0 7,168,396 2,627,704 0 3,078,900 ) (بالدولار الأمریكي) الیوئندیبي( رئیسیةة المنفذلوكالة اللالتمویل المتفق علیھ   1.2
 999,250 0 0 0 98,000 0 0 501,788 183,939 0 215,523 (بالدولار الأمریكي) تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة  2.2
 3,767,128 0 0 0 116,000 0 0 1,902,953 0 0 1,748,175 ) (بالدولار الأمریكي)الیونیدو( المتعاونة المنفذةلوكالة لالتمویل المتفق علیھ   3.2
 263,699 0 0 0 8,120 0 0 133,207 0 0 122,372 (بالدولار الأمریكي)  المنفذة المتعاونةلوكالة ل  تكالیف الدعم 4.2
 7,727,273 872,727 0 0 1,500,000 1,004,545 0 2,363,637 686,978 0 1,299,386 (بالدولار الأمریكي)  المنفذة المتعاونة (المانیا)لوكالة علیھ لالتمویل المتفق  5.2
 860,000 97,129 0 0 166,941 111,800 0 263,059 76,457 0 144,614 (بالدولار الأمریكي) المنفذة المتعاونة لوكالة الدعم ل تكالیف 6.2
 250,000 0 0 0 0 0 0 0 0 0 250,000 (بالدولار الأمریكي) المنفذة المتعاونة (إیطالیا)لوكالة ل التمویل المتفق  7.2
 32,500 0 0 0 0 0 0 0 0 0 32,500 (بالدولار الأمریكي) تكالیف الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة  8.2
 26,019,401 872,727 0 0 3,016,000 1,004,545  11,434,986 3,314,682 0 6,376,461 جمالي المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي)الإالتمویل  1.3
 2,155,449 97,129 0 0 273,061 111,800  898,053 260,396 0 515,009 (بالدولار الأمریكي)إجمالي تكالیف الدعم  2.3
 28,174,850 969,856 0 0 3,289,061 1,116,345  12,333,039 3,575,078 0 6,891,470 (بالدولار الأمریكي)إجمالي التكالیف المتفق علیھا  3.3

 164.85 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-الكمیة التي یتعین إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع  4.1.1
 51.50 في مشروعات سبقت الموافقة علیھا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-مجموع الكمیة التي یتعین إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.2
 575.65 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.1.3
 300.90 ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 141-مجموع الكمیة التي یتعین إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.1
 168.80 ب في مشروعات سبقت الموافقة علیھا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 141-إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع الكمیة التي یتعین  4.2.2
 52.00 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)141-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.2.3
 0.00 ب بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 142-الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع الكمیة التي یتعین إزالتھا من  4.3.1
 0.00 ب التي یتعین إزالتھا في مشروعات سبقت الموافقة علیھا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 142-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.2
 5.60 ب (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)142-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.3.3
 0.00 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  123-مجموع الكمیة التي یتعین إزالتھا من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.1
 0.00 التي یتعین إزالتھا في مشروعات سبقت الموافقة علیھا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)   123-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.2
 0.30 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)   123-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھیدروكلوروفلوروكربون 4.4.3
 0.00 بموجب ھذا الاتفاق (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  124-الھیدروكلوروفلوروكربونمجموع الكمیة التي یتعین إزالتھا من  4.5.1
 0.00 التي یتعین إزالتھا في مشروعات سبقت الموافقة علیھا (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)   124-كمیة الھیدروكلوروفلوروكربون 4.5.2
 7.70 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون)  124-الھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك المؤھل المتبقي من  4.5.3



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XXVII 
 
 

6 
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

المقبلة   .1 الشرائح  تمویل  في  النظر  الاجتم سیجري  في  علیھ  السن  الأول  اع  ـللموافقة  التذییـفي  في  المحددة  ل  ـة 
 ألف. -2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .2

التقویمیة،  ،  سردي تقریر   ) أ( السنة  حسب  البیانات  فیھ  منذ  تقدم  المحرز  التقدم  تسبق  بشأن  التي  السنة 
یتعلق  التقریر السابق، وی البلد فیما  ،  تسھم مختلف الأنشطة فیھا  المواد، وكیف بإزالة ھذه  عكس حالة 

ب  وكیف البعض.  تتصل  التقریر  وبعضھا  یتضمن  أن  للأوزون    إزالةینبغي  المستنفدة   الناتجةالمواد 
لبدائل،  والإدخال ذي الصلة ل ، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادة ن تنفیذ الأنشطة،  عمباشرة  

للأمانة   معلوماتللسماح  التنفیذیة    بتقدیم  اللجنة  الناتج    عنإلى  الصلة    في التغیر  ذات  الانبعاثات 
نشطة الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بكما ینبغي أن یسلط  بالمناخ.  

الخطة،  ال في  المدرجة  و  وأنمختلفة  البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفر یعكس    أن 
مقارنة  ینبغي أن یتضمن التقریر أیضا معلومات عن أیة تغییرات  والمعلومات الأخرى ذات الصلة.  

واستخدام بند  ،  ات، مثل التأخیر التغییرات وما یبرر ھذه  من قبل    ةالمقدم  الشریحةتنفیذ  (خطط)  خطة  ب
من   7 المرونة لإعادة تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة 

تغییرات أخرى. وسیغطي التقریر السردي جمیع السنوات ذات الصلة المحددة في  أي  ھذا الاتفاق، أو  
(أ) من الاتفاق، ویمكن بالإضافة إلى ذلك أن یشمل أیضا معلومات عن الأنشطة في   5الفقرة الفرعیة  
 السنة الحالیة؛ 

تقریر للتحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد المشار   )ب(
التذییل   في  الفرعیة  -1إلیھا  الفقرة  في  مبین  ھو  كما  اللجنة  5ألف،  تقرر  لم  وما  الاتفاق.  من  (ب) 

التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع كل طلب خاص بشریحة من الشرائح ویتعین أن یقدم  
الفرعیة   الفقرة  في  المحدد  النحو  على  الصلة  ذات  السنوات  لجمیع  الاستھلاك  من  من 5التحقق  (أ) 

 الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

الشریحة التالیة، مع   حتى نھایة السنة المزمعة لتقدیم طلبوصف خطي للنشاطات التي سیضُطلع بھا   )ج(
أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفیذ الشرائح السابقة بعین  مع  و  الأنشطة  إبراز الترابط بین

. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا  ؛ وستقدم البیانات الواردة في الخطة حسب السنة التقویمیةالاعتبار 
الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي تغییرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على 

(د) من الاتفاق.  5المحددة في الفقرة الفرعیة    السنواتالخطة الشاملة. وینبغي أن یغطي ھذا الوصف  
. على الخطة الشاملة وأن یقدم تفسیرا لھا  بالتفصیل التغییرات التي أدخلتكما ینبغي أن یحدد الوصف  

ویمكن تقدیم وصف الأنشطة المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة  
 ؛ الفرعیة (ب) أعلاه

قاعدة  المقدمة من خلال    الشرائحتنفیذ  ط  خط بجمیع تقاریر ومجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
التقویمیة مع على الإنترنت  بیانات السنة  تقدیمھا حسب  یتعین  التي  الكمیة،  المعلومات  . وستعدل ھذه 

الفرعیة   الفقرة  (انظر  بالتقریر  الخاص  والوصف  السرود  من  كلا  شریحة،  طلب  أعلاه)  1كل  (أ) 
وأي تغییرات في الخطة الشاملة،    الشریحةتنفیذ  وخطة  (ج) أعلاه)،  1والخطة (انظر الفقرة الفرعیة  

 وستغطي نفس الفترات الزمنیة والنشاطات؛ 
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 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

معینة   .2 سنة  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  لخطة  واحدة  مرحلة  من  أكثر  وجود  حال  في 
 واحدة تنفذ بشكل متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر وخطط تنفیذ الشریحة:

تقاریر وخطط تنفیذ المشار الشریحة إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى الأنشطة   (أ) 
 والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة  (ب) التنفیذ  إذا كانت المراحل قید 
للامتثال   كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  استھلاك  ھدف  فإن  معینة، 

 لاتفاقات إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وللتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 

إزالة المواد  وزارة البیئة  ھي المسؤولة عن التنسیق الشامل للأنشطة التي یتعین الاضطلاع بھا في خطة إدارة   .1
المعھد البرازیلي للبیئة والموارد الطبیعیة المتجددة  وقوم بدور وحدة الأوزون الوطنیة.  ت، والھیدروكلوروفلوروكربونیة

)IBAMA  مؤسسة ھو  البیئة  مرتبطة  النفاذ  الإ )  المتعلقة  بوزارة  الوطنیة  والتشریعات  السیاسات  تنفیذ  المسؤولة عن 
المستنفدة  ب المواد  الوطنیة (تحت  ولأوزون.  لالرقابة على  البیئةوحدة الأوزون  المستوى    ترصد)  إشراف وزارة  على 

  ،المعھد البرازیلي للبیئة والموارد الطبیعیة المتجددة وسیراقب  جمیع المواد المستنفدة للأوزون.  من    الاستھلاكالإداري  
نظام   والتصدیر) و  خیصاالترإصدار  من خلال  (الاستیراد  المستنفدة للأوزون  المواد  المستخدم  في  استھلاك  مستوى 

الرئیسیة  النھائي.   المنفذة  الوكالة  الأنشطة  الوكالات  ووستكون  ورصد  تنفیذ  عن  مسؤولة  المتعاونة  تقع  المنفذة  التي 
 .مسؤولیتھا ضمن

على   .2 القادمة  السنوات  مدى  على  المشروعات  وتأیید  الأنشطة  استمرار  تعرض  أن  وتنوي  الحكومة  عرضت 
النحو المحدد في عنصر الإجراءات التنظیمیة وقائمة الأنشطة في مشروع التعزیز المؤسسي. وسیضمن ذلك نجاح أي  

 نشاط موافق علیھ للبلد. 

یعتبر الرصد الوثیق لجمیع الأنشطة والتنسیق بین أصحاب المصلحة عنصرا أساسیا لخطة إدارة إزالة المواد   .3
الھیدروكلوروفلوروكربونیة ومفتاحا للتوصل إلى الامتثال. وستعقد اجتماعات تنسیق منتظمة مع أصحاب المصلحة في 
(أي   المعنیین  الحكومیین  المصلحة  وأصحاب  الھیدروكلوروفلوروكربونیة،  المواد  ومستوردي  الصناعة، 

PROZON ومختلف الاتحادات الصناعیة، وجمیع القطاعات المشتركة، من أجل تنفیذ الاتفاقات والتدابیر اللازمة ،(
سیتم رصد   التصنیع،  قطاع  وفي  منسقة.  وبطریقة  المناسب  الوقت  في  الاستثماریة  وغیر  الاستثماریة  الأنشطة  لتنفیذ 
نظام   من خلال  السنوي  الرصد  وسیتم  المنشأة.  مستوى  على  للموقع  زیارات  من خلال  الإزالة  وإنجاز  التنفیذ  عملیة 
لإصدار التراخیص والحصص للمواد المستنفذة للأوزون. وسیجري خبراء ومحققین دولیین مستقلین زیارات للتحقق  

 .من المواقع
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 

 یلي: تشمل على الأقل ما  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 الخاصّة بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛ 
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تقاریـر   ) ب (  إعـداد  في  البلد  على    الشرائحتنفیذ  خطط  و مساعدة  في  اللاحقة  المبیـن  النحو 
 ألف؛ -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

وفي  ) د( الشاملة  الخطة  استكمالات  في  الاعتبار  بعین  المحرز  والتقدم  المكتسبة  التجارب  أخذ  من  التأكّد 
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین   الشرائحخطط تنفیذ 

الشاملة على النحو المحدد في التذییل    الشرائحالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر وخطط تنفیذ   (ھ)
التنفیذیة-4 اللجنة  إلى  لتقدیمھا  تنفذھا  ألف  التي  الأنشطة  عن  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات   .

 ؛ الوكالات المنفذة المتعاونة

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (و)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ز)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق   (ح)
 عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ط)

للفقرة   (ي) وفقا  الامتثال  عدم  نتیجة  التمویل  حالة خفض  البلد،    11في  مع  بالتشاور  تحدید،  الاتفاق،  من 
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالات  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  ال تخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ك)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (ل)

التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة بعد   .4
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

-4ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف 5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. 

باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة -6التذییل   

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالات  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  المتعاونة، والرجوع  المنفذة  الوكالات  التي تمولھا  الأنشطة  تنفیذ وتقییم  البلد في  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 
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تقدیم تقاریر عن ھذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئیسیة، لإدراجھا في التقاریر المجمعة على النحو   (ج)
 ألف. -4الوارد في التذییل 

ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل   
 

عن كلّ  دولارا أمریكیا  111,90من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار   11وفقا للفقرة  .1
من التذییل    2-1  الصفمن الاستھلاك الذي یتجاوز المستوى المحدد في  من أطنان قدرات استنفاد الأوزون  كیلوغرام  

وفي حالة وجود تطبیق الجزاء لسنة    ألف.-2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2
یوجد فیھا اتفاقین ساریان (مرحلتین من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع  
المحددة   القطاعات  مراعاة  مع  حدة  على  حالة  كل  أساس  على  سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات 
المتعلقة بعدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن  

 مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر. 
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 الثامن والعشرون   المرفق
 

 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف   جمھوریة إیران الإسلامیةحكومة بین ل  معدّ محدّث  اتفّاق 
 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل

 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

("البلد") واللجنة التنفیذیة فیما یتعلق بإجراء   )الإسلامیة  –(جمھوریة    یمثلّ ھذا الاتفاق التفاھم بین حكومة إیران .1
التذییل   المحددّة في  المستنفدة للأوزون  للموادّ  المراقب  ثابتة قدرھا   -1تخفیض في الاستعمال  إلى كمیة  ألف ("الموادّ") 

بما یتماشى مع الجداول الزمنیة لبروتوكول   2024ینایر / كانون الثاني    1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    طن من  95,13
 مونتریال. 

ألف  -2ل  ـمن التذیی   2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للمـزام بحدود الاستھ ـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")   الاتفاق  ("الأھداف  ھذا  المشار  في  المواد  لجمیع  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  فضلا عن 

، 3ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في الفقرة  -1إلیھا في التذییل  
یتجاوز  للمواد  استھلاك  لأي  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد 

طوة النھائیة في التخفیضات بموجب ھذا الاتفاق لجمیع ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  المستوى المحدد في  
التذییل   في  المحددة  المستنفدة للأوزون  في -1المواد  مادة  لكل  المحدد  المستوى  یتجاوز  استھلاك  بأي  یتعلق  وفیما  ألف، 

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-2-4، و3-1-4  الصفوف

رھناً بامتثال البلد لالتزاماتھ المحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على توفیر التمویل   .3
الأفقي الصف  في  التذییل    1-3  المحددّ  في    -2من  المبدأ،  حیث  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل"). -3اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4 المواد  إزالة  إدارة  من خطة  الثانیة  للمرحلة  وفقا  الاتفاق  ھذا  تنفیذ  على  البلد  یوافق 
البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقیق 5وفقا للفقرة الفرعیة  الموافق علیھا ("الخطة"). و (ب) من ھذا الاتفاق، سوف یقبل 

ألف من ھذا الاتفاق. وسیجرى التحقیق -2من التذییل    2-1الصف  المذكورة للمواد كما یأتي في  السنوي  حدود الاستھلاك  
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة.المشار إلیھ أعلاه  

 شروط الإفراج عن التمویل 

البلد الشروط التالیة قبل   عندما یستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمویل  فقط  اللجنة التنفیذیة التمویل    تقدم  .5
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیع

المحددة  )أ( الأھداف  حقق  قد  البلد  یكون  التذییل    2-1الصف  في    أن  المعنیّة.  -2من  السنوات  لجمیع  ألف 
على   الموافقة  فیھا  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جمیع  ھي  المعنیة  الاتفاقوالسنوات  وتستثنى  ھذا   .

التي   فیھا  لا  السنوات  تنفیذیوجد  عن  القطریة    تقاریر  تقدیمھا  البرامج  اجتماع  یستحق  انعقاد  تاریخ  في 
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب( یتم  الصلة  أن  السنوات ذات  اللجنة  لجمیع  إذا قررت  ، إلا 
 التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 
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ألف ("شكل تقاریر وخطط التنفیذ")    -4على ھیئة التذییل  تقریرا عن تنفیذ الشریحة  أن یكون البلد قد قدم   )ج(
شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ للأنشطة  ی غطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، وی

وأن معدل صرف التمویل المتاح من الشریحة الموافق    ،التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا
 ؛في المائة 20علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   )د( قدمّ خطة  قد  البلد  التذییل    الشریحةأن یكون  نھایة   -4على ھیئة  تقویمیة حتى  ألف تغطي كل سنة 
اكتمال  موعد  حتى  أو  للتمویل،  الزمني  الجدول  بمقتضى  التالیة  الشریحة  تمویل  فیھا  یطُلب  التي  السنة 

 . جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

  -5  التذییلفي    المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقیق لأنشطتھ بموجب ھذا الاتفاق.  ی البلد أنھ  سیؤكد   .6
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف وفقا   وتقدم  السابقة  الشریحة  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددةلأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

تخصیص   .7 إعادة  في  مرونة  البلد  لدى  تكون  أن  على  التنفیذیة  اللجنة  علیھا  كل  توافق  الموافق  جزء  المبالغ  أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إما في خطة    عملیات إعادة  )أ( توًُثَّق مسبقاً  المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن    السنویةتنفیذ  الالتخصیص 
الفرعیة   كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة  ثمانیة    شریحة(د) أعلاه أو  قائمة تقدم 

 أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة   )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال )4( تنفیذ  في خطة  المدرجة  غیر  الأنشطة  إلى  تمویل  أي    سنویةتقدیم  إزالة  أو  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر شریحة    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةنشاط من خطة تنفیذ ال 

 موافق علیھا؛ 

سیحدد   )5( الطلب  ھذا  لمثل  تقدیم  أي  بأن  الفھم  أساس  على  البدیلة،  التكنولوجیا  في  تغییرات  أي 
قدرات   حجم  في  فروق  وأي  المناخ،  على  المحتملة  والآثار  بھا،  المتصلة  الإضافیة  التكالیف 

ؤدي  ت استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد یوافق على أن  
أي وفورات محتملة متصلة بتغییر التكنولوجیا إلى خفض مستوى التمویل الشامل بموجب ھذا  

 ؛ الاتفاق وفقا لذلك 

إعادة )ب( السنویة    عملیات  التنفیذ  خطة  في  إدماجھا  یمكن  رئیسیة،  كتعدیلات  المصنفّة  غیر  التخصیص 
الموافق علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي  

 اللاحق؛ 
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المواد   )ج( إزالة  إدارة  خطة  في  مدرجة  الھیدروكلوروفلوروكربون  غیر  تكنولوجیا  إلى  ستحول  منشأة  أي 
المتعدد   الصندوق  سیاسات  بموجب  مؤھلة  غیر  أنھا  یتبین  علیھا  موافق  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
الأطراف (أي نتیجة لملكیة أجنبیة أو أنشئت بعد تاریخ القطع في الحادي والعشرین من سبتمبر/ أیلول  

 ) لا تحصل على أي مساعدة مالیة. وتبلغ ھذه المعلومات كجزء من خطة التنفیذ السنویة؛2007

نظم  بالبلد  یتعھد   (د)  استخدام  إمكانیة  عالمي   مسبقا  مخلوطةدراسة  احترار  إمكانیة  ذات  نفخ  عوامل  مع 
من  منخفض   التي  المكانفي    خلطھابدلا  الرغوة  لشركات  یكون  و،  الخطة شملھا  ت،  أن  قابلا    ذلكیجب 

 الشركات؛  لدى مجدیا من الناحیة الاقتصادیة ومقبولاوللتطبیق من الناحیة الفنیة 

للمواد  البلد یوافق   (ھ)  كبدیل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  اختیار  فیھا  تم  التي  الحالات  في   ،
رصد   على:  والسلامة  بالصحة  المتصلة  الوطنیة  الظروف  مراعاة  ومع  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، 
توافر البدائل التي تقلل إلى أدنى حد الآثار على المناخ؛ والنظر،عند مراجعة اللوائح والمعاییر والحوافز،  
في أحكام مناسبة تشجع على إدخال مثل ھذه البدائل؛ والنظر في إمكانیة اعتماد بدائل مجدیة التكلفة تقلل  
الأثر على المناخ في تنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة، حسب الاقتضاء، وإبلاغ  

 اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز بناء على ذلك في تقاریر تنفیذ الشرائح؛ 

أو  و (و) الثنائیة  الوكالات  بھا  تحتفظ  متبقیة  أموال  أي  إرجاع  إطار    المنفذةسیتم  في  البلد  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 
 اعتبارات لقطاع خدمة التبرید 

 التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:  ةولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمی .8

قد تطرأ خلال   )أ( التي  الخاصّة  المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات  المرونة  البلد  أن یستعمل 
 تنفیذ المشروع؛ 

البلد   )ب( یأخذ  وو أن  الثنائیة  الاعتبار  أو  /الوكالات  بعین  المعنیة  قطاع  المنفذة  بشأن  الصلة  ذات  المقررات 
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

من أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
ا الاتفاق.  أجل  ھذا  بموجب  بالالتزامات  المنفذة  یأن  على    یوئندیبيوافق  ولوفاء  الوكالة  المنفذة   الرئیسیةكون  ("الوكالة 

("الوكالات المنفذة المتعاونة")  ةتعاونم المنفذة ال الوكالاتكون تعلى أن   وافق یونیب ویونیدو وحكومة ألمانیاوالرئیسیة") 
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةتحت قیادة الوكالة المنفذة  

 الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  تتم في إطار برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم  
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونم المنفذة ال الوكالاتو/ أو 

عنھا   .10 والإبلاغ  وتنفیذھا  الأنشطة  لجمیع  المنسق  التخطیط  ضمان  عن  مسؤولة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ستكون 
الفرعیة   للفقرة  وفقا  المستقل  التحقق  الحصر  لا  المثال  سبیل  على  ذلك  في  بما  الاتفاق،  ھذا  وستدعم  (ب).    5بموجب 

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالات 
التذییل   في  المتعاونة  المنفذة  والوكالات  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  أدوار  وترد  والتذییل    -6الرئیسیة.  على   -6ألف  باء، 

وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالات المنفذة المتعاونة بالرسوم  التوالي.  
 ألف.  -2في التذییل  8.2و  6.2و 4-2و 2-2المحددة في الصفوف 
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 عدم الامتثال للاتفاق 

المحددة في الصف   .11 المواد  بإزالة  المتعلقة  البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقیق الأھداف  في حال عدم تمكّن 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن یحقّ لھ  -2من التذییل    2-1الأفقي  

إلى  التمویل  تعید  أن  تقدیرھا،  حسب  التنفیذیة،  للجنة  ویحق  التمویل.  على  الموافقة  لجدول  وفقاً  التمویل  على  الحصول 
وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ بكافة التزاماتھ 
التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل. ویعترف البلد بأنھ 

التذییل   في  المحددّة  بالقیمة  التمویل  قیمة  تخفض  أن  التنفیذیة  للجنة  عدم    -7یجوز  بسبب  التمویل  في  ("تخفیضات  ألف 
من كیلوغرام  كّل  عن  الأوزون  الامتثال")،  استنفاذ  من من    قدرات  سنة  أي  في  المُنجزة  غیر  الاستھلاك  تخفیضات 

. بشأنھاالسنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  
وفقا    المستقبلیة  شرائحلل  التمویل  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالة

 أعلاه. المذكورة  5للفقرة  

ؤثر على  تللجنة التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق للتعدیل على أساس أي   .12
 .تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

التنفیذیة  .13 اللجنة  من  معقول  البلد لأي طلب  یستجیب  الرئیسیة  و  سوف  المنفذة  المتعاونة  والوكالة  المنفذة  الوكالات 
على   والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بھا في نھایة السنة التالیة لآخر سنة یحدد فیھا حد أقصى مسموح بھ لإجمالي الیتم إنجاز   .14
الخطة والتنقیحات التالیة آخر شریحة لتنفیذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بھا في  -2الاستھلاك في التذییل  

حتى نھایة السنة المالیة لتنفیذ الأنشطة المتبقیة. وتستمر   الخطة  ، فسیرجأ إتمام 7(د) والفقرة  5علیھا وفقا للفقرة الفرعیة  
 الخطة  ألف إلى حین إتمام -4(ھ) من التذییل  1(د) و1(ب) و1(أ) و 1أنشطة الإبلاغ المنصوص علیھا في الفقرات الفرعیة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك. 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في ھذا    على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق   .15
بروتوكول في  إلیھا  المنسوب  المعنى  لھا  الاتفاق  ھذا  في  المستعملة  المصطلحات  وكافة  تحدد  مونتریال  الاتفاق.  لم  ما   ،

 . اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 . الأطراف

الذي تم التوصل إلیھ بین حكومة جمھوریة إیران الإسلامیة    المحدثالمحدث محل الاتفاق    المعدل  یحل ھذا الاتفاق 17
 واللجنة التنفیذیة في الاجتماع الثاني والتسعین للجنة التنفیذیة. 
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ذییلات الت  
 ألف: المـواد  -1التذییل 

(بأطنان قدرات استنفاد   نقطة البدء لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك المجموعة  المرفق  المادة 
 الأوزون) 

 163.6 الأولى  جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون
 216.9 الأولى  جیم ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون

 380.5   المجموع 
 

ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل   
 المجموع  2024 2023 2022 2021 2020 2019 2018 2017 2016 الوصف  الصف 

جدول التخفیض في بروتوكول مونتریال   -1
للمواد المدرجة في المجموعة الأولى من  

المرفق جیم (طن من قدرات استنفاد  
 الأوزون)

 لا ینطبق 247.33 247.33 247.33 247.33 247.33 342.45 342.45 342.45 342.45

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك   1-2
الإجمالي لمواد المجموعة الأولى في  
المرفق جیم (طن من قدرات استنفاد  

 الأوزون)

 لا ینطبق 95.13 95.13 247.33 247.33 247.33 266.35 266.35 342.45 342.45

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة   2-1
 ) (دولار أمریكي)الیوئندیبيالرئیسیة (

1,298,170 0 1,593,980 0 1,307,980 0 1,268,103 0 337,860 5,806,093 

  ةالرئیسی  للوكالة المنفذةتكالیف الدعم   2-2
 (دولار أمریكي)

90,872 0 111,579 0 91,559 0 88,767 0 23,650 406,427 

المنفذة  التمویل المتفق علیھ للوكالة  2-3
 ) (دولار أمریكي)الیونیدوالمتعاونة (

473,567 0 584,000 0 524,000 0 0 0 0 1,581,567 

المتعاونة المنفذة  تكالیف الدعم للوكالة  2-4
 (دولار أمریكي)

33,150 0 40,880 0 36,680 0 0 0 0 110,710 

المنفذة  التمویل المتفق علیھ للوكالة  2-5
 ) (دولار أمریكي)الیونیبالمتعاونة (

200,000 0 190,000 0 170,000 0 0 0 140,000 700,000 

المتعاونة المنفذة  تكالیف الدعم للوكالة  2-6
 (دولار أمریكي)

24,857 0 23,614 0 21,129 0 0 0 17,400 87,000 

المنفذة  التمویل المتفق علیھ للوكالة  2-7
 ) (دولار أمریكي)ألمانیاالمتعاونة (

645,500 0 954,018 0 139,754 0 32,400 0 0 1,771,672 

المتعاونة المنفذة  تكالیف الدعم للوكالة  2-8
 (دولار أمریكي)

73,420 0 111,723 0 16,176 0 3,685 0 0 205,004 

المنفذة  التمویل المتفق علیھ للوكالة  2-9
 ) (دولار أمریكي) إیطالیاالمتعاونة (

403,203 0 504,004 0 0 0 0 0 0 907,207 

المتعاونة المنفذة  تكالیف الدعم للوكالة  2-10
 (دولار أمریكي)

48,797 0 60,996 0 0 0 0 0 0 109,793 

علیھ (بالدولار   الموافقإجمالي التمویل  3-1
 الأمریكي) 

3,020,440 0 3,826,002 0 2,141,734 0 1,300,503 0 477,860 10,766,539 

إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار   3-2
 الأمریكي) 

271,096 0 348,792 0 165,544 0 92,452 0 41,050 918,934 

علیھ (بالدولار   الموافقإجمالي التكالیف  3-3
 الأمریكي) 

3,291,536 0 4,174,794 0 2,307,278 0 1,392,955 0 518,910 11,685,473 

 71.27  قدرات استنفاد الأوزون) طن منھذا الاتفاق ( المتفق على إزالتھ بموجب 22-إجمالي الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 38.6 قدرات استنفاد الأوزون)من في المرحلة السابقة (طن الواجب تحقیقھا  22-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-2
 53.73 قدرات استنفاد الأوزون)  طن منالمؤھل المتبقي ( 22-الھیدروكلوروفلوروكربوناستھلاك  4-1-3
 91.1 قدرات استنفاد الأوزون)   طن منھذا الاتفاق ( ب المتفق على إزالتھ بموجب141-إجمالي الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-1
 125.8 قدرات استنفاد الأوزون)  من في المرحلة السابقة (طنب الواجب تحقیقھا 141-إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 4-2-2
 0.0 قدرات استنفاد الأوزون)  طن منالمؤھل المتبقي (ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربوناستھلاك  4-2-3

الدولیة المتعاونة في المرحلة الثانیة من الخطة في الاجتماع الثاني والتسعین للجنة التنفیذیة. ونقلت إلى برنامج الأمم المتحدة    الوكالة* توقفت حكومة ألمانیا عن كونھا  
 لخامسة. الإنمائي الأرصدة غیر المستخدمة من الشرائح الثانیة والثالثة والرابعة فضلا عن كامل التمویل الموافق علیھ من حیث المبدأ للشریحة ا

 
 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 

 
-2ل  ـة المحددة في التذیی ـفي السن  الثانيٍ اع  ـھ في الاجتمـة علیـبلة للموافق ـرائح المقـر في تمویل الش ـیجري النظـس .1

 ألف. 
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 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس حالة  التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سرديتقریر   )أ(
یتعلق   فیما  ھذه  البلد  وكیفبإزالة  فیھا  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكیفتسھم  ب  ،  البعض.  تتصل  بعضھا 

التقریر  و یتضمن  أن  للأوزون  كمیة  ینبغي  المستنفدة  كنتیجةالمواد  الأنشطة،  عمباشرة    المزالة  تنفیذ  ن 
المادة  المستخدمة  حسب  البدیلة  والتكنولوجیا  ل،  الصلة  ذي  للأمانة  والإدخال  للسماح  بتقدیم  لبدائل، 

التنفیذیة    معلومات اللجنة  الناتج    عنإلى  بالمناخ.    فيالتغیر  الصلة  یسلط  الانبعاثات ذات  أن  ینبغي  كما 
ب المتصلة  والتحدیات  والخبرات  النجاحات  على  الضوء  الخطة،  النشطة  الأ التقریر  في  المدرجة  مختلفة 

ینبغي  والمعلومات الأخرى ذات الصلة.    أن یوفریعكس أیة تغییرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأن
من قبل    ةالتنفیذ السنوي المقدم(خطط)  خطة  مقارنة ب أن یتضمن التقریر أیضا معلومات عن أیة تغییرات  

التغییرات  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  تنفیذ  واستخدام  الأموال خلال  المرونة لإعادة تخصیص 
 ؛ تغییرات أخرى أي  من ھذا الاتفاق، أو  7 الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة 

تحقق   )ب( لتقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة   وفقا نتائج خطة 
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع كل    في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

طلب خاص بشریحة من الشرائح ویتعین أن یقدم التحقق من الاستھلاك لجمیع السنوات ذات الصلة على 
 (أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 5النحو المحدد في الفقرة الفرعیة 

المعالم  مع إبراز  خلال الفترة المشمولة بالشریحة المطلوبة،  وصف خطي للنشاطات التي سیضُطلع بھا   )ج(
و الإتمام  للتنفیذ، ووقت  بینالرئیسیة  في مع  و  الأنشطة،  الترابط  المحرز  والتقدم  المكتسبة  التجارب  أخذ 

. وینبغي أن  ؛ وستقدم البیانات الواردة في الخطة حسب السنة التقویمیةتنفیذ الشرائح السابقة بعین الاعتبار
من  ممكنة  تغییرات  أي  المحرز، فضلا عن  والتقدم  الشاملة  الخطة  إلى  الإشارة  أیضا  الوصف  یتضمن 

على    بالتفصیل التغییرات التي أدخلتالمنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ینبغي أن یحدد الوصف  
لھا تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الوثیقة  الخطة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة  وصف  تقدیم  ویمكن   .

 ؛ بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه 

ط التنفیذ السنویة المقدمة من  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   )د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتخلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

بشكل  .2 تنفذ  واحدة  معینة  سنة  في  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  لخطة  مرحلتین  وجود  حال  في 
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

إلى  (أ)  حصري  بشكل  ستشیر  الاتفاق،  ھذا  من  كجزء  إلیھا  المشار  والخطط  الشریحة  تنفیذ  عن  تقاریر 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار   (ب) للمواد  لھا أھداف استھلاك مختلفة  التنفیذ  قید  المراحل  وإذا كانت 
ألف في كل اتفاق في سنة معینة، فإن ھدف استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الأقل -2التذییل  

 سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل. 
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 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 

 ستقوم إدارة البیئة، من خلال وحدة الأوزون الوطنیة بإدارة عملیة الرصد وذلك بمساعدة الوكالة المنفذة الرئیسیة.   .1

المسجلة من مختلف   .2 للمواد  بالواردات والصادرات  الرسمیة  البیانات  سیتم رصد الاستھلاك وتحدیده على أساس 
الوطنیة بتجمیع والإبلاغ بشكل سنوي أو قبل التواریخ المحددة ذات الصلة  الحكومیة. وستقوم وحدة الأوزون  الإدارات 
المواد  إزالة  إدارة  خطة  تنفیذ  في  التقدم  وبشأن  الأوزون  أمانة  إلى  ستقدم  التي  المواد  استھلاك  بشأن 

 الھیدروكلوروفلوروكربونیة التي ستقدم إلى اللجنة التنفیذیة.  

ستقوم وحدة الأوزون الوطنیة والوكالة المنفذة الرئیسیة بالتعاون مع ھیئة مستقلة ومؤھلة لإجراء تقییم أداء كمي  .3
 ونوعي لتنفیذ خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة.  

بتنفیذ   .4 المتعلقة  التقنیة والمالیة ذات الصلة  المعلومات  الھیئة من الحصول بشكل كامل على  تتمكن ھذه  أن  ینبغي 
الخطة؛ وأن تعد وتقدم لوحدة الأوزون الوطنیة والوكالة المنفذة الرئیسیة، مشروع تقریر مجمع في نھایة كل خطة تنفیذ 
شریحة، یشمل خلاصات التقییم وتوصیات للتحسین أو التعدیل إن كانت مطلوبة. وینبغي أن یتضمن مشروع التقریر حالة 
الوطنیة  الأوزون  وحدة  من  المقدمة  انطباقھا  المحتمل  والتفسیرات  التعلیقات  إدماج  بعد  الاتفاق  ھذا  بأحكام  البلد  امتثال 
الأوزون  وحدة  إلى  وتقدمھ  التقریر  إعداد  من  الھیئة  تنتھي  ثم  الرئیسیة،  المتعاونة  والوكالات  الرئیسیة  المنفذة  والوكالة 

 الوطنیة والوكالة المنفذة الرئیسیة. 

المعنیة   .5 الاجتماعات  إلى  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  تقدمھ  ثم  الختامي  التقریر  على  الوطنیة  الأوزون  وحدة  تصدق 
 للجنة التنفیذیة مع خطة تنفیذ الشریحة والتقاریر.  

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 

 
 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى ھذا الاتفاق والإجراءات والمتطلبّات الداخلیة الخاصّة  )أ(
 بھ، على النحو المبینّ في خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة الخاصّة بالبلد؛ 

خطط   )ب ( إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ -4 التذییل 

أنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج( تحققت وأن  قد  التنفیذیة من أن الأھداف  اللجنة  قد    الشرائحإلى  بھا  المرتبطة 
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل الشرائح  أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ  

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط   )د(
 ألف؛ -4(د) من التذییل 1(ج) و1التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین  

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو المحدد    الشریحةالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر تنفیذ   (ھ)
. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذھا  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4في التذییل  

 ؛ الوكالات المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
عن   التحقق  تقاریر  الاقتضاء،  وحسب  السنویة،  الشریحة  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  ینبغي  فیھا،  للاستھلاك 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 
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 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

ضمان وجود آلیّة تشغیلیة تمكّن من تنفیذ خطة التنفیذ بطریقة فعالة ومتسمة بالشفافیة والإبلاغ الدقیق عن   (ط)
 البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

للفقرة   (ك) وفقا  الامتثال  عدم  نتیجة  التمویل  خفض  حالة  البلد،    11في  مع  بالتشاور  تحدید،  الاتفاق،  من 
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالات  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  ال تخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونة الرئیسیة وكل

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 ؛ تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالات  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ و

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع. (س)

منظمة  .2 باختیار  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ستقوم  الاعتبار،  بعین  عنھا  یعرَب  آراء  أي  وأخذ  البلد  مع  التشاور  بعد 
مستقلة وتكلیفھا بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد المذكورة  

 ألف. -4ل ـ(ب) من التذیی1ة ـاق والفقرة الفرعی ـ(ب) من الاتف5ة ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق -1في التذییل 

 
 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

. وھذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالات المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1
 على الأقل ما یلي: وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالات  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

النحو   (ج) المجمعة على  التقاریر  في  الرئیسیة، لإدراجھا  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  تقاریر عن  تقدیم 
 ألف؛ -4الوارد في التذییل 

والتوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة الرئیسیة بشأن أي ترتیبات للتخطیط والتنسیق والإبلاغ   (د) 
 لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة. 
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 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

عن كلّ  دولار أمریكي    139.04من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
المحدد في  من قدرات استنفاد الأوزون  كیلوغرام   المستوى  الذي یتجاوز  التذییل    2-1  الصفمن الاستھلاك  ألف -2من 

على أساس الفھم بأن الحد الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي یتم طلبھا. ویمكن النظر في 
 تدابیر إضافیة في الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتان  ساریان  اتفاقان  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
الھیدروكلوروفلوروكربونیة یتم تنفیذھما بالتوازي) مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس كل 
حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تحدید قطاع ما، أو إذا  

 كانت كلتا المرحلتین تعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر. 

 ألف: ترتیبات محددة للقطاع -8التذییل 

الجزء الشروط المحددة المطلوب تحقیقھا قبل صرف أجزاء التمویل المشار إلیھا في الصفوف   .1   1.2یوضح ھذا 
 ألف:  -2من التذییل   3.3إلى   1.3ومن  10.2إلى 

أن الوكالة المنفذة الرئیسیة والبلد قد أدرجا في طلب الشریحة الثانیة تقریرا عن نتائج تحویل المنشآت الـ   )أ(
منخفضة    15 عالمیة  احترار  إمكانیة  ذات  بدائل  إلى  الھواء  وتكییف  التبرید  تصنیع  قطاع  في  الأولى 

 ویركز على الدروس المستفادة والتحدیات التي تمت مواجھتھا. 
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 التاسع والعشرون   رفقالم 

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  نیجیریاحكومة بین   محدّث اتفّاق

 لمرحلة الثالثة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

ھذا   .1 حكومةیمثلّ  بین  التفاھم  في     نیجیریا  الاتفاق  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  ("البلد") 
  112.09  ألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا  -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

استنفاد الأوزون بحلول    طن من الثاني  1قدرات  / كانون  لبروتوكول    2025  ینایر  الزمنیة  الجداول  یتماشى مع  بما 
  مونتریال.

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
فضلا عن الجدول الزمني للتخفیض ببروتوكول مونتریال لجمیع المواد  في ھذا الاتفاق  ألف ("الأھداف والتمویل")  -2

ألف. ویقبل البلد أنّھ، بقبولھ ھذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفیذیة بتعھّداتھا بالتمویل المحددّة في  -1المشار إلیھا في التذییل  
، یفقد الحق في طلب أو تلقّي مزید من التمویل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استھلاك للمواد  3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذییل    2-1الصف  یتجاوز  ھذا  -2من  بموجب  التخفیضات  في  النھائیة  الخطوة  باعتباره  ألف 
التذییل   في  المحددة  للأوزون  المستنفدة  المواد  لجمیع  المستوى  -1الاتفاق  یتجاوز  استھلاك  بأي  یتعلق  وفیما  ألف، 

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل 3-3-4و  3-2-4و 3-1-4  الصفوفالمحدد لكل مادة في 

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفیذیة ھذا التمویل، من حیث المبدأ،    -2من التذییل    1-3  التمویل المحددّ في الصف الأفقي

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").   -3في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل 

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  سوف  الاتفاق،  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة. والسنوات  -2من التذییل  2-1الصف في  أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة ) أ(
یوجد  لا . وتستثنى السنوات التي ھذا الاتفاقالمعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على 

في تاریخ انعقاد اجتماع اللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذفیھا  
 ؛ طلب التمویل

، إلا إذا قررت اللجنة التنفیذیة  لجمیع السنوات ذات الصلة أن یتم التحقق بشكل مستقل من تحقیق ھذه الأھداف )ب(
 أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  التذییل  تقریرا عن  ھیئة  التنفیذ")    -4على  تقاریر وخطط  ألف ("شكل 
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شیر إلى أنھ قد حقق مستوى متقدم من التنفیذ للأنشطة التي  یغطي كل سنة من السنوات التقویمیة السابقة، و ی
الموافق علیھا سابقا  الشرائح  في  فیھا  الموافق علیھا    ،شُرع  الشریحة  من  المتاح  التمویل  وأن معدل صرف 

 ؛ في المائة 20سابقا یزید عن 

ألف تغطي كل سنة تقویمیة حتى نھایة السنة    -4على ھیئة التذییل    الشریحةأن یكون البلد قد قدمّ خطة تنفیذ   ) د(
جمیع   اكتمال  موعد  حتى  أو  للتمویل،  الزمني  الجدول  بمقتضى  التالیة  الشریحة  تمویل  فیھا  یطُلب  التي 

 . الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

مقدمة   السنویةتنفیذ  الالتخصیص المصنّفة كتعدیلات رئیسیّة یجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عملیات إعادة ) أ(
قائمة تقدم ثمانیة أسابیع قبل    شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة  

 أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي: 

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2

التغییرات في المستویات السنویة للتمویل المخصص لفرادى الوكالات الثنائیة أو   )3
 المنفذة لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالیة، أو    سنویةتقدیم تمویل إلى الأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ ال )4
في المائة من مجموع تكالیف    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةإزالة أي نشاط من خطة تنفیذ ال

 آخر شریحة موافق علیھا؛ 

ھذا   )5 لمثل  تقدیم  أي  بأن  الفھم  أساس  على  البدیلة،  التكنولوجیا  في  تغییرات  أي 
المناخ، وأي فروق   المحتملة على  المتصلة بھا، والآثار  التكالیف الإضافیة  الطلب سیحدد 
في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ینطبق، فضلا عن التأكید بأن البلد 

أن   على  مستوى  تیوافق  إلى خفض  التكنولوجیا  بتغییر  متصلة  محتملة  وفورات  أي  ؤدي 
 ؛ التمویل الشامل بموجب ھذا الاتفاق وفقا لذلك

الموافق  عملیات إعادة   )ب( السنویة  التنفیذ  إدماجھا في خطة  المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن  التخصیص غیر 
 علیھا، والتي تكون عندئذ قید التنفیذ، ویتمّ إبلاغ اللجنة التنفیذیة بشأنھا في تقریر التنفیذ السنوي اللاحق؛ 

المواد   )ج( إزالة  إدارة  خطة  في  مدرجة  الھیدروكلوروفلوروكربون  غیر  تكنولوجیا  إلى  ستحول  منشأة  أي 
موافق علیھا یتبین أنھا غیر مؤھلة بموجب سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف    الھیدروكلوروفلوروكربونیة
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نتیجة أیلول    (أي  سبتمبر/  من  والعشرین  الحادي  في  القطع  تاریخ  بعد  أنشئت  أو  أجنبیة  لا  2007لملكیة   (
 تحصل على أي مساعدة مالیة. وتبلغ ھذه المعلومات كجزء من خطة التنفیذ السنویة؛ 

مع عوامل نفخ ذات إمكانیة احترار عالمي منخفض    مسبقا  مخلوطةدراسة إمكانیة استخدام نظم  ب البلد  یتعھد   ) د(
من   التي  المكانفي    خلطھابدلا  الرغوة  لشركات  یكون  و ،  الخطةشملھا  ت ،  أن  من    ذلك یجب  للتطبیق  قابلا 

 الشركات؛  لدى مجدیا من الناحیة الاقتصادیة ومقبولاوالناحیة الفنیة 

للمواد  البلدیوافق   ) ه ( كبدیل  الھیدروفلوروكربون  تكنولوجیات  اختیار  فیھا  تم  التي  الحالات  في   ،
توافر   والسلامة على: رصد  بالصحة  المتصلة  الوطنیة  الظروف  مراعاة  ومع  الھیدروكلوروفلوروكربونیة، 

،عند مراجعة اللوائح والمعاییر والحوافز، في أحكام  والنظرالبدائل التي تقلل إلى أدنى حد الآثار على المناخ؛  
الأثر على   تقلل  التكلفة  بدائل مجدیة  اعتماد  إمكانیة  في  والنظر  البدائل؛  ھذه  مثل  إدخال  مناسبة تشجع على 

خطة ، حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفیذیة عن التقدم المحرز بناء على ذلك في تقاریر  الالمناخ في تنفیذ  
 تنفیذ الشرائح؛ 

لصندوق  إلى اخطة  الأو البلد في إطار    المنفذة إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا الوكالات الثنائیة أو    سیتم و )و(
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة   إنجاز بعدالمتعدد الأطراف  

 
 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

أن یستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب ھذا الاتفاق لمعالجة الاحتیاجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفیذ   ) أ(
 المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات  المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد    )ب(
 . خلال تنفیذ الخطةالتبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
ا بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل  المنفذة  تأن  على  یبي  الیوند  توافقولوفاء  ("الوكالة    الرئیسیةكون الوكالة 

الرئیسیة")   الیونیوالمنفذة  أن    دو وافقت  الالكون  تعلى  المنفذة  المتعاونة")    ةتعاونم وكالة  المنفذة  قیادة  ("الوكالة  تحت 
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

و/    الرئیسیةالوكالة المنفذة  برنامج  إطار برامج الرصد والتقییم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقییم  
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةالأو 

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
الفرعیة   المستقل وفقا للفقرة  المثال لا الحصر التحقق  وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل 

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   في  المتعاونة  المنفذة  والوكالة  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  أدوار  وترد  والتذییل    -6الرئیسیة.  على    -6ألف  باء، 

وتوافق اللجنة التنفیذیة، من حیث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئیسیة والوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  التوالي. 
 ألف.   -2في التذییل  4-2و 2-2المحددة في الصفین 
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 عدم الامتثال للاتفاق 

حال   .11 في  في  المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ لن  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

تعید   أن  تقدیرھا،  حسب  التنفیذیة،  للجنة  ویحق  التمویل.  على  الموافقة  لجدول  وفقاً  التمویل  على  الحصول  لھ  یحقّ 
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في   -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من

في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
قرارات   حالةبشأنھاوتتخذ  تشكل  لن  القرارات،  ھذه  اتخاذ  وبعد  الاتفاق  .  لھذا  المعنیة  الامتثال  أمام   عدم    تقدیم  عائقا 

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . على تمویل أیة مشروعات أخرى في قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ، لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  الاستھلاك  في  -2لإجمالي  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  حالة  وفي  لتنفیذ  ألف.  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم  مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 

یحلُّ ھذا الاتفاق المحدَّث محل الاتفاق الذي تم التوصل إلیھ بین حكومة نیجیریا واللجنة التنفیذیة في الاجتماع   .17
 الحادي والتسعین للجنة التنفیذیة.
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 ذییلات الت
 

 ألف: المـواد  -1التذییل 
 

نقطة البدء لإجمالي التخفیضات   المجموعة  المرفق  المادة 
الاستھلاكفي  (بأطنان قدرات   

 استنفاد الأوزون) 
22-الھیدروكلوروفلوروكربون  248.5 الأولى  جیم 
ب   1423-الھیدروكلوروفلوروكربون  96.4 الأولى  جیم 

الفرعي  المجموع    344.9 
الوارد في البولیولات السابقة الخلط المستوردة ب   141  -الھیدروكلوروفلوروكربون  53.2 الأولى  جیم 

 398.2 الأولى جیم المجموع 
 

ألف: الأھداف والتمویل-2التذییل   
 المجموع  2025 2024 2023 2022 التفاصیل  السطر 
جدول التخفیض الخاص بمواد المجموعة الأولى من  1.1

المرفق جیم لبروتوكول مونتریال (طن من قدرات استنفاد 
 الأوزون)

224.19 224.19 224.19 112.09 n/a 

الحدّ الأقصى للاستھلاك المسموح بھ من مواد المجموعة  2.1
الأولى من المرفق جیم لبروتوكول مونتریال (طن من 

 قدرات استنفاد الأوزون) 

224.19 167.81 167.81 112.09 n/a 

ندیبي)  ئالتمویل المقرر للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیو 1.2
 (دولار أمریكي)

0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي)تكالیف دعم  2.2
التمویل المقرر للوكالة المنفذة المعاونة (الیونیدو) (دولار   3.2

 أمریكي)
1,944,347 0 1,199,847 0 3,144,194 

 220,093 0 83,989 0 136,104 تكالیف دعم الوكالة المنفذة المعاونة (دولار أمریكي) 4.2
 3,144,194 0 1,199,847 0 1,944,347 التمویل المقرر (دولار أمریكي)إجمالي  1.3
 220,093 0 83,989 0 136,104 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي) 2.3
 3,364,287 0 1,283,836 0 2,080,451 إجمالي التكالیف المقررة (دولار أمریكي) 3.3
 68.98 المتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 22 -الھیدروكلوروفلوروكربونإجمالي إزالة  1.1.4
 80.69 الواجب تحقیقھا في المرحلة السابقة (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 22 -إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 2.1.4
 98.85 (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 22 -للھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك الباقي المؤھل  3.1.4
 0 ب المتفق على تحقیقھ بموجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاذ الأوزون)  141 -إجمالي إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 1.2.4
 96.4 السابقة (طن من قدرات استنفاذ الأوزون)ب الواجب تحقیقھا في المرحلة   141 -إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 2.2.4
 0 ب (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 141 -الاستھلاك الباقي المؤھل للھیدروكلوروفلوروكربون 3.2.4
بموجب ب الوارد في البولیولات السابقة الخلط المستوردة المتفق على تحقیقھ  141 -إجمالي إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 1.3.4

 ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاذ الأوزون) 
0 

الواجب تحقیقھا في المرحلة   ب الوارد في البولیولات السابقة الخلط المستوردة  141 -إزالة الھیدروكلوروفلوروكربون 2.3.4
 السابقة (طن من قدرات استنفاذ الأوزون)

53.3 

ب الوارد في البولیولات السابقة الخلط المستوردة (طن من  141 -للھیدروكلوروفلوروكربونالاستھلاك الباقي المؤھل  3.3.4
 قدرات استنفاذ الأوزون) 

0 

 2026دیسمبر/ كانون الأول   31: ) 14(أ)( 36/93تاریخ إتمام  المرحلة الثانیة وفقاً للمقرر * 
 

 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 
للموافق  .1 المقبلة  الشرائح  تمویل  في  النظر  الاجتمـسیجري  في  علیھ  السن  الثاني  اع  ـة  في  ـفي  المحددة  ة 

 ألف. -2  لـالتذیی
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 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 
 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

البیانات حسب  ،  سردي تقریر   ) أ( فیھ  تصفتقدم  منذ    الشریحة،  المحرز  ویالتقدم  السابق،  عكس التقریر 
یتعلق   فیما  البلد  ھذه  حالة  وكیف بإزالة  فیھا  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكیفتسھم  ب   ،  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  والبعض.  
المادةالأنشطة،   المستخدمة  حسب  البدیلة  ل، والتكنولوجیا  الصلة  للسماح للأمانة  والإدخال ذي  لبدائل، 

كما ینبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
بیسلط   المتصلة  والتحدیات  والخبرات  النجاحات  على  الضوء  في  النشطة  الأالتقریر  المدرجة  مختلفة 

و  وأنالخطة،   البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس  ذات    أن  الأخرى  المعلومات 
تغییرات  والصلة.   أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  ب ینبغي  التنفیذ  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیروما  مثل  بند  ،  ات ،  لإعادة  المرونة  واستخدام 
من ھذا الاتفاق، أو    7 تخصیص الأموال خلال تنفیذ الشریحة، على النحو المنصوص علیھ في الفقرة 

 ؛ تغییرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة واستھلاك المواد،  مستقل لتقریر تحقق   )ب(
الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك، یتعین تقدیم ھذا التحقق مع   في(ب)  5لفقرة الفرعیة  ل

ذات   السنوات  لجمیع  الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقریر تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
و الإتمام  ووقت  للتنفیذ،  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة المحرز  حسب  الخطة  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  بالتفصیل  تغییرات 
أدخلت التي  لھا  التغییرات  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  الأنشطة  على  وصف  تقدیم  ویمكن   .

 ؛ المستقبلیة كجزء من نفس الوثیقة بوصفھ التقریر السردي بموجب الفقرة الفرعیة (ب) أعلاه

الخاصة   ) د( الكمیة  المعلومات  من  السنویةمجموعة  التنفیذ  تقاریر  المقدمة خطو  بجمیع  السنویة  التنفیذ  ط 
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 

 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  ) ه (

ل .2 التالیة في  لفي حال وجود مرحلتین  خطة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات 
 الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط: 

إلى   (أ)  بشكل حصري  ستشیر  الاتفاق،  ھذا  من  كجزء  إلیھا  المشار  والخطط  الشریحة  تنفیذ  عن  تقاریر 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

وإذا كانت المراحل قید التنفیذ لھا أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في إطار   (ب)
الھیدروكلوروفلوروكربونیة -2التذییل   المواد  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

 الأقل سیستخدم كمرجع للامتثال لھذه الاتفاقات وسیشكل الأساس للتحقیق المستقل. 
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 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
لذلك   .1 للمشروع كل ربع سنة.  المشروع وستعد تقریرا مرحلیا  تنفیذ أنشطة  الوطنیة  سترصد وحدة الأوزون 

ستعراض  الاالخطة من خلال الرصد المستمر وسیضمن برنامج الرصد فعالیة جمیع المشروعات المقترحة في نطاق  
 الدوري لأداء المشروعات الفردیة. وسیجري استشاري تختاره الوكالة المنفذة الرئیسیة التحقق المستقل.   

 
المواد   .2 واردات  لرصد  صلاحیاتھا  بسبب  الرصد  ترتیبات  في  بارزا  دورا  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  ستلعب 

المستنفذة للأوزون، وستستخدم سجلاتھا كمرجع تحقق في جمیع برامج الرصد لمختلف المشروعات في نطاق الخطة.  
المھمة الصعبة لرصد واردات وصادرات   المتعاونة أیضا  المنفذة  الوكالة  إلى جانب  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  وستنفذ 

 المواد المستنفذة للأوزون غیر المشروعة ونصح الوكالات الوطنیة المناسبة من خلال وحدة الأوزون الوطنیة.    
 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 
 

 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلّبات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة بھ، على النحو المبیّن في 

)a(   خطط إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛   -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ب(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

وفي  )ج( الشاملة  الخطة  استكمالات  في  الاعتبار  بعین  المحرز  والتقدم  المكتسبة  التجارب  أخذ  من  التأكّد 
 ألف؛ -4(د) من التذییل  1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

بتقاریر   ) د( الخاصة  الإبلاغ  بمتطلبات  النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء  على  الشاملة  والخطة  التنفیذ  وخطط 
. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقدیمھا إلى اللجنة التنفیذیة  -4المحدد في التذییل  

 ؛التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   ) ه ( تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
عن   التحقق  تقاریر  الاقتضاء،  وحسب  السنویة،  الشریحة  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  ینبغي  فیھا،  للاستھلاك 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

تشغیلیة   (ط) آلیّة  وجود  والإبلاغ  ضمان  بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  ةتنسیق أنشطة الوكال (ي)
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من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ وكالة منفذة متعاونةكل الرئیسیة و

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

الوكال (ن) مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتنسیق    ةالتوصل  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئیسیة باختیار منظمة  .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

-4ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف 5ة  ـرة الفرعیـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. 

 
 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

المنفذة   (ج) الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  على تقدیم  المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة، 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 
دولار أمریكي عن  351.78 من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار  11وفقا للفقرة   .1

استنفاد الأوزون   قدرات  أطنان  كیلوغرام من  في  كل  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  من    2-1  الصفمن الاستھلاك 
، على أساس الفھم بأن الحد  ألف   -2التذییل  من    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  

تدابیر إضافیة في  النظر في  یتم طلبھا. ویمكن  التي  الشریحة  التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل  الأقصى من خفض 
 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 
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خطة یتم تنفیذھما بالتوازي)  ال وفي حالة وجود تطبیق الجزاء لسنة یوجد فیھا اتفاقین ساریان (مرحلتین من   .2
مع مستویات جزاء مختلفة، فإن تطبیق الجزاء سیتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة  
نفس   یعالجان  المرحلتین  كلتا  كانت  إذا  أو  ما،  قطاع  تقریر  الممكن  من  یكن  لم  وإذا  الامتثال.  عدم  إلى  تؤدي  التي 

 القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر. 
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 الثلاثون المرفق  

 
 واللجنة التنفیذیة للصندوق المتعدد الأطراف  سري لانكاحكومة بین   اتفّاق محدّث

 لمرحلة الثانیة  لخفض استھلاك المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة وفقا ل
 كلوروفلوروكربونیة المواد الھیدرو من خطة إدارة إزالة

 
 الغرض 

ھذا   .1 حكومةیمثلّ  بین  التفاھم  لانكا  الاتفاق  في  ("  سري  تخفیض  بإجراء  یتعلق  فیما  التنفیذیة  واللجنة  البلد") 
طن    صفرألف ("الموادّ") إلى كمیة ثابتة قدرھا    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذییل  

بحلول    من الأوزون  استنفاد  الثاني  1قدرات  كانون   / لبروتوكول    2030  ینایر  الزمنیة  الجداول  مع  یتماشى  بما 
 مونتریال. 

ل  ـمن التذیی  2-1الصف  وادّ على النحو المبیّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستھـیوافق البلـد على الالت .2
والتمویل")  -2 ("الأھداف  الاتفاق  ألف  ھذا  لجمیع  في  مونتریال  ببروتوكول  للتخفیض  الزمني  الجدول  عن  فضلا 

التذییل   في  إلیھا  المشار  بالتمویل  -1المواد  بتعھّداتھا  التنفیذیة  اللجنة  الاتفاق ووفاء  ھذا  بقبولھ  أنّھ،  البلد  ویقبل  ألف. 
الفقرة   في  لأي  3المحددّة  بالنسبة  الأطراف  المتعددّ  الصندوق  من  التمویل  من  مزید  تلقّي  أو  طلب  في  الحق  یفقد   ،

طوة النھائیة في التخفیضات  ألف باعتباره الخ-2من التذییل    2-1الصف  استھلاك للمواد یتجاوز المستوى المحدد في  
ألف، وفیما یتعلق بأي استھلاك یتجاوز -1بموجب ھذا الاتفاق لجمیع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذییل  

 ).للتمویل(الاستھلاك المتبقي المؤھل  3-2-4و 3-1-4 ینالصفالمستوى المحدد لكل مادة في 

توفیر   .3 على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  توافق  الاتفاق،  ھذا  في  المحددة  لالتزاماتھ  البلد  بامتثال  رھناً 
الأفقي الصف  في  المحددّ  التذییل    1-3  التمویل  حیث    -2من  من  التمویل،  ھذا  التنفیذیة  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف ("جدول زمني للموافقة على التمویل").  -3المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفیذیة المحددّة في التذییل  

یوافق البلد على تنفیذ ھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة  .4
و  ("الخطة").  علیھا  الفرعیة  الموافق  للفقرة  من  5وفقا  مستقلّ  تحقّق  إجراء  البلد  یقبل  الاتفاق، سوف  ھذا  من  (ب) 

الاستھلاك   حدود  في  السنوي  تحقیق  یأتي  كما  للمواد  التذییل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق.  -2من  ھذا  من  ألف 
 بتكلیف من الوكالة الثنائیة أو المنفذّة المعنیة. وسیجرى التحقیق المشار إلیھ أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمویل 

التمویل    تقدم  .5 التنفیذیة  التمویل  فقط  اللجنة  على  للموافقة  الزمني  للجدول  یستوفىوفقاً  الشروط    عندما  البلد 
 من اجتماع اللجنة التنفیذیة المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمویل: على الأقل  ثمانیة أسابیعالتالیة قبل  

ألف لجمیع السنوات المعنیّة.  -2من التذییل    2-1الصف  في    أن یكون البلد قد حقق الأھداف المحددة  ) أ(
. وتستثنى  ھذا الاتفاقوالسنوات المعنیة ھي جمیع السنوات منذ السنة التي تمت فیھا الموافقة على  

في تاریخ انعقاد اجتماع  یستحق تقدیمھا  البرامج القطریة    تقاریر عن تنفیذیوجد فیھا  لا  السنوات التي  
 ؛ طلب التمویلاللجنة التنفیذیة الذي یقدم فیھ 

الأھداف )ب( ھذه  تحقیق  من  مستقل  بشكل  التحقق  یتم  الصلة  أن  ذات  السنوات  قررت  لجمیع  إذا  إلا   ،
 اللجنة التنفیذیة أن ھذا التحقق غیر مطلوب؛ 

قدم   )ج( قد  البلد  یكون  الشریحة  أن  تنفیذ  عن  التذییل  تقریرا  ھیئة  تقاریر وخطط   -4على  ("شكل  ألف 
ویالتنفیذ")   السابقة،  التقویمیة  السنوات  من  متقدم من ی غطي كل سنة  قد حقق مستوى  أنھ  إلى  شیر 
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وأن معدل صرف التمویل المتاح    ،التنفیذ للأنشطة التي شُرع فیھا في الشرائح الموافق علیھا سابقا
 ؛ في المائة 20من الشریحة الموافق علیھا سابقا یزید عن 

تنفیذ   ) د( قدمّ خطة  قد  البلد  یكون  التذییل    الشریحةأن  ھیئة  تقویمیة حتى   -4على  سنة  كل  تغطي  ألف 
نھایة السنة التي یطُلب فیھا تمویل الشریحة التالیة بمقتضى الجدول الزمني للتمویل، أو حتى موعد 

 . اكتمال جمیع الأنشطة الواردة فیھ في حالة الشریحة الأخیرة 

 الرصد 

أنھ  سیؤكد   .6 الاتفاق.  یالبلد  ھذا  بموجب  لأنشطتھ  دقیق  رصد  ترصد  جري  في    المحددة المؤسسات  وسوف 
تقاریروالأدوار")  الرصد  ("مؤسسات    ألف  -5  التذییل الشریحة    وتقدم  تنفیذ  خطط  في  الواردة  الأنشطة  تنفیذ  عن 

   في نفس التذییل. المحددة السابقة وفقا لأدوارھا ومسؤولیاتھا 

 المرونة في إعادة تخصیص الأموال

جزء  المبالغ الموافق علیھا  كل  توافق اللجنة التنفیذیة على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصیص   .7 أو 
 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذییـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغیرّ الظروف، من أجل تحقیق أسلس خفض في الاستھ  ،ھا من 

إعادة  ) أ( خطة    عملیات  في  إما  مسبقاً  توًُثَّق  أن  یجب  رئیسیّة  كتعدیلات  المصنّفة  تنفیذ  الالتخصیص 
قائمة   شریحة(د) أعلاه أو كتنقیح لخطة تنفیذ    5مقدمة حسبما ھو متوقع في الفقرة الفرعیة    السنویة

 تقدم ثمانیة أسابیع قبل أي اجتماع للجنة التنفیذیة للموافقة علیھا. وتتعلق التغییرات الرئیسیة بما یلي:

 بقواعد أو سیاسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي یمكن أن تتعلقالمسائل   )1(

 التغییرات التي تؤدي إلى تعدیل أي شرط من شروط ھذا الاتفاق؛  )2(

المنفذة  )3( أو  الثنائیة  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمویل  السنویة  المستویات  في  التغییرات 
 لمختلف الشرائح؛ 

ال  )4( تنفیذ  المدرجة في خطة  إلى الأنشطة غیر  أو إزالة   سنویةتقدیم تمویل  الحالیة،  المعتمدة 
في المائة من مجموع تكالیف آخر    30، تزید تكالیفھ عن  شریحةأي نشاط من خطة تنفیذ ال 

 شریحة موافق علیھا؛ 

التنفیذ السنویة    عملیات إعادة  )ب( التخصیص غیر المصنّفة كتعدیلات رئیسیة، یمكن إدماجھا في خطة 
التنفیذ   تقریر  في  بشأنھا  التنفیذیة  اللجنة  إبلاغ  ویتمّ  التنفیذ،  قید  عندئذ  تكون  والتي  علیھا،  الموافق 

 السنوي اللاحق؛ 

الثنائیة أو  و )ج(  الوكالات  البلد في إطار    المنفذة سیتم إرجاع أي أموال متبقیة تحتفظ بھا  إلى  خطة  ال أو 
 في إطار ھذا الاتفاق.  الأخیرة المنتظرة الشریحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 
 اعتبارات لقطاع خدمات التبرید

 ولى الاھتمام على وجھ التحدید لتنفیذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبریـد، وبصفة خاصة لما یلي:ی .8

قد   ) أ( التي  الخاصّة  الاحتیاجات  لمعالجة  الاتفاق  ھذا  بموجب  المتاحة  المرونة  البلد  یستعمل  تطرأ  أن 
 خلال تنفیذ المشروع؛ 
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المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنیة بعین الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائیة ووأن یأخذ البلد   )ب(
 .خلال تنفیذ الخطةخدمات التبرید 

 الوكالات الثنائیة والمنفذة 

أو نیابة عنھ    یجریھادارة وتنفیذ ھذا الاتفاق وجمیع الأنشطة التي  لإیوافق البلد على تحمل المسؤولیة الشاملة   .9
("الوكالة   الرئیسیةكون الوكالة المنفذة  یأن  على    الیوئندیبيوافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب ھذا الاتفاق.  من أجل ا

تحت قیادة  ("الوكالة المنفذة المتعاونة")    ةتعاونموكالة المنفذة الالكون  تعلى أن    الیونیب  ت وافقوالمنفذة الرئیسیة")  
یوافق البلد على عملیات التقییم، التي قد تتم في  وھذا الاتفاق.    بموجبفیما یتعلق بأنشطة البلد    الرئیسیةالوكالة المنفذة  

تقییم   برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقییم  الرصد  برامج  المنفذة  برنامج  إطار    الرئیسیة الوكالة 
 المشاركة في ھذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةال و

ستكون الوكالة المنفذة الرئیسیة مسؤولة عن ضمان التخطیط المنسق لجمیع الأنشطة وتنفیذھا والإبلاغ عنھا   .10
وستدعم  (ب).    5بموجب ھذا الاتفاق، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعیة  

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسیق  إطار  في  الخطة  تنفیـذ  خلال  من  الرئیسیـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة 
التذییل   المتعاونة في  المنفذة  الرئیسیة والوكالة  المنفذة  الوكالة  أدوار  باء، على    -6ألف والتذییل    -6الرئیسیة. وترد 

والوكالة  التوالي.   الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حیث  من  التنفیذیة،  اللجنة  المتعاونةوتوافق   المنفذة 
 ألف.  -2في التذییل   4-2و 2-2 ینبالرسوم المحددة في الصف[الصف 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في   .11 المحددة  المواد  بإزالة  المتعلقة  الأھداف  تحقیق  من  الأسباب،  من  سبب  لأي  البلد،  تمكّن  عدم  حال  في 
ألف، أو عجزه على أي وجھ آخر عن الامتثال لھذا الاتفاق، فعندئذ یقبل البلد بأنھ  -2من التذییل    2-1الصف الأفقي  

لن یحقّ لھ الحصول على التمویل وفقاً لجدول الموافقة على التمویل. ویحق للجنة التنفیذیة، حسب تقدیرھا، أن تعید  
التمویل إلى وضعھ وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمویل تحددّه اللجنة التنفیذیة بعد أن یبرھن البلد على وفائھ  
بكافة التزاماتھ التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شریحة التمویل التالیة في إطار جدول الموافقة على التمویل.  

ألف ("تخفیضات في    -7ویعترف البلد بأنھ یجوز للجنة التنفیذیة أن تخفض قیمة التمویل بالقیمة المحددّة في التذییل  
تخفیضات الاستھلاك غیر المُنجزة  من    قدرات استنفاذ الأوزون  التمویل بسبب عدم الامتثال")، عن كّل كیلوغرام من

في أي سنة من السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفیذیة كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لھذا الاتفاق على حدة،  
  تقدیم   عائقا أمام   عدم الامتثال المعنیة لھذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ ھذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنھاوتتخذ قرارات  

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة   المستقبلیة  شرائحلل   التمویل

للتعدیل على أساس أي   .12 التنفیذیة في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمویل ھذا الاتفاق  ؤثر  تللجنة 
 . قطاعات الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلدعلى تمویل أیة مشروعات أخرى في 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئیسیة  و  سوف یستجیب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفیذیة  .13
على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععلیھ أن یتیح للوكالة المنفذة الرئیسیة    ،لتیسیر تنفیذ ھذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضروریة للتحقق من الامتثال لھذا الاتفاق. 

 تاریخ الإنجاز 

إنجاز   .14 بھ  الیتم  مسموح  أقصى  حد  فیھا  یحدد  سنة  لآخر  التالیة  السنة  نھایة  في  بھا  المقترن  والاتفاق  خطة 
التذییل   في  في  -2لإجمالي الاستھلاك  بھا  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  لتنفیذ  ألف. وفي حالة  الخطة آخر شریحة 

الفرعیة   للفقرة  وفقا  علیھا  التالیة  والفقرة  5والتنقیحات  إتمام 7(د)  فسیرجأ  لتنفیذ    الخطة  ،  المالیة  السنة  نھایة  حتى 
الفرعیة   الفقرات  في  علیھا  المنصوص  الإبلاغ  أنشطة  وتستمر  المتبقیة.  و 1الأنشطة  و1(أ)  و1(ب)  من  1(د)  (ھ) 

 إلا إذا حددت اللجنة التنفیذیة خلاف ذلك.  الخطة  ألف إلى حین إتمام -4التذییل 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/67 
Annex XXX 
 
 

4 

 صحة الاتفاق 

ضمن سیاق بروتوكول مونتریال وعلى النحو المبیّن في   على حدة تنفذ جمیع الشروط المحددّة في ھذا الاتفاق  .15
، ما لم مونتریال  ھذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في ھذا الاتفاق لھا المعنى المنسوب إلیھا في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفیذیة غیر ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفیذیة  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائھ  أو  الاتفاق  ھذا  تعدیل  یمكن 
 الأطراف. 

یحل ھذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بین حكومة سري لانكا واللجنة التنفیذیة في الاجتماع السادس   .17
 .والثمانین للجنة التنفیذیة
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 ذییلات الت
 ألف: المـواد  -1التذییل 

 
 لإجمالي التخفیضات في الاستھلاك نقطة البدء  المجموعة  المرفق  المادة 

 (بأطنان قدرات استنفاد الأوزون) 
 12.00 الأولى  جیم 22-الھیدروكلوروفلوروكربون

ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون  1.90 الأولى  جیم 
 13.90   المجموع 

 

ألف: الأھداف والتمویل -2التذییل   

-2021 2020 تفاصیل ال صف ال
2022 2023 2024 2025 2026 2027-

 المجموع  2030 2029

1-1 

جدول التخفیض في بروتوكول  
مونتریال للمواد المدرجة في  

المجموعة الأولى من المرفق جیم  
 ) قدرات استنفاد الأوزونمن ن (ط

 لا ینطبق 0.00 4.52 4.52 4.52 9.04 9.04 9.04 9.04

1-2 

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك 
الإجمالي لمواد المجموعة الأولى في 

قدرات استنفاد  من طن( المرفق جیم 
 ) الأوزون

 لا ینطبق 0.00 4.52 4.52 4.52 9.04 9.04 9.04 9.04

2-1 
التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة 

بالدولار  (الیوئندیبي) (الرئیسیة 
 )الأمریكي

216,200 0 0 413,200 0 53,200 0 62,400 745,000 

  تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة 2-2
 52,150 4,368 0 3,724 0 28,924 0 0 15,134 ) بالدولار الأمریكي(

2-3 
 المنفذةالتمویل المتفق علیھ للوكالة 

بالدولار   ((الیونیب)المتعاونة 
 )الأمریكي

200,800 0 0 85,800 0 86,800 0 41,600 415,000 

 المتعاونة  المنفذةتكالیف دعم للوكالة  2-4
 53,950 5,408 0 11,284 0 11,154 0 0 26,104 ) بالدولار الأمریكي(

علیھ   الموافقإجمالي التمویل  3-1
 1,160,000 104,000 0 140,000 0 499,000 0 0 417,000 ) بالدولار الأمریكي(

بالدولار  (الدعم  یفلاإجمالي تك 3-2
 106,100 9,776 0 15,008 0 40,078 0 0 41,238 )الأمریكي

علیھا  الموافقإجمالي التكالیف  33-3
 1,266,100 113,776 0 155,008 0 539,078 0 0 458,238 ) بالدولار الأمریكي(

 9.14 المتفق على تحقیقھا موجب ھذا الاتفاق (طن من قدرات استنفاد الأوزون)  22-الإزالة الإجمالیة للھیدروكلوروفلوروكربون 4-1-1
 2.86 ) طن قدرات استنفاد الأوزون( في المرحلة السابقة الواجب تحقیقھا  22-الھیدروكلوروفلوروكربون إزالة  4-1-2
 0.00 ) قدرات استنفاد الأوزون  من ن(طالمتبقي المؤھل  22-الھیدروكلوروفلوروكربون  استھلاك 4-1-3

قدرات استنفاد  من ن(طموجب ھذا الاتفاق المتفق على تحقیقھا  ب141-للھیدروكلوروفلوروكربونالإزالة الإجمالیة  4-2-1
 0.00 ) الأوزون

 1.9 ) طن قدرات استنفاد الأوزون( في المرحلة السابقة ب الواجب تحقیقھا 141-الھیدروكلوروفلوروكربون إزالة  4-2-2
 0.00 ) قدرات استنفاد الأوزون من ن(طالمتبقي المؤھل ب 141-الھیدروكلوروفلوروكربون  استھلاك 4-2-3

. 2021دیسمبر/ كانون الأول  31تاریخ إتمام  المرحلة الأولى وفقا لاتفاق المرحلة الأولى: *   
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل -3التذییل 
 

ل  ـة المحددة في التذییـفي السن  الأخیر اع  ـسیجري النظر في تمویل الشرائح المقبلة للموافقة علیھ في الاجتم .1
 باستثناء الشریحة الأخیرة السستحقة في الاجتماع الأول من تلك السنة. ألف-2

 ألف : شكل تقاریر وخطط التنفیذ  -4التذییل 
 

 سوف یتألف تقریر التنفیذ وخطة التنفیذ لطلب كل شریحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقریر السابق، ویالتقدم المحرز منذ    تقدم فیھ البیانات حسب الشریحة، تصف،  سردي تقریر   ) أ(
یتعلق   فیما  البلد  فیھا  المواد، وكیفبإزالة ھذه  حالة  ب  ، وكیفتسھم مختلف الأنشطة  بعضھا  تتصل 

ن تنفیذ  عمباشرة    المزالة كنتیجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمیة  ینبغي أن یتضمن التقریر  و البعض.  
لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجیا البدیلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ینبغي  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغیر الناتج    عنإلى اللجنة التنفیذیة    بتقدیم معلومات
مختلفة المدرجة  النشطة  الأالتقریر الضوء على النجاحات والخبرات والتحدیات المتصلة بأن یسلط  

الخطة،   البلد، و  وأن في  في  السائدة  الظروف  في  تغییرات  أیة  یوفریعكس  المعلومات الأخرى    أن 
الصلة.   تغییرات  وذات  أیة  عن  معلومات  أیضا  التقریر  یتضمن  أن  بینبغي  (خطط)  خطة  مقارنة 

المقدم السنوي  قبل    ةالتنفیذ  التغییرات من  ھذه  یبرر  التأخیر وما  مثل  بند  ،  ات،  المرونة  واستخدام 
الفقرة  في  المنصوص علیھ  النحو  الشریحة، على  تنفیذ  الأموال خلال  ھذا    7 لإعادة تخصیص  من 

 ؛ تغییرات أخرى أي الاتفاق، أو  

تحقق   )ب( ل تقریر  المواد،  مستقل  واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج 
الفرعیة  ل  وفقا ھذا    في (ب)  5لفقرة  تقدیم  یتعین  ذلك،  التنفیذیة خلاف  اللجنة  تقرر  لم  وما  الاتفاق. 

لجمیع   الاستھلاك  من  التحقق  یقدم  أن  ویتعین  الشرائح  من  بشریحة  خاص  طلب  كل  مع  التحقق 
(أ) من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى  5السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعیة  

 تسلم تقریر تحقق عنھا؛ 

بھا   )ج( سیضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشریحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 
الإتمام و للتنفیذ، ووقت  الرئیسیة  بینالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعین  السابقة  الشرائح  تنفیذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البیانات  وستقدم  ؛ 
. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقویمیة

الوصف   یحدد  أن  ینبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  من  ممكنة  تغییرات  أي 
أدخلت التي  التغییرات  لھا  بالتفصیل  تفسیرا  یقدم  وأن  الشاملة  الخطة  وصف  على  تقدیم  ویمكن   .

(ب)   الفرعیة  الفقرة  بموجب  السردي  التقریر  بوصفھ  الوثیقة  نفس  من  كجزء  المستقبلیة  الأنشطة 
 ؛ أعلاه

ط التنفیذ السنویة المقدمة  خطو  بجمیع تقاریر التنفیذ السنویةمجموعة من المعلومات الكمیة الخاصة   ) د(
 ؛ على الإنترنت قاعدة بیاناتمن خلال 
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 (د) أعلاه. 1(أ) إلى 1موجز تنفیذي من حوالي خمس فقرات، یلخص الفقرات الفرعیة من  (ھ)

في حال وجود مرحلتین لخطة إدارة إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة في سنة معینة واحدة تنفذ بشكل   .2
 متوازي، ینبغي أخذ الاعتبارات التالیة في الحسبان عند إعداد تقاریر تنفیذ الشریحة والخطط:

والخطط المشار إلیھا كجزء من ھذا الاتفاق، ستشیر بشكل حصري إلى  تقاریر عن تنفیذ الشریحة   (أ) 
 الأنشطة والأموال المشمولة بھذا الاتفاق؛ 

في   (ب) الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  مختلفة  استھلاك  أھداف  لھا  التنفیذ  قید  المراحل  كانت  وإذا 
التذییل   المواد  -2إطار  استھلاك  ھدف  فإن  معینة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  ألف 

الأساس   وسیشكل  الاتفاقات  لھذه  للامتثال  كمرجع  سیستخدم  الأقل  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
 للتحقیق المستقل. 

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة بھ  -5التذییل 
 
للمشروع  ستتولى وحدة الأوزون الوطنیة في وزارة البیئة وموارد الحیاة البریة المسؤولة عن الرصد الشامل   .1

في جمیع الأنشطة في إطار الخطة. وستكون وحدة الأوزون الوطنیة مسؤولة عن تخطیط وتنسیق وتنفیذ العمل الیومي  
السلس   التنفیذ  أجل  من  أنشطتھا  ترشید  في  الحكومیة  غیر  والمنظمات  الحكومة  أیضا  وستساعد  المشروع.  لتنفیذ 
الرئیسیة   المنفذة  الوكالة  إلى  التنفیذ  حالة  عن  سنویة  مرحلیة  تقاریر  الوطنیة  الأوزون  وحدة  وستقدم  للمشروعات. 

 والوكالة المنفذة المتعاونة لرصد تنفیذ التقدم المحرز في الخطة.

من  .2 الأخرى  للأوزون  المستنفدة  والمواد  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  للمواد  السنوي  الاستھلاك  سیتم رصد 
لانكا   سري  في  الجمارك  إدارة  مع  بالتعاون  الوطنیة  الأوزون  وحدة  الواردات  (SLCD)خلال  مراقبة  وإدارة   .

سري    (IECD)والصادرات   في  الجمارك  إدارة  بینما  والتصدیر،  الاستیراد  تصاریح  لإصدار  التراخیص  ھیئة  ھي 
لانكا ستقوم بمراقبة ورصد استیراد وتصدیر المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد المستنفدة للأوزون الأخرى  
عند نقطة الدخول. وستقوم وحدة الأوزون الوطنیة بالتنسیق مع مستوردى المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والمواد  

 المستنفدة للأوزون الأخرى من أجل الحصول على البیانات اللازمة لتسویة الاحصاءات على أساس دوري. 

ستجري وحدة الأوزون الوطنیة تفتیشا منتظما لمراكز التدریب المتعلقة بالتبرید وتكییف الھواء وورش خدمة   .3
 التبرید وتكییف الھواء من أجل رصد ظروف أدوات خدمة التبرید وتكییف الھواء الموزعة بموجب الخطة.

التي لا تحتوي   .4 البدائل  نفاذ  قیاس  للسوق من أجل  استقصائیة  الوطنیة أیضا دراسة  ستجري وحدة الأوزون 
الأوزون  وحدة  وسترصد  الھواء.  وتكییف  التبرید  قطاع  في  البدیلة  والتكنولوجیات  الھیدروكلوروفلوروكربون  على 
والجمارك   الھواء  وتكییف  التبرید  فنیي  تدریب  مثل  الصلة  ذات  الوكالات  مع  القدرات  بناء  أنشطة  تنفیذ  الوطنیة 

 وتدریب موظفي الإنفاذ. 

 
 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئیسیة  -6التذییل 

 
 تشمل على الأقل ما یلي:  ستكـون الوكالـة الرئیسیـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلیة   ) أ( والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  ھذا  بمقتضى  المالي  والتحققّ  الأداء  من  التحقّق  ضمان 
الخاصّة   الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  في  المبیّن  النحو  على  بھ،  الخاصّة 

 بالبلد؛ 
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خطط   ) ب (  إعـداد  في  البلد  في  السنویة  تنفیذ  ال مساعدة  المبیـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاریـر 
 ألف؛ -4 التذییل 

المرتبطة بھا    الشرائحإلى اللجنة التنفیذیة من أن الأھداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقدیم تحقّق   )ج(
 ألف؛ -4بما یتمشى مع التذییل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبیّن في خطة تنفیذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعین الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ) د(
 ألف؛ -4التذییل  (د) من 1(ج) و1خطط التنفیذ السنویة المقبلة تمشیا مع الفقرتین الفرعیتین 

وخطط التنفیذ والخطة الشاملة على النحو    السنویةتنفیذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقاریر   (ھ)
التذییل   في  التنفیذیة  -4المحدد  اللجنة  إلى  لتقدیمھا  عن ألف  الإبلاغ  تشمل  الإبلاغ  ومتطلبات   .

 ؛ الأنشطة التي تنفذھا الوكالة المنفذة المتعاونة

ھدف   (و) تحدید  تم  التي  الأخیرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخیرة  للشریحة  التمویل  طلب  حال  في 
تقاریر التحقق عن   الشریحة السنویة، وحسب الاقتضاء،  تنفیذ  تقاریر  تقدیم  للاستھلاك فیھا، ینبغي 
استھلاك   بأھداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جمیع  إتمام  یتم  أن  إلى  الخطة  من  الجاریة  المرحلة 

 الھیدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفیذ الخبراء التقنیین المستقلین المؤھّلین للمراجعات التقنیَّة؛  (ز)

 إجراء مھامّ الإشراف المطلوبة؛  (ح)

والإبلاغ   (ط) بالشفافیة  ومتسمة  فعالة  بطریقة  التنفیذ  خطة  تنفیذ  من  تمكّن  تشغیلیة  آلیّة  وجود  ضمان 
 الدقیق عن البیانات؛ 

 تنسیق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  (ي)

من الاتفاق، تحدید، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمویل نتیجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   (ك)
المتعاونة،   المنفذة  ولتمویل  والوكالة  المیزانیة  بنود  لمختلف  التخفیضات  منفذة  الوكالة  التخصیص 

 معنیة؛ ال المتعاونةمنفذة  الوكالة ال الرئیسیة و

 ستند فیھا إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد یُ  (ل)

 تقدیم المساعدة فیما یتعلق بدعم السیاسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  (م) 

والتنسیق   (ن) للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة؛ 

المتصلة   (س) الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى  للأموال  الآني  الإفراج 
 بالمشروع. 

الرئیسیة باختیار منظمة بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء یعرَب عنھا بعین الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة   .2
المواد   واستھلاك  الھیدروكلوروفلوروكربونیة  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكلیفھا  مستقلة 

ل  ـ(ب) من التذیی 1ة  ـاق والفقرة الفرعیـ(ب) من الاتف5ة  ـرة الفرعی ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1المذكورة في التذییل  
 ألف. -4
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 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذییل 

عن   .1 مسؤولة  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  الأنشطةستكون  من  الخطة  مجموعـة  في  محددة  الأنشطة  وھذه   .
 على الأقل ما یلي: الشاملة، وتشمل 

 تقدیم المساعدة لوضع السیاسات العامة عند الطلب؛  (أ) 

الوكالة  (ب) إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولھا  التي  الأنشطة  وتقییم  تنفیذ  في  البلد  مساعدة 
 المنفذة الرئیسیة لضمان تنسیق التتابع في الأنشطة؛ 

على  (ج) المجمعة  التقاریر  في  لإدراجھا  الرئیسیة،  المنفذة  الوكالة  إلى  الأنشطة  ھذه  عن  تقاریر  تقدیم 
 ألف؛ -4النحو الوارد في التذییل 

والتنسیق   (د)  للتخطیط  ترتیبات  أي  بشأن  الرئیسیة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 
 والإبلاغ لازمة لتیسیر تنفیذ الخطة.

 ألف: تخفیضات في التمویل بسبب عدم الامتثال  -7التذییل 
 

عن كلّ   اأمریكی  ادولار   180من ھذا الاتفاق، یمكن تخفیض مبلغ التمویل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1
الأوزون  كیلوغرام   استنفاد  قدرات  أطنان  في  من  المحدد  المستوى  یتجاوز  الذي  الاستھلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفھم بأن الحد  ألف  -2من التذییل    2-1  ألف لكل سنة لم یتحقق فیھا الھدف المحدد في الصف-2التذییل  
یتم طلبھا. ویمكن النظر في تدابیر إضافیة في  الأقصى من خفض التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل الشریحة التي  

 الحالات التي یمتد فیھا عدم الامتثال لسنتین متعاقبتین. 

المواد   .2 إزالة  إدارة  خطة  من  (مرحلتین  ساریان  اتفاقین  فیھا  یوجد  لسنة  الجزاء  تطبیق  وجود  حالة  وفي 
على   سیتقرر  الجزاء  تطبیق  فإن  مختلفة،  جزاء  مستویات  مع  بالتوازي)  تنفیذھما  یتم  الھیدروكلوروفلوروكربونیة 
أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم یكن من الممكن تقریر 

 قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتین یعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سیكون الأكبر.
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 الواحد والثلاثون  المرفق الأول

 لأرمینیا  كیغالي  تعدیل تنفیذ خطة بموجب  الھیدروفلوروكربونیة للمواد   التدریجي بالتخفیض الخاصة  التمویل  وشرائح للالتزامات  الزمني الجدول

   كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) تعدیل خطة تنفیذ
 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لتخفیض المواد الواردة في المرفق (و) في  1-1
 بروتوكول مونتریال (طن من معادل ثاني أكسید الكربون) 

 لا ینطبق  427,729 475,254 475,254 475,254 475,254 475,254

الحد الأقصى للاستھلاك المسموح بھ من المواد الواردة في  1-2
 أكسید الكربون)المرفق (و) (طن من معادل ثاني 

 لا ینطبق  427,729 475,254 475,254 475,254 475,254 475,254

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیدو) (دولار  2.1
 أمریكي)

99,075 0 0 14,925 0 0 114,000 

 14,820 0 0 1,940 0 0 12,880 تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي) 2-2
التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (الیونیب) (دولار   2-3

 أمریكي)
66,000 0 0 0 0 0 66,000 

 8,580 0 0 0 0 0 8,580 تكالیف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة (دولار أمریكي) 2-4
 180,000 0 0 14,925 0 0 165,075 إجمالي التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-1
 23,400 0 0 1,940 0 0 21,460 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي) 3-2
 203,400 0 0 16,865 0 0 186,535 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (دولار أمریكي) 3-3
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 الثاني والثلاثون المرفق  

 خطة بموجب  الھیدروفلوروكربونیة للمواد   التدریجي بالتخفیض الخاصة  التمویل  وشرائح للالتزامات  الزمني الجدول
 لبوركینا فاسو كیغالي  تعدیل تنفیذ 

 خطة تنفیذ تعدیل كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) 
رقم 
 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لتخفیض مواد المرفق "و" بموجب بروتوكول مونتریال (طن من مكافئ  1.1
 ثاني أكسید الكربون) 

 لا ینطبق  944,571 1,049,523 1,049,523 1,049,523 1,049,523 1,049,523

للاستھلاك الكلي لمواد المرفق "و"، المجموعة الأولى (بالطن الحد الأقصى المسموح بھ  1.2
 من قدرات استنفاد الأوزون)

 لا ینطبق  735,075 816,746 816,746 816,746 816,746 816,746

 325,000 0 0 162,500 0 0 162,500 الوكالة المنفذة الرئیسیة (حكومة ألمانیا) (بالدولار الأمریكي) 2.1
 42,250 0 0 21,125 0 0 21,125 الوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)تكالیف دعم  2.2
 325,000 0 0 162,500 0 0 162,500 إجمالي التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3.1
 42,250 0 0 21,125 0 0 21,125 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3.2
 367,250 0 0 183,625 0 0 183,625 (دولار أمریكي) مجموع تكالیف الدعم  3.3
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الثالث والثلاثون المرفق    

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
 للسلفادور كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة 

 
   كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) تعدیل خطة تنفیذ

 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
جدول تخفیض المواد المدرجة في المرفق واو من بروتوكول مونتریال (   1-1

 ) طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون
 بق سسسلا ینط  831,425 923,806 923,806 923,806 923,806 923,806

الحد الأقصى للاستھلاك المسموح بھ من المواد المدرجة في المرفق واو   1-2
 (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون) 

 لا ینطبق  831,425 923,806 923,806 923,806 923,806 923,806

المتحدة الإنمائي)  التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (برنامج الأمم  2-1
 (دولار أمریكي)

180,000 0 0 144,000 0 36,000 360,000 

 46,800 4,680 0 18,720 0 0 23,400 تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي) 2-2
 360,000 36,000 0 144,000 0 0 180,000 مجموع التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-1
 46,800 4,680 0 18,720 0 0 23,400 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3-2
 406,800 40,680 0 162,720 0 0 203,400 مجموع التكالیف المتفق علیھا (دولار أمریكي) 3-3
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 الرابع والثلاثون المرفق  

للمواد  كیغالي  تعدیلوشرائح التمویل بموجب خطة تنفیذ  إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والتزامات  للمواد الھیدروفلوروكربونیةالجدول الزمني للتخفیض التدریجي 
 لإسواتیني  الھیدروكلوروفلوروكربونیةإزالة المواد  وخطة إدارة  الھیدروفلوروكربونیة

 خطة تنفیذ تعدیل كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 الوصف  الصف 

1-1 في بروتوكول مونتریال للمواد  ات المحددالجدول الزمني للتخفیض 
ثاني أكسید الكربون)  مكافئالمدرجة في المرفق واو (بالطن من   

 لا ینطبق  94950 94950 105500 105500 105500 105500 105500

1-2 الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي للمواد المدرجة في المرفق   
ثاني أكسید الكربون) مكافئواو (بالطن من   

 لا ینطبق  94950 94950 105500 105500 105500 105500 105500

2-1 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیب) (بالدولار   
 115000 0 0 0 51500 0 0 63500 الأمریكي)

2-2  14950 0 0 0 6695 0 0 8255 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)  
2-3 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (الیوئندیبي) (بالدولار   

 30000 0 0 0 30000 0 0 0 الأمریكي)

2-4 المتعاونة (بالدولار الأمریكي) دعم للوكالة المنفذة ال تكالیف   0 0 0 3900 0 0 0 3900 
3-1  145000 0 0 0 81500 0 0 63500 إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 
3-2  18850 0 0 0 10,595 0 0 8255 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 
3-3 (بالدولار الأمریكي)إجمالي التكالیف المتفق علیھا    71755 0 0 92095 0 0 0 163850 
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 الخامس والثلاثون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة 
  بموجب خطة تنفیذ  تعدیل كیغالي لغامبیا 

 
   كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) تعدیل خطة تنفیذ

 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
جدول تخفیض المواد المدرجة في المرفق واو في بروتوكول مونتریال (بأطنان مكافئ ثاني   1-1

 أكسید الكربون) 
 لا ینطبق  244,363 271,515 271,515 271,515 271,515 271,515

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي للمواد المدرجة في المرفق واو (بأطنان   1-2
 مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  244,363 271,515 271,515 271,515 271,515 271,515

 92,400 0 0 42,250 0 0 50,150 المتحدة للبیئة) (بالدولار الأمریكي) التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (برنامج الأمم   2-1
 12,012 0 0 5,492 0 0 6,520 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)  2-2
الصناعیة)  2-3 للتنمیة  المتحدة  الأمم  (منظمة  المتعاونة  المنفذة  للوكالة  علیھ  المتفق  التمویل 

 (بالدولار الأمریكي) 
30,000 0 0 47,600 0 0 77,600 

 10,088 0 0 6,188 0 0 3,900 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة (بالدولار الأمریكي)  2-4
 170,000 0 0 89,850 0 0 80,150 مجموع التمویل المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-1
 22,100 0 0 11,680 0 0 10,420 (بالدولار الأمریكي)مجموع تكالیف الدعم  3-2
 192,100 0 0 101,530 0 0 90,570 مجموع التكالیف المتفق علیھا (بالدولار الأمریكي) 3-3
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 السادس والثلاثون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
  خطة تنفیذ تعدیل كیغالي لھندوراس

 
 خطة التنفیذ المتعلقة بالمواد الھیدروفلوروكربونیة بموجب تعدیل كیغالي (المرحلة الأولى)

 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 الوصف  الصف 
جدول تخفیضات بروتوكول مونتریال لمواد المرفق واو (طن من مكافئ  1-1

 ثاني أكسید الكربون)
 لا ینطبق  1,314,606 1,460,674 1,460,674 1,460,674 1,460,674 1,460,674

المرفق واو (طن  الحد الأقصى المسموح بھ من مجموع استھلاك مواد  1-2
 من مكافئ ثاني أكسید الكربون) 

 لا ینطبق  1,229,146 1,455,413 1,455,413 1,455,413 1,455,413 1,455,413

 432,210 27,292 0 178,000 0 0 226,918 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیدو) (دولار أمریكي) 2-1
 30,255 1,910 0 12,460 0 0 15,885 للوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي)تكالیف الدعم  2-2
 165,000 30,000 0 65,000 0 0 70,000 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (الیونیب) (دولار أمریكي)  2-3
 21,450 3,900 0 8,450 0 0 9,100 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة (دولار أمریكي) 2-4
 597,210 57,292 0 243,000 0 0 296,918 مجموع التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-1
 51,705 5,810 0 20,910 0 0 24,985 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3-2
 648,915 63,102 0 263,910 0 0 321,903 مجموع التكالیف المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-3
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 السابع والثلاثون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
  خطة تنفیذ  تعدیل كیغالي لجمھوریة لاو الدیمقراطیة الشعبیة

 (المرحلة الأولى)  الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ خطة
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لتخفیض المواد الواردة في المرفق واو لبروتوكول مونتریال (طن  1-1
 من معادل ثاني أكسید الكربون)  

 لا ینطبق  291,803 291,803 324,226 324,226 324,226 324,226 324,226

الحد الأقصى لإجمالي الاستھلاك الذي یمكن السماح بھ لمواد المرفق واو (طن من  1-2
 معادل ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  291,803 291,803 324,226 324,226 324,226 324,226 324,226

 114,000 0 0 0 80,000 0 0 34,000 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیب) (دولار أمریكي)  2-1
 14,820 0 0 0 10,400 0 0 4,420 أمریكي)تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار  2-2
 76,000 0 0 0 0 0 0 76,000 ) (دولار أمریكي)الیوئندیبيالتمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة ( 2-3
 9,880 0 0 0 0 0 0 9,880 تكالیف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة (دولار أمریكي) 2-4
 190,000 0 0 0 80,000 0 0 110,000 علیھ (دولار أمریكي)إجمالي التمویل المتفق  3-1
 24,700 0 0 0 10,400 0 0 14,300 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي) 3-2
 214,700 0 0 0 90,400 0 0 124,300 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (دولار أمریكي) 3-3
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 الثامن والثلاثون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب  
 خطة تنفیذ تعدیل كیغالي ل لیبریا

 

 (المرحلة الأولى)  الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ خطة
 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لبروتوكول مونتریال المتعلق بتخفیض المواد   1.1
 المدرجة في المرفق واو (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  162,818 180,909 180,909 180,909 180,909 180,909

لإجمالي استھلاك المواد المدرجة في  الحد الأقصى المسموح بھ  1.2
 المرفق واو (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  122,817 126,616 126,616 130,532 130,532 180,909

التمویل الموافق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (حكومة ألمانیا)   2.1
 (دولار أمریكي)

72,500 0 0 72,500 0 0 145,000 

 18,850 0 0 9,425 0 0 9,425 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي) 2.2
 145,000 0 0 72,500 0 0 72,500 مجموع التمویل الموافق علیھ (دولار أمریكي) 3.1
 18,850 0 0 9,425 0 0 9,425 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3.2
 163,850 0 0 81,925 0 0 81,925 الموافق علیھا (دولار أمریكي)مجموع التكالیف  3.3
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 التاسع والثلاثون المرفق  
  

  الجدول الزمني للالتزامات وشرائح التمویل الخاصة بالتخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة بموجب
جبل الأسودلل خطة تنفیذ تعدیل كیغالي   

 
   كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) تعدیل خطة تنفیذ

 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
جدول تخفیض المواد المدرجة في المرفق واو في بروتوكول مونتریال   1-1

 (بأطنان مكافئ ثاني أكسید الكربون)
 لا ینطبق  269 140 854 155 854 155 854 155 854 155 854 155

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي للمواد المدرجة في المرفق واو   1-2
 (بأطنان مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  577 125 368 128 158 131 949 133 739 136 854 155

 600 189 0 0 550 74 0 0 050 115 الأمریكي)) (بالدولار لیونیدواالتمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة ( 2-1
 648 24 0 0 692 9 0 0 957 14 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)  2-2
 600 189 0 0 550 74 0 0 050 115 مجموع التمویل المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-1
 648 24 0 0 692 9 0 0 956 14 الأمریكي)مجموع تكالیف الدعم (بالدولار  3-2
 248 214 0 0 242 84 0 0 006 130 مجموع التكالیف المتفق علیھا (بالدولار الأمریكي) 3-3
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 الاربعون المرفق  

  الجدول الزمني للالتزامات وشرائح التمویل الخاصة بالتخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة بموجب
موزامبیق لل خطة تنفیذ تعدیل كیغالي   

 (المرحلة الأولى)  یةالھیدروفلوروكربون للموادخطة تنفیذ تعدیل كیغالي 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لتخفیض المواد الواردة في المرفق واو لبروتوكول   1-1
 مونتریال (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)  

 لا ینطبق  589,730 589,730 655,255 655,255 655,255 655,255 655,255

یمكن السماح بھ لمواد المرفق  الحد الأقصى لإجمالي الاستھلاك الذي  1-2
 واو (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  589,730 589,730 655,255 655,255 655,255 655,255 655,255

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیب) (دولار   2.1
 أمریكي)

83,500 0 81,500 0 0 0 42,000 207,000 

 26,910 5,460 0 0 0 10,595 0 10,855 تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي) 2-2
التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (الیوئندیبي) (دولار  2-3

 أمریكي)
86,000 0 6,000 0 0 0 26,000 118,000 

 15,340 3,380 0 0 0 780 0 11,180 أمریكي)تكالیف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة (دولار  2-4
 325,000 68,000 0 0 0 87,500 0 169,500 إجمالي التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-1
 42,250 8,840 0 0 0 11,375 0 22,035 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي) 3-2
 367,250 76,840 0 0 0 98,875 0 191,535 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (دولار أمریكي) 3-3
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 الواحد والاربعون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
 باراغواي ل   كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة 

 للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى)  كیغاليتعدیل خطة تنفیذ 
 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لبروتوكول مونتریال المتعلق بتخفیض المواد المدرجة في   1.1
 المرفق واو (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  1,516,124 1,684,582 1,684,582 1,684,582 1,684,582 1,684,582

الحد الأقصى المسموح بھ لإجمالي استھلاك المواد المدرجة في المرفق واو   1.2
   (طن من مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  1,516,124 1,684,582 1,684,582 1,684,582 1,684,582 1,684,582

 471,350 47,135 0 188,540 0 0 235,675 ) (دولار أمریكي)الیوئندیبيالمنفذة الرئیسیة (التمویل الموافق علیھ للوكالة  2.1
 32,995 3,300 0 13,198 0 0 16,497 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي 2.2
 471,350 47,135 0 188,540 0 0 235,675 مجموع التمویل الموافق علیھ (دولار أمریكي) 3.1
 32,995 3,300 0 13,198 0 0 16,497 مجموع تكالیف الدعم (دولار أمریكي)  3.2
 504,345 50,435 0 201,738 0 0 252,172 مجموع التكالیف الموافق علیھا (دولار أمریكي) 3.3
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 الثاني والاربعون المرفق  

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
 لسانت لوسیا  كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة 

 (المرحلة الأولى)  الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ خطة
 المجموع  2029 2028 2027 2026-2025 2024 التفاصیل  صف ال

جدول التخفیض في بروتوكول مونتریال للمواد المدرجة في المرفق واو (طن من مكافئ ثاني أكسید   1-1
 الكربون)

 لا ینطبق  75,362 83,735 83,735 83,735 83,735

(طن من مكافئ ثاني أكسید  الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي للمواد المدرجة في المرفق واو  1-2
 الكربون)

 لا ینطبق  75,362 83,735 83,735 83,735 83,735

 94,000 13000 0 38,000 0 43000 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیب) (بالدولار الأمریكي)  2-1
 12,220 1,690 0 4,940 0 5,590 تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار الأمریكي)  2-2
 51,000 0 0 24,000 0 27000 التمویل المتفق علیھ للوكالة المتعاونة (الیونیدو) (بالدولار الأمریكي)  2-3
 6,630 0 0 3,120 0 3,510 تكالیف الدعم للوكالة المتعاونة (بالدولار الأمریكي) 2-4
 145,000 13000 0 62,000 0 70,000 إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-1
 18,850 1,690 0 8,060 0 9,100 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 3-2
 163,850 14,690 0 70,060 0 79,100 إجمالي التكالیف المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-3
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 الثالث والاربعون المرفق  
 

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
 في سیشیل  كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة 

 
 خطة تنفیذ تعدیل كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة (المرحلة الأولى) 

 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 
1-1 لمواد المدرجة في المرفق واو  ا تخفیضل الجدول الزمني  

(بأطنان مكافئ ثاني أكسید بموجب بروتوكول مونتریال 
 الكربون)

 لا ینطبق  224460 249400 249400 249400 249400 249400

1-2 للاستھلاك الإجمالي للمواد المدرجة  الحد الأقصى المسموح بھ  
 في المرفق واو (بأطنان مكافئ ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  224460 249400 249400 249400 249400 249400

2-1 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (برنامج الأمم   
 المتحدة للبیئة) (بدولارات الولایات المتحدة) 

64836 0 0 20424 0 0 85260 

2-2 (بدولارات الولایات للوكالة المنفذة الرئیسیة  تكالیف الدعم 
 المتحدة) 

8429 0 0 2655 0 0 11084 

2-3 لوكالة المنفذة المتعاونة (ألمانیا) (بدولارات لالتمویل المتفق  
 الولایات المتحدة) 

16844 0 0 55896 0 0 72740 

2-4 (بدولارات الولایات  المتعاونة المنفذةوكالة للدعم ال تكالیف 
 المتحدة)  

2190 0 0 7266 0 0 9456 

3-1 (بدولارات الولایات المتحدة) إجمالي التمویل المتفق علیھ     81680 0 0 76320 0 0 158000 
3-2 (بدولارات الولایات المتحدة) إجمالي تكالیف الدعم    10619 0 0 9921 0 0 20540 
3-3 (بدولارات الولایات المتحدة) إجمالي التكالیف المتفق علیھا    92299 0 0 86241 0 0 178540 
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 الرابع والاربعون   المرفق

 الجدول الزمني  للالتزامات وشرائح  التمویل الخاصة  بالتخفیض التدریجي  للمواد  الھیدروفلوروكربونیة  بموجب
 سیرالیون ل كیغالي تعدیل  تنفیذ خطة 

 (المرحلة الأولى)  الھیدروفلوروكربونیة للمواد كیغالي تعدیل تنفیذ خطة
 المجموع  2029 2028 2027 2026 2025 2024 التفاصیل  الصف 

الجدول الزمني لتخفیض مواد المرفق واو في بروتوكول مونتریال (طن من معادل  1-1
 ثاني أكسید الكربون) 

 لا ینطبق  315,815 350,905 350,905 350,905 350,905 350,905

أكسید  الحد الأقصى للاستھلاك المسموح بھ لمواد المرفق واو (طن من معادل ثاني  1-2
 الكربون)

 لا ینطبق  315,815 321,780 327,746 333,711 339,676 345,642

 104,317 0 0 38,817 0 0 65,500 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة (الیونیب) (دولار أمریكي)  1-2
 13,561 0 0 5,046 0 0 8,515 تكالیف دعم الوكالة المنفذة الرئیسیة (دولار أمریكي) 2-2

 75,683 0 0 54,683 0 0 21,000 التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة (الیونیدو) (دولار أمریكي) 2.3
 9,839 0 0 7,109 0 0 2,730 تكالیف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة (دولار أمریكي) 2-4
 180,000 0 0 93,500 0 0 86,500 إجمالي التمویل المتفق علیھ (دولار أمریكي) 3-1
 23,400 0 0 12,155 0 0 11,245 إجمالي تكالیف الدعم (دولار أمریكي) 3-2
 203,400 0 0 105,655 0 0 97,745 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (دولار أمریكي) 3-3
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 والاربعون  الخامس  المرفق

للمواد  كیغالي  تعدیلوشرائح التمویل بموجب خطة تنفیذ  إزالة المواد الھیدروكلوروفلوروكربونیة والتزامات  للمواد الھیدروفلوروكربونیةالجدول الزمني للتخفیض التدریجي 
 تونس ل  الھیدروكلوروفلوروكربونیةإزالة المواد  وخطة إدارة  الھیدروفلوروكربونیة

 (المرحلة الأولى) تعدیل كیغالي للمواد الھیدروفلوروكربونیة خطة تنفیذ 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 تفاصیل ال صف ال

جدول التخفیض في بروتوكول مونتریال للمواد   1-1
المدرجة في المرفق واو ( طن من مكافئ ثاني  

 ) الكربونأكسید 

 لا ینطبق  2,131,056 2,131,056 2,367,840 2,367,840 2,367,840 2,367,840 2,367,840

الحد الأقصى المسموح بھ للاستھلاك الإجمالي  1-2
للمواد المدرجة في المرفق واو (طن من مكافئ 

 ثاني أكسید الكربون)

 لا ینطبق  1,803,694 2,131,056 2,367,840 2,367,840 2,367,840 2,367,840 2,367,840

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة الرئیسیة   2-1
 (الیونیدو) (بالدولار الأمریكي) 

1,526,566 0 0 435,875 0 0 104,740 2,067,181  

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة الرئیسیة (بالدولار  2-2
 الأمریكي)

106,860 0 0 30,511 0 0 7,332 144,703 

التمویل المتفق علیھ للوكالة المنفذة المتعاونة   2-3
 (برنامج الأمم المتحدة للبیئة) (بالدولار الأمریكي)

50,000 0 0 45,000 0 0 15,000 110,000  

تكالیف الدعم للوكالة المنفذة المتعاونة  (بالدولار   2-4
 الأمریكي)

6,500 0 0 5,850 0 0 1,950 14,300 

 2,177,181 119,740 0 0 480,875 0 0 1,576,566 إجمالي التمویل المتفق علیھ (بالدولار الأمریكي) 3-1
 159,003 9,282 0 0 36,361 0 0 113,360 إجمالي تكالیف الدعم (بالدولار الأمریكي) 3-2
 2,336,184 129,022 0 0 517,236 0 0 1,689,926 إجمالي التكالیف المتفق علیھا (بالدولار الأمریكي) 3-3
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 السادس والأربعون لمرفق  ا
 

 ، 5مشروع المبادئ التوجیھیة لتمویل التخفیض التدریجي للمواد الھیدروفلوروكربونیة في البلدان العاملة بالمادة 
 28/2من المقرر  24بما في ذلك النظر في تفعیل الفقرة 

 
 تكالیف التشغیل الإضافیةللمؤسسات الكبیرة و   5العاملة بموجب المادة نص العمل النھائي: مقترحات البلدان العاملة وغیر 

 

 ]. رغوةطنا متریا لل 20[بناء على الشروط التي تقترحھا الأمانة   امتری اطن 15التي تستھلك ما یصل إلى  للمؤسساتأعلى من عتبات فعالیة التكلفة  في المائة 25لجمیع القطاعات،  *
طالما أن  یمكن أن تحصل على ما یصل إلى ضعف عتبة فعالیة التكلفة المتفق علیھا جامعالتي یقل استھلاكھا عن طن متري واحد والتي تشكل جزءا من مشروع  متناھیة الصغرللمؤسسات  **

 فعالیة تكلفة المشروع الجامع تقع ضمن الحد المتفق علیھ للقطاع.
 طنا متریا. 20الذي یزید استھلاكھ عن  رغوةطنا متریا لجمیع القطاعات، باستثناء قطاع ال 15الكبیرة التي یزید استھلاكھا عن  أعلاه یخص المؤسسات) المقترح 1(
 طنا متریا. 20الذي یصل استھلاكھ إلى  رغوةطنا متریا لجمیع القطاعات، باستثناء قطاع ال 15) سیتم إعداد مقترح منفصل للمؤسسات الصغیرة والمتوسطة التي یصل استھلاكھا إلى 2(

 
 
 

  5مقترح البلدان العاملة بموجب المادة  
 (دولار/كغ) 

  5مقترح البلدان غیر العاملة بموجب المادة  
 (دولار/كغ) 

 المتفق علیھ (دولار/كغ) 

  -المؤسسات الكبیرة  القطاع 
 عتبة فعالیة التكلفة 

التشغیل  تكالیف 
 الإضافیة

  -المؤسسات الكبیرة 
 عتبة فعالیة التكلفة 

تكالیف التشغیل  
 الإضافیة

عتبة    -المؤسسات الكبیرة 
 تكالیف التشغیل الإضافیة  فعالیة التكلفة 

 5.75 13.76  4.54.7 13.76   8.007.50 13.76 التبرید المنزلي 

 5.50   4.85.1  15.2115.40  8.006.50 18.0017.50 التبرید التجاري

     6.77.10 11.5  20.008.30 16.00 منزلي - تكییف الھواء الثابت 

     6.57.05 13.0  15.009.30 18.00 تجاري  - تكییف الھواء الثابت 

 على حدة كل حالة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  التبرید الصناعي/النقل

 5.20 9.00   4.54.6 9.00  9.008.00 9.00 رغوة متعددة الیوریثان

 كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  جمیع القطاعات الأخرى 
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 2024مایو/أیار  30في   5: مقترح البلدان غیر العاملة بموجب المادة المواد الھیدروفلوروكربونیةنص العمل بشأن المبادئ التوجیھیة لتكلفة 

عتبة فعالیة التكلفة (دولار   القطاع 
 1أمریكي/كغم)

عتبة فعالیة التكلفة للمؤسسات الصغیرة 
 * طنا) 15<1والمتوسطة (=

 (دولار أمریكي/كغم) 

متناھیة عتبة فعالیة التكلفة للمؤسسات 
 * طن) 1(> الصغر

 ** (دولار أمریكي/كغم)

تكالیف التشغیل الإضافیة (دولار  
 1أمریكي)

 4.2 [4.0] 27.52 17.2 (موافق علیھ بالفعل)  13.76 التبرید المنزلي 
 4.2 [4.0] 30.42 19.01 15.21 التبرید التجاري 

 6.4 [6.3] 22.6 13.79 11.3 منزلي  -تكییف الھواء الثابت 
 6.3 26 16.25 13.0 تجاري  -تكییف الھواء الثابت 

 4.2 [4.0] 22 13.75 11.0 التبرید الصناعي/النقل 
 3.8 [3.6] 18 11.25 9.0 رغوة متعددة الیوریثان 

 كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  جمیع القطاعات الأخرى 

 ]. رغوةطنا متریا لل 20على الشروط التي تقترحھا الأمانة [طنا متریا بناء  15في المائة أعلى من عتبات فعالیة التكلفة للمؤسسات التي تستھلك ما یصل إلى  25* لجمیع القطاعات، 
علیھا التي یقل استھلاكھا عن طن متري واحد والتي تشكل جزءا من مشروع جامع، یمكن أن تحصل على ما یصل إلى ضعف عتبة فعالیة التكلفة المتفق    متناھیة الصغر** للمؤسسات  

 طالما أن فعالیة تكلفة المشروع الجامع تقع ضمن الحد المتفق علیھ للقطاع.
 

 نقطة البدایة

 المنھجیة: حسب مشروع المقرر الأسترالي -
 النظر في نقطة بدایة واحدة أو نقطتین (واحدة للتصنیع وأخُرى للخدمة؟) -
 2026عام في صیغة نقطة البدایة: تأجیل النقاش حتى الاجتماع الأول  -
 
  

 
 للمؤسسات الكبیرة وتكالیف التشغیل الإضافیة).  5من المرفق الحالي: نص العمل النھائي: مقترحات البلدان العاملة وغیر العاملة بموجب المادة  1(انظر الصفحة مقترحا لاحقا  5المادة موجب البلدان غیر العاملة بقدمت  1
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 2024مایو/أیار  28في  5: مقترح البلدان العاملة بموجب المادة المواد الھیدروفلوروكربونیةنص العمل بشأن المبادئ التوجیھیة لتكلفة 

 طن) 1(حتى  متناھیة الصغر
 أطنان) 7إلى <= 1صغیرة (>

 طنا)  15إلى <= 7متوسطة (>
 طنا)  15كبیرة (> 

 
 
 
 
 
 

 
 للمؤسسات الكبیرة وتكالیف التشغیل الإضافیة). 5من المرفق الحالي: نص العمل النھائي: مقترحات البلدان العاملة وغیر العاملة بموجب المادة  1(انظر الصفحة مقترحا لاحقا  5المادة موجب البلدان العاملة بقدمت  2

 متناھیة الصغر  القطاع 
 أمریكي) (دولار 

 صغیرة 
 (دولار أمریكي) 

 متوسطة 
 (دولار أمریكي) 

 كبیرة
 2(دولار أمریكي)

 2(دولار أمریكي) تكالیف التشغیل الإضافیة

 15.00 13.76 13.76 85000 75000 التبرید المنزلي 
 15.00 18.00 18.00 85000 75000 التبرید التجاري 

 24.00 16.00 16.00 105000 85000 منزلي  -تكییف الھواء الثابت 

 15.00 18.00 18.00 كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  تجاري  -تكییف الھواء الثابت 
 كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  التبرید الصناعي/النقل 

 15.00 9.00 9.0 14 14 رغوة متعددة الیوریثان 
 كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  كل حالة على حدة  القطاعات الأخرى جمیع 
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 نص عمل بشأن تعریف المؤسسات الصغیرة والمتوسطة الحجم

 ) UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقةمن  62(المرفق رقم 
 

 الصغیرة والمتوسطة الحجمتعریف الشركات  

قد ترغب اللجنة التنفیذیة في النظر في تعریف المؤسسات الصغیرة والمتوسطة الحجم في قطاع تصنیع التبرید   .1
طن    10-1وتكییف الھواء التجاري على أنھا مؤسسات ذات استھلاك من الھیدروفلوروكربون [صغیرة تتراوح بین  

طن متري] [أو أقل    15طن متري] [  7طن متري] [  1[متناھیة الصغر <طن متري]    15-10متري] [متوسطة بین  
 في تصنیع أجھزة تكییف الھواء التجاریة أو معدات التبرید التجاریة، على أساس ما یلي: 

أو   ) أ( الخط  استھلاك  مجرد  من  بدلا  للھیدروفلوروكربون،  المؤسسة  استھلاك  مجمل  في  النظر  سیتم 
 العملیة المراد تحویلھا؛ 

وحدة من المعدات سنویا، بغض النظر عما إذا    40,000لن یتم اعتبار المؤسسة التي تصنع أكثر من   )ب(
الحجم   متوسطة  أو  صغیرة  مؤسسة  الھیدروفلوروكربون،  على  قائمة  المعدات  ھذه  جمیع  كانت 

 لأغراض التمویل؛  

[لا تعتبر أي مؤسسة منشأة صغیرة أو متوسطة الحجم إذا كانت مملوكة كلیا أو جزئیا لشركة متعددة   )ج(
،  5الجنسیات، بغض النظر عما إذا كانت تلك الشركة مملوكة لإحدى البلدان العاملة بموجب المادة  

 ] 5جب المادة في المائة من منتجاتھا إلى البلدان غیر العاملة بمو 10أو إذا كانت تصدر أكثر من 

[یمكن للمؤسسات الصغیرة التي یقل استھلاكھا عن طن متري واحد والتي تشكل جزءا من مشروع  ) د(
شامل أن تحصل على ما یصل إلى ضعف عتبة فعالیة التكلفة المتفق علیھا، طالما أن فعالیة التكلفة  

من المشروع الإجمالیة للمشروع الشامل تقع ضمن العتبة القطاعیة التي حددتھا اللجنة التنفیذیة؛ ویتض
الشامل جمیع المؤسسات المتبقیة في أحد القطاعات أو قطاع فرعي تم تحدید عتبات فعالیة التكلفة 
الخاصة بھ؛ وكان من المفھوم أن البلد المعني لن یقدم أي طلبات أخرى للحصول على تمویل من 

عملا   الفرعي،  القطاع  أو  القطاع  ذلك  في  مؤسسة  لأي  الأطراف  المتعدد  بالمقرر  الصندوق 
 (أ)]. 19/32
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 نص عمل بشأن نقطة بدایة التخفیضات المجمعة المستدامة في استھلاك الھیدروفلوروكربون
 مقدم من: حكومة أسترالیا 

 ) UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105 الوثیقةمن  62(المرفق رقم 

 اللجنة التنفیذیة:  قررت .1

استھلاك   ) أ( في  المستدامة  المجمعة  التخفیضات  بدایة  بنقطة  المتعلقة  بالورقة  علما  تحیط  أن 
 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom 93/97الھیدروفلوروكربون الواردة في الوثیقة 

أن وحدة قیاس نقطة البدایة ستكون بالأطنان المكافئة لثاني أوكسید الكربون، على أساس تفھم أنھ سیتم   )ب(
 ؛ 93/97من الوثیقة    15إلى    8التخفیضات من نقطة البدایة وفقا للنھج المبین في الفقرات من  احتساب  

أن كمیات المواد الھیدروفلوروكربونیة منخفضة القدرة على إحداث الاحتباس الحراري التي تدخلھا   )ج(
الشركات تدریجیا في إطار تحویلات التصنیع التي یدعمھا الصندوق المتعدد الأطراف ستكون مؤھلة  

النھا بالخطوة  الوفاء  من  المعني  البلد  یتمكن  الأمر حتى  لزم  إذا  التمویل  على  لخفض  للحصول  ئیة 
المؤھل  المتبقي  الاستھلاك  من  یكفي  ما  البلد  لدى  كان  إذا  عما  النظر  بغض  الھیدروفلوروكربون 

ومتطلبات الأھلیة المتفق علیھا للصندوق المتعدد    28/2(ھـ) من المقرر  18للتمویل، عملا بالفقرة  
 الأطراف؛ 

أنھ خلال كل مرحلة من مراحل خطة تنفیذ كیغالي لأحد البلدان التي تستھلك الھیدروفلوروكربون في  ) د(
استھلاك   أي  بتحدید  المعنیة  المنفذة  والوكالات  الثنائیة  الوكالات  ستقوم  التصنیع،  قطاع 

ك  للھیدروفلوروكربون في الشركات غیر المؤھلة والإبلاغ عنھ، والاستھلاك غیر المؤھل، واستھلا
الھیدروفلوروكربون الذي یتم التخلص منھ تدریجیا في شركات التصنیع دون مساعدة من الصندوق  

 المتعدد الأطراف؛ 

أن تلاحظ أنھ، [على غرار المبادئ التوجیھیة الخاصة بتكلفة الھیدروكلوروفلوروكربون]، بالنسبة   ) ه (
للبلدان ذات حجم الاستھلاك المنخفض التي لدیھا استھلاك في قطاع الخدمة فقط، فلن یتم تطبیق أي  

 .92/37قرر نقطة بدایة لأن التمویل سوف یستند إلى الطریقة التي یمثلھا الجدول الوارد في الم
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 السابع والاربعون   المرفق 
 

 هيدروفلوروكربون تعديل كيغالي لل تنفيذ ةنموذج اتفاق بشأن المرحلة الأولى من خط عنوثيقة عمل 
 

الألوانُموضحةُُواتفاقاتها.ُُُُوضعفي5ُُُُالمادةُُالعاملةُببلدانُُالرميزُاللونيُلتوجيهُالوكالاتُالثنائيةُوالمنفذةُوتستخدمُالُي ُ

ُ:أدناهُ

ُ

ُي ستخدمُاللونُالورديُلجميعُالإدخالاتُالمطلوبةُمنُقبلُالدولة،ُبماُفيُذلكُالنصُالرئيسيُوالجداولُُ •

يستخدمُاللونُالأخضرُللفقراتُالاختياريةُالمتعلقةُبقطاعُالتصنيعُأوُالتكنولوجيا.ُيجبُإزالةُهذهُالأقسامُمنُُُ •

ُالاتفاقيةُعندماُلاُتكونُذاتُصلةُأوُقابلةُللتطبيقُ

 يستخدمُاللونُالأزرقُللتمييزُبينُوكالةُواحدةُوعدةُوكالاتُ•ُ

 

 

   ]البلد[مشروع اتفاق بين حكومة 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  

 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون وفقاً للمرحلة الأولى  

 من خطة تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية 

 السنة النهائية[(  -]سنة البداية  )الفترة:

 الهدف 

)"البلد"(ُواللجنةُالتنفيذيةُفيماُيتعلقُبتخفيضُالاستخدامُالخاضعُللرقابةُُُ]البلد[مثلُهذاُالاتفاقُفهمُحكومةُُي .1

منُمكافئُثانيُأكسيدُُأطنانُُُُ]قيمة[)"المواد"(ُإلىُمستوىُمستدامُمنُُُُلفأُ-1المبينةُفيُالتذييلُُُُلموادُ)المرفقُواو(

 بروتوكولُمونتريالُوشروطُهذاُالاتفاقُ.ُلجدولامتثالاًُُُ]سنة[يناير/كانونُالثاني1ُُُبحلولُُالكربون

ُ-١الصفالمرفقُواوُعلىُالنحوُالمبينُفيُُالواردةُفيُُموادُُليوافقُالبلدُعلىُتلبيةُحدودُالاستهلاكُالسنويُل .2

الواردةُُموادُُلجدولُخفضُبروتوكولُمونتريالُلُ)"الأهدافُوالتمويل"(ُفيُهذاُالاتفاقُوكذلكُفيُُُُألفُ-2منُالتذييل٢ُُ

ُُتجاهألف.ُيوافقُالبلدُعلىُأنه،ُبقبولهُلهذاُالاتفاقُوأدائهُلالتزاماتهُالتمويليةُُ-1المرفقُواوُالمذكورةُفيُالتذييلُُفيُُ

ُُ الفقرة فيُ المبينةُ التنفيذيةُ تلقيه3اللجنةُ أوُ إضافيُ تمويلُ علىُ للحصولُ بطلبُ التقدمُ منُ يستبعدُ فإنهُ منُُُلتمويلُُ،ُ

المرفقُواوُالتيُتتجاوزُالمستوىُالمحددُُالواردةُفيُُُُموادالالصندوقُالمتعددُالأطرافُفيماُيتعلقُبأيُاستهلاكُمنُُ

المحددةُُُالمرفقُواوالواردةُفيُُموادُُلألفُكخطوةُالتخفيضُالنهائيةُبموجبُهذاُالاتفاقُلُ-2منُالتذييل٢ُُُُ-١فيُالصف

المحددُُُُ]المستويات[يتجاوزُالمستوىُُُُواوُُالمرفقالواردةُفيُُموادُُالتهلاكُمنُُألف،ُوفيماُيتعلقُبأيُاس-1فيُالتذييلُُ

 ُُ)الاستهلاكُالمتبقيُالمؤهلُللتمويل(.ُ[٣-٢-٤]و٣ُ-١-٤ُ]الصفوف[فيُالصفُ

معُمراعاةُامتثالُالدولةُلالتزاماتهاُالمنصوصُعليهاُفيُهذاُالاتفاق،ُتوافقُاللجنةُالتنفيذية،ُمنُحيثُالمبدأ،ُُ .3

ألفُللبلد.ُوستقومُاللجنةُالتنفيذية،ُمنُحيثُالمبدأ،ُُ-2منُالتذييل١ُُ-٣علىُتوفيرُالتمويلُالمنصوصُعليهُفيُالصفُ

 ألفُ)"جدولُالموافقةُعلىُالتمويل"(ُ.-3بتوفيرُهذاُالتمويلُفيُاجتماعاتُاللجنةُالتنفيذيةُالمحددةُفيُالتذييلُ

اُلهيدروفلوروكربونيةُ)"الخطة"(ُُ .4 لُلمواد اُلأولىُمنُخطةُكيغالي لُلمرحلة ً اُلاتفاقُوفقا تُنفيذُهذا اُلبلدُعلى يوافق

ُُ الفرعية للفقرةُ ووفقاًُ عليها.ُ الموافقةُ تمتُ حدود5ُُكماُ تحقيقُ منُ المستقلُ التحققُ البلدُ يقبلُ الاتفاق،ُ هذاُ منُ )ب(ُ

ألفُمنُهذاُالاتفاق.ُُ-2منُالتذييل٢ُُُُ-١المرفقُواوُعلىُالنحوُالمبينُفيُالصفُُالواردةُفيُموادُلالاستهلاكُالسنويُل

 ستتمُعمليةُالتحققُالمذكورةُأعلاهُبتكليفُمنُالوكالةُالثنائيةُأوُالمنفذةُذاتُالصلةُ.و
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 شروط صرف التمويل 

ستقدمُاللجنةُالتنفيذيةُالتمويلُفقط،ُوفقاًُلجدولُالموافقةُعلىُالتمويل،ُعندماُيفيُالبلدُبالشروطُالتاليةُعلىُُ .5

ًُأسبوعُُ[10/12]الأقلُ  قبلُاجتماعُاللجنةُالتنفيذيةُالمزمعُالمحددُفيُجدولُالموافقةُعلىُالتمويلُ:ُا

ألفُلجميعُالسنواتُُ-2منُالتذييل٢ُُُ-١البلدُقدُحققُالأهدافُالمنصوصُعليهاُفيُالصفُُيكونُأنُ ُ(أ)

اُلاتفاق.ُُ اُلموافقةُعلىُهذا فُيه تُمت اُلذي اُلعام اُلسنواتُمنذ اُلصلةُهيُجميع اُلسنواتُذات اُلصلة. ذات

يستثنىُمنُذلكُالسنواتُالتيُلاُيوجدُبشأنهاُتقاريرُمستحقةُحولُتنفيذُالبرنامجُالقطريُفيُتاريخُُ

 طلبُالتمويل؛ُاجتماعُاللجنةُالتنفيذيةُالذيُي قدمُفيهُ

بشكلُمستقلُلجميعُالسنواتُذاتُالصلة،ُماُلمُتقررُُُُاهذهُالأهدافُقدُتمُالتحققُمنهُُتكونُتلبيةأنُُ (ب)

 اللجنةُالتنفيذيةُأنُذلكُالتحققُلنُيكونُضروريا؛ًُ

ألفُ)"تنسيقُتقاريرُوخططُ-4لتذييلُُبماُيتوافقُمعُاتنفيذُالشريحةُُُُاًُعنالبلدُقدُقدمُتقريرُيكونُُأنُُ (ج)

ًُحققُمستوىًُُُُوكانُقدتنفيذُالشرائح"(ُالذيُيغطيُكلُسنةُتقويميةُسابقة؛ُُ منُتنفيذُالأنشطةُُُعاليا

بقاًُُاُنُمعدلُصرفُالتمويلُالمتاحُمنُالشريحةُالمعتمدةُسكابقا؛ًُواالتيُبدأتُمعُالشرائحُالمعتمدةُس

 فيُالمائة؛20ُُأكثرُمنُ

ألفُالذيُيغطيُكلُسنةُتقويميةُ-4لتذييلُُبماُيتوافقُمعُاُتنفيذُالشريحةُُلُالبلدُقدُقدمُخطةُُيكونُُأنُُ ُ(د)

ُُالتمويلُتقديمُالشريحةُالتاليةُالموافقةُعلىُُجدولُُوفقاًُلتوقعُُوصولاًُإلى،ُوبماُيتضمن،ُالسنةُالتيُي ُ

 أو،ُفيُحالةُالشريحةُالنهائية،ُحتىُالانتهاءُمنُجميعُالأنشطةُالمتوقعة.ُفيها

 الرصد 

بُموجبُهذاُالاتفاق.ُُ .6 إُجراءُرصدٍُدقيقُلأنشطته اُلبلد اُلتذييلُُوسيضمن اُلمنصوصُعليهاُفي اُلمؤسسات ستقوم

اُلسابقةُوالإبلاغُعنهاُوفقاًُُ-5 اُلأنشطةُالواردةُفيُخططُتنفيذُالشريحة ألفُ)"رصدُالمؤسساتُوالأدوار"(ُبرصدُتنفيذ

 لأدوارهاُومسؤولياتهاُالمنصوصُعليهاُفيُنفسُالتذييلُ.

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

إعادةُتخصيصُجزءُمنُالأموالُالمعتمدةُأوُُفيُمرونةُالتوافقُاللجنةُالتنفيذيةُعلىُأنهُيجوزُللبلدُأنُيتمتعُب .7

المرفقُُُُالواردةُفيُُالتدريجيُللموادُوالخفضُُفيُالاستهلاكُُُُتخفيضُسلسجميعها،ُوفقاًُللظروفُالمتغيرة،ُلتحقيقُُ

 ألف،ُوفقاًُللاعتباراتُالتاليةُ:-1واوُالمحددةُفيُالتذييلُُ

يجبُتوثيقُعملياتُإعادةُالتخصيصُالمصنفةُعلىُأنهاُتغييراتُرئيسيةُمسبقاً،ُإماُفيُخطةُتنفيذُُ ُ(أ)

لخطةُتنفيذُالشريحةُالحاليةُالتيُُُُتنقيح)د(ُأعلاه،ُأوُك5ُالشريحةُكماُهوُمتوقعُفيُالفقرةُالفرعيةُُ

تقديمها ًُأسبوعُُُ[10/12]ُُخلالُُيتعينُ ُُُُا للجنة اجتماعُ أيُ ُُُُالتنفيذية،قبلُ التغييراتُُوللموافقةُعليها.

ُالرئيسيةُسوفُتتعلقُبماُيليُ:

ُالقضاياُالتيُمنُالمحتملُأنُتتعلقُبقواعدُوسياساتُالصندوقُالمتعددُالأطراف؛ُ (1)

 شأنهاُتعديلُأيُبندُمنُبنودُهذاُالاتفاق؛ُالتغييراتُالتيُمنُ (2)

لُ (3) المخصصُ للتمويلُ السنويةُ المستوياتُ فيُ االتغييراتُ المنفذةُفرادىُ أوُ الثنائيةُ لوكالاتُ

 لمختلفُالشرائح؛ُ
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نُشاطُُ (4) إُلغاء أُو اُلمعتمدة، اُلحالية اُلشريحة تُنفيذ اُلمدرجةُفيُخطة لُلأنشطةُغير اُلتمويل توفير

فيُالمائةُمنُإجماليُتكلفةُالشريحةُالأخيرة30ُُُُفيُخطةُتنفيذُالشريحة،ُبتكلفةُتزيدُعنُُ

 المعتمدة؛ُ

التكاليفُ (5) سيحددُ الطلبُ هذاُ لمثلُ تقديمُ أيُ أنُ أساسُ علىُ البديلة،ُ التقنياتُ فيُ التغييراتُ

ُبأطنانُمنالإضافيةُالمرتبطةُبه،ُوالأثرُالمحتملُعلىُالمناخ،ُوأيُاختلافاتُفيُالكميةُُ

التيُسيتمُُ الكربونُ ثانيُأكسيدُ ُُمكافئُ ًُخفضها التأكيدُُعندُالاقتضاءُُ،تدريجيا ،ُفضلاًُعنُ

علىُأنُالبلدُيوافقُعلىُأنُالوفوراتُالمحتملةُالمتعلقةُبتغييرُالتكنولوجياُستؤديُبالتاليُُ

 إلىُخفضُمستوىُالتمويلُالإجماليُبموجبُهذاُالاتفاق؛ُ

يمكنُدمجُعملياتُإعادةُالتخصيصُالتيُلمُيتمُتصنيفهاُعلىُأنهاُتغييراتُرئيسيةُفيُخطةُتنفيذُُ (ب)

قيدُالتنفيذُفيُذلكُالوقت،ُوإبلاغهاُإلىُاللجنةُالتنفيذيةُفيُتقريرُتنفيذُُُُتكونالشريحةُالمعتمدة،ُالتيُُ

 الشريحةُاللاحق؛ُ

اُلمتعددُالأطرافُ)أيُُ (ج) بُموجبُسياساتُالصندوق أُنهاُغيرُمؤهلة اُلخطةُيتبين أيُمؤسسةُمدرجةُفي

يتمُالإبلاغُُوالتاريخُالنهائيُالمزمع(ُلنُتتلقىُمساعدةُمالية.ُُُُالإنشاءُبعدبسببُالملكيةُالأجنبيةُأوُُ

 وُعنُهذهُالمعلوماتُكجزءُمنُخطةُتنفيذُالشريحة؛ُ

إعادةُأيُأموالُمتبقيةُتحتفظُبهاُالوكالاتُالثنائيةُأوُالمنفذةُأوُالبلدُبموجبُالخطةُإلىُالصندوقُُ ُ(د)

 المتعددُالأطرافُعندُاستكمالُالشريحةُالأخيرةُالمتوقعةُبموجبُهذاُالاتفاقُ.

إيلاءُاهتمامُخاصُلتنفيذُالأنشطةُفيُقطاعُخدمةُالتبريدُالمدرجةُفيُالخطة،ُولاُسيماُأنُالبلدُقدُُُُجريسي .8

 المرونةُالمتاحةُبموجبُهذاُالاتفاقُلمعالجةُالاحتياجاتُالمحددةُالتيُقدُتنشأُأثناءُتنفيذُالمشروعُ.ستخدمُي

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

إدارةُوتنفيذُهذاُالاتفاقُوجميعُالأنشطةُالتيُيقومُبها،ُأوُتجرىُُعنُُيوافقُالبلدُعلىُتحملُالمسؤوليةُالشاملةُُ .9

اُلاتفاق.ُوقدُوافقتُُ بُموجبُهذا بُالالتزامات لُلوفاء اُلرئيسية[بالنيابةُعنه، اُلرئيسيةُُُ]الوكالة اُلمنفذة اُلوكالة تُكون أُن على

الوكالةُُالوكالاتُالمنفذةُالمتعاونةُ)"/علىُأنُتكونُالوكالةُُ]الوكالةُالمتعاونة[ُُووافقتُ])"الوكالةُالمنفذةُالرئيسية"(ُُ

يوافقُُوفيماُيتعلقُبأنشطةُالبلدُبموجبُهذاُالاتفاق.ُُالمنفذةُالمتعاونة"(ُتحتُقيادةُالوكالةُالمنفذةُالرئيسية[ُُُُ]الوكالات[

صدُوالتقييمُللصندوقُالمتعددُالأطرافُأوُفيُإطارُُالبلدُعلىُالتقييماتُالتيُيمكنُإجراؤهاُفيُإطارُبرامجُعملُالر

ُالمشاركةُفيُهذاُالاتفاقُ.ُالمنفذةُالمتعاونة[ُةُ]الوكالات[]و/أوُالوكالبرنامجُالتقييمُللوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُ

الأنشطةُ .10 المنسقُعنُجميعُ والتنفيذُوالإبلاغُ التخطيطُ الرئيسيةُمسؤولةُعنُضمانُ المنفذةُ الوكالةُ ستكونُ

وستدعمُُ])ب(.5ُُالتحققُالمستقلُوفقاًُللفقرةُالفرعيةُُُُ،علىُسبيلُالمثالُلاُالحصرُُ،بموجبُهذاُالاتفاق،ُبماُفيُذلك

المنفذةُالمتعاونةُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُمنُخلالُتنفيذُالخطةُفيُإطارُالتنسيقُالعامُللوكالةُالمنفذةُُ]الوكالات[ُُالوكالةُُ

دورُُُُ.الرئيسية[ ُُُُ]أدوارُ[ويردُ الرئيسية المنفذةُ ]]والوكالةُ المتعاونة[ُُ[الوكالاتالوكالةُ التذييلُُُُالمنفذةُ ألف(ُُ-6ُ)فيُ

]والوكالةُتوافقُاللجنةُالتنفيذية،ُمنُحيثُالمبدأ،ُعلىُتزويدُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُُو.ُُ،ُعلىُالتواليُ[اءب-6]والتذييلُُ

 ألفُ.ُ-2منُالتذييلُُ...[٤-٢و]2ُ-2ُ]الصفوفُ[بالرسومُالمحددةُفيُالصفُُالمنفذةُالمتعاونة[]الوكالات[

 الاتفاق للأهداف الواردة في   عدم الامتثال

المنصوصُعليهاُُُُالمرفقُواوُُالواردةُفيُُالبلد،ُلأيُسببُمنُالأسباب،ُبأهدافُإزالةُالموادُُعدمُوفاءفيُحالُُ .11

لحصولُلُبخلافُذلكُلهذاُالاتفاق،ُفإنُالبلدُيوافقُعلىُعدمُأحقيتهُُُُعدمُامتثالهألفُأوُُُ-2منُالتذييل٢ُُُُ-١فيُالصفُُ

التمويلُوفقاًُلجدولُالموافقةُُُسي ستأنفعلىُالتمويلُوفقاًُلجدولُالموافقةُعلىُالتمويل.ُوحسبُتقديرُاللجنةُالتنفيذية،ُُ
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علىُالتمويلُالمنقحُالذيُتحددهُاللجنةُالتنفيذيةُبعدُإثباتُالبلدُبأنهُقدُأوفىُبجميعُالتزاماتهُالتيُكانُمنُالمقررُالوفاءُ

يقرُالبلدُبأنُاللجنةُالتنفيذيةُقدُتخفضُُوبهاُقبلُاستلامُالشريحةُالتاليةُمنُالتمويلُبموجبُجدولُالموافقةُعلىُالتمويل.ُُ

(ُبخصوصُُِ‘‘التخفيضاتُفيُالتمويلُلعدمُالامتثال’’ألفُ)-7المبلغُِالمنصوصُعليهُفيُالتذييلُُُُبمقدارمبلغُالتمويلُُ

كلُكيلوغرامُمنُمكافئُثانيُأكسيدُالكربونُمنُالتخفيضاتُفيُالاستهلاكُالتيُلمُتتحققُفيُأيُسنة.ُوستناقشُاللجنةُُ

هذاُالاتفاق،ُوتتخذُالقراراتُذاتُالصلة.ُوبمجردُاتخاذُالقرارات،ُلنُتكونُلفيهاُالبلدُُُُيمتثلالتنفيذيةُكلُحالةُمحددةُلمُُ

 أعلاهُ.5ُالحالةُالمحددةُلعدمُالامتثالُلهذاُالاتفاقُعائقاًُأمامُتوفيرُالتمويلُللشرائحُالمقبلةُوفقاًُللفقرةُ

لُتمويلُهذاُالاتفاقُعلىُأساسُأيُقراراتُمقبلةُللجنةُالتنفيذيةُقدُتؤثرُعلىُتمويلُأيُمشروعاتُُلنُيعد ُ .12

 البلدُالمعنيُ.فيُأخرىُلقطاعُالاستهلاكُأوُأيُأنشطةُأخرىُذاتُصلةُ

13. ُُ التنفيذية، اللجنةُ منُ معقولُ طلبُ لأيُ يمتثلُ أنُ البلدُ علىُ ُُ]وُ[يتعينُ الرئيسية المنفذةُ ]والوكالةُُالوكالةُ

تزويدُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُُبُُقومُلتسهيلُتنفيذُهذاُالاتفاق.ُوعلىُوجهُالخصوص،ُسيُُالمتعاونة[ُُ]الوكالات[ُالمنفذة

 بإمكانيةُالوصولُإلىُالمعلوماتُاللازمةُللتحققُمنُالامتثالُلهذاُالاتفاقُ.ُالمتعاونة[ُ]والوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُ

 تاريخ الانتهاء 

الحدُُ .14 فيهاُتحديدُ تمُ التيُ للسنةُالأخيرةُ التاليةُ السنةُ المرتبطُبهاُفيُنهايةُ سيتمُالانتهاءُمنُالخطةُوالاتفاقُ

زالُمعلقةُحينها،ُُتأنشطةُلاُُوجودُُألف.ُوفيُحالُُ-2الأقصىُالمسموحُبهُلمستوىُالاستهلاكُالإجماليُفيُالتذييلُُ

للفقرةُالفرعيةُُ ،ُفسيتمُتأجيل7ُُُُ)د(ُوالفقرة5ُوكانتُمتوقعةُفيُخطةُتنفيذُالشريحةُالأخيرةُوتنقيحاتهاُاللاحقةُوفقاًُ

)أ(1ُُاستكمالُالخطةُحتىُنهايةُالعامُالتاليُلتنفيذُالأنشطةُالمتبقية.ُوستستمرُمتطلباتُالإبلاغُوفقاًُللفقراتُالفرعيةُُ

 فُذلكُ.ألفُحتىُوقتُاستكمالُالخطةُماُلمُتحددُاللجنةُالتنفيذيةُخلُا-4)د(ُمنُالتذييل1ُ)ب(ُو1و

 الصلاحية 

النحوُُ .15 مونتريالُوعلىُ بروتوكولُ فقطُفيُسياقُ الاتفاقُ هذاُ فيُ المنصوصُعليهاُ الشروطُ تنفيذُجميعُ يتمُ

بروتوكولُُ فيُ لهاُ المنسوبُ المعنىُ الاتفاقُ هذاُ فيُ المستخدمةُ المصطلحاتُ جميعُ وتحملُ الاتفاق.ُ هذاُ فيُ المحددُ

 مونتريالُماُلمُيتمُتحديدُخلافُذلكُفيُهذاُالاتفاقُ.

16. ُُ باتفاقُخطي إلاُ إنهاؤهُ أوُ الاتفاقُ هذاُ تعديلُ يجوزُ المتعددُُلاُ للصندوقُ التنفيذيةُ واللجنةُ البلدُ بينُ متبادلُ

 الأطرافُ.

 التذييلات 

 ألف(: المواد -1التذييل )

 المواد]
قدراتُُُبالأطنانُمن)]نقطةُبدايةُالتخفيضاتُالمجمعةُفيُالاستهلاكُ

 ُ[مكافئُثانيُأوكسيدُالكربون(استنفادُالأوزونُ

  الموادُالمدرجةُفيُالمرفقُ"واوُ"

141ُُ-الهيدروكلوروفلوروكربون فيُُ]ب الموجودةُ "واو"ُ المرفقُ موادُ

ُُ[الخلطُمسبقةالبوليولاتُالمستوردةُ
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 ألف(: الأهداف والتمويل -2التذييل )

 المجموع  2029 … … 2024 2023 التفاصيل  الصف 

جدولُتخفيضُبروتوكولُمونتريالُللموادُ 1.1

 المدرجةُفيُالمرفقُ"واوُ"

  10 مجمد مجمد مجمد لاُينطبقُ %

طنُمنُمكافئُثانيُ

ُأوكسيدُالكربونُ

      

الحدُالأقصىُالمسموحُبهُلاستهلاكُالموادُ 1.2

 المدرجةُفيُالمرفقُ"واوُ"

%       

طنُمنُمكافئُثانيُ

 أوكسيدُالكربونُ

      

(ُ)دولارُ]الوكالةُالرئيسية[التمويلُالمتفقُعليهُللوكالةُالرئيسيةُ) 2.1

 أمريكي(

      

       تكاليفُالدعمُللوكالةُالرئيسيةُ)دولارُأمريكي( 2.2

(ُ)دولارُ]الوكالةُالمتعاونة[التمويلُالمتفقُعليهُللوكالةُالمتعاونةُ) 2.3

 أمريكي(

      

       تكاليفُالدعمُللوكالةُالمتعاونةُ)بالدولارُالأمريكي( 2.4

       )دولارُأمريكي(إجماليُالتمويلُالمتفقُعليهُ 3.1

       إجماليُتكاليفُالدعمُ)دولارُأمريكي( 3.2

       )دولارُأمريكي(ُإجماليُالتكاليفُالمتفقُعليها 3.3

قدراتُُبالأطنانُمنالمتفقُعلىُتحقيقهُبموجبُهذهُالاتفاقيةُ)ُموادُالمرفقُ"واو"[1ُ]المادةُإجماليُالتخلصُالتدريجيُمنُ 4.1.1

 (مكافئُثانيُأوكسيدُالكربونُالأوزوناستنفادُ

 

ُبالأطنانُمن)ُةفيُالمشاريعُالسابقسيتمُتحقيقهُُالذيُالتيموادُالمرفقُ"واو"ُُ[1]المادةُمنُُةالتدريجيُالتخلصالإزالةُ 4.1.2

 ُ(مكافئُثانيُأوكسيدُالكربونُقدراتُاستنفادُالأوزون

 

مكافئُثانيُأوكسيدُُُقدراتُاستنفادُالأوزونُبالأطنانُمن)ُموادُالمرفقُ"واو"ُ[1]المادةُالاستهلاكُالمؤهلُالمتبقيُلـ 4.1.3

ُ(الكربون

 

فيُالبوليولاتُُُةالموجودُموادُالمرفقُ"واو"ُب141ُ-الهيدروكلوروفلوروكربونمنُُةالتدريجيالإزالةُُالتخلصإجماليُ ُ[4.2.1

مكافئُُقدراتُاستنفادُالأوزونُطنُمن)ُُ]الخلطُوالتيُتمتُالموافقةُعلىُتحقيقهاُبموجبُهذهُالاتفاقيةُُمسبقةالمستوردةُ

ُ[(ثانيُأوكسيدُالكربون

 

فيُالبوليولاتُالمستوردةُُةالموجودموادُالمرفقُ"واو"ُب141ُ-الهيدروكلوروفلوروكربونمنُُةالتدريجيُالتخلصالإزالةُ 4.2.2

مكافئُثانيُأوكسيدُُُقدراتُاستنفادُالأوزونُطنُمن)]السابقةُُُالمراحلُالمشاريعالخلطُوالذيُسيتمُتحقيقهُفيُُمسبقة

 حيثماُينطبقُ،ُُ[الكربون(

 

فيُالبوليولاتُالمستوردةُُةالموجودُموادُالمرفقُ"واو"ُب141ُُ-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاكُالمؤهلُالمتبقيُمنُ 4.2.3

 [ُ(مكافئُثانيُأوكسيدُالكربونُقدراتُاستنفادُالأوزونُطنُمن)ُ]الخلطُُمسبقة

 

 تاريخُالانتهاءُمنُالمرحلةُالأولىُوفقاًُلاتفاقيةُالمرحلةُالأولىُ]يوم/شهر/سنةُ[*
 

 

 ألف(: جدول الموافقة على التمويل -3التذييل )

منُالعامُالمحددُفيُالتذييلُُُُ]الأول/الثاني[سيتمُالنظرُفيُتمويلُالشرائحُالمقبلةُللموافقةُعليهاُفيُالاجتماعُُ .1

 ألفُ.-2

 تقارير وخطط تنفيذ الشريحة  شكلألف(: -4التذييل )

 تقديمُتقريرُوخططُتنفيذُالشريحةُلكلُطلبُشريحةُمنُأربعةُأجزاءُ:ُُتألفسي .1

تقريرُسردي،ُمشفوعُبالبياناتُالمقدمةُحسبُالشريحة،ُيصفُالتقدمُالمحرزُمنذُالتقريرُالسابق،ُُ (أ)

ُُ للمواد التدريجيُ بالتخفيضُ يتعلقُ فيماُ البلدُ حالةُ ُُويعكسُ في إسهامُُالواردةُ وكيفيةُ واو،ُ المرفقُ

ذُلك،ُحسبُُ فُي بُما اُلبعض، بُبعضها اُرتباطها فُيه،ُوآلية اُلمختلفة اُلمتعلقةُالاالأنشطة اُلأنشطة قتضاء،

للهيدروفلوروكربون التدريجيُ الخفضُ سياقُ فيُ المعتمدةُ الطاقةُ استخدامُ بالمقررُُُُبكفاءةُ عملاًُ

.ُوينبغيُأنُيتضمنُالتقريرُكميةُاستهلاكُالموادُالمدرجةُفيُالمرفقُواوُالتيُتمُتخفيضها91/65ُُ

والتكنولوج حدة،ُ علىُ مادةُ كلُ عبرُ مصنفةُ الأنشطة،ُ لتنفيذُ مباشرةُ المستخدمةُكنتيجةُ البديلةُ ياُ
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ُُ الصلة ذاتُ فيُُُُلإدخالُوالمرحلةُ الناتجُ بالتغييرُ التنفيذيةُ اللجنةُ بإبلاغُ للأمانةُ للسماحُ البدائل،ُ

أنُيتضمنُالتقريرُكذلكُمعلوماتُكميةُعنُالأنشطةُالمنفذةُُُُوينبغيالانبعاثاتُذاتُالصلةُبالمناخ.ُُ

اُلمختلفةُالمدرجةُُُُاًُسلطُِمزيدوأنُي منُالضوءُعلىُالنجاحاتُوالتجاربُوالتحدياتُالمتعلقةُبالأنشطة

البلد،ُوتقديمُالمعلوماتُالأخرىُذاتُالصلة.ُُ فيُالخطة،ُبماُيعكسُأيُتغييراتُفيُالظروفُفيُ

بالمقارنةُمعُخطةُ)خطط(ُُهاُُأيُتغييراتُومبرراتُلُُعنُُُأنُيتضمنُالتقريرُأيضاًُمعلوماتُُنبغيوي

تنفيذُالشريحةُالمقدمةُسابقاً،ُمثلُالتأخيرات،ُوالتعاملُبمرونةُلإعادةُتخصيصُالأموالُأثناءُتنفيذُُ

 منُهذاُالاتفاقُأوُأيُتغييراتُأخرى؛7ُُالشريحةُعلىُالنحوُالمنصوصُعليهُفيُالفقرةُ

نتائجُالخطةُواستهلاكُالموادُالواردةُفيُالمرفقُواو،ُوفقاًُللفقرةُالفرعيةُُُُعنُتقريرُتحققُمستقلُُ (ب)

5ُُ الاتفاق. منُ بياناتُُُُوما)ب(ُ منُ التحققُ هذاُ تقديمُ يجبُ ذلك،ُ خلافُ التنفيذيةُ اللجنةُ تقررُ لمُ

بعدُُ اللجنةُ تقرُ لمُ التيُ الصلةُ ذاتُ السنواتُ يغطيُجميعُ بحيثُ شريحة،ُ كلُطلبُ معُ الاستهلاكُ

 )أ(ُمنُالاتفاق؛5ُتقريرُالتحققُالخاصُبها،ُعلىُالنحوُالمحددُفيُالفقرةُالفرعيةُُباستلامُ

وصفُخطيُللأنشطةُالتيُيتعينُالاضطلاعُبهاُخلالُالفترةُالتيُتغطيهاُالشريحةُالمطلوبةُبماُفيُُ (ج)

اُلخبراتُُ اُلأنشطة،ُمعُمراعاة بُين اُلانتهاءُوالترابط اُلتنفيذُووقت اُلكمية،ُوإبرازُمعالم اُلمعلومات ذلك

البياناتُالواردةُفيُالخطةُحسبُالسنةُُُوستقدموالتقدمُالمحرزُفيُتنفيذُالشرائحُالسابقة؛ُُُُتحققتالتيُُ

الوصفُعلىُإشارةُإلىُالخطةُالشاملةُوالتقدمُالمحرز،ُفضلاًُعنُأيُُُُشتملأنُيُُنبغيالتقويمية.ُوي

ُُ الشاملة. بالتفصيلُهذهُُوتغييراتُمحتملةُمتوقعةُفيُالخطةُ أنُيحددُالوصفُكذلكُويشرحُ يجبُ

نفسُالوثيقةُمثلُُُُفيُإطارلمقبلةُُالتغييراتُعلىُالخطةُالشاملة.ُويمكنُتقديمُهذاُالوصفُللأنشطةُا

 )أ(ُأعلاه؛1ُُالتقريرُالسرديُبموجبُالفقرةُالفرعيةُ

ُمنُُُموجزُتنفيذيُمؤلفُمنُحواليُخمسُفقرات،ُيلخصُالمعلوماتُالواردةُفيُالفقراتُالفرعية (د)

 )ج(ُأعلاهُ.1)أ(ُإلى1ُ

 ألف(: رصد المؤسسات والأدوار -5التذييل )

والوكالةُالمنفذةُالرئيسية.ُويجبُأنُتقدمُإشارةُمفصلةُوموثوقةُلكيفيةُُُالبلدهذاُالقسمُمنُقبلُُُُيتعينُإتمامُ] .1

التقدمُُ المشاريع[المحرزُُرصدُ إنجازُ ُُ]بماُفيُذلكُ المشروعو]، انجازُ ستكونُمسؤولةُعنُُُُالجهاتُُأيُُ[رصدُ

 الأنشطة.ُ[

2ُ. ُُ إدارة ووحدةُ الوطنيةُ الأوزونُ وحدةُ دورُ الرئيسيةُ المنفذةُ والوكالةُ البلدُ فيُُ]يحددُ إنُوجدت،ُ المشروع،ُ

 ُ[الرصدُوالإبلاغُبماُفيُذلكُبعدُالانتهاءُمنُالمشروع

 ألف(: دور الوكالة المنفذة الرئيسية –6التذييل )

 علىُالأقلُماُيلي:ُتشملستكونُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُمسؤولةُعنُمجموعةُمنُالأنشطة،ُ .1

الاتفاقُوإجراءاتهُومتطلباتهُالداخليةُالمحددةُعلىُُُاالأداءُوالتحققُالماليُوفقاًُلهذالتحققُمنُُضمانُُ (أ)

 النحوُالمنصوصُعليهُفيُخطةُالبلد؛ُ

 ؛ُألف-4حُحسبُالتذييلُُائمساعدةُالبلدُفيُإعدادُتقاريرُوخططُتنفيذُالشرُ (ب)

مستقلُإلىُاللجنةُالتنفيذيةُيفيدُبأنهُقدُتمُالوفاءُبالأهدافُوأنُأنشطةُالشريحةُالمصاحبةُُُحققتقديمُت (ج)

 ألف؛ُ-4قدُاكتملتُعلىُالنحوُالمبينُفيُخطةُتنفيذُالشريحة،ُبماُيتفقُمعُالتذييلُُ
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فيُالتحديثاتُعلىُالخطةُالشاملةُوفيُخططُتنفيذُالشريحةُُالمحرزُُنعكسُالخبراتُوالتقدمُُتأنُُُُكفالة (د)

 ألف؛ُُ-4)ج(ُمنُالتذييل1ُالمقبلة،ُبماُيتفقُمعُالفقرةُالفرعيةُ

المتعلقةُبتقاريرُوخططُتنفيذُالشرائحُوالخطةُالشاملةُعلىُالنحوُالمحددُفيُُُُالإبلاغاستيفاءُمتطلباتُُ (هُ)

اُلتنفيذيةُُ-4التذييلُُ اُللجنة إُلى لُتقديمها اُلوكالةألف نُفذتها اُلتي اُلأنشطة المنفذةُُُُ]الوكالات[ُُ]بماُفيُذلك

 ؛ُالمتعاونة[

فيُحالةُطلبُشريحةُالتمويلُالأخيرةُبسنةُأوُأكثرُقبلُالسنةُالأخيرةُالتيُتمُتحديدُهدفُالاستهلاكُُ (و)

قتضاء،ُتقاريرُالتحققُبشأنُالمرحلةُالحاليةُالالها،ُينبغيُتقديمُتقاريرُتنفيذُالشرائحُالسنوية،ُوعندُُ

اُلهيدروفلوروكربون؛ اُستهلاك أُهداف اُلمتوقعةُوتحقيق اُلأنشطة يُتمُاستكمالُجميع إُلىُأن اُلخطة  من

 ضمانُقيامُالخبراءُالتقنيينُالمستقلينُالمناسبينُبإجراءُعملياتُالمراجعةُالفنية؛ُ (ز)

 القيامُبمهامُالإشرافُالمطلوبة؛ُ (ح)

 ضمانُوجودُآليةُتشغيلُتسمحُبتنفيذُفعالُوشفافُلخطةُتنفيذُالشريحةُوالإبلاغُالدقيقُعنُالبيانات؛ُ (ط)

 ]تنسيقُأنشطةُالوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونةُوضمانُالتسلسلُالمناسبُللأنشطة[؛ُ (ي)

منُالاتفاق،ُيتعين،ُبالتشاورُمع11ُُفيُالتمويلُبسببُعدمُالامتثالُوفقاًُللفقرةُُاتفيُحالةُالتخفيض (ك)

لمختلفُبنودُالميزانيةُولتمويلُُُُاتُتخصيصُالتخفيضُُ]والوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونة[البلدُُ

 ؛ُُ[]وكلُوكالةُمنفذةُمتعاونةالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُ

 أنُالمبالغُالمدفوعةُللبلدُتستندُإلىُاستخدامُالمؤشرات؛ُُكفالة (ل)

 تقديمُالمساعدةُفيُمجالُالسياساتُوالإدارةُوالدعمُالتقنيُعندُالحاجة؛ُ (مُ)

]التوصلُإلىُتوافقُفيُالآراءُمعُالوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونةُبشأنُأيُترتيباتُللتخطيطُُ (ن)

 ؛ُُوالتنسيقُوالإبلاغُتكونُمطلوبةُلتسهيلُتنفيذُالخطةُ[

 صرفُالأموالُفيُالوقتُالمناسبُللبلد/الشركاتُالمشاركةُلاستكمالُالأنشطةُالمتعلقةُبالمشروع. (س)

ُكلفهُبعدُالتشاورُمعُالبلدُومراعاةُأيُآراءُيتمُالإعرابُعنها،ُستختارُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُكياناًُمستقلاًُوت .2

ألف،ُوفقاًُُُ-1المذكورةُفيُالتذييلُُالموادُالواردةُفيُالمرفقُواوُُإجراءُالتحققُمنُنتائجُالخطةُواستهلاكُُب

 ألفُ.-4)ب(ُمنُالتذييل1ُ)ب(ُمنُالاتفاقُوالفقرةُالفرعية5ُللفقرةُالفرعيةُ

ُالحاجةُ[ُهحذفُالقسمُإذاُلمُتقتضيي ُ]ُب(: دور الوكالات المنفذة المتعاونة-6التذييل )

ستكونُالوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونةُمسؤولةُعنُمجموعةُمنُالأنشطة.ُويتمُتحديدُهذهُالأنشطةُفيُُ.١ُُُ

 الخطة،ُبماُفيُذلك،ُعلىُالأقل،ُماُيليُ:

 تقديمُالمساعدةُلوضعُالسياساتُعندُالحاجة؛ُ (أ)

مساعدةُالبلدُفيُتنفيذُوتقييمُالأنشطةُالممولةُمنُالوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونة،ُوالإشارةُإلىُُ (ب)

 الوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُلضمانُتسلسلُمنسقُللأنشطة؛ُ
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وفقاًُُ (ج) الموحدةُ التقاريرُ فيُ الأنشطة،ُلإدراجهاُ هذهُ بشأنُ الرئيسيةُ المنفذةُ الوكالةُ إلىُ تقاريرُ تقديمُ

؛ُلفُأُ-4للتذييلُ

التوصلُإلىُتوافقُفيُالآراءُمعُالوكالةُالمنفذةُالرئيسيةُبشأنُأيُترتيباتُخاصةُبتخطيطُوتنسيقُُ (د)

وإعدادُالتقاريرُتكونُمطلوبةُلتسهيلُتنفيذُالخطةُ.

ألف(: التخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال للأهداف الواردة في الاتفاق -7التذييل )

ًُأمريكيُُاًُدولارُُ]القيمة[منُالاتفاق،ُيمكنُتخفيضُمبلغُالتمويلُالمقدمُبمقدار11ُُُُوفقاًُللفقرةُُ .1 ]بالنسبةُللبلدانُُُُا

التكلفةُُ منُحيثُ المشروعُ فعاليةُ بواقعُِضعفُ المبلغُ احتسابُ سيتمُ المنخفض،ُ غيرُ الاستهلاكُ ذاتُحجمُ

؛ُوبالنسبةُللبلدانُذاتُحجمُالاستهلاكُالمنخفض،ُُمكافئُثانيُأكسيدُالكربونبالدولارُالأمريكي/أطنانُمنُُ

ًُأمريكيُُاًُدولار7ُ]يحددُفيماُبعد[ُُُسيكونُالمبلغ الذيُُمنُالاستهلاكُلكلُطنُمنُمكافئُثانيُأكسيدُالكربونُا

المحددُفيُالصفُُ المستوىُ التذييل٢ُُُُ-١يتجاوزُ الوفاءُبالهدفُالمحددُفيُُ-2منُ لمُيتمُفيهاُ ألفُلكلُسنةُ

اُلتذييل٢ُُ-١الصفُُ اُلشريحةُُُ-2من تُمويل يُتجاوزُمستوى لُن اُلتمويل لُخفض اُلأقصى اُلحد أُن أُساس ألف،ُعلى

لنظرُفيُاتخاذُتدابيرُإضافيةُفيُالحالاتُالتيُيمتدُفيهاُعدمُالامتثالُلمدةُعامينُمتتاليينُ.يمكنُاوالمطلوبة.ُُ

إذاُجرىُُ التمويلُ المشروعة،ُلنُيطبقُالخفضُفيُ التجارةُغيرُ البلدُللاتفاقُبسببُ امتثالُ وفيُحالةُعدمُ

تُصديرهاُُ أُو تُدميرها أُو ثُمُمصادرتها قُانونيُومن بُشكلُغير فُيها اُلمتجر لُلمراقبة اُلخاضعة اُلمواد الحجزُعلى

 أوُإعادتهاُإلىُبلدُالمنشأُ.

الحاجةُ[ُهإذاُلمُتقتضيُفرعالحذفُي ُ]ُألف: الترتيبات الخاصة بالقطاع- 8التذييل 

ُ

ألفُللحالاتُالتيُيرغبُفيهاُالبلدُو/أوُالوكالةُالمنفذةُالرئيسية/الوكالةُ]الوكالات[ُُ-8التذييلُي توقعُاستخدامُُ] .1

المتعاونةُفيُتضمينُأيُترتيباتُخاصةُبالقطاعاتُضمنُالاتفاق.ُوسيكونُهذاُهوُالحالُفيُالغالبُُالمنفذةُُ

بالنسبةُللبلدانُغيرُذاتُحجمُالاستهلاكُالمنخفض.ُوعلىُوجهُالخصوص،ُيمكنُاستخدامُهذاُالتذييلُفيُ

قبلُتقديمُخطةُتنفيذُكيغالي،ُوتمُتضمينهاُللإزالةُُُُةالحالاتُالتيُتوجدُفيهاُخططُقطاعيةُأوُمشاريعُقطاعي

يمكنُاستخدامُالتذييلُُوهذاُالاتفاق.ُُُُأنُتنعكسُفيفيُخطةُتنفيذُكيغاليُوحيثُتتطلبُالشروطُذاتُالصلةُُ

ألفُعنُطريقُإضافةُتمويلُخاصُبقطاعُمعين،ُأوُجداولُزمنيةُُ-2أيضاًُإذاُطلبُالبلدُتمديدُأحكامُالتذييلُ

للتخفيضُالتدريجي،ُأوُمسؤولياتُإضافيةُللوكالةُالمنفذةُالرئيسية/الوكالةُ]الوكالات[ُالمنفذةُالمتعاونة.ُوفيُ

فيُالقسمُالمناسبُمنُالاتفاق.ُُُُيةمرجعإشارةُُتضمينُُُُنبغيلفُمطلوباً،ُيُأُ-8الحالاتُالتيُيكونُفيهاُالتذييلُُ

[ُ.6-فيُأحدُالملاحق،ُولاُسيماُالتذييلُُيةالمرجعالإشارةُُترتيباتُطفيفةُفقط،ُفيمكنُإدراجُُُُاستلزمُالأمروإذاُُ

ُ

ُ
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	(2) كان المستوى الصافي للأموال التي أعادتها الوكالات المنفذة في الاجتماع الرابع والتسعين 1,362,594 دولاراً أمريكياً يتكون من 239,606 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها 17,619 دولاراً أمريكياً، من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي (ال...
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	(1) أن تنسق لإجراءات اللازمة لتفعيل إدماج النسق الموحد لتقارير إنجاز المشروعات وعملية التقديم في نظام إدارة المعارف، في المرحلة 3 من تطوير ذلك النظام كما هو مخطط له، بما يكفل مواءمة تقارير إنجاز المشروعات بشكل كاف مع إطار الإبلاغ عن المشروعات عبر مختل...
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	الأرجنتين: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية - توافر بدائل لغاز HCFC-141b ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار العالمي في قطاع الرغوة والاستخدام الانتقالي للبدائل ذات القدرة العالية على إحداث الاحترار العالمي) (اليونيدو وح...
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	(ب) أن تطلب إلى حكومة الأرجنتين واليونيدو، تمشياً مع المقرر 92/31 (ج) ’2‘، أن تقدما، في الاجتماع الخامس والتسعين، تحديثاً عن مدى توافر بدائل لغاز HCFC-141b ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار العالمي في قطاع الرغوة، وعن الاستخدام الانتقالي للبدائل ذات...

	ماليزيا: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية - التقرير المرحلي النهائي) (اليوئنديبي)
	(أ) أن تحيط علماً بحالة الواردات في البوليولات السابقة الخلط المتضمنة الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب وعن التقدم المحرز في تنفيذ المساعدات التقنية لقطاع الرغوة في المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لباكستان، المقدم من اليو...
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	(2) حالة الواردات في البوليولات السابقة الخلط المتضمنة الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب على أساس سنوي الى أن يتم الحظر على هذه الواردات والتقدم المحرز في تنفيذ المساعدات التقنية لقطاع الرغوة.


	جنوب أفريقيا: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الأولى - التقرير المرحلي النهائي عن تنفيذ الشريحة الخامسة والأخيرة) (اليونيدو)
	(أ) التقرير المرحلي النهائي عن تنفيذ الشريحة الخامسة والأخيرة من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجنوب أفريقيا، المقدم من اليونيدو والوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9؛
	(ب) وستتم إعادة الرصيد غير المستخدم وقدره 33,000 دولارا أمريكيا من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الاجتماع الخامس والتسعين؛
	(ج) وأنه عند الانتهاء من المشروعات الإيضاحية للمستخدم النهائي المشمولة في المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، ستقدم اليونيدو تقارير نهائية عن تنفيذها وفقا للمقرر 92/36 (ز)، بما في ذلك إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربون...

	فييت نام – خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية – التقرير المرحلي) (البنك الدولي وحكومة اليابان)
	(أ) التقرير المرحلي النهائي بشأن تنفيذ الشريحة الثالثة والأخيرة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لشيلي، المقدم من اليوئنديبي والواردة في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/9؛
	(ب) أن الشركة الفردية "مالتي بانل (Multipanel)" قد اختارت عدم المشاركة في مشاريع تحويل رغوة متعددة اليوريثان في إطار المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛
	(ج) أنه تمت إعادة الأرصدة غير المستخدمة البالغة 128,961 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 9,027 دولار أمريكي، بما في ذلك تلك الخاصة بالشركة المشار إليها في الفقرة الفرعية (ب) وكذلك من الرصد، إلى الصندوق المتعدد الأطراف من خلال الي...
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) التقرير المتعلق بالفرق بين الرصيد المتبقي المبلغ عنه بالدولار الأمريكي والرصيد المبلغ عنه بالرنمينبي في تقرير المراجعة المالية، وعن الأرصدة التي يتعين إعادتها في المرحلة الأولى من خطة قطاع التبريد وتكييف الهواء الصناعي والتجاري، على النحو الوارد ف...
	(2) المبادئ الشاملة لإدارة الأموال المحولة من الوكالات المنفذة إلى مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للصين، الوارد وصفها في المرفق الأول بالوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/10؛

	(ب) أن تطلب من اليوئنديبي ما يلي:
	(1) أن يطبق على المرحلة الثانية من خطط قطاع التبريد وتكييف الهواء الصناعية والتجارية للصين، على أساس تجريبي، المبادئ الشاملة المشار إليها في الفقرة الفرعية (أ)(2) أعلاه وشروط تطبيقها على النحو المبين في المرفق السادس بهذا التقرير؛
	(2) بصفتها الوكالة المنفذة الرئيسية للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للصين، للتنسيق مع الوكالات المنفذة الأخرى وتقديم تقرير إلى الاجتماع الخامس والتسعين بشأن كيفية تنفيذ المبادئ الشاملة المشار إليها في الفقرة الفرعية ...

	(ج) أن تحاط عماً بأن اليوئنديبي سيعيد، في الاجتماع الرابع والتسعين، مبلغ 18,337 دولاراً أمريكياً، الذي تم حسابه على أساس استثنائي باستخدام سعر الصرف في 13 مايو/أيار 2024، وهو ما يمثل الأرصدة المتبقية من الأموال من تنفيذ المرحلة الأولى من خطة قطاع الت...
	(أ) الإحاطة علماً بما يلي:-
	(1) التقرير المتعلق بالتقدم المحرز في تنفيذ تحويل شركات الرغوة وتوافر أنظمة البولي يوريثان القائمة على الأوليفينات الهيدروفلورية والمكونات المرتبطة بها الممولة في إطار المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لأوروغواي؛
	(2) وأنه تم تنفيذ الحظر المفروض على واردات الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب النقي اعتباراً من 1 يناير/ كانون الثاني 2023 وأصبح الحظر على الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب الموجود في البوليولات المستوردة المخلوطة مسبقاً سارياً منذ 1 يناير/ كانون الثاني 2024؛
	(3) وسيتم إرجاع تكاليف استكمال المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لأوروغواي، وتكاليف التشغيل الإضافية غير المنفقة وقدرها 309,186 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالات وقدرها 21,643 دولاراً أمريكياً، المرتبط...

	(ب) وتطلب من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أن يقدم، في الاجتماع الثامن والتسعين، تحديثاً عن التكنولوجيا التي اختارتها شركات تصنيع الرغوة الصغيرة والمتوسطة، ومدى توفر التكنولوجيا القائمة على الأوليفينات الهيدروفلورية في قطاع الرغوة في أوروغواي.
	(أ) أن تحيط علماً بالتقرير المجمع عن انتهاء المشروعات لعام 2024 الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/11؛
	(ب) أن تطلب:
	(1) أن تقدم الوكالات الثنائية والمنفذة للاجتماع الخامس والتسعين التقرير المجمع المعلق للاتفاقات المتعددة السنوات والمشروعات الفردية لتقديم أسباب الإخفاق في تحقيق ذلك؛
	(2) أو تواصل الوكالات الرئيسية والمتعاونة تنفيذ أعمالها بصورة وثيقة لتحقيق للأجزاء الخاصة بها في التقرير المجمع لانتهاء المشروعات لتيسير قيام الوكالات المنفذة الرئيسية تقديم تقاريرها في الوقت المناسب؛
	(3) أن تتأكد الوكالات الثنائية والمنفذة، لدى ملء استمارات تقديم بيانات التقرير المجمع إدراج المعلومات ذات الصلة والمفيدة، بما في ذلك معلومات سياسة الجنسانية، وأن تبلغ الدروس المكتسبة وأسباب التأخيرات في تنفيذ المشروعات لاستخدامها في إجراء التحسينات في...

	(ج) أن تطلب من جميع المشاركين في إعداد وتنفيذ الاتفاقات المتعددة السنوات والمشروعات الفردية وخاصة للأمانة والوكالات الثنائية والمنفذة لكي تأخذ في الاعتبار الدروس المكتسبة من التقرير المجمع حسب مقتضى الحال.
	(ب) الإحاطة علماً بما يلي:
	(1) تحديث حالة تنفيذ خطة العمل المجمعة للصندوق المتعدد الأطراف للفترة 2024-2026 والتخطيط المالي لفترة الثلاث سنوات 2024-2026 الواردة في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/12؛
	(2) أن القيمة الإجمالية للأنشطة على النحو المطلوب في الاجتماع الرابع والتسعين بلغت 62,835,221 دولار أمريكي، بما في ذلك 4,791,958 دولار أمريكي للأنشطة ذات الصلة بالمواد الهيدروفلوروكربونية، و2,830,001 دولار أمريكي للمشاريع الإيضاحية بشأن كفاءة استخدام ...
	(3) أن تحيط علماً، مع التقدير، بالتقرير المقدم من اليوئنديبي عن نتائج مناقشاته مع حكومة الجمهورية الدومينيكية بشأن القضايا المثارة في تقييم أدائها النوعي، عملاً بالمقرر 93/8(ب)؛

	(ج) اعتماد تخصيص موارد بقيمة 181 مليون دولار أمريكي في عام 2024، و392 مليون دولار أمريكي في عام 2025، و392 مليون دولار أمريكي في عام 2026، مع تخصيص أي أموال غير مخصصة لاحقاً خلال فترة الثلاث سنوات 2024-2026؛
	(د) حث الوكالات المنفذة على تقديم جميع المشاريع والأنشطة المعتمدة في خطة العمل من أجل الاستفادة الكاملة من الموارد المتاحة خلال فترة الثلاث سنوات 2024-2026؛ و
	(ه) النظر في مدى توفر التدفق النقدي لميزانية 2026 في الاجتماع الأخير في عام 2025 في ضوء تحصيل الفوائد، والعودة غير المتوقعة للأرصدة غير المستخدمة من المشروعات/الاتفاقيات، ودفع التعهدات من فترات الثلاث سنوات قبل تجديد الموارد للفترة 2024-2026، وأي خسا...
	(أ) الإحاطة علماً بما يلي:
	التقرير بشأن حالات التأخير في تقديم الشرائح الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/13؛
	1) المعلومات المتعلقة بتأخير تقديم الشرائح بموجب خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المقدمة من حكومة فرنسا، وحكومة ألمانيا، واليوئنديبي، واليونيب، واليونيدو؛
	2) أنه قد تم تقديم 32 من أصل 60 نشاطاً (18 من 35 بلداً) تتعلق بشرائح خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المقرر تقديمها في الاجتماع الرابع والتسعين في الوقت المحدد؛
	3) أن الوكالات الثنائية والمنفذة ذات الصلة قد أشارت إلى أن التأخر في تقديم شرائح خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المقرر تقديمها في الاجتماع الأول في عام 2024 لن ينطوي على أي تأثير على امتثال البلدان لبروتوكول مونتريال، وأنه لا يوجد ما ...

	(ب) أن تطلب من الأمانة إرسال خطابات إلى الحكومات المعنية بشأن القرارات المتعلقة بتأخير تقديم الشرائح الواردة في المرفق السابع بهذا التقرير.
	(أ) 783,667 دولاراً أمريكياً (شاملا تكاليف دعم الوكالة) من رصيد المساهمة الثنائية لحكومة النمسا للفترة 2024-2026؛
	(ب) 6,870,648 دولاراً أمريكياً (شاملاً تكاليف دعم الوكالة) مقابل رصيد المساهمة الثنائية لألمانيا للفترة 2024–2026؛
	(ج) 67,800 دولار أمريكي (شاملاً تكاليف دعم الوكالة) مقابل رصيد المساهمة الثنائية لحكومة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية للفترة 2024-2026.

	أولا: الأنشطة غير الاستثمارية
	ألف- المساعدة الفنية: إعداد تقارير التحقق من استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
	(أ) أنغولا وسري لانكا، للتحقق من المرحلة الثانية من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بمبلغ قدره 30,000 دولارا أمريكيا لكل منهما، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها 2,700 دولارا أمريكيا لليوئنديبي؛
	(ب) وجزر البهاما وبربادوس وبوركينا فاسو وكمبوديا وتشاد وغابون وغرينادا وغيانا ومدغشقر وموزمبيق ونيكاراغوا وسيراليون وتيمور - ليشتي، للتحقق من المرحلة الثانية من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بمبلغ قدره 30,000 دولارا أمريكيا لكل منه...
	(ج) والجبل الأسود ومقدونيا الشمالية، للتحقق من المرحلة الثانية من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بمبلغ قدره 30,000 دولارا أمريكيا لكل منهما، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها 2,700 دولارا أمريكيا لليونيدو.
	(المقرر 94/21)

	ثانيا: المشروعات الاستثمارية الجارية بموجب اتفاقات متعددة السنوات
	ألف- المراحل الجديدة لخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
	(أ) الموافقة، من حيث المبدأ، على المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للبرازيل للفترة من 2024 إلى 2030 بغرض إزالة كامل استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وذلك بمبلغ 36,564,717 دولاراً أمريكياً، يتألف من 16,700,130 ...
	(ب) أن تحيط علماً بما يلي:
	(ج) أنه ينبغي لحكومة البرازيل، لكي يتسنى النظر في الشريحة النهائية من خطتها لإدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، أن تقدم ما يلي:
	(د) أن تخصم 641.25 طناً من قدرات استنفاد الأوزون من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك المتبقي من هذه المواد المؤهل للتمويل؛
	(ه) أن تطلب إلى اليوئنديبي أن يدرج في التقرير المرحلي الذي سيقدم بناء على طلب الشريحة الثانية من المرحلة الثالثة، معلومات عن آليات حوافز المستخدم النهائي المنشأة ضمن المشاريع التوضيحية بشأن المبردات ووحدات تكييف الهواء؛
	(و) أن توافق على ما يلي:
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجزر القمر للفترة من 2024 إلى 2030 لتحقيق الإزالة الكاملة لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون، بمبلغ 427,500 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغ...
	(ب) أن تحيط علماً بالتزام حكومة جزر القمر بما يلي:
	(1) أن تزيل المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بالكامل بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2030 وأنه لن يتم استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بعد هذا التاريخ؛
	(2) أن تفرض حظرا على استيراد المعدات المعتمدة على الهيدروكلوروفلوروكربون بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2027؛

	(ج) أن تخصم 0.09 طن بقدرات استنفاد الأوزون من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربون المؤهل للتمويل؛
	(د) أن توافق على:
	(1) الاتفاق بين حكومة جزر القمر واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، الواردة في المرفق الحادي والعشرين بهذا التقرير؛
	(2) أن الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجزر القمر وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها، تبلغ 150,000 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 19,500 دولار أمريكي لليونيب، على أساس الفهم بأن اليونيب...

	(أ) أن توافق من حيث المبدأ على المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لكوت ديفوار للفترة 2024 إلى 2030 لتحقيق الإزالة الكاملة لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون بمبلغ 3,154,100 دولار أمريكي يتألف من 1,830,000 دولار أمريكي بال...
	(ب) أن تحيط علماً بالتزام حكومة كوت ديفوار بأن تزيل المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بالكامل بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2030 وعدم استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بعد ذلك التاريخ إلا ما كان منها مسموحا به منها لمتابعة الخدمة فيما بين عامي 2030 ...
	(ج) أن تخصم 41.47 أطنان من قدرات استنفاد الأوزون من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك المتبقي المؤهل للتمويل؛
	(د) أن توافق على الاتفاق بين حكومة كوت ديفوار واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وفقاً للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، الواردة في المرفق الثاني والعشرين بهذه الوثيقة؛
	(ه) أن تقدم حكومة كوت ديفوار ما يلي، للسماح بالنظر في الشريحة النهائية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية:
	(1) وصفاً مفصلاً للإطار التنظيمي والسياساتي لضمان أن يكون استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون في حالة امتثال للفقرة 8 ثالثاً مكرراً (ﻫ)’1‘ من المادة 5 من بروتوكول مونتريال للفترة 2030-2040؛
	(2) مقترحات لتعديل اتفاقها مع اللجنة التنفيذية يغطي الفترة التالية لعام 2030، إذا كانت كوت ديفوار تنوي خفض الاستهلاك إلى النصف خلال الفترة 2030-2040، تمشياً مع الفقرة 8 ثالثاً مكرراً (ﻫ)’1‘ من المادة 5 من بروتوكول مونتريال؛

	(و) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لكوت ديفوار وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها بمبلغ 1,524,287 دولاراً أمريكياً، يتألف من 790,000 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة...
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للغابون للفترة من 2024 إلى 2030 لتحقيق الإزالة الكاملة لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون، بمبلغ 1,014,850 دولار أمريكي، يتألف من 645,000 دولار أمريكي، ز...
	(ب) أن تحيط علماً بالتزام حكومة غابون بما يلي:
	(1) أن تزيل المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بالكامل بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2030، وأن تفرض حظرا على استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بحلول هذا الموعد، وأن تفرض حظرا على استيراد المعدات المعتمدة على المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بحلول 1 ينا...
	(2) أن تضع تدابير تنظيمية للرقابة على الانبعاثات المتعددة لغازات التبريد خلال التركيب والخدمة وصرف معدات التبريد وتكييف الهواء، في غضون المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛

	(ج) أن تخصم 19.63 طن بقدرات استنفاد الأوزون من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربون المؤهلة للتمويل؛
	(د) أن توافق على ما يلي:
	(1) الاتفاق بين حكومة غابون واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بموجب المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، الواردة في المرفق الثالث والعشرين بهذا التقرير؛
	(2) الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للغابون وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها، بمبلغ 369,566 دولاراً أمريكياً، تتكون من 181,000 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 22,716 دولاراً أمريكياً ل...

	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لماليزيا للفترة من 2024 إلى 2030 للإزالة التامة لاستهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بمبلغ قدره 15,983,465 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف ...
	(ب) أن تشير إلى التزام حكومة ماليزيا بما يلي:-
	(1) إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بالكامل بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2030، ولن يتم استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بعد ذلك التاريخ، باستثناء تلك المسموح بها لفترة متابعة الخدمة بين عامي 2030 و2040، عند الاقتضاء، وفقا لأحكام بروتوكول م...
	(2) وحظر استيراد الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب لجميع الاستخدامات بحلول 31 ديسمبر/ كانون الأول 2025 وحظر استيراد المعدات القائمة على المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للقطاعات الحساسة بحلول 31 ديسمبر/ كانون الأول 2027؛

	(ج) خصم 257.67 طناً من قدرات استنفاد الأوزون من استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المتبقي المؤهل للتمويل؛
	(د) وأن توافق على الاتفاق بين حكومة ماليزيا واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وفقاً للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، الواردة في المرفق الرابع والعشرين بهذا التقرير؛
	(ه) وينبغي أن تقدم حكومة ماليزيا، لكي يتسنى لها النظر في الشريحة النهائية من خطتها لإدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، ما يلي:-
	(1) وصفا تفصيليا للإطار التنظيمي والسياساتي القائم لتنفيذ التدابير الرامية إلى ضمان امتثال استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للفقرة 8 مكرر ثالث (هـ) (1) من المادة 5 من بروتوكول مونتريال للفترة 2030-2040؛
	(2) وإذا كانت ماليزيا تنوي الاستهلاك خلال الفترة 2030-2040، وفقا للفقرة 8 ثالثاً (هـ)(1) من المادة 5 من بروتوكول مونتريال، تعديلات مقترحة لاتفاقها مع اللجنة التنفيذية يغطي الفترة بعد عام 2030؛

	وأن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لماليزيا وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها بمبلغ قدره 5,542,907 دولارا أمريكيا، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها 388,003 دولارا أمريكيا، لبرنامج الأ...
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للمملكة العربية السعودية للفترة من عام 2024 إلى عام 2030 لإزالة كامل استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون، بمبلغ 18,036,768 دولار أمريكي، يتألف من 11,537,23...
	(ب) أن تحيط علماً التزام حكومة المملكة العربية السعودية بإزالة كامل المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2030، وعدم استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بعد ذلك التاريخ، إلا ما كان منها مسموحا به منها لمتابعة الخدمة بين عامي ...
	(ج) أن تحيط علماً أيضا بالتزام الحكومة بما يلي:
	1) حظر استيراد وتصنيع المعدات المعتمدة على الهيدروكلوروفلوروكربون بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2025؛
	2) إعفاء المعدات المستوردة إلى البلد في إطار المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الرسوم والضرائب والمستحقات أو تحمل تكلفة أي من هذه الرسوم والضرائب والمستحقات.

	(د) أن تحيط علماً كذلك بما يلي:
	1) أن تنفيذ المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية سيؤدي إلى تدريب واعتماد لما لا يقل عن 5,000 فني؛
	2) أن تقديم الشريحة الثانية من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية سيكون مشروطاً بما يلي: تنفيذ حظر على استيراد وتصنيع المعدات المعتمدة على الهيدروكلوروفلوروكربون؛ وضع السياسات واللوائح الخاصة بالاستصلاح وإنشاء مركز واحد...
	3) أن تقديم الشريحة الثالثة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية سيكون مشروطاً بما يلي: تنفيذ نظام التسجيل الإلكتروني للفنيين المعتمدين؛ وتنفيذ نظام التسجيل الإلكتروني لورش الخدمة؛ ووضع خارطة طريق لسياسة المشتريات الخض...

	(ه) أن تخصم 765.40 طنا من قدرات استنفاد الأوزون من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك المتبقي المؤهل للتمويل؛
	(و) أن توافق على الاتفاق بين حكومة المملكة العربية السعودية واللجنة التنفيذية لتخفيض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقاً للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الواردة في المرفق الخامس والعشرين بهذا التقرير؛
	(ز) أن تقدم حكومة المملكة العربية السعودية ما يلي للسماح بدراسة الشريحة النهائية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية:
	1) وصفاً مفصلاً للإطار التنظيمي والسياساتي لضمان أن يكون استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون في حالة امتثال للفقرة 8 ثالثاً مكرراً (ﻫ)’1‘ من المادة 5 من بروتوكول مونتريال للفترة 2030-2040؛
	2) تعديلات مقترحة على اتفاقها مع اللجنة التنفيذية يغطي الفترة بعد عام 2030، إذا كانت المملكة العربية السعودية تعتزم الاستهلاك خلال الفترة 2030-2040، تمشياً مع الفقرة 8 مكرر ثالث (هـ) ’1‘ من المادة 5 من بروتوكول مونتريال؛

	(ح) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للمملكة العربية السعودية، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 6,455,955 دولاراً أمريكياً، يتألف من 4,357,084 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دع...
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي
	(1) التقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الثانية من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لبنغلاديش؛
	(2) أن حكومة بنغلاديش سوف تفرض حظراً على استيراد وتصنيع أجهزة تكييف الهواء المنزلي باستخدام الهيدروكلوروفلوروكربون-22 بحلول 1 يونيه/ تموز 2025؛
	(3) أن منشأة المنتجات التقنية قد انسحبت من مشروع التحويل في قطاع التصنيع وأن الأموال المرتبطة بهذا التحويل البالغة 440,880 دولاراً أمريكياً، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 30,862 دولاراً أمريكياً، سوف تخصم من الموافقة على الشريحة الثالثة من المرحلة ...
	(4) الطلب المقدم من اليونيب للإفراج، مقدما عن الموعد المقرر، عن التمويل المرتبط بالشريحة الرابعة والأخيرة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية التي كان من المقرر إجراؤها في الاجتماع الأخير لعام 2025، بمبلغ 54,280 دولار...
	(5) أن أمانة الصندوق أجرت تحديثا للاتفاق بين حكومة بنغلاديش واللجنة التنفيذية، على النحو الوارد في المرفق السادس والعشرين بهذا التقرير، وخاصة التذييل 2-ألف، لبيان تقدّم شريحة 2025 بعام، المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ)(4) أعلاه، وخصم الأموال من الشري...

	(ب) أن تحيط علماً أيضا بما يلي:
	(1) أن جميع المنشئات الممولة بموجب مشروع تحويل قطاع تكييف الهواء، بما في ذلك منشأة المنتجات التقنية سوف تواصل تصنيع أجهزة تكييف الهواء باستخدام R-290/ الهيدروفلوروكربون-32 كغاز تبريد، على الأقل بكميات تعادل قدرة تصنيع أجهزة تكييف الهواء في الخطط المعن...
	(2) أن حكومة بنغلاديش، سوف تبلغ من خلال اليوئنديبي، بالإبلاغ عن عدد أجهزة تكييف الهواء التي تستخدم R-290/ الهيدروفلوروكربون-32 كغاز تبريد، باستثناء منشأة المنتجات التقنية، التي قامت بالتصنيع سنويا خلال الفترة 2025-2027 بواسطة كل منشأة ممولة بموجب مشرو...

	(أ) أن يطلب من حكومة بنغلاديش واليوئنديبي واليونيب أن يقدما، على أساس سنوي، تقارير مرحلية عن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة الأخيرة من خلال الانتهاء من المشروع وتقرير التحقق الى أن تتم الموافقة على المرحلة الثالثة؛
	(ب) أن توافق على الشريحة الثالثة والأخيرة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لبنغلاديش، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لعام 2024-2026، بمبلغ 871,609 دولارات أمريكية، تتألف من 630,324 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوك...

	البرازيل: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية - الشريحة السادسة) (اليوئنديبي واليونيدو وحكومة ألمانيا وحكومة إيطاليا)
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) التقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الخامسة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للبرازيل؛
	(2) أن شركة سيستمز هاوس يو-تيك (Systems House U-Tech)  قد انسحبت من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وأن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي سيواصل مساعدة المستخدمين النهائيين المرتبطين بهذه الشركة من خلال اعتماد تكنولوجيا ...
	(3) ستعيد اليونيدو تخصيص المبلغ 60,000 دولارا أمريكيا من مشروع التبريد التجاري إلى وحدة رصد المشروع؛
	(4) سيتم خصم 0.69 طن من قدرات استنفاد الأوزون من استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون-22 المتبقي المؤهل المرتبط بالزيادة في تكاليف وحدة رصد المشروع المشار إليها في الفقرة (أ) (3)؛
	(5) أن أمانة الصندوق حدثت الاتفاق المبرم بين حكومة البرازيل واللجنة التنفيذية، على النحو الوارد في المرفق السابع والعشرين بهذا التقرير، وتحديداً التذييل 2- ألف، ليعكس تخفيض الاستهلاك المتبقي المؤهل المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ)(4) أعلاه، والفقرة 1...

	(ب) أن تطلب من حكومة البرازيل وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي واليونيدو وحكومة ألمانيا تقديم ما يلي:
	(1) تقرير مرحلي عن تنفيذ برامج العمل المرتبطة بالشريحة النهائية إلى الاجتماع السادس والتسعين، وتقارير إنجاز المشروعات إلى ثاني اجتماع للجنة التنفيذية في عام 2026؛
	(2) كجزء من التقرير المرحلي المشار إليه في الفقرة الفرعية (ب)(1)، القائمة الكاملة لشركات الرغوة النهائية التي يساعدها الصندوق المتعدد الأطراف في إطار المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، بما في ذلك إزالة استهلاك الهيدروك...

	(ج) أن توافق على الشريحة السادسة والأخيرة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للبرازيل، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة للفترة 2024-2025، بمبلغ قدره 872,727 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها 97,129...
	(أ) أن تحيط علماً بالتقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الثالثة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في مصر؛
	(ب) أن توافق على التمديد حتى 31 أكتوبر/تشرين الأول 2024 لموعد انتهاء المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لمصر (الشريحة الثانية) (EGY/PHA/84/INV/142) لتمكين من الانتهاء من الأنشطة الجارية المتبقية؛
	(ج) للشريحة الرابعة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لمصر، الموافقة على 2,662,825 دولار أمريكي، تتألف من 2,300,298 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 161,021 دولار أمريكي، لليونيدو و180,000 دولار أمريك...
	(1) أن اليونيدو سوف تقدم، نيابة عن الحكومة، طلب التمويل الإضافي بموجب الشريحة الرابعة بمبلغ 1,739,115 دولاراً أمريكياً، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 121,738 دولاراً أمريكياً، لليونيدو لنفس الاجتماع الذي ستقدم له المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ...
	(2) أن البلد سيبلغ أمانة الأوزون أنها لن تكون مستعدة لاستبعاد درجات حرارة البيئة قبل تقديم المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون للبلد.


	إيران (جمهورية – الإسلامية): خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المرحلة الثانية - الشريحة الخامسة (اليوئنديبي، واليونيب، واليونيدو وحكومة إيطاليا)
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) التقرير المرحلي بشأن تنفيد الشريحة الرابعة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية إيران الإسلامية؛
	(2) عدم طلب مبلغ 521,638 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 36,515 دولاراً أمريكياً لليونيدو، المرتبطة بشريحة تمويلها الأخيرة؛
	(3) إعادة مبلغ 50,600 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 3,542 دولاراً أمريكياً، من اليونيدو إلى الصندوق المتعدد الأطراف، وذلك بسبب انسحاب شركتي رش الرغوة (تجارات أفتاب وأكيا دويتش) من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛
	(4) تحديث أمانة الصندوق للاتفاق بين حكومة جمهورية إيران الإسلامية واللجنة التنفيذية، كما هو وارد في المرفق الثامن والعشرين بهذا التقرير، وعلى وجه التحديد التذييل 2-ألف، ليعكس إزالة شريحة التمويل الأخيرة لليونيدو المشار إليها في الفقرة الفرعية (أ)’2‘ أ...

	(ب) أن تطلب من اليوئنديبي واليونيب واليونيدو وحكومة إيطاليا تقديم ما يلي:
	(1) تقرير مرحلي عن تنفيذ برنامج عملها المرتبطة بالشريحة النهائية إلى الاجتماع السابع والتسعين وتقرير إنجاز المشروع إلى الاجتماع الثاني للجنة التنفيذية المقرر عقده في عام 2026؛
	(2) تقرير مفصل عن حالة تحويل كل مشروع من مشروعات الرغوة في إطار المرحلة الثانية، بما في ذلك صلاحيتها المالية، والمستوى الحالي لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون-141ب، والبدائل التكنولوجية المختارة، وإجمالي التمويل المقدم من الصندوق المتعدد الأطراف ومستوى...

	(ج) أن توافق على الشريحة الخامسة والأخيرة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية إيران الإسلامية، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة للفترة 2024-2025، بمبلغ 518,910 دولارات أمريكية، يتألف من 337,860 دولاراً أمريكياً، ...

	نيجيريا: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوفلوروكربونية (المرحلة الثالثة، الشريحة الثانية) (اليوئنديبي واليونيدو)
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) التقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الأولى من المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لنيجيريا؛
	(2)  تحديث أمانة الصندوق للاتفاق المبرم بين حكومة نيجيريا واللجنة التنفيذية، على النحو الوارد في المرفق التاسع والعشرين بهذا التقرير، وبالتحديد التذييل 2-ألف، ليعكس التخفيض الإضافي البالغ 1.28 طن من قدرات استنفاد الأوزون من الهيدروكلوروفلوروكربون-22 ا...

	(ب) أن تطلب إلى حكومة نيجيريا واليوئنديبي واليونيدو إدراج حالة التقدم المحرز في تنفيذ المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، في التقارير المرحلية المستقبلية للمرحلة الثانية من الخطة، وتقديم تقرير عن إنجاز المشروع للمرحلة ...
	(ج) أن توافق على الشريحة الثانية والأخيرة من المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لنيجيريا، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة للفترة 2024–2026 بمبلغ 1,199,847 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 83,989 دو...
	(أ) الإحاطة علماً بما يلي:
	1) التقرير المرحلي بشأن تنفيذ الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في سري لانكا؛
	2) تقديم أنشطة إضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع خدمة التبريد بمبلغ قدره 120,000 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 8,400 دولار أمريكي لليوئنديبي؛
	3) أن أمانة الصندوق قامت بتحديث الاتفاقية المبرمة بين حكومة سري لانكا واللجنة التنفيذية، على النحو الوارد في المرفق الثلاثين بهذا التقرير، وعلى وجه التحديد: التذييل 2-ألف، ليعكس مستوى التمويل المنقح الناتج عن إدراج التمويل للأنشطة الإضافية للحفاظ على ...

	(ب) أن توافق على الشريحة الثانية من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لسري لانكا، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة للفترة 2024-2026، بمبلغ قدره 539,078 دولار أمريكي، يشمل 413,200 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكا...
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون لأرمينيا للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس البلد بحلول عام 2029، بمبلغ 203,400 دولار أمريكي، تتألف من مبلغ 114,000 دو...
	(ب) أن تحيط علماً، بأنه في حالة الموافقة على تعديل بيانات استهلاك الهيدروفلوروكربون للفترة 2020 إلى 2022 بواسطة الاجتماع السادس والثلاثين للأطراف، يمكن تعديل التمويل الموافق عليه من حيث المبدأ، فضلاً عن مستويات تمويل الشريحة والأهداف المبينة في المرف...
	(ج) الإشارة إلى أن حكومة أرمينيا ستنفذ التدابير التنظيمية التالية:
	(1) فرض حظر على استيراد الثلاجات المنزلية وأجهزة الفريزر المتضمنة المواد الهيدروفلوروكربونية بقدرات الاحترار العالمي البالغة 150 أو أكثر، بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2027؛
	(2) فرض حظر على استيراد معدات التبريد التجاري المحتوية على المواد الهيدروفلوروكربونية بقدرات احترار عالمي تعادل 2,500 أو أعلى، بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2027؛
	(3) فرض حظر على استيراد وحدات تكييف الهواء المتنقلة التي تحتوي على المواد الهيدروفلوروكربونية بقدرات احترار عالمي تعادل 800 أو أعلى وعلى أجهزة تكييف الهواء الموزعة التي تتضمن أقل من 3 كجم من غازات مُعالجة بالفلور بقدرات احترار عالمي تعادل 800 أو أعلى،...
	(4) فرض حظر على التجارة المحلية في المواد الهيدروفلوروكربونية في الحاويات غير القابلة لإعادة الملء، بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2028؛
	(5) فرض حظر على استيراد معدات التبريد التي تتضمن أو تعتمد على المواد الهيدروفلوروكربونية بقدرات احترار عالمي تعادل 2,500 أو أعلى، بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2029؛

	(د) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة كيغالي لأرمينيا، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 186,535 دولاراً أمريكياً، تتألف من 99,075 دولاراً أمريكياً زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 12,880 دولاراً أمريكياً لليونيدو و66,000 دولاراً ...
	(ه) أن تطلب من حكومة أرمينيا واليونيدو واليونيب والأمانة الانتهاء من مشروع الاتفاق بين حكومة أرمينيا واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه وأن تقدم هذ...

	بوركينا فاسو خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون (المرحلة الأولى - الشريحة الأولى) (حكومة ألمانيا)
	السلفادور: خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المرحلة الأولى – الشريحة الأولى) (اليوئنديبي)
	(د) الموافقة على ما يلي:
	(1) من حيث المبدأ، المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي للسلفادور للفترة 2024-2029 لتقليل استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبلغ 360,000 دولار أمريكي، بالإضافة إلى ت...
	(2) الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي للسلفادور، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 180,000 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة بمبلغ 23,400 دولار أمريكي لليوئنديبي؛

	(ه) أن تطلب إلى حكومة السلفادور واليوئنديبي والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاقية بين حكومة السلفادور واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه وتقديمه إلى...

	إسواتيني: خطة تنفيذ كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون (المرحلة الأولى - الشريحة الأولى) (اليونيب واليوئنديبي)
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لإسواتيني للفترة 2024-2030 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبلغ 163,850 دولاراً أمريكيا...
	(ب) أن تحيط علماً بأن اليوئنديبي سيقدم، عند الانتهاء من المشروع الإيضاحي لتكنولوجيا المستخدم النهائي المدرج في المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي، تقريراً نهائياً عن تنفيذ المشروع، بما في ذلك إزالة الهيدروفلور...
	(ج) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لإسواتيني، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 63,500 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 8,255 دولاراً أمريكياً، لليونيب؛
	(د) أن تطلب من حكومة إسواتيني واليونيب واليوئنديبي والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاق بين حكومة إسواتيني واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلا...

	جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية: خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون (المرحلة الأولى - الشريحة الأولى) (اليونيب واليوئنديبي)
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون لجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية للفترة 2024-2030 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة لا تقل عن 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبل...
	(ب) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) أن حكومة جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية ستواصل رصد استهلاكها من الهيدروفلوروكربون لفهم مدى تمثيل الاستهلاك المبلغ عنه في السنوات المرجعية لاحتياجات السوق المحلية ولتقييم الطلب على الهيدروفلوروكربون في المستقبل، وأنها ستقدم ذلك التحليل عند تقديم ا...
	(2) أنه، على أساس المعلومات المقدمة في الفقرة الفرعية (ب)(1) أعلاه، سيتم تنقيح حدود الاستهلاك القصوى المسموح بها للسنوات المتبقية من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، على النحو الوارد في التذييل 2-ألف للاتفاق المستقب...

	(ج) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون لجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 124,300 دولار أمريكي، يتألف من 34,000 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم ال...
	(د) أن تطلب من حكومة جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية واليونيب واليوئنديبي والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاق بين حكومة جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في...
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون لليبيريا للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 32 في المائة من خط أساس البلد بحلول 2029، بمبلغ 145,000 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البال...
	(ب) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) التزام حكومة ليبيريا بخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون من خط أساس البلد بنسبة 28 في المائة بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2025، وبنسبة 30 في المائة بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2027، ونسبة 32 في المائة بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2029؛
	(2) أنه في حالة الموافقة على بيانات استهلاك الهيدروفلوروكربون للفترة 2020 إلى 2022 من بواسطة الاجتماع السادس والثلاثين للأطراف، وسوف تنظر اللجنة التنفيذية، الأمر خلال اجتماعها الخامس والتسعين، والموافقة على مبلغ 20,000 دولار أمريكي الإضافي الذي طلب لل...

	(ج) أن تحيط علماً أيضاً بأنه بعد الانتهاء من المخطط التحفيزي لأجهزة تكييف الهواء المعتمدة على غازات R 290 المدرجة في المرحلة الأولى من خطة كيغالي، ستقدم حكومة ألمانيا تقريراً نهائياً عن تنفيذ المشروع، بما في ذلك إزالة الهيدروفلوروكربون والمكاسب التي ...
	(د) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة كيغالي لليبيريا، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها، بمبلغ 72,500 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 9,425 دولار أمريكي، لحكومة ألمانيا؛
	(ه) أن تطلب من حكومة ليبيريا وحكومة ألمانيا والأمانة الانتهاء من مشروع الاتفاق بين حكومة ليبيريا واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، وأن تقدمها لاج...
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون للجبل الأسود للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من متوسط استهلاك البلد للهيدروفلوروكربون في السنوات المرجعية (أي 19.4...
	(ب) أن تحيط علماً بالالتزام القوي لحكومة الجبل الأسود بدعم التخفيضات في استهلاك الهيدروفلوروكربون قبل تحقيق أهداف بروتوكول مونتريال؛
	(ج) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون للجبل الأسود، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 115,050 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 14,956 دولاراً أمريكياً لليونيدو؛
	(د) أن تطلب من حكومة الجبل الأسود واليونيدو والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاق بين حكومة الجبل الأسود واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، ...
	(أ) الموافقة، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربون لموزامبيق للفترة 2024-2030 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبلغ قدره 367,250 دولار أمريكي، يشمل 207,000...
	(ب) أن تحيط علماً أنه عند الانتهاء من المشروع التدليلي في قطاع تكييف الهواء المدرج في المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي، ستقدم اليوئنديبي تقريراً نهائياً عن تنفيذه، بما في ذلك إزالة الهيدروفلوروكربون والمكاسب التي تحققت في مجال كفاءة استخدام الطاقة،...
	(ج) أن تحيط علماً أيضاً بما يلي:
	1) أن حكومة موزامبيق ستواصل رصد استهلاكها للهيدروفلوروكربون لفهم مدى تمثيل الاستهلاك المبلغ عنه في سنوات خط الأساس لاحتياجات السوق المحلية وتقييم الطلب المستقبلي على الهيدروفلوروكربون، وأنها ستقدم هذا التحليل عند تقديم الشريحة الثانية من خطة تنفيذ كيغ...
	2) أنه، على أساس المعلومات المقدمة في الفقرة الفرعية (ج)(1) أعلاه، سيتم تنقيح حدود الاستهلاك القصوى المسموح بها للسنوات المتبقية من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي، على النحو الوارد في التذييل 2-ألف للاتفاقية المقبلة بين حكومة موزامبيق واللجنة التن...

	(د) الموافقة على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي لموزمبيق، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ قدره 191.535 دولار أمريكي، يشمل 83,500 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 10.855 دولار أمريكي لليونيب و86,000 دولار ...
	(ه) أن تطلب من حكومة موزامبيق واليونيب واليوئنديبي والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاقية بين حكومة موزامبيق واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أع...

	باراغواي: خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المرحلة الأولى - الشريحة الأولى) (اليوئنديبي)
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لباراغواي للفترة 2024-2029 الرامية إلى خفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبلغ 471,350 دولا...
	(ب) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) أن حكومة باراغواي ستنشئ نقطة البداية للتخفيضات المجمعة المستدامة في استهلاك الهيدروفلوروكربون استناداً إلى التوجيهات المقدمة من اللجنة التنفيذية؛
	(2) أن التخفيضات من استهلاك البلد المتبقي من الهيدروفلوروكربون المؤهلة للتمويل ستحدد بمجرد موافقة اللجنة التنفيذية على المبادئ التوجيهية لتكاليف التخفيض التدريجي للهيدروفلوروكربون، تمشياً مع تلك المبادئ التوجيهية؛
	(3) أن التخفيضات من استهلاك البلد المتبقي من الهيدروفلوروكربون المؤهلة للتمويل، المشار إليها في الفقرة الفرعية (ب) ’2‘ أعلاه، ستخصم من نقطة البداية المشار إليها في الفقرة الفرعية (ب)’1‘؛
	(4) أن اليوئنديبي سيقدم، عند الانتهاء من المشروع الإيضاحي لتكنولوجيا المستخدم النهائي في قطاع التبريد التجاري المدرج في المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي، تقريراً نهائياً عن تنفيذ المشروع، يشمل المكاسب المتحقق...

	(ج) أن تحيط علماً كذلك بما يلي:
	(1) أن حكومة باراغواي ستواصل رصد استهلاكها من الهيدروفلوروكربون لفهم مدى تمثيل الاستهلاك المبلغ عنه في السنوات المرجعية لاحتياجات السوق المحلية ولتقييم الطلب على الهيدروفلوروكربون في المستقبل، وأنها ستقدم ذلك التحليل عند تقديم الشريحة الثانية من خطة ا...
	(2) أن الحدود القصوى للاستهلاك المسموح به للسنوات المتبقية من المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي، على النحو الوارد في المرفق 2-أ من الاتفاق المستقبلي بين حكومة باراغواي واللجنة التنفيذية، ستخضع، على أساس المعلو...

	(د) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لباراغواي، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها بمبلغ 235,675 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 16,497 دولاراً أمريكياً ...
	(ه) أن تطلب من حكومة باراغواي واليوئنديبي والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاق بين حكومة باراغواي واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، وتقديم...

	سانت لوسيا: خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المرحلة الأولى – الشريحة الأولى) (اليونيب واليونيدو)
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لسانت لوسيا للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط أساس البلد بحلول 2029، بمبلغ 163,850 دولاراً أمريكياً، ي...
	(ب) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) إذا زاد مستوى استهلاك الهيدروفلوروكربون في سانت لوسيا في عام 2024 أو 2025 عن حدود الرقابة بموجب بروتوكول مونتريال أو الاستهلاك الأقصى المسموح به في الاتفاق المقبل بين حكومة سانت لوسيا واللجنة التنفيذية، على أساس الفهم بأن حكومة سانت لوسيا سوف تواص...
	(2) أن اليونيب وحكومة سانت لوسيا سوف يدرجان تقرير محدث عن حالة وضع وإنفاذ القواعد الخاصة بحظر استيراد وبيع أجهزة التبريد المحلية المعتمدة على الهيدروفلوروكربون- 134a لدى طلب الشريحة الثانية من المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية ب...

	(ج) أن تحيط علماً أيضا بما يلي:
	(1) أن حكومة سانت لوسيا سوف تواصل رصد استهلاكها من الهيدروفلوروكربون لفهم المدى الذي سيمثله الاستهلاك في أي سنة من سنوات خط الأساس لاحتياجات السوق المحلية وتقييم الشكل الذي سيكون عليه طلب الهيدروفلوروكربون في المستقبل، وأنها سوف تقدم هذا التحليل لدى ت...
	(2) أن الحد الأقصى المسموح به للاستهلاك في السنوات القادمة على أساس المعلومات الواردة في الفقرة الفرعية (ج) (1) من المرحلة الأولى لخطة كيغالي أعلاه، على النحو الوارد في المرفق 2-ألف في الاتفاق المقبل بين حكومة سانت لوسيا واللجنة التنفيذية، سوف يراجع إ...

	(د) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة كيغالي لسانت لوسيا، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة لها، بمبلغ 79,100 دولار أمريكي، يتألف من 43,000 دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة بمبلغ 5,590 دولار أمريكي لليونيب و27,000 دولار أمريكي زائد...
	(ه) أن تطلب من حكومة سانت لوسيا واليونيب واليونيدو والأمانة من وضع مشروع الاتفاق بين حكومة سانت لوسيا واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، وأن تقدمه...

	سيشيل خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المرحلة الأولى – الشريحة الأولى) (اليونيب وحكومة ألمانيا)
	(أ) أن توافق، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي لسيشيل للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط أساس البلد بحلول 2029، بمبلغ 178,540 دولاراً أمريكياً، يتألف من 85,260 دولاراً أمريكياً، زائدا تكاليف ...
	(ب) أن تحيط علماً بأن الحكومة تعتزم إنشاء التدابير التنظيمية التالية:
	(1) فرض حظر على الواردات والمبيعات من الهيدروفلوروكربون-23 بحلول 1 يناير/ كانون الثاني 2027؛
	(2) فرض حظر على الواردات والمبيعات من الهيدروفلوروكربون وخلائط الهيدروفلوروكربون التي لها قدرة على الاحترار العالمي تزيد عن 3,000 في قطاعات إخماد الحرائق والرغوة والايروسول والمذيبات بحلول يناير/ كانون الثاني 2029؛

	(ج) أن تحيط علماً أيضاً بأن حكومة ألمانيا سوف تقدم بمجرد الانتهاء من مشروع المستخدم النهائي المدرج في المرحلة الأولى من خطة كيغالي، تقريراً نهائياً عن تنفيذ المشروع، بما في ذلك إزالة الهيدروفلوروكربون ومكاسب كفاءة استخدام الطاقة التي تحققت، إعمالا لل...
	(د) أن توافق على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة كيغالي لسيشيل، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ قدره 92,299 دولاراً أمريكياً، تتألف من 64,836 دولاراً أمريكياً، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 8,429 دولاراً أمريكياً لليونيب و16,844 دولاراً...
	(ه) أن تطلب من حكومة سيشيل واليونيب وحكومة ألمانيا والأمانة الانتهاء من مشروع الاتفاق بين حكومة سيشيل واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، وأن تقدمه...

	سيراليون: خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المرحلة الأولى - الشريحة الأولى) (اليونيب، واليونيدو)
	(أ) الموافقة، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة التنفيذ للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لسيراليون للفترة 2024-2029 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون بنسبة 10 في المائة من خط الأساس للبلد بحلول عام 2029، بمبلغ قدره 203,400 دولار أمري...
	(ب) الإحاطة علماً بما يلي:
	(1) التزام حكومة سيراليون بفرض حظر على استيراد وحدات التبريد المنزلية ووحدات التبريد التجارية المستقلة القائمة على الهيدروفلوروكربونية-134أ بحلول 1 يناير/كانون الثاني 2025، وحظر استخدام المواد الهيدروفلوروكربونية في مكافحة الحرائق، والرغوة وقطاعات الأ...
	(2) أنه، عند الانتهاء من المشروع التدليلي لتقنية المستخدم النهائي في قطاع التبريد التجاري المدرج في المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي، ستقدم اليونيدو تقريراً نهائياً عن تنفيذه، بما في ذلك التخلص التدريجي من الهيدروفلوروكربون والمكاسب التي تحققت في كف...

	(ج) الإحاطة علماً أيضاً بما يلي:
	(1) أن حكومة سيراليون ستواصل رصد استهلاكها من الهيدروفلوروكربون لتفهم مدى تمثيل الاستهلاك المبلغ عنه في سنوات خط الأساس لاحتياجات السوق المحلية وتقييم الطلب على الهيدروفلوروكربون في المستقبل، وأنها ستقدم هذا التحليل عند تقديم الشريحة الثانية من خطة تن...
	(2) أنه، وفقاً للمعلومات المقدمة في الفقرة الفرعية (ج)(1) أعلاه، سيتم تنقيح الحد الأقصى للاستهلاك المسموح به للسنوات المتبقية من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي، على النحو الوارد في التذيل 2-ألف للاتفاقية المزمعة بين حكومة سيراليون واللجنة التنفيذي...

	(د) الموافقة على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ كيغالي لسيراليون، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ 97,745 دولار أمريكي، تشمل 65,500 دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 8,515 دولار أمريكي لليونيب و21,000 دولار أمريكي...
	(ه) أن تطلب من حكومة سيراليون واليونيب واليونيدو والأمانة وضع الصيغة النهائية لمشروع الاتفاق بين حكومة سيراليون واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونة، بما في ذلك المعلومات الواردة في المرفق المشار إليه في الفقرة الفرعية (أ) أعلاه، ...
	(أ) أن حكومة الكاميرون قد التزمت بالشروط المشار إليها في المقرر 91/65(ب)(4)ب. إلى (ب)(4)د.؛
	(ب) أنه سيتم الانتهاء من المشروع تشغيلياً في موعد أقصاه 30 يونيه/حزيران 2026 وسيتم تقديم تقرير مفصل عن المشروع إلى اللجنة التنفيذية في غضون ستة أشهر من تاريخ الانتهاء من المشروع.

	السلفادور: مشروع تجريبي للحفاظ على و/أو تعزيز الكفاءة في استخدام الطاقة في التكنولوجيات والمعدات البديلة في سياق التخفيض التدريجي للهيدروفلوروكربون (الأنشطة غير الاستثمارية) (اليوئنديبي)
	(أ) أن حكومة السلفادور قد التزمت بالشروط المشار إليها في المقرر 91/65 من (ب)’4‘ب إلى (ب)’4‘د؛
	(ب) أن موعد انتهاء المشروع عملياً لن يتجاوز 30 يونيه/حزيران 2027، وسيُقدم تقرير مفصل عن المشروع للجنة التنفيذية في غضون ستة أشهر من موعد انتهاء المشروع.
	(أ) أن حكومة سري لانكا قد التزمت بالشروط المشار إليها في المقرر 91/65(ب)(4)ب. إلى (ب)(4)د.؛
	(ب) أنه سيتم الانتهاء من المشروع تشغيلياً في موعد أقصاه مايو/أيار 2027 وسيتم رفع تقرير تفصيلي عن المشروع إلى اللجنة التنفيذية خلال ستة أشهر من تاريخ الانتهاء من المشروع.

	تونس: مشروع تجريبي للحفاظ على و/أو تعزيز كفاءة التكنولوجيات والمعدات البديلة في استخدام الطاقة في سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية (الأنشطة غير الاستثمارية) (اليونيدو)
	(أ) أن توافق على المشروع التجريبي للحفاظ على و/أو تعزيز كفاءة التكنولوجيات والمعدات البديلة في استخدام الطاقة في سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية (الأنشطة غير الاستثمارية) لتونس، بمبلغ قدره 170,000 دولارا أمريكيا، بالإضافة إلى تكاليف ...
	(1) أن حكومة تونس قد التزمت بالشروط المشار إليها في المقرر 91/65 (ب)(4) ب. إلى (ب)(4) د.؛
	(2) وأن المشروع سيكتمل تشغيلياً في موعد أقصاه 31 ديسمبر/ كانون الأول 2027 وسيتم تقديم تقرير مفصل عن المشروع إلى اللجنة التنفيذية في غضون ستة أشهر من تاريخ إنجاز المشروع؛

	(ب) أن تدعو حكومة تونس، إذا رغبت في ذلك، إلى تقديم مشروع تجريبي إضافي لتعزيز كفاءة استخدام الطاقة في وحدات تكييف الهواء المنفصلة القائمة على الهيدروفلوروكربون-32 وموزعات المياه الباردة القائمة على المادة R-600a التي تصنعها شركات التصنيع التي تم تحويل...
	(أ) تشير إلى تحليل آثار المقرر 62/17 على تنفيذ خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية (المقرر 93/105 (أ))، الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/59؛
	(ب) وتحث بلدان المادة 5 على مواءمة توقيت شرائح خطط تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية مع شرائح خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛
	(ج) ويمكن أن تقدم بلدان المادة 5 شريحة التمويل النهائية للمرحلة الأولى من خطط تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، على أقرب تقدير، قبل عامين من السنة الأخيرة من الخطة التي تم تحديد هدف الاستهلاك لها، على أساس أنه ينبغي أن تكون الشريحة الأول...
	(د) وستكون الموافقة على شريحة التمويل النهائية للمرحلة الأولى من خطط تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية للبلدان العاملة بالمادة 5 مصحوبة بطلب للحصول على تقرير تنفيذ الشريحة النهائية، وحيثما أمكن، تقرير تحقق عن المرحلة الحالية من خطط تنفيذ ...
	(ه) وأنه، بعد الموافقة على شريحة التمويل النهائية للمرحلة الأولى من خطط تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، في أي ظروف غير متوقعة يلزم فيها إجراء تعديلات على التمويل، بما في ذلك تلك الناتجة عن عدم الامتثال لاتفاقات خطة تنفيذ تعديل كيغالي ل...
	(و) وأن تعيد النظر في العناصر المشار إليها في الفقرات الفرعية من (ج) إلى (هـ) المذكورة أعلاه في عام 2028 لتطبيقها على المراحل المستقبلية من خطط تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك مستوى صرف التمويل للمرحلة الأولى من خطط تنفيذ تع...
	(أ) الإحاطة علماً بالمعلومات المقدمة في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 التي تتناول مزيداً من التفصيل حول الإطار التشغيلي لدعم الحفاظ على و/أو تحسين كفاءة استخدام الطاقة الوارد وصفها في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98 والتي تغطي الجوانب المذكورة في...
	(ب) أن تطلب إلى الأمانة:
	(1) استخدام الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة مع التخفيض التدريجي لمركبات الهيدروفلوروكربونية المُبينة في الفقرات من 8 إلى 38 1 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/610F  لتحسين كفاءة استخدام الطاقة عند التخفيض التدريجي للمركبات الهيدروفلوروكربوني...
	(2) اقتراح أي تحديثات للمنهجية المتفق عليها بشكل دوري في ضوء الخبرة المكتسبة من المشاريع التي تم استعراضها وتنفيذها ضمن الإطار التشغيلي؛

	(ج) الموافقة على نافذة تمويل قدرها 100 مليون دولار أمريكي للمشاريع التي يتم تطويرها وتنفيذها بموجب هذا الإطار، مع مراعاة المزيد من الدعم من قبل اللجنة التنفيذية؛
	(د) تخضع أي مشاريع استثمارية مقدمة بموجب المقرر 91/65 للمنهجية والشروط الواردة في الإطار التشغيلي في الفقرات 8-38 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61؛
	(ه) يُطلب من الأمانة تطبيق الطريقة الواردة في الفقرات 65-72 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 ذات الصلة بالمشروعات الاستثمارية؛
	(و) تشجيع الدول على مشاركة المعلومات بشأن التخفيضات التي تم تحقيقها في انبعاثات مكافئ ثاني أكسيد الكربون؛
	(ز) عند انتهاء الفترة الأولية، النظر فيما إذا كان سيتم الاستمرار في النهج القائم على الحوافز في تصنيع المعدات وكيفية ذلك؛
	(ح) يُطلب من الأمانة تقديم مزيد من التفاصيل حول الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة مع التخفيض التدريجي للمركبات الهيدروفلوروكربونية، للنظر فيها في الاجتماع الخامس والتسعين بشأن ما يلي على وجه التحديد:
	(1) تكاليف المحافظة على و/أو تحسين كفاءة استخدام الطاقة في الأنشطة غير الصناعية المُدرجة في القسم 1.3 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61؛
	(2) تكاليف صيانة و/أو تحسين كفاءة استخدام الطاقة لمصنعي المكونات على النحو المُبين في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/98 ولمصنعي المضخات الحرارية؛
	(3) إطار عمل تشغيلي لصندوق متجدد لمشاريع حوافز المستخدمين النهائيين؛ و
	(4) معايير النظر في المشاريع لاستخدام الصندوق المتجدد المُدرجة في القسم الرابع من الوثيقة المشار إليها في UNEP/OzL.Pro/ExCom/94/61 أعلاه.


	البند 14 من جدول الأعمال: القضية المتعلقة بنافذة التمويل لمساعدة البلدان العاملة بالمادة 5 المتضررة من جائحة فيروس كورونا (الفقرة 406 من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/93/105)
	(أ) أن تحيط علماً بما يلي:
	(1) أن حكومة الصين ستنقح بيانات المادة 7 الخاصة بالمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لكي تبين المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المستحوذ عليها من البقايا عالية الغليان والمباعة المحددة في تقرير التحقق السنوي من إنتاج المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لعام 2022؛
	(2) وأن الحكومة ستستمر في الإبلاغ بموجب المادة 7 من بروتوكول مونتريال عن المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية التي يتم الاستحواذ عليها من البقايا عالية الغليان وبيعها؛
	(3) وأن الحكومة وافقت على أن تدرج، كجزء من التدريب المقدم في إطار خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، مسألة الإبلاغ عن المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المستحوذ عليها من البقايا عالية الغليان وبيعها؛
	(4) وأن تواصل النظر، في الاجتماع الخامس والتسعين، في مسألة الإبلاغ عن المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المستحوذ عليها من البقايا عالية الغليان في ضوء المعلومات الإضافية المقدمة خلال اجتماع الفريق الفرعي في الاجتماع الرابع والتسعين والمعلومات الإضافية ا...

	(المقرر 94/61)

	الملخص والنقاط الأساسية للجلسة التي استمرت نصف يوم التي عقدت في 26 مايو/ أيار2024 حول النهج الاستراتيجية لتنفيذ تعديل كيغالي
	(المقرر 94/63)
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	(د) جدول اعتماد التمويل للخطط القطاعية في الاتفاق المبرم مع اللجنة التنفيذية بمبالغ بالدولار الأمريكي. وسيتم تحويل الأموال المحولة من الوكالات المنفذة المعنية إلى مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي/ وزارة الإيكولوجيا والبيئة إلى الرنمينبي وتحويلها إلى ال...
	(ه) على عكس ممارسة إعداد التقارير السابقة حيث تم الإبلاغ فقط عن الأرصدة المقدرة بمبالغ بالدولار الأمريكي في التقارير المرحلية للشريحة، سيقدم مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي حاليا أرقام الصرف (النفقات) بالرنمينبي و الدولار الأمريكي في التقارير المرحلية...
	(و) وفي حالة وجود تحويلات متعددة، سيتم استخدام متوسط سعر الصرف المرجح للتحويلات المتعددة لكي يعكس النفقات بالدولار الأمريكي. وسينسق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مع مراجع الحسابات لضمان استخدام نفس المنهجية في تقرير التدقيق المالي، بهدف تقليل التناقض...
	(ز) ستتعاون الوكالات المنفذة مع مكتب التعاون الاقتصادي الخارجي لتحسين الجدول الزمني لتحويل الأموال الحالي، بهدف منع تراكم أرصدة كبيرة في حساب الرنمينبي الخاص بمكتب التعاون الاقتصادي الخارجي وبالتالي التخفيف من مخاطر سعر الصرف. وستتفق الوكالات المنفذة...
	(ح) بالإضافة إلى المعالم المحددة في اتفاق التنفيذ الحالي المبرم بين الوكالات المنفذة ومكتب التعاون الاقتصادي الخارجي، سيتم أيضًا الاتفاق على خطة صرف تقديري لعدد محدد من الأشهر بناءً على تحويلات الشركات وخطط الصرف. والغرض من ذلك هو تحسين جدول الدفع اس...
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	A9467ax10_Belize
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة بليز ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناير / ...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليونيب على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافق اليوئنديبي عل...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بين حكومة بليز واللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والثمانين للجنة التنفيذية.
	التذييل 2- ألف: الأهداف والتمويل
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكون وحدة الأوزون الوطنية، التي تقع داخل إدارة البيئة التابعة لوزارة التنمية المستدامة وتغير المناخ وإدارة المخاطر، مسؤولة عن التنفيذ اليومي لأنشطة المشروع. ولدى اضطلاعها بهذه المهمة، ستتبع الوحدة إجراءات الإشراف والإبلاغ التي وضعتها الوزارة. ورئي...
	2. وستوفد الحكومة دوريا، بالتعاون مع الوكالة المنفذة الرئيسية، بعثات رصد لتوفير التحقق المستقل من مخرجات المشروع، وتحقيق الأهداف، والإدارة المالية.
	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180  دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax11_Cambodia
	يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة كمبوديا واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها 0.4 من أطنان قدرات استنفاد الأوزون قبل حلول أول يناير/كان...
	يوافق البلـد على الالتزام بحدود الاستهلاك السنوي للموادّ على النحو المبيّن في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2- ألف ("الأهداف والتمويل"). كما يوافق البلد على عدم تجاوز حدود الاستهلاك السنوية المحددة في الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع الموا...
	رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف ("الأهداف والتمويل") للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات ا...
	سوف يلتزم البلد بحدود الاستهلاك لكلّ مادّة من المواد كما هو مبيّن في التذييل 2- ألف. وسوف يقبل أيضاً إجراء تحقّق مستقلّ بتكليف من الوكالة المنفّذة ذات الصلة من تحقيق حدود الاستهلاك المذكورة، على النحو المبيّن في الفقرة الفرعية  5 (ب) من هذا الاتفاق.
	ستمتنع اللجنة التنفيذية عن تقديم التمويل وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل في حالة عدم وفاء البلد بالشروط التالية قبل 60 يوماً على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المعني على النحو المبيّن في الجدول الزمني للموافقة على التمويل :
	سوف يضمن البلد إجراء رصد دقيق لأنشطتـه بمقتضى هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحدّدة في التذييـل 5- ألف ("مؤسّسات الرصد والأدوار") وتبلغ عن ذلك الرّصد وفقاً للأدوار والمسؤوليات المحدّدة في التذييل 5- ألف . وسيخضع هذا الرصد أيضاً للتحقّق المستقّل ع...
	رغم أن التمويل قد حُدّد على أساس تقديرات احتياجات البلد لتنفيذ التزاماته بموجب هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص المبالغ الموافق عليها، أو جزء من هذه المبالغ وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق الأهداف المحد...
	سوف يُولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في القطـاع الفرعي لخدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالتان المنفذتان بعين الاعتبار الكامل الشروط الواردة بالمقررين 41/100 و49/6 خلال تنفيذ الخطة.

	يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة عن إدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وعن كافة الأنشطة التي يقوم بها أو التي يُضطلع بها نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. وقد وافق برنامج الأمم المتحدة للبيئة على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("ال...
	ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن القيام بالأنشطة المدرجة في الخطة على النحو المفصل في أول طلب مقدم بشأن خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والتعديلات الموافق عليها في إطار الطلبات المقدمة بخصوص الشرائح التالية، بما في ذلك على سبي...
	في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافق...
	لن تخضع عناصر التمويل في هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي قرار للجنة التنفيذية في المستقبل قد يؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	-13 سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية ومن الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الإطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق م...
	يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د)، فسيرجأ إتمامها حت...
	تنفذ جميع الاتفاقات المحدّدة في هذا الاتفاق حصراً ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في البروتوكول، ما لم يتمّ تعريفها بطريقة مختلفة في الاتفاق.
	ان هذا الاتفاق المعدل يحل محل الاتفاق الصادر بين حكومة  كمبوديا واللجنة التنفيذية في اجتماعها الحادي و الستين.
	التذييلات
	التذييل 1- ألف: المـواد
	1.  سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في موعد ليس قبل الاجتماع الثاني في السنة المحددة في التذييل 2-ألف.
	سوف يتألف تقرير وخطة تنفيذ الشرائح المقدمة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير مسرود بشأن التقدم المحرز في الشريحة السابقة، وتعليق على حالة البلد فيما يتعلق بإزالة المواد، وكيفية إسهام مختلف النشاطات فيها، وكيفية ارتباط بعضها ببعض. وينبغي أن يسلط التقرير الضوء كذلك على الإنجازات والخبرات والتحديات المرتبطة بمختلف النشا...
	(ب) تقرير للتحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف، كما هو مبين في الفقرة الفرعية 5(ب) من الاتفاق. إذا طلبت اللجنة التنفيذية ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها في الشريحة التالية، مع إبراز الترابط بينها وأخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار. وينبغي أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي تغييرات ممكنة...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بالتقرير والخطة، تقدم وتدرج إلكترونيا في قاعدة للبيانات وفقا للمقررات ذات الصلة التي تتخذها اللجنة التنفيذية فيما يتعلق بالشكل المطلوب. وستعدل هذه المعلومات الكمية، التي يتعين تقديمها حسب السنة التقويمية، كلا من ا...
	(ﻫ) موجز تنفيذي في حوالي خمس فقرات، يلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1.  ستكـون الوكالـة المنفـذة الرئيسيـة مسئولة عن مجموعـة أنشطـة. ويمكن مواصلة تحديد هذه الأنشطة في وثيقـة المشروع، ولكن يجب أن تشتمل على الأقل على:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة الإزالة الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط تنفيـذ الشريحـة والتقاريــر اللاحقـة على النحو المبيـن في التذييـل 4-ألف؛
	(ج) تأمين التحقّق للجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة السنوية المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشريحة بما يتمشى مع التذييل 4-ألف.
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط تنفيذ الشرائح المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1 (ج) و1 (د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بالشرائح والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4-ألف وتقارير إتمام المشروعات تمهيدا لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية؛ وتشمل هذه المسؤولية الإبلاغ عن النشاطات التي تضطلع بها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة التي تعهّدت بها الوكالة المنفذة الرئيسية؛

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 000 100 دولار أمريكي عن كلّ طن من تخفيضات الاستهلاك التي لم تتحقق في أثناء السنة، مقدرة بأطنان قدرات استنفاد الأوزون.

	A9467ax12_Cuba
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة كوبا ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناير / ...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛ و
	(ج) وسيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة إلى الصندوق المتعدد الأطراف بعد إنجاز الشريحة الأخيرة المنتظرة في إطار هذا الاتفاق.

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليوئنديبي على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") فيما يتعلق بأنشط...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). الوكالة المنفذة الرئيسيـة ترد في التذييل 6- ألف. وتو...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق.
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. تحل هذه الاتفاقية المنقحة محل الاتفاقية التي تم التوصل إليها بين حكومة كوبا واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية.
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،  تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية ؛
	(ك) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(ل) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax13_Eswatini
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة إسواتيني ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر  طن من قدرات استنفاد الأوزون قبل حلول 1 ...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافقت اليونيب على أن تكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليوئيدبي ع...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحل هذا الاتفاق المُحدّث محل الاتفاق المبرم بين حكومة إسواتيني واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467AX14_Lao
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدره صفر طن من قدرات استنفا...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليونيب على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو على...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. هذا الاتفاق المحدَّث يحل محل الاتفاق الذي تم التوصل إليه بين حكومة جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax15_Paraguay
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة باراغواي ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناي...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليونيب على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليوئنديبي ع...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. .تحل هذه الاتفاقية المنقحة محل الاتفاقية التي تم التوصل إليها بين حكومة باراغواي واللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180  دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax16_SaintLucia
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة سانت لوسيا ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 ين...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(i) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(ii) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(iii) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(iv) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(v) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليونيب على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو على...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بين حكومة سانت لوسيا واللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية و الوكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف ...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax17_TimorLeste
	(1) المسائل التي يحتمل تعلقها بقواعد وسياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) والتغييرات التي ستعدل أي بند من بنود هذا الاتفاق؛
	(3) والتغيرات في مستویات التمویل السنویة المخصصة لکل وكالة ثنائية أو منفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) وتوفير تمویل للأنشطة غیر المدرجة في خطة تنفیذ الشریحة الحالیة المعتمدة، أو حذف نشاط من خطة تنفیذ الشریحة، بتکلفة تتجاوز 30 في المائة من مجموع تکالیف آخر شریحة معتمدة؛
	التذييل 5- ألف: مؤسسات الرصد والأدوار
	-1         ستکون المدیریة العامة للبیئة في وزارة التجارة والصناعة والبيئة مسؤولة عن الرصد العام للمشروع لجمیع أنشطة المرحلة الثانیة من خطة إدارة إزالة المواد الھیدروکلوروفلوروکربونیة. وستکون وحدة الأوزون الوطنیة مسؤولة عن تخطيط وتنسيق وتنفیذ العمل الی...
	-2         سیتم رصد الاستھلاك السنوي للمواد الھیدروکلوروفلوروکربونیة وغیرھا من المواد المستنفدة للأوزون من خلال المدیریة العامة للبیئة في وزارة التجارة والصناعة والبيئة بالتعاون مع المدیریة العامة للجمارك. والمدیریة العامة للبیئة في وزارة التجارة والص...
	-3ستجري وحدة الأوزون الوطنیة تفتيشا منتظما من أجل رصد تنفیذ شروط العنونة لأسطوانات الھیدروکلوروفلوروکربون. وستجري وحدة الأوزون الوطنیة أیضا مسحا للسوق من أجل قياس توغل البدائل غیر الھیدروکلوروفلوروکربونیة والتکنولوجیات البدیلة في قطاع التبرید ...

	A9467ax18_Zambia
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة زامبيا ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناير ...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليونيب على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو على...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بين حكومة زامبيا واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...
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	A9467ax20_Brazil
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية في تاري...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف بالنسبة لجميع السنوات المعنية، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقرير تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") تغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وتشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل صرف ...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ شريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.
	(ب) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة تنفيذ شريحة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق الت...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى البرامج أو الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) التغييرات في التكنولوجيات البديلة، على أساس أن تقديم أي طلب من هذا القبيل سيحدد التكاليف الإضافية المرتبطة بها، والتأثير المحتمل على المناخ، وأي اختلافات في أطنان قدرات استنفاد الأوزون التي ستجري إزالتها عند الاقتضاء، وأن يؤكد كذلك موافقة البلد عل...

	(ج) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة تنفيذ الشريحة الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير تنفيذ الشريحة اللاحق؛
	(ج) يوافق البلد، في الحالات التي اختيرت فيها تكنولوجيات الهيدروفلوروكربون كبدائل للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة، على رصد توافر البدائل التي يمكن أن تقلل إلى أدنى حد من الآثار على المناخ؛ وعند استعرا...
	(د) تعاد أية مبالغ متبقية في ذمة الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة إلى الصندوق المتعدد الأطراف لدى الانتهاء من الشريحة الأخيرة المتوقعة بموجب هذا الاتفاق.
	(د) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ه) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمة التبريد خلال تنفيذ الخطة.
	التذييلات
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الثاني في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(و) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، لوصف التقدم المحرز منذ السنة التي تسبق التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة ل...
	(ز) تقرير للتحقق المستقل من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، كما هو مبين في الفقرة الفرعية 5(ب) من الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن ...
	(ج)   وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة التي تشملها الشريحة المطلوبة، مع إبراز مراحل التنفيذ الرئيسية، وموعد الإنجاز، والترابط بين الأنشطة ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الو...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير وخطط تنفيذ الشرائح المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت ؛
	(ه) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	2. في حال وجود مرحلتين من مراحل الخطة يجري تنفيذهما بالتوازي في سنة معينة، ينبغي أخذ الاعتبارات التالية في الحسبان عند إعداد تقارير وخطط تنفيذ الشريحة:
	1. وزارة البيئة وتغير المناخ هي المسؤولة عن التنسيق الشامل للأنشطة التي يتعين الاضطلاع بها في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وتقوم بدور وحدة الأوزون الوطنية. والمعهد البرازيلي للبيئة والموارد الطبيعية المتجددة (IBAMA) هو مؤسسة الإنفا...
	2. عرضت الحكومة وتنوي أن تعرض استمرار الأنشطة وتأييد المشروعات على مدى السنوات القادمة على النحو المحدد في عنصر ’’الإجراءات التنظيمية‘‘ وقائمة الأنشطة في مشروع التعزيز المؤسسي. وسيضمن ذلك نجاح أي نشاط موافق عليه للبلد.
	3. يعتبر الرصد الوثيق لجميع الأنشطة والتنسيق بين أصحاب المصلحة عنصرا أساسيا من عناصر الخطة ومفتاحا للتوصل إلى الامتثال. وستعقد اجتماعات تنسيق منتظمة مع أصحاب المصلحة في الصناعة، ومستوردي المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وأصحاب المصلحة الحكوميين المعني...
	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في الخطة الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد تقاريـر وخطط تنفيذ الشرائح اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط تنفيذ الشرائح المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير وخطط تنفيذ الشرائح والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4-ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية، بما يشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالات المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حالة طلب شريحة التمويل الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف الاستهلاك لها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وتقارير التحقق، عند الاقتضاء، عن المرحلة الحالية من الخطة، إلى. حين الانتهاء من جميع الأنشطة المتوقعة وي...
	(ز)  ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالات المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج الخطة واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء بالفقـرة الفرعيـة 5(ب) من الاتفـاق والفقرة...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 105.47 دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في ال...
	2.  وفي حالة ضرورة تطبيق الجزاء لمدة سنة يوجد فيها اتفاقان ساريان (يتم تنفيذ مرحلتين من الخطة بالتوازي) بمستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن...

	A9467ax21_Comoros
	A9467ax22_Coted'ivoire
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة كوت ديفوار ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 ين...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2-ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية المح...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل ...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5-ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1-ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، بما في ذلك في الخطة، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافقت اليونيب على أن تكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو عل...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. يضمن البلد إجراء رصد دقيق لجميع الأنشطة في إطار الخطة. وتقدم الوحدة الوطنية للأوزون تقارير مرحلية سنوية عن حالة تنفيذ الخطة إلى اليونيب، بوصفها الوكالة المنفذة الرئيسة. وتعهد الوكالة إلى شركة محلية مستقلة أو إلى استشاريين محليين مستقلين تختارهم الو...
	1. ستكـون الوكالـة المنفذة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية، ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 138.4 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax23_Gabon
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة غابون ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناير /...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2-ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية المح...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل ...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5-ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1-ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، بما في ذلك في الخطة، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافقت اليونيب على أن تكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو عل...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2- ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ه) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة المنفذة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية، ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولار أمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1-2...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax24_Malaysia
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة ماليزيا ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 يناير...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2-ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية المح...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ت) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل ...
	(ث) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5-ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1-ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب)  عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، بما في ذلك في الخطة، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافقت اليوئنديبي على أن تكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") فيما يتعلق بأنش...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). ويرد دور الوكالة المنفذة الرئيسيـة في التذييل 6- ألف...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وخاصة، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق.
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة المنفذة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية،
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفا...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ك) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(ل) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 140.41 دولار الأمريكي عن كل كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الص...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...
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	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية في تاري...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف بالنسبة لجميع السنوات المعنية، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ه) أن يكون البلد قد قدم تقرير تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") تغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وتشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل صرف ...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ شريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة تنفيذ شريحة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق الت...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى البرامج أو الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) التغييرات في التكنولوجيات البديلة، على أساس أن تقديم أي طلب من هذا القبيل سيحدد التكاليف الإضافية المرتبطة بها، والتأثير المحتمل على المناخ، وأي اختلافات في أطنان قدرات استنفاد الأوزون التي ستجري إزالتها عند الاقتضاء، وأن يؤكد كذلك موافقة البلد عل...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة تنفيذ الشريحة الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير تنفيذ الشريحة اللاحق؛
	(ج) أي مؤسسة سيتم تحويلها إلى تكنولوجيا غير المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية مدرجة في الخطة والتي يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد الأطراف (أي بسبب الملكية الأجنبية أو الإنشاء بعد الموعد النهائي المحدد في 21 أيلول/سبتمبر 2007)، لن تتل...
	(د) يوافق البلد، في الحالات التي اختيرت فيها تكنولوجيات الهيدروفلوروكربون كبدائل للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة، على رصد توافر البدائل التي يمكن أن تقلل إلى أدنى حد من الآثار على المناخ؛ وعند استعرا...
	(ه) تعاد أية مبالغ متبقية في ذمة الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة إلى الصندوق المتعدد الأطراف لدى الانتهاء من الشريحة الأخيرة المتوقعة بموجب هذا الاتفاق.
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمة التبريد خلال تنفيذ الخطة.
	التذييلات
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأول في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، لوصف التقدم المحرز منذ السنة التي تسبق التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة ل...
	(ب) تقرير للتحقق المستقل من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، كما هو مبين في الفقرة الفرعية 5(ب) من الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن ...
	)ج)   وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة التي تشملها الشريحة المطلوبة، مع إبراز مراحل التنفيذ الرئيسية، وموعد الإنجاز، والترابط بين الأنشطة ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوا...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير وخطط تنفيذ الشرائح المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت ؛
	(ه) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	2. في حال وجود مرحلتين من مراحل الخطة يجري تنفيذهما بالتوازي في سنة معينة، ينبغي أخذ الاعتبارات التالية في الحسبان عند إعداد تقارير وخطط تنفيذ الشريحة:
	1. تتولى وزارة البيئة والمياه والزراعة، وحكومة المملكة العربية السعودية، ووحدة الأوزون الوطنية مسؤولية مراقبة المشروع وتنسيقه وتقييمه ورصده بشكل عام.
	2. وستقوم وحدة إدارة المشروع بتنسيق العمل اليومي لتنفيذ المشروع ومساعدة المؤسسات، وكذلك المكاتب والمنظمات الحكومية وغير الحكومية، على تبسيط أنشطتها من أجل تنفيذ المشروعات بسلاسة. وستساعد وحدة إدارة المشروع حكومة المملكة العربية السعودية في رصد التقدم ...
	3. وسيقوم مراجع مستقل ومعتمد بمراجعة استهلاك المواد المستنفدة للأوزون التي أبلغت عنها الحكومة من خلال بيانات المادة 7 والتقارير المرحلية للبرنامج القطري والتحقق منها.
	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في الخطة الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد تقاريـر وخطط تنفيذ الشرائح اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط تنفيذ الشرائح المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ه) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير وخطط تنفيذ الشرائح والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4-ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية، وينبغي أن تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حالة طلب شريحة التمويل الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف الاستهلاك لها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وتقارير التحقق، عند الاقتضاء، عن المرحلة الحالية من الخطة، إلى. حين الانتهاء من جميع الأنشطة المتوقعة وي...
	(ز)  ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج الخطة واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء بالفقـرة الفرعيـة 5(ب) من الاتفـاق والفقرة...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 47 دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوجرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف 1...
	2.  وفي حالة ضرورة تطبيق الجزاء لمدة سنة يوجد فيها اتفاقان ساريان (يتم تنفيذ مرحلتين من الخطة بالتوازي) بمستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن...

	A9467ax26_Bangladesh
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة بنغلاديش ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها [23.61 طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 ي...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛
	(ج) أي منشأة ستحول إلى تكنولوجيا غير الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية موافق عليها يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد الأطراف (أي نتيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في الحادي والع...
	(د) يتعهد البلد بدراسة إمكانية استخدام نظم مخلوطة مسبقا مع عوامل نفخ ذات إمكانية احترار عالمي منخفض بدلا من خلطها في المكان، لشركات الرغوة التي تشملها الخطة، ويجب أن يكون ذلك قابلا للتطبيق من الناحية الفنية ومجديا من الناحية الاقتصادية ومقبولا لدى الش...

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليوئنديبي على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافق اليونيب عل...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية واليوئنديبي الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. ويحل هذا الاتفاق المحدث مكان الاتفاق الذي تم التوصل إليه بين حكومة غامبيا واللجنة التنفيذية خلال الاجتماع التسعين للجنة التنفيذية.
	التذييل 2-ألف: الأهداف والتمويل
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الثانيٍ في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ بعين الاعتبار التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة ؛ وستقدم البيانات الوار...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 490.7 دولاراً أمريكياً عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في ا...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax27_Brazil
	2. يوافق البلـد على الالتزام بحدود الاستهلاك السنوي للموادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2- ألف ("الأهداف والتمويل") فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا...
	3. ورهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف (الأهداف والتمويل") للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	5. تمتنع اللجنة التنفيذية عن تقديم التمويل وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل في حالة عدم وفاء البلد بالشروط التالية قبل ثمانية أسابيع من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية في تاري...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقرير تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4-ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") تغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وتشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل صرف ...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ شريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	6. يضمن البلد إجراء رصد دقيق لأنشطتـه بمقتضى هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسّسات المحدّدة في التذييـل 5- ألف ("مؤسّسات الرصد والأدوار") وتبلغ عن تنفيذ الأنشطة التي تتضمنها خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقاً لأدوارها ومسؤولياتها المحدّدة في التذييل 5-ألف. وس...
	7. وتوافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص المبالغ الموافق عليها، أو جزء من هذه المبالغ وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيـق أسلس خفض في الاستهلاك والإزالة للمـواد المحددة في التذييل 1-ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة تنفيذ شريحة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق الت...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى البرامج أو الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة تنفيذ الشريحة الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير تنفيذ الشريحة اللاحق؛
	(ج) في حالة أن يقرر البلد أثناء تنفيذ الاتفاق إدخال تكنولوجيا بديلة غير تلك التي اقترحت في الخطة، يتطلب ذلك موافقة من اللجنة التنفيذية كجزء من خطة تنفيذ الشريحة أو تنقيح الخطة الموافق عليها. ويحدد أي تقديم لمطلب تغيير التكنولوجيا التكاليف الإضافية ال...
	(د) أي منشأة ستحول إلى تكنولوجيا غير الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية موافق عليها يتبين أنها غير مؤهلة بموجب المبادئ التوجيهية للصندوق المتعدد الأطراف (أي نتيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في ...
	(ﻫ) يوافق البلد، في الحالات التي اختيرت فيها تكنولوجيات الهيدروفلوروكربون كبدائل للهيدروكلوروفلوروكربون، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة، على رصد توافر البدائل التي يمكن أن تقلل إلى أدنى حد من الآثار على المناخ؛ وعند استعراض المعايير...
	(و) تعاد أية مبالغ متبقية في ذمة الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة إلى الصندوق المتعدد الأطراف لدى الانتهاء من الشريحة الأخيرة المتوقعة بموجب هذا الاتفاق.

	8. يُولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في القطـاع الفرعي لخدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقرر 72/41 خلال تنفيذ الخطة.

	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة عن إدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وعن كافة الأنشطة التي يقوم بها أو التي يُضطلع بها نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. وقد وافق يوئنديبي على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الر...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وتتضمن هذه المسؤولية ضرورة التنسيق مع الوكالات المنف...
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي قرار للجنة التنفيذية في المستقبل قد يؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من...
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق حصراً ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. .يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق الذي تم التوصل إليه بين حكومة البرازيل واللجنة التنفيذية في الاجتماع الحادي والتسعين للجنة التنفيذية.
	التذييلات
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأول  في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	2. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب السنة التقويمية، بشأن التقدم المحرز منذ السنة التي تسبق التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير إزالة المواد ال...
	(ب) تقرير للتحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف، كما هو مبين في الفقرة الفرعية 5(ب) من الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها حتى نهاية السنة المزمعة لتقديم طلب الشريحة التالية، مع إبراز الترابط بين الأنشطة ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويمي...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير وخطط تنفيذ الشرائح المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت. وستعدل هذه المعلومات الكمية، التي يتعين تقديمها حسب السنة التقويمية مع كل طلب شريحة، كلا من السرود والوصف الخاص بالتقرير (انظر الفقرة الف...
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. وزارة البيئة  هي المسؤولة عن التنسيق الشامل للأنشطة التي يتعين الاضطلاع بها في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وتقوم بدور وحدة الأوزون الوطنية. والمعهد البرازيلي للبيئة والموارد الطبيعية المتجددة (IBAMA) هو مؤسسة الإنفاذ المرتبطة ب...
	2. عرضت الحكومة وتنوي أن تعرض استمرار الأنشطة وتأييد المشروعات على مدى السنوات القادمة على النحو المحدد في عنصر الإجراءات التنظيمية وقائمة الأنشطة في مشروع التعزيز المؤسسي. وسيضمن ذلك نجاح أي نشاط موافق عليه للبلد.
	3. يعتبر الرصد الوثيق لجميع الأنشطة والتنسيق بين أصحاب المصلحة عنصرا أساسيا لخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ومفتاحا للتوصل إلى الامتثال. وستعقد اجتماعات تنسيق منتظمة مع أصحاب المصلحة في الصناعة، ومستوردي المواد الهيدروكلوروفلوروكربوني...
	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد تقاريـر وخطط تنفيذ الشرائح اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط تنفيذ الشرائح المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير وخطط تنفيذ الشرائح الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4-ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالات المنفذة المتعاونة؛
	(و) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ز) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ح) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ط) تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ي) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالات المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ك) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(ل) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	4. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 111,90 دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في ال...

	A9467ax28_Iran
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة إيران (جمهورية – الإسلامية) ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها 95,13 طن من قدرات استنفاد...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	(5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛
	(ج) أي منشأة ستحول إلى تكنولوجيا غير الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية موافق عليها يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد الأطراف (أي نتيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في الحادي والع...
	(د) يتعهد البلد بدراسة إمكانية استخدام نظم مخلوطة مسبقا مع عوامل نفخ ذات إمكانية احترار عالمي منخفض بدلا من خلطها في المكان، لشركات الرغوة التي تشملها الخطة، ويجب أن يكون ذلك قابلا للتطبيق من الناحية الفنية ومجديا من الناحية الاقتصادية ومقبولا لدى الش...

	اعتبارات لقطاع خدمة التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمة التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق يوئنديبي على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافق يونيب ويونيد...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالات المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة ال...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق م...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	1. سـيجري النظـر في تمويل الشـرائح المقـبلة للموافقـة عليـه في الاجتمـاع الثانيٍ في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستقوم إدارة البيئة، من خلال وحدة الأوزون الوطنية بإدارة عملية الرصد وذلك بمساعدة الوكالة المنفذة الرئيسية.
	2. سيتم رصد الاستهلاك وتحديده على أساس البيانات الرسمية بالواردات والصادرات للمواد المسجلة من مختلف الإدارات الحكومية. وستقوم وحدة الأوزون الوطنية بتجميع والإبلاغ بشكل سنوي أو قبل التواريخ المحددة ذات الصلة بشأن استهلاك المواد التي ستقدم إلى أمانة الأ...
	3. ستقوم وحدة الأوزون الوطنية والوكالة المنفذة الرئيسية بالتعاون مع هيئة مستقلة ومؤهلة لإجراء تقييم أداء كمي ونوعي لتنفيذ خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية.
	4. ينبغي أن تتمكن هذه الهيئة من الحصول بشكل كامل على المعلومات التقنية والمالية ذات الصلة المتعلقة بتنفيذ الخطة؛ وأن تعد وتقدم لوحدة الأوزون الوطنية والوكالة المنفذة الرئيسية، مشروع تقرير مجمع في نهاية كل خطة تنفيذ شريحة، يشمل خلاصات التقييم وتوصيات ل...
	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن أنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير تنفيذ الشريحة وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالات المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالات المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب؛

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 139.04 دولار أمريكي عن كلّ كيلوغرام من قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف على أساس الفهم بأن الحد الأقصى من خفض التمويل لن...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقان ساريان (مرحلتان من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...

	A9467ax29_Nigeria
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة نيجيريا  ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها 112.09 طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 ي...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛
	5) أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على أ...

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛
	(ج) أي منشأة ستحول إلى تكنولوجيا غير الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية موافق عليها يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد الأطراف (أي نتيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في الحادي والع...
	(د) يتعهد البلد بدراسة إمكانية استخدام نظم مخلوطة مسبقا مع عوامل نفخ ذات إمكانية احترار عالمي منخفض بدلا من خلطها في المكان، لشركات الرغوة التي تشملها الخطة، ويجب أن يكون ذلك قابلا للتطبيق من الناحية الفنية ومجديا من الناحية الاقتصادية ومقبولا لدى ال...
	(ه) يوافق البلد، في الحالات التي تم فيها اختيار تكنولوجيات الهيدروفلوروكربون كبديل للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد توافر البدائل التي تقلل إلى أدنى حد الآثار على المناخ؛ والنظر،عند مراجعة ال...
	(و) وسيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد في إطار الخطة إلى الصندوق المتعدد الأطراف بعد إنجاز الشريحة الأخيرة المنتظرة في إطار هذا الاتفاق.

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب)  أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافقت اليونديبي على أن تكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيدو ...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحلُّ هذا الاتفاق المحدَّث محل الاتفاق الذي تم التوصل إليه بين حكومة نيجيريا واللجنة التنفيذية في الاجتماع الحادي والتسعين للجنة التنفيذية.
	التذييل 1- ألف: المـواد
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقـة عليه في الاجتمـاع الثاني  في السنـة المحددة في التذييـل  2-ألف.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ه) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في الخطة الخاصّة بالبلد؛
	(a) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4- ألف؛
	(ب) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(ج) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(د) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(ه) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفا...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية وكل وكالة منفذة متعاونة معنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...

	A9467ax30_SriLanka
	1. يمثّل هذا الاتفاق التفاهم بين حكومة سري لانكا ("البلد") واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحدّدة في التذييل 1- ألف ("الموادّ") إلى كمية ثابتة قدرها صفر طن من قدرات استنفاد الأوزون بحلول 1 ينا...
	2. يوافق البلـد على الالتـزام بحدود الاستهـلاك السنوي للمـوادّ على النحو المبيّن في الصف 1-2 من التذييـل 2-ألف ("الأهداف والتمويل") في هذا الاتفاق فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد المشار إليها في التذييل 1-ألف. ويقبل البلد...
	3. رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل المحدّد في الصف الأفقي 3-1 من التذييل 2- ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في اجتماعات اللجنة التنفيذية الم...
	4. يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموافق عليها ("الخطة"). ووفقا للفقرة الفرعية 5(ب) من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق حدود الاستهلاك السنوي المذكورة ل...
	شروط الإفراج عن التمويل
	5. تقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط وفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل عندما يستوفى البلد الشروط التالية قبل ثمانية أسابيع على الأقل من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل:
	(أ) أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لجميع السنوات المعنيّة. والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على هذا الاتفاق. وتستثنى السنوات التي لا يوجد فيها تقارير عن تنفيذ البرامج القطرية يستحق ت...
	(ب) أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف لجميع السنوات ذات الصلة، إلا إذا قررت اللجنة التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛
	(ج) أن يكون البلد قد قدم تقريرا عن تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف ("شكل تقارير وخطط التنفيذ") يغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويشير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا، وأن معدل...
	(د) أن يكون البلد قد قدّم خطة تنفيذ الشريحة على هيئة التذييل 4- ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة التي يُطلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة.

	الرصد
	6. سيؤكد البلد أنه يجري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق. وسوف ترصد المؤسسات المحددة في التذييل 5- ألف ("مؤسسات الرصد والأدوار") وتقدم تقارير عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا لأدوارها ومسؤولياتها المحددة في نفس التذييل.
	المرونة في إعادة تخصيص الأموال
	7. توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص كل المبالغ الموافق عليها أو جزء منها، وفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاستهـلاك وإزالة المـواد المحددة في التذييـل 1- ألف:
	(أ) عمليات إعادة التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن تُوًثَّق مسبقاً إما في خطة التنفيذ السنوية مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية 5 (د) أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ شريحة قائمة تقدم ثمانية أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. ...
	(1) المسائل التي يمكن أن تتعلق بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛
	(2) التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛
	(3) التغييرات في المستويات السنوية للتمويل المخصص لفرادى الوكالات الثنائية أو المنفذة لمختلف الشرائح؛
	(4) تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ السنوية المعتمدة الحالية، أو إزالة أي نشاط من خطة تنفيذ الشريحة، تزيد تكاليفه عن 30 في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة موافق عليها؛

	(ب) عمليات إعادة التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛

	اعتبارات لقطاع خدمات التبريد
	8. يولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:
	(أ) أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال تنفيذ المشروع؛
	(ب) أن يأخذ البلد والوكالات الثنائية و/أو المنفذة المعنية بعين الاعتبار المقررات ذات الصلة بشأن قطاع خدمات التبريد خلال تنفيذ الخطة.

	الوكالات الثنائية والمنفذة
	9. يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي يجريها أو نيابة عنه من أجل الوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق. ووافق اليوئنديبي على أن يكون الوكالة المنفذة الرئيسية ("الوكالة المنفذة الرئيسية") ووافقت اليونيب ع...
	10. ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية 5 (ب). وستدعم الوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الر...
	عدم الامتثال للاتفاق
	11. في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف الأفقي 1-2 من التذييل 2-ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له الحصول على التمويل وفقاً لجدول المو...
	12. لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي مقررات للجنة التنفيذية في المستقبل قد تؤثر على تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.
	13. سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية والوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص، عليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاع على المعلومات الضرورية للتحقق من ...
	تاريخ الإنجاز
	14. يتم إنجاز الخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي الاستهلاك في التذييل 2-ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في آخر شريحة لتنفيذ الخطة والتنقيحات التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية 5(د...
	15. تنفذ جميع الشروط المحدّدة في هذا الاتفاق على حدة ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول مونتريال، ما لم تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك.
	16. يمكن تعديل هذا الاتفاق أو إلغائه فقط بالموافقة المتبادلة المكتوبة للبلد واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف.
	17. يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق المبرم بين حكومة سري لانكا واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية.
	1. سيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتمـاع الأخير في السنـة المحددة في التذييـل 2-ألف باستثناء الشريحة الأخيرة السستحقة في الاجتماع الأول من تلك السنة.
	1. سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء:
	(أ) تقرير سردي، تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق، ويعكس حالة البلد فيما يتعلق بإزالة هذه المواد، وكيف تسهم مختلف الأنشطة فيها، وكيف تتصل ببعضها البعض. وينبغي أن يتضمن التقرير كمية المواد المستنفدة للأوزون المزالة كن...
	(ب) تقرير تحقق مستقل لنتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، وفقا للفقرة الفرعية 5(ب) في الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من ا...
	(ج) وصف خطي للنشاطات التي سيُضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة، مع إبراز المعالم الرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام والترابط بين الأنشطة، ومع أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار؛ وستقدم البيانات الوارد...
	(د) مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة بجميع تقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ السنوية المقدمة من خلال قاعدة بيانات على الإنترنت؛
	(ﻫ) موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من 1(أ) إلى 1(د) أعلاه.

	1. ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة تشمل على الأقل ما يلي:
	(أ) ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلّبات الداخلية الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛
	(ب) مساعدة البلد في إعـداد خطط التنفيذ السنوية والتقاريـر اللاحقة على النحو المبيـن في التذييل 4-ألف؛
	(ج) تقديم تحقّق مستقل إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة الشرائح المرتبطة بها قد أُكملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ الشرائح بما يتمشى مع التذييل 4-ألف؛
	(د) التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 1(ج) و1(د) من التذييل 4-ألف؛
	(ﻫ) الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير التنفيذ السنوية وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو المحدد في التذييل 4- ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة؛
	(و) في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف للاستهلاك فيها، ينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء، تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة المتوقعة والوفاء...
	(ز) ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛
	(ح) إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛
	(ط) ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛
	(ي) تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛
	(ك) في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة 11 من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد، والوكالة المنفذة المتعاونة، تخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل الوكالة المنفذة الرئيسية و الوكالة المنفذة المتعاونة المعنية؛
	(ل) ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛
	(م) تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.

	2. بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد المذكورة في التذييل 1-ألف، وفقا لما جاء ...
	1. وفقا للفقرة 11 من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار 180 دولارا أمريكيا عن كلّ كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في الصف 1-2 من التذييل 2-ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف ...
	2. وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان (مرحلتين من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي) مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤد...
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	نص عمل بشأن تعريف المؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم
	تعريف الشركات الصغيرة والمتوسطة الحجم
	1. قد ترغب اللجنة التنفيذية في النظر في تعريف المؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم في قطاع تصنيع التبريد وتكييف الهواء التجاري على أنها مؤسسات ذات استهلاك من الهيدروفلوروكربون [صغيرة تتراوح بين 1-10 طن متري] [متوسطة بين 10-15 طن متري] [متناهية الصغر <1 طن...
	(أ) سيتم النظر في مجمل استهلاك المؤسسة للهيدروفلوروكربون، بدلا من مجرد استهلاك الخط أو العملية المراد تحويلها؛
	(ب) لن يتم اعتبار المؤسسة التي تصنع أكثر من 40,000 وحدة من المعدات سنويا، بغض النظر عما إذا كانت جميع هذه المعدات قائمة على الهيدروفلوروكربون، مؤسسة صغيرة أو متوسطة الحجم لأغراض التمويل؛
	(ج) [لا تعتبر أي مؤسسة منشأة صغيرة أو متوسطة الحجم إذا كانت مملوكة كليا أو جزئيا لشركة متعددة الجنسيات، بغض النظر عما إذا كانت تلك الشركة مملوكة لإحدى البلدان العاملة بموجب المادة 5، أو إذا كانت تصدر أكثر من 10 في المائة من منتجاتها إلى البلدان غير ا...
	(د) [يمكن للمؤسسات الصغيرة التي يقل استهلاكها عن طن متري واحد والتي تشكل جزءا من مشروع شامل أن تحصل على ما يصل إلى ضعف عتبة فعالية التكلفة المتفق عليها، طالما أن فعالية التكلفة الإجمالية للمشروع الشامل تقع ضمن العتبة القطاعية التي حددتها اللجنة التنف...
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